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[Aydınlı, Murat]. [İlyas Esenberlin'in Köşpendiler (3.Kitap) Adlı Eserinin Kazak 

Türkçesi'nden Türkiye Türkçesi'ne Çevirisi ve Dil İncelemesi], [Yükseklisans], Ordu 

[2016] 

 

 

ÖZET 

 

İlyas Esenberlin’in Köşpendiler adlı üçlemesinin 3. Kitabı olan ‘’Kahar’’ 

yazarın gerek tarihi belgeleri gerekse derleme metodu ile oluşturmuş olduğu olay 

çevresinde gelişen bir edebi metindir. Bu üçlemenin son kitabında Sultan Kenesarı’nın 

Ruslara ve Kazak Türklerinin içerisinde bağımsızlığa karşı çıkan gruplara karşı verdiği 

mücadele anlatılmaktadır. 

 

 Orta Cüz adıyla anılan yani Kazak boy teşkilatına göre üç farklı soy birliğinden 

birini temsil eden orta ordanın lideri olan Sultan Kenesarı Abılay Han’ın ölümünden 

sonra bayrağı devralmış ve onun gerçekleştirmiş olduğu milli mücadelenin devam 

etmesini sağlamıştır. Bu mücadele sırasında birçok yerde Ruslara karşı ayaklanmalar 

gerçekleşirken bir çok bölge de Rusların gönderdiği askeri birlikler yenilgiye 

uğratılmıştır. 

  

Tabi her devlette olduğu gibi Kazak hanlığının bu döneminde de içte 

bağımsızlığa karşı çıkanlar olmuş Sultan Kenesarı’da zaman zaman bunlarla mücadele 

etmek zorunda kalmıştır. Bu mücadele yer yer aşk ve ihtiraslara sahne olmuş yer yer de 

mücadelenin kanlı sayfalarına ışık tutmuştur.  

 

Ayrıca Roman türünün oluşumu gereği olayın akışı çerçevesinde sunula bazı 

kurgular okuyucuyu etkilemek adına Kazak Türklerinin milli gelenekleri hakkında 

önemli bilgiler ihtiva etmektedir. Bu bilgilerde İlyas Esenberlin’in yazmış olduğu 

Köşpendiler adlı üçlemenin aynı zamanda folklorik unsurlar hakkında bize bilgi veren 

bir kaynak olduğu unutulmamalıdır. 

   

 Kahar adlı bu romanın bizlere daha iyi tanıtmış olduğu Sultan Kenesarı’nın 

atasından devralarak başlattığı Ruslara karşı mücadelesinin sonunda Kırgız Türkleri 
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tarafından öldürülmesi ise Kazak tarihi ve daha geniş pencerede Türk tarihinin bizlere 

ders çıkarmamız için miras bıraktığı önemli bir husus olarak okuyucuya sunulmaktadır.   

 

Bu tez çalışmasında Kazak Türklerinin dili, tarihi, kültürü ortaya konularak İlyas 

Esenberlin tarafından kaleme alınan ‘’Kahar’’ romanı incelenmeye çalışılmıştır. 

 

Anahtar Kelimeler: Kazak Türkleri, Köşpendiler, İlyas Esenberlin, Kenesarı,Kazak 

Hanlığı,Orta Cüz,Küçük Cüz. 
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[AYDINLI, MURAT]. [Köşpendiler, written by İlyas Esenberlin, is the translation from 

Kazakh to Turkish and linguistic analysis], [Master], Ordu [2016] 

 

 

ABSTRACT 

 

They named İlyas Esenberlin the Köşpendiler 3 of the trilogy. The book is called ‘the 

author’ and the assembly method is formed by historical documents, in the event that 

thriving around a literary text. This is the last book of the trilogy Kenesarı the Russians 

and Kazakhs who opposed the Sultan in the struggle against independence in the groups 

described. 

 

According to middle sized kinship organization that represents one of three different so 

called a sweater cüz in the middle there is the leader, Abılay Khan took over after the 

death of the Sultan and the flag Kenesarı him that he has done has ensured the 

continuation of the national struggle. During this fight happens in many places when the 

uprising against the Russians, the Russians were defeated by troops sent to the region 

very well. 

 

Of course, as it is in every state of the Kazakh Khanate in the period of Sultan was 

opposed to independence for Kenesarı has had to deal with them from time to time. This 

struggle from place to place, has been the scene of bloody struggle on the pages of love 

and passion and have shed light.  

 

Also by the formation of a novel type of a stream of the event within the framework of 

the national traditions of the Kazakhs to give the reader some to impress fictions contain 

important information about. In this information written to İlyas Esenberlin Köşpendiler 

they named the trilogy at the same time it should be noted that is a resource that gives 

us information about the folkloric elements. 

 

This book introduced to us from the father of the Sultan had named spring Kenesarı 

when the Russians start taking over at the end of the struggle against Turks killed by 
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Kyrgyz, Sweater history and the wider legacy as an important aspect of Turkish history 

in the window for us to learn lessons is offered to the reader.  

 

In this thesis, Turks, Kazakh language, history, culture by putting forward İlyas 

Features Esenberlin penned by ‘Up’ to examine the novel was studied. 

 

Key Words: Kazakh Turks, Köşpendiler, İlyas Esenberlin, Kenesarı,Kazak 

Hanlığı,Orta Cüz,Küçük Cüz. 
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ÖN SÖZ 

 

Sovyetler döneminin ünlü Kazak romancılarından olan İlyas Esenberlin’in 

Köşpendiler adlı (triloğu) üçlemesi Kazak tarihine ışık tutmaktadır. Bugün milli ve 

manevi değerleri yaşatmada önemli bir devlet politikası yürüten Kazakistan devlet 

başkanı Nursultan Nazarbayev bu ve bunun gibi kitaplara övgüsünü her platformda dile 

getirmiştir. Kazakistan’ın önde gelen şahsiyetlerinin övmüş olduğu bu kitap Kazak 

tarihinin yanı sıra Orta Asya’da teşekkül eden Türk tarihi içinde eşi bulunmaz bir 

kaynaktır.  

 

İlyas Esenberlin’in arşiv kayıtlarının inceleyerek ve o dönemleri yaşayan 

insanların günümüze gelmiş nesilleri ile konuşarak oluşturduğu bu önemli eser Kazak 

hanlığı dönemini araştıran bilim adamlarının başucu kitabı olmalıdır. Sovyetler 

birliğinin idaresi altındaki Türk memleketlerinin bağımsızlığını çok kolay kazandığını 

düşünen günümüzün sözde aydınları için Köşpendiler romanı mutlaka okunmalıdır. 

Ülkemizde bilinen bu yanlış algıyı değiştirmek için Orta Asya tarihi araştırmacılarının 

da bir çok defa müracaat ettiği bu kıymetli eserin yazıldığı dönemde yazarına devrin 

yöneticileri tarafından yapılan baskının ise tasviri mümkün görünmemektir.  

 

        Sovyet emperyalizmi ve Moğol barbarlığı arasında sürekli sıkışıp kalan yer yerde 

Çin’in baskısı altında mücadele eden Kazak halkının tarihi dönemlerde yaşadığı bu 

destansı mücadele günümüzün Türk Dünyası gençliğine örnek olmalıdır.  

 

İlyas Esenberlin’in Köşpendiler üçlemesinin son kitabı olan ‘’Kahar’’ adlı 

bölüm Kazak Türklerinin çektiği acıların ve onlara yapılan zulümlerin sonucunda bu 

ismi almıştır. Kahır çekmek tabirinin ete kemiğe büründüğü yılların adını alan bu tarihi 

romanda Sultan Kenesarı’nın atasından kalan milli direniş mirasını nasıl sürdürdüğünü 

tarihi kurgu içerisinde sizlerde yaşayacaksınız.Ne hazindir ki asırlarca tarihe yön veren 

şanlı milletimizin bu kahraman evladına son darbeyi vuran da yine bir başka Türk boyu 

olmuştur. Bu elim hadise de bizlere tarih biliminin vasıflarından olan geçmişten ders 

çıkarma hususunda yine tarihi bir belge niteliği taşımaktadır.   
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Çalışmamda, Kazak Türklerinin tarihi, dili, edebiyatı, İlyas Esenberlin'in hayatı, 

eserleri, edebi kişiliği tanıtıldıktan sonra, "Kahar" romanının transkripsiyonu ve Türkiye 

Türkçesi'ne çevirisi yapılmış, morfolojik yönden incelenen bazı kelimelere de yer 

verilmiştir. 

 

   

 Kenesarı’nın,Gerey’in,Kabanbay batırın yaşadığı ve gelecek nesillere emanet 

bıraktığı Kazak milli direnişinin romanlaştırılmış şekliyle anlatımı olan bu eserin 

Türkiye Türkçesine aktarımı ve dil olaylarının incelenmesi adıyla yüksek lisans tezi 

olarak bana uygun gören ve derslerine başladığım ilk günden bu yana desteğini benden 

esirgemeyen sayın Prof. Dr İsmail Doğan’a ve onun nezdinde tüm Türk Dili ve 

Edebiyatı bölümü hocalarına en içten teşekkürlerimi sunarım.   

 

Son olarak Kazak hanlığının kuruluş sürecinden,Sultan Kenesarı’nın öldüğü 

yıllara kadar olay çevresinde gelişen edebi metinlerin özelliklerini taşıyacak tarza 

kaleme alınan bu kıymetli eserin tüm Türk Dünyasına faydalı bir eser olmasını temenni 

ediyorum. 

 

Ordu 2016        Murat AYDINLI  
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BİRİNCİ BÖLÜM 

 

1. GİRİŞ 

 

1.1. KAZAK TÜRKLERİ VE TARİHİ 

 

Uzun asırlar konar-göçer yaşantıda olan Kazak halkı, Orta Asya coğrafyasında 

yerleşmiştir.Türk kökenli halklardan biri oldukları için dili, dini, tarihi ve kültürü ortak 

olduğumuz Kazak ulusu, kabilecilik ve sömürgecilik dönemleriniyaşadıktan sonra 

XX.yüzyılın sonlarında bağımsızlığına kavuşmuştur. 

 

Günümüzde bağımsız bir millet olarak Orta Asya'da- Hazar Denizi'nden Çin 

sınırına kadar uzanan coğrafyada yaşayan Kazaklar'ın ne zaman tarih sahnesinde yer 

aldığı konusu tartışılmaya devam etmektedir. Genellikle kabul edilen görüşe göre 

Kazaklar, Ebulhayır Han'a uymayan bir topluluğun Çu ve Talas nehirleri arasında özgür 

(başıboş, yani belli bir yerde ve yönetim altında olmadan konar-göçer şekilde yaşantı 

süren) yaşamaya yönelmesiyle ortaya çıkmışlardır. Şöyle ki, " Tarih-i Raşidi" ve 

yukarıda belirtilen kaynaklarda, kazak terimini Yedisu'ya göçüp yerleşen Canıbek ve 

Kerey'in başkanlığındaki siyasi topluluğu ifade etmek için kullanıldığı belirtilmektedir. 

Bu topluluk önceleri ‘’Özbek ve Kazaklar ", sonra "Kazalar" diye isimlendirildi. XV. 

Yüzyıla gelindiğinde " Özbekler" ve "Kazaklar" denilen terimin etnik önemi kalmadı; 

yalnızca Doğu Deşt-i Kıpçak'taki Türk topluluklarının politik grubunu ifade etti. 

Amancolov, bu konuda XVI. yüzyılın başında İbn Ruzbehan istehani'nin şöyle dediğini 

bildirmektedir: ‘’ Özbekler'e üç halk girmektedir; onların birincisi Şeybaniler, ikincisi 

çalışkanlığı ve kahramanlığı ile dünyaya ün salan Kazaklar, üçüncüsü ise Hacı Tarhan 

(Astrahan)'m yöneticisi olduğu Mangıtlar.1 

"Kazak" kavramının "kay" ve "sak" kabilelerinin birleşik adı " kay-sak" olduğu 

ve bu ad ile tarih sahnesine ç:ktıkları da ileri sürülmektedir. Genellikle Kazak halkının 

kendi arasında ise ‘’Kazak’’ kelimesi ‘’özgür, özgürlüğüne düşkün manasına 

gelmektedir. Aslında, "Kazak" sözünün etimolojisi de tartışmalıdır. " Kendi başma 

buyruk hareket eden, yiğit, cesur, bekar" anlamına gelen "Kazak" kavramının tarihte ne 

                                                 
1 K.R. Amancolov, Türki Halıklarmm Tarihi, Almatı 2005, 3 cilt, s. 3-13  
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zamandan itibaren kullanıldığı da kesin olarak bilinmemektedir.Bu bakımdan çok farklı 

anlamda ve alanda kullanılmaktadır. Vuran-kıran, asan kesen, öldüren-yağmalayan, 

haydutluk eden (eşkıya veya mafya) kişi ve kişilere lakap olarak verildiği gibi, 

Türkiye'de hem erkek giysisine hem de hanımına sert, katı veya acımasız, kaba 

davranan, sevecen ve hoşgörülü olmayan, ev işlerinde eşine yardım etmeyen koca {taş 

fırın erkek) için de " kazak" sözü kullanılmaktadır. 

"Türk" sözü tarihte ilk olarak Çin yıllıklarında kullanılmıştır. Tarih kaynakları 

da, VI-VIII.asırlarda Büyük {Ulu) Topraklarda Türk Kağanlığı'nın yaşadığını 

söylemektedir. Türk Kağanlığı, dili ve dini aynı uluslardan oluşan bir devlet idi. Bu 

durum, Kazak, Özbek, Kırgız, Uygur, Oğuz, Başkurt, Tatar ve benzeri aslı-dili bir 

toplulukların "akraba halklar" olduklarını da ortaya koymaktadır. Kazakistan'ın yeni 5 

ciltlik tarihinin 2. Cilt yazarları, yukarıdaki görüşleri değerlendirdikten sonra şu 

açıklamayı yapıyorlar ‘’ IX-X.asırlarda Doğu Deşt-i Kıpçakların arasında  kazak" 

unvanı ile sosyal, fakat XI-XI.asırlarda etnik sosyal toplulukların var olduğu 

söylenebilir. Yani  ‘’kazak" adı önce halka verildi, sonra kabilenin(topluluğun) adına 

dönüştü".’’2 

 Kazak halkının etnik oluşumu meselesinin ilmi yönden ortaya konması da 

araştırılması da karmaşık bir konudur. üstelik bu konu, hem Kazakistan'ın hem de 

Avrasya'nın geniş etno-genetik süreçlerinde yer alan halkların yaşadıkları komşu 

bölgelerin tarihinin de incelenmesini zorunlu kılmaktadır. Bu bakımdan, dilbilim ve 

antropoloji alanlarında yapılması gereken bu tür araştırmaları da, Kazakların Hint-

Avrupa ve Türk Ailelerine mensubiyetlerinin incelenmesini de bir tarafa bırakıp, 

şimdilik M. ö. 111-1. bin yıllardan bu yana Avrasya Bozkırlarında yaşadığı tespit edilen 

Kazak topluluklarının Ulus olma sürecini kısaca değerlendirelim. Gerçek şu ki, M.Ö.  

ilk bin yılın başlangıcında, Kazakistan ve Orta Asya dahil olmak üzere Avrasya'nın 

büyük bir bölümünde etnik ve ırki etnik gelişmeler yaşandı. Birçok etkenlerle yeni bir 

etno kültürel evre oluştu. Sonuçta, bölge kabilelerinin eski kültürel ve tarihi varlığının 

temelleri köklü değişikliğe uğradı da ve böylece proto Türk’ten, etno kültürel 

toplumuna geçiş süreci tamamlandı. Bundan sonraki dönemde göçebe kabilelerin batıya 

doğru bölgesel göçleri meydana geldi ve Kazakistan topraklarında çeşitli Türk 

lehçelerini konuşan' " Göçebe Federasyonlar" kuruldu. Moğol saldırılan sebebiyle idil-

                                                 
2 A. Taşağıl, Batıs Türk Medeniyetinin Kurulısı jane Tardu Kagan Sayasatının Negizderi, Medeni Mura, 
Astana 2009, syf 75   
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Altay arasındaki bölgeye (Kazakistan) göçüp yerleşen Kazak kabileleri, burada, Türk, 

Sibir ve Moğol asıllı kavimlerle de karışarak Kazak halkını oluşturdular.3 

 İlk Birleşik Kazak Hanlığı XVI.asırda Kasım Han(1503-1523) tarafından 

kuruldu. Hızla artan kazak nüfusu XVII.asrın sonlarına doğru bugünkü Kazakistan'ın 

sınırlarına kadar yayıldı. Kazaklar zamanla bu birleşik ve tek otorite merkezli 

yönetimden "üç otoriteli" yönetim sistemine geçtiler. Bir anlamda, yeniden "kabilecilik" 

idaresine döndüler ve "büyük, orta, küçük cüz-kabile" unvanlarındaki topluluklar 

(kabileler) olarak varlıklarını sürdürmeyi benimsediler. Ancak, özellikle Kalmuklarla 

olan savaşlarda bunun yararlı olmadığını görerek, yeniden bir otorite etrafında 

toplandılar. " Ordabaşı Kurultayında " Kazak Halkı" olarak birleşik yaşama kararı 

aldılar.  

Kazaklar, Kasım Han zamanında ( 1503-1523) merkezi idareyi kurmaya 

başladılar. Ne var ki onlar, Kasım Han'ın yerine tahta oturan oğlu Tahir Han devrinde 

(1523-1533}, merkezi idare bozularak yeniden "ordalar" veya "cüzler'' etrafında 

birleşmişlerse de, Kasım Han'ın küçük oğlu Aknazar zamanında (1558-1581) tekrar bir 

araya toplandılar ve "merkezi otorite" altında yaşamaya başladılar. Tevekkel Han 

devrinde (1583-1598}, bu merkezi idare gelişerek varlığını sürdürdü.Taşkent, 

Semerkant ve Yesi şehirleri ele geçirilerek devletin sınırları Maveraünnehir'e kadar 

uzandı. Tevekkel Han 1598'de, Buhara'da son seferinde mağlup olurken, yeğeni Oras 

Muhammed Han da, Sibirya'da Ruslara yenildi ve esir düştü. Ruslar, Oras 

Muhammed'in serbest bırakılması karşılığında Tevekkel Han'ı, Sibirya Müslümanlarının 

istiklalini savunan Küçüm Han’la savaşmaya mecbur etti. Neticede bu iki Han'ın 

orduları savaştılar iki tarafta büyük zayiat vererek zayıf düştü, böylece Ruslar amacına 

ulaşmış oldu. Tevekkel Han'dan sonra tahta oturan işim Han zamanında da (1598-

1628}, Tavke Han devrinde de ( 1680-1718) Rus tehditleri ve saldırıları artarak devam 

etti. 

 

Kazak halkının özel devlet kurma, sosyal ve ekonomik istiklal alma yolundaki 

talebi onları harekete geçirdi. XV.yüzyılda, yaklaşık 1470-1471 yıllarında (Hicri 875), 

günümüzdeki Kazakistan sahasında "Kazak Hanlığı Devleti kuruldu. Bu yeni idari 

yapıyı gerçekleştire Kerey ve Canibek Hanlar oldu. İlk Kazak Hanları olan Kerey ve 

                                                 
3 Hizmetli,Sabri ‘’Kazak ulusu ve Kazak tarihi üzerine’’, İstem dergisi,yıl  9 , Sayı 7,yıl: 2011 , s. 23-43 
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Canibek Hanlar, kendilerine bağlı topluluklar ile Ebulhayır Hanlığı'ndan ayrıldılar ve 

1456 yılında Moğolistan'a göçüp geldiler.  

 

           Kerey ve Canibek sultanların Ebulhayır Hanlığı'ndan ayrılışı hakkında 

Muhammed Haydar Dulati şunları söylemektedir: " O devirde Deşt-i Kıpçak'ı Ebulhayir 

idare etti. O, Coşi’nin evladı olan sultanlara gün göstermedi. Neticede Kerey ile 

Canibek, ondan ayrılıp Moğolistan'a göçtü. Esen-Ruka Han’da onları kucaklayarak 

karşıladı. Onlara Moğolistan'ın batı kısmındaki Şu ile Kazılbaş bölgelerini verdi. Kerey 

ve Canibek sultanlar buralara yerleştikten sonra Ebulhayir’in zulmünden kaçan ne kadar 

Kazak varsa onlara katıldı ve Kazak Hanlığı Moğolistan’dan bugünkü Kazakistan’a 

kadar uzanan geniş bir alana yayıldı. 

 

Kurulan Kazak Hanlığı'nın önünde üç önemli iş vardı: 

1.Deşt-i Kıpçak sahasında hayvancılıktan yararlanma düzenini önceki gelenek üzere 

yeniden kurmak, 

2.Doğu ile Batı arasındaki Kervan Yolu üstünde, Sir derya boyundaki Sığanak, Sozak, 

Otrar, Yesi ve benzeri şehirleri Kazak Hanlığı'na bağlamak, 

3.Dağınık haldeki Kazak boylarını bir araya toplamak, halkı birleştirmek. 

 

XIV-XV. yüzyıllara gelindiğinde Kazakistan tarihinde önemli gelişmeler oldu. 

Çünkü bu dönemde Kazak halkının çeşitli Türk ve Moğol topluluklarından oluşma 

süreci sona erdi ve mahalli etnik unsurlara dayanan bir Kazak Hanlığı Devleti ortaya 

çıktı. Bağımsızlık yolundaki halk mücadeleleri Kazakistan'ın tabi olduğu Altın Orda ile 

Çağatay devletinin çöküş sürecini hızlandırarak Moğol işgallerinin ekonomik ve sosyal 

sıkıntıları azaltıldı. Kazakistan'ın güneyindeki ekonomik ve sosyal durum iyileşti, tarım 

ve hayvancılık gelişti. 

Kazak ilinin " Kazakistan" diye anılması, daha ziyade Selçuklu hakimiyeti 

sonrasındaki gelişmelerle ilgilidir.  

Kazak Hanlığı-Devleti (1456-1847), herşeye rağmen uzun süre yaşadıysa da, 

Kazakistan ve Kazaklar hakkındaki ilmi çalışmalar yeterli değildir. Bu nedenledir ki, 

yaklaşık 400 yıllık tarihi geçmişi olan Kazak Hanlığı sürekli dikkatlerden kaçmıştır. 

Türk Milletleri ve Devletleri Tarihinde Kazak Hanlığı'na yer verilmemiştir. 
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Bununla birlikte, 1991'de SSCB'nin çökmesi ve Orta Asya Bağımsız Türk 

Cumhuriyetlerinin kurulmasından sonra gerek Kazak tarihçileri gerekse Türk 

araştırmacıları Kazakistan ve Kazak tarihi ile yakından ilgilenmeye başladılar ve bu 

alanda değerli eserler meydana getirdiler Türkiye-Kazakistan ilişkilerinin erken 

başlaması da bu durumda etkili olmuştur.4 

 Kazak Hanlığı’nın yıkılış sürecinden sonra Kazak Eli topraklarını işgale 

başlayan çarlık Rusya bu topraklara ayrı bir önem vermiş,emperyalist oyununu Kazak 

topraklarında sergilemeye devam etmiştir. Bu politika zamanla Kazak Türkleri arasında 

isyana sebebiyet vermiş,zaten bağımsızlıklarına düşkün olan Kazak Türkleri birçok defa 

Ruslara karşı isyan etmiştir. Çarlık Rusya’nın yıkılıp yerine SSCB’nin kurulmasından 

sonra Kazak Türklerinin çektiği sıkıntılar bir türlü bitmemiş,aksine kat kat artarak 

çoğalmıştır.  

 Çarlık Rusya'nın kolonileştirme politikasına karşı başkaldıran Kazaklar, 

Dinmuhammed Koneyev'in önderliğinde birleşti. Ancak Ruslar Koneyev'i Kazak 

Komünist Partisi başkanlığından uzaklaştırıp, yerine bir Rus olan Gennadiy Kolbin'i 

getirdi. Bu durum bardağı taşıran son damla oldu. Çünkü Kazaklar yeniden Rus 

idaresine sokuluyordu. 16-18 Aralık 1986'da Kazak halkı Ruslaraa tepkisini gösterdi ve 

sokaklara döküldü. " Kolbin evine dön", " Kazaklan yönetecek Kazak olmalıdır, 

Kazakistan Kazaklarındır" gibi pankartlar açıp yürüyüş yaptı ve sesini yükseltti. 

Gösterilere Almatı'da on binlerce kazak katıldı ve onlardan birçok öğrenci ve polis 

Ruslar tarafından tutuklandı veya öldürüldü.5  

 Gelişmeler karşısında oldukça endişelenen Sovyet idaresi, Kazakistan'daki 

tansiyonu düşürmek, direnişi kırmak üzere 10 Ocak 1987'de Kazakistan Komünist 

Partisi 2. Sekreterliğine Sağıdulla Kubaşşev adında bir Kazak getirdi. Bunun üzerine 

olaylar geçici olarak durdu ise de, Rusların göstericileri tutuklayıp eziyet etmeleri 

büyük infiale sebep oldu. Bu sırada Rusya'nın başında M.S. Gorbaçov, Kazakistan 

Bakanlar Kurulu'nun (Hükümetin) başında ise Nursultan Abişulı Nazarbayev 

bulunuyordu.Bağımsız Kazakistan'ın kurulmasının en önemli faktörlerinden biri, Kazak 

halkı ve Dinmuhammet Konayev'in öncülüğündeki aydınların direnişidir. işte bu 

noktada, Komünist Partisi üyesi olan Nazarbayev'in sahneye çıktığı görülmektedir. O, 

bağımsızlık gösterilerinde halkının yanında yer aldı ve Kazakistan'ın Kazaklar 

                                                 
4 Hizmetli,Sabri (a.g.e), s. 27 
 
5 M. Saray, Kazak Türklerinin Tarihi, s. 102-103 
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tarafından yönetilmesi gerektiği görüşünü savundu. 1940 yılında dünyaya gelen, kimya 

ve metalurji lisans öğreniminden sonra ekonomi alanında doktora yapan Nazarbayev, 

hem Kazakistan'ın problemlerini hem de Rusya'nın siyasetini iyi biliyordu. 

 Sonunda, 22 Haziran 1989'da Kolbin'in Moskova'da başka bir göreve atanması 

üzerine, Nazarbayev Kazakistan Komünist Partisi'nin Başkanlığına getirildi. Nursultan 

Nazarbayev Rusya yönetimi ile iyi ilişkiler kurdu, ama Kazakistan'ın Almatı'dan 

yönetilmesi gerektiği siyasetini savunmayı da bırakmadı. Ayrıca, ana dil ile milli 

kültüre büyük önem veren Nazarbayev, Eylül 1989'da aldığı bir kararla Kazakçayı, 

Rusçanın yerine, Kazakistan Cumhuriyeti'nin resmi dili ilan etti. 

 Ülke ekonomisinin millileşmesi ve bağımsızlığı için de çok mücadele eden 

Nursultan Nazarbayev, 14 Nisan 1990'da Parlamento tarafından ilk Kazak 

Cumhurbaşkanı seçildi. 1 Aralık 1991'de yapılan seçimde Nazarbayev, 5 yıl süreyle 

Kazakistan Cumhurbaşkanlığına seçildi. Kazakistan Parlamentosu 10 Aralık 1991'de 

"Kazakistan Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti" adını bırakarak " Kazakistan Cumhuriyeti" 

adını kabul etti. 

 Kazaklar, 1991 yılında, Orta Asya Türk kökenli halklar arasında, en son 

bağımsızlığına kavuşan ulus oldu.6 

Bağımsız Kazakistan Cumhuriyeti geçen 20 yıl içinde ekonomik, sosyal ve 

kültürel alanlarda önemli gelişmeler gösterdi ve hızla kalkındı. Uluslararası alanda 

kendini kabul ettirdi, birçok uluslararası kurum ve kuruluşlara üye oldu, pek çok önemli 

siyasi, ekonomik ve ilmi toplantıya ev sahipliği yaptı.Şuanda da Kazakistan Orta 

Asya’nın parlayan yıldızı olarak gelecekte büyük işlere imza atacağını tüm devletlere 

göstermektedir. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
6 Keith HITCHINS, "Kazaklar· mad., islam Ans. 25. Cilt, s. 131, 
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1.2.KAZAK TÜRKLERİNİN DİLİ VE EDEBİYATI 

 

1.2.1.Kazak Türklerinin Dili 

 

Kazak Türkleri, Türk boylarının kuzey, yani Kıpçak koluna; Kazak Türkçesi de Kıpçak 

grubu lehçelerine dahil edilmektedir. Türk lehçeleri içerisinde en geniş sahada 

konuşulan Türk lehçesidir. Kazak Türkçesi bugün dağınık olarak Kazakistan, Doğu 

Türkistan, Özbekistan, Türkmenistan gibi bölgelerde yaşayan Kazaklar tarafından 

konuşulmaktadır. Kazak Türkçesi, Kıpçak lehçelerinden en çok Karakalpak ve Nogay 

lehçeleriyle benzerlik göstermektedir. Kazak Türkçesi, Kazakların hayat şartları 

içerisinde, serbest bir gelişme imkânı bulmuştur. Dini kültür merkezlerine uzak olması 

sebebiyle, din eğitimi küçük bir zümrenin dışına çıkmamıştır. Bu yüzden diğer Türk 

lehçelerine göre, Kazak Türkçesinde Arapça ve Farsçanın etkisi oldukça azdır. Arapça 

ve Farsçadan Kazak Türkçesine geçmiş olan kelimeler, ancak kulak vasıtasıyla girmiş 

olduğundan, bunlar Kazak Türkçesinin ses kaidelerine tamamen uymuş 

bulunmaktadırlar. Kazak Türkçesinin söz varlığı öncelikle Türkçe asıllı kelimelerden 

oluşur. Türkçe kelimelerin dışında, eski dönemlerden alınan Soğdca, Toharca, Moğolca 

alıntı kelimeler yer alır. Ayrıca İslamiyetin kabulü ile Arapça ve Farsçadan, Rus 

hakimiyetinin yayılması ile de Rusçadan alıntılar yapılmıştır. Arapça ve Farsçadan çok 

az etkilenen Kazak Türkçesi, özellikle son yüzyılda Rusçadan etkilenmiş ve önemli 

sayıda kelime almış, kavram ve gramer çevirisi yapmıştır. Kazak Türkçesi; kuzeydoğu 

kolu, güney kolu ve batı kolu olmak üzere üç kola ayrılmaktadır. Bunlardan kuzeydoğu 

kolu çağdaş yazı dilinin temelini oluşturur. Kazak Türkleri 1923 yılına kadar Arap 

alfabesini kullanırlar. 1928'de Latin alfabesine geçerler. Ancak 1940 yılında, Sovyet 

yönetiminin isteği doğrultusunda, bu alfabeden vazgeçilerek Kiril alfabesi kabul edilir. 

Bağımsızlığa kadar eğitim dili olarak Rusça kullanılır. Bağımsızlık ilan edildikten iki 

yıl sonra 28 Ocak 1993'te Yeni Anayasa'nın kabulü ile birlikte Kazak Türkçesi resmî dil 

olarak kabul edilir. Kazakistan'da şu anda Kiril alfabesi kullanılmaktadır.7 

  

 

 

                                                 
7 [ÜNAL, Aida]. [îlyas Esenberlin'in Köşpendiler (I.Kitap) Adlı Eserinin Kazak Türkçesi'nden Türkiye 
Türkçesi'ne Çevirisi ve Dil İncelemesi], [Yükseklisans], Ordu [2014],syf 19 
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1.2.2.Kazak Türklerinin Edebiyatı  

 

Kazak Türklerinin kendilerine has, oldukça zengin bir sözlü edebiyatı (avız 

adebiyeti) vardır. Hayatın çeşitli dönemleri ile ilgili törenler, Kazaklar arasında çok 

canlı bir şekilde yaşamaktadır. Kazak Türkçesindeki halk edebiyatı terimleri, batı 

Türkçesi terimlerinden farklıdır. Kazaklarda halk türküsüne "jır" veya "ölen", türkü 

söyleyen kişiye de "jırav" veya "ölenşi" denir. Ağıt türünden olan şiirler muhtevalarına 

göre "yestürdi", "könül aytu" veya "coktav" adını alır. Didaktik nitelikli şiirlere "tolgan" 

denir. "Akın" adı verilen Kazak halk ozanları irticâlen şiir söyler, diğer akınlarla atışır, 

halk hikâyeleri anlatır, destanlar okurlar. Akınların atışmasına "aytısu" adı verilir. Daha 

çok ayrılık ve hasret duygularını terennüm eden "koştasu" adlı türküler, Kazaklar 

arasında en çok rağbet gören türdür. Bu türküler vasıtasıyla Kazaklar, Rus istilâsına 

karşı tepkilerini dile getirmiş ve halkı isyana davet etmişlerdir. Bu türkülerde Kazak 

halkının tarihî macerası coşkun bir lirizmle anlatılır. Kazak folklorunda özellikle masal, 

hikâye ve destanlar geniş yer tutar. 

Klâsik İslâm medeniyetinin ürünleri Yûsuf ile Züleyhâ, Leylâ ile Mecnûn, Tâhir 

ile Zühre ayrıca mahallî kültürden kaynaklanan Ayman Şolpan, Şakir Şekret, Bozoğlan, 

Kozı Körpeş ve Munlık Zarlık hikâyeleri sözlü edebiyatın önemli eserleridir. Ayrıca 

Tatar Türkleri vasıtasıyla Türkiye Türklerinden Kazak Türklerine geçen Kelbala 

(Keloğlan), Kesikbaş, Battal Gazi, Kerbela Vakası, Kırk Vezir, Ahmediye ve 

Muhammediye halk kültürünün zenginliklerindendir. Köroğlu, Göroğlu adıyla Kazak 

Türklerince de bilinmektedir. Destanların da Kazak halk edebiyatı içerisinde önemli bir 

yeri vardır. Neşredilenler arasında Koblandı, Alpamış, Kanber Batır, Toktamış, Edige, 

Çora Batır ve Köroğlu destanları ünlüdür. 

Çağdaş Kazak Edebiyatı, XIX. yüzyılda başlar. Çağdaş edebiyat kendi arasında: 

Hazırlık Dönemi (XIX. yüzyıl), Hürriyet Dönemi (1905-1920 arası) ve Sovyet Dönemi 

(1920'den sonraki devir) olarak üç bölümden oluşmaktadır. 

Bağımsızlıktan sonraki (1991) edebiyat da ayrı bir dönem olarak değerlendirilebilir. 

Hazırlık Dönemi: Rusların Kazakistan'ı istilası ile başlar. Bu dönemde Kazak aydınları 

süratle Rusça öğrenirler ve bu dille yazılan eserler aracılığı ile Avrupa'nın ve dünyanın 

diğer ülkelerinin edebiyat ve fikir hayatı ile yaşayışları hakkında bilgiler edinirler. Bu 

şekilde Kazak edebiyatında roman, hikâye, tiyatro gibi yeni türler ortaya çıkar. Hazırlık 

döneminin en önemli kişileri Abay Kunanbayulı, Çokan Velihanov ve İbray 
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Altınsarin'dir. Abay, çağdaş Kazak edebiyatının ve dilinin kurucusu sayılır. Doğuyu ve 

batıyı iyi tanıyan Abay, 1880'de ilk Kazak ozan ve yazarı olarak ortaya çıkar. Kazak 

Türkçesini ustaca kullanması, kıvrak anlatımı, halk edebiyatı ve folklor ürünlerini 

büyük bir başarıyla kullanması ile kendinden sonra gelecek yazarlar kuşağına çığır açar. 

Abay'ın iki yüzden fazla şiiri, kırk civarında didaktik hikâyesi, dört manzumesi 

(Maksud, İskender, Azîm Hikâyesi, Vadim) ve çeşitli tercüme eserleri vardır. Hazırlık 

döneminin diğer önemli adı olan Çokan Velihanov, Cengiz Han'ın soyundandır. Manas 

Destanı'nı yazıya geçirmenin dışında, Kazak Türklerinin çağdaş dünya ile yüz yüze 

gelmesi için ortaya koyduğu çabalarla tanınır. Ayrıca, ilk Kazak ressamıdır. Eserlerini 

daha çok Rusça yazan Velihanov'un; Cungarya Oçerkleri, Ablay, Kırgızlar, Çin 

İmparatorluğunun Batısı, Kulca Şehri, Kazaklarda Şamanizm, Kazak Şecereleri, Kazak 

Silahları gibi eserleri vardır. İbray Altınsarin ilk Kazak eğitimcisidir. Folklorla yakından 

ilgilenmiştir; realist Kazak nesrinin kurucusudur. İlk kez Kazak Türkçesini resmî 

yazışmalarda kullanmış ve bu lehçeyle ders kitapları yazmıştır. Rusların Kazak Türkleri 

arasında Hristiyanlığı yayma çalışmalarına karşı çıkmış, bu faaliyetleri engellemek için 

"Şerâitü'l-İslâm Müslümanlıktın Tutkası" adıyla bir ilmihal yazmıştır. Hürriyet Dönemi: 

1905 yılında gerçekleşen Rus ihtilâlinden sonra, hürriyet havasından faydalanan Kazak 

aydınları derhal teşkilatlanıp halkına seslenmiş ve çeşitli basın yayın organları 

kurmuşlardır. Kazak Türkçesiyle çıkan Sirke gazetesi, İslamcı Aykap mecmuası, 

Kazakistan gazetesi, Kazak gazetesi, İşim Dalaşı ve Alaş gibi gazeteler millî şuurun 

canlanmasında önemli rol oynamışlardır. Daha çok millî konuların işlendiği bu dönemin 

önemli şair ve yazarları arasında Köpeyoğlı Yusuf Bek, İsfendiyar Köpeyoğlı, Sultan 

Mahmut Toraygıroğlı, Ahmet Baytursunoğlı, Ömer Karaşi, Şahingiray Bükeyhan, 

Mağcan Cumabayulı, İsa Baycaoğlı sayılabilir.  

Sovyet Dönemi: 1920'den başlayarak devam eden dönemdir. 20 Ağustos 1919'da Ruslar, 

millî hükümeti yıkarak yerine Kazakistan Muhtar Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti'ni 

kurarlar. Böylece Kazakistan'da Sosyalizm ve Komünizmin baskısı altında bir edebiyat 

ortaya çıkar. Bu yıllarda yeni rejime ayak uyduramayan sanatçılar "Repressiya" denilen, 

1937- 1938 ve 1939 yıllarındaki katliamlarda öldürülürler. Yeni yetişen nesillere baskı 

ile resmî ideoloji kabul ettirilir ve bu yolda eserler yazılır. Ancak 1950 yılından sonra 

resmî ideolojiye tepki olarak millî mirasa sahip çıkma, geçmişin önemli olaylarına ve 

büyük kahramanlarına karşı ilgi gösterme şeklinde ortaya çıkan akım, bir kısım Kazak 

halkı ve aydınları arasında millî birlik ruhunu meydana getirmiş ve millî gururu canlı 
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tutmuştur. Bu dönemin önemli edipleri arasında Saken Seyfullin, Muhtar Avezov, Sabit 

Mukanov, Abidin Mustafın, Abid Musrepov, Tahavi Ahtanov, Tahir Cerakov, Abdullah 

Tacıbayev, Ali Urmanov, Olcas Süleyman, Kalkaman Abdulkadirov gibi isimler önde 

gelir. Bunlar arasında Muhtar Avezov ve Olcas Süleyman'ın ayrı bir yeri vardır. Muhtar 

Avezov, Kazak Destanları ve Türkistan Türk Edebiyatı üzerinde bilimsel yayınlar 

yapmış ve konusunu tarihten alan oyunlar yazmıştır. Abay'ın hayatını belgelere dayalı 

olarak kaleme aldığı "Abay Yolu" adlı romanı ünlü olup pek çok dile çevrilmiştir. Olcas 

Süleyman da son devir edebiyatının en büyük şairidir. Şairin Argamaklar, Yeryüzü, 

İnsana Eğil, Parisli Bir Kızdır Gece, Seherin Güzel Vakti gibi şiir kitapları vardır. Şairin 

"Fizikçinin Duası", "Az i Ya", "Yazının Ucu" adlı kitapları Türkiye Türkçesine 

aktarılmıştır.8 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
8 ÜNAL, Aida (a.g.e),sayfa 20 
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II. BÖLÜM 

2.1. İLYAS ESENBERLİN'İN HAYATI, EDEBİ KİŞİLİĞİ, ESERLERİ 

2.1.1. İlyas Esenberlin'in Hayatı 

 

İlyas Esenberlin 10 Ocak 1915'de Akmola şehrinin Atbasar kasabasında dünyaya 

geldi. Çocukluğu ve ilk gençliği Kazakistan'da Kazak halkının tümüyle bir sosyal 

değişime tabi tutulduğu 1920-30'lardaki "felaket yılları" olarak bilinen açlık ve 

yokluğun hüküm sürdüğü ağır bir döneme rastladı . Ailesi ağaç işleriyle geçimini 

sağlıyordu. Annesi ve babası bölgede meydana gelen kara çiçek hastalığı salgını 

sırasında hayatlarını kaybedince İlyas küçük kardeşi Ravnak'la birlikte çocuk yaşta 

öksüz ve yetim kaldı. Kardeşi akrabalarının yanına sığındı. Henüz dokuz yaşında 

bulunan İlyas ise kimsesiz, evsiz barksız yalnız başına yaşam mücadelesi verdi. Aç 

kaldı, bünyesi zayıf düştü, hastalandı. Yakınlarının yardımıyla çocuk barınağına 

(Detskiy Dom) yerleştirildi. Burada eğitim hayatına adım attı. İlkokulu bitirdikten sonra 

Kızılorda'ya gitti ve burada yatılı okumaya başladı. Önce Rab-Fak'da, daha sonra ise 

Almatmskiy Gorno-Metallurgiçeskiy Înstitut/Tav-Kert de öğrenimine devam eden İlyas 

Esenberlin 1940'da bu enstitüden mezun oldu. Eğitim yıllarında İlyas'ın özellikle 

Matematiğe büyük ilgisi olduğu görüldü. Daha büyük ilgi ve kabiliyeti ise Kazak 

folklorü ve edebiyatı sahasına yönelik idi. Dünya klasiklerini okumayı, resim yapmayı 

ve her Kazak Türkü gibi atlara büyük bir sevgisi vardı. Karakter olarak İlyas hayat 

doluydu ve güçlü bir hafızaya sahipti. Yaşamı ve hayatta kalma mücadelesi onu büyük 

bir sabır abidesi haline getirmişti. Enstitüyü bitirdikten sonra çalışmak üzere 

Jezkazgan'a gönderilen Esenberlin'in bu ilk çalışma hayatı kısa sürdü. İkinci Dünya 

Savaşı'nın başladığı ilk günlerde Sovyetlerin safında Almanlara karşı savaşmak üzere 

cepheye gönderildi. 

1943 yılı sonunda cephede "Starıy Rus" önlerinde ayağından ağır bir yara aldı ve 

yaklaşık bir yıl Kostrom'da askeri hastanede tedavi gördü. Tedavisinin 

tamamlanmasının ardından sakat olarak Kazakistan'a, Almatı'ya döndü. Burada 

"Jazuvşı" yayınevini yönetti. Aynı zamanda Kazak Devlet Flarmonisi müdürlüğünü 

yürüttü.9  

İlyas Esenberlin, Sovyet çevrelerinin tüm ikazlarına rağmen, "halk düşmanı" ilan 

edilen ve bundan dolayı Kazakistan'daki Kızıl Kırgın operasyonu kapsamında 1937'de 

                                                 
9 Kazak Sovet Entsiklopediyası, c.4Almatı 1974, s.180. 
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kurşuna dizilen meşhur Kazak yazarı S. Seyfullin'in (Hamza Jusupbekov'un) kızı ile 

evlendi. İşte o andan itibaren Sovyet hükümeti tarafından takibe alındı. Önce işten 

uzaklaştırıldı, hemen ardından mahkemeye verilerek tutuklandı. 1949'da mahkemenin 

verdiği karar üzerine 10 yıl süreyle Karakum Kanalı'nın yapımında çalışmak üzere 

çalışma kampına gönderildi. Bu ceza aslında onu ölüme mahkum etmek anlamına 

geliyordu. İlyas, açlığın, ölümün kol gezdiği bu çalışma kampından sağ dönmeyi 

başaran çok az mahkumdan biri oldu. İlyas Esenberlin ancak Stalin'in ölümünden sonra 

bir nebze rahat nefes alabildi. Takibat ve koğuşturmaları hafifledi. Mesleğini icra etmek 

üzere karısıyla birlikte madende çalışmak üzere bu defa Semipalatinsk'e gitti. İlyas 

Esenberlin mesleki çalışma hayatı yanı sıra siyasi-idari faaliyetler içerisinde de yer aldı. 

Esenberlin 1937'de henüz öğrenci iken Kazak SSR'in ilk anayasasının kabul edildiği 

Kazakistan Sovyeti'nin olağanüstü toplantısına delege olarak seçildi. Üniversiteyi 

bitirdiği 1940 yılında KPSS üyesi oldu. 1942-47 yılları arasında Kazakistan Komünist 

Partisi Merkez Komitesi (KP OK) müşaviri oldu. 1971 yılından itibaren Kazakistan 

Yazarlar Birliği'nin ikinci sekreterliği görevlerinde bulundu. Esenberlin 5 Ekim 1983'de 

68 yaşında Almatı'da kalp krizinden öldü. Geride çok sayıda eser bıraktı.10 

 

2.1.2. İlyas Esenberlin'in Edebi Kişiliği ve Eserleri 

  

 Esenberlin'in edebi kişiliğinin oluşmasında meşhur Kazak akını ve iyi bir söz ve 

saz sanatkarı, müthiş bir dombıra ustası Kakbay'ın büyük tesiri oldu. Kakbay dombıra 

ustası olması yanı sıra Kazak sözlü edebiyatına hakimdi. Eski destan ve şiirlerin büyük 

kısmını ezbere biliyordu. İlyas onun icra ettiği bu eserleri dinleyerek Kazak sözlü 

edebiyatının büyük şahsiyetlerini; Asan Kaygı'yı, Buhar Jırav'ı, hayatları destanlaşan ve 

ileride romanlarının konusu olacak olan Kazak kahramanlarını, Edige'yi, Koblandı'yı, 

Kenesarı'yı ve onların verdiği mücadeleyi uzun uzun dinledi. 

Yazı hayatına daha Çocuk Barınağı'nda kaldığı sırada duvar gazetesi için yazdığı 

şiirlerle başlayan İlyas Esenberlin, edebiyat çalışmalarına savaştan sonra geldiği 

Almatı'da ağırlık verdi. İlk edebi eserlerini de bu yıllarda kaleme almaya başladı. 

Edebiyatın birçok alanında ( şiir, öykü, piyes, roman, senaryo) eserler kaleme aldı. 

Edebi eserlerine şiirle başladı. 1945 yılında "Ayşa", "Sultan" poemalarını (şiirlerini) 

yazdı. "Adamgerşilik Turalı Jır" (İnsanlık Şiiri) şiir antolojisini 1949'da yayınladı. 

                                                 
10 ÜNAL, Aida (a.g.e),sayfa 25 
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İhtilalci, Bolşevik A. Mayötovk'a ithaf edilen "Bolşevik Şiiri" (Destanı)'nı 1957'de, 

"Birjan sal Tragediyası Destanı"nı 1959'da yazdı. "Nehir Kıyısında" öyküsü 1960'da, 

"Dalgalandı Esil" öyküsü 1965'de yayınlandı. "Aykas" (1966), "Katerli Ötkel" (1967), 

"Gaşıktar" (1968), "Kahar" (1969), Almas Kılış (1971), "Altın Kus" (1972), "Jantalas" 

(1973), "Kölengenmen Korgay Jur" (1974) romanları Kazak Sovyet Edebiyatının 

önemli eserleri arasına girdi. "Aykas" romanı 1968'de devlet ödülüne layık görüldü. 

Esenberlin'in Rus dilinde yayınlanan "Pesnya o Çeloveke" (İnsan Şarkısı) romanı 

1958'de Çince'ye tercüme edildi. "Tavdagı Tartıs" (1962) piyesi Almatı Çocuk 

Tiyatrosu'nda sahnelendi. M. Erzinkyan'la birlikte yazdığı "Kuyma" (1961) senaryosu 

ile yapılan film bütün Sovyetlerde, Macaristan, Polonya ve Bulgaristan 

televizyonlarında ekrana geldi. Eserlerini ana dilinde yazan Esenberlin'in hemen hemen 

tüm eserleri Rusça'ya çevrildi. Çevirisinin yaptığımız "Almas Kılış" adlı eseri 

"Zagovorennıy Meç" adıyla 1973'de yayınlandı. "Gaşıktar" romanı Özbek dilinde 

yayınlandı. Esenberlin K.D.Uşinskiy'nin "Engimeler ile Ertegiler"ini 1945'de, M. 

Julyavskiy'nin Vietnam hayatını anlatan "Kızıl Darya" (1956) romanlarını Kazak diline 

çevirdi. Esenberlin "Enbek Kızıl Tuğ" nişan ve madalyalarıyla ödüllendirilmiştir. 

 İlyas Esenberlin yayınevi editörlüğü yaptığı dönemlerde yakın arkadaşları 

Kapan Satıbaldin, Şaken Aymanov, Oljas Suleymenov gibi meşhur sanat ve edebiyat 

ustalarının yer aldığı sinemaya da emek verdi. Çok sayıda filmin redaktörlüğünü yaptı. 

Çok sayıda senaryo ve piyes yazdı.11 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
11 ÜNAL, Aida (a.g.e),sayfa 26 
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III. BÖLÜM 

3.KELİME TÜRLERİ 

 

3.1.İSİM CİNSİNDEN KELİMELER 

 

3.1.1. Çokluk Ekleri 

 

        Kazak Türkçesinde çokluk ekinin +lAr, +dAr, +tAr biçimleri vardır. Ünlüyle ve v, 

y ünsüzleriyle biten kök ve gövdelerden sonra +lAr kullanılır: balalar, meşitler 

(camiler), akeler (babalar), saparlar (yolculuklar). +dAr şekli, tonlu ünsüzle biten kök ve 

gövdelerden sonra kullanılır: adamdar (adamlar), taldar (dallar), tağamdar (yemekler), 

qızdar (kızlar). +tAr şekli ise tonsuz ünsüzlerle biten kök ve gövdelerden sonra 

kullanılır: 

 

3.1.2. İyelik Ekleri  

Kazak Türkçesinde iyelik eklerinin yuvarlak ünlülü şekilleri yoktur. Kazak Türkçesinde 

iyelik ekleri; 

1. kişi +m +mIz 2. kişi +n +nIz; +lArIn; +lArInIz 3. kişi +I; +sI +I; +sI 

3.1.3.Hal ekleri 

Yalın Hâl 

Kazak Türkçesinde yalın hâl eksiz olarak kullanılır: tereze (Pencere), üy(ev), Tau(Dağ) 

İlgi Hâli 

İlgi hâli eki +nIn, +dIn, +tIn'dir. Ünlüyle veya m, n, n ünsüzleriyle biten kök ve 

gövdelerden sonra +nIn,; tonlu ünsüzlerden sonra +dIn,; tonsuzlardan sonra ise +tIn 

şekli kullanılır: akenin (babanın), balanın (çocuğun), 

Yükleme Hâli 

Yükleme hâli eki +nI; +dI; +tI' dır. İlgi hâlinde olduğu gibi ünlüyle veya m, n, n 

ünsüzleriyle biten kök ve gövdelerden sonra +nI; tonlu ünsüzlerle biten kök ve 

gövdelerden sonra +dI; tonsuzlardan sonra ise +tI şekliyle kullanılır:  

Akeni(Babanı),Balanı(Çoçuğunu) 
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Yönelme Hâli 

Yönelme hâli eki uyuma bağlı olarak ünlülerden ve tonlu ünsüzlerden sonra +ğa, +ge; 

tonsuzlardan sonra +qa, +ke şekliyle kullanılır:  

Akenge(Babana),Balaga(Çocuğa),Türkistanga(Türkistan’a) 

Bulunma Hâli 

Kazak Türkçesinde ünlülerden ve tonlu ünsüzlerden sonra +dA; tonsuzlardan sonra +tA 

şekliyle kullanılır: Akende(babanda),balada(Çocukta), Şayhanada(Çayevinde) 

Ayrılma Hâli 

Ünlüyle ve tonlu ünsüzle biten kök ve gövdelerden sonra +dAn; tonsuz ünsüzle biten 

kök ve gövdelerden sonra +tAn kullanılır. 

Depterden(Defterden),Joldan(Yoldan),Kitaphanadan(Kütüphaneden) 

Vasıta Hâl 

Vasıta hâli eki Kazak Türkçesinde ekleşmiştir.Tonlu ve sesli harflerle, ünsüzlerle (z ve j 

hariç) biten kök ve gövdelerden sonra +menen ve kısalmış şekli 

+men; z ve j ünsüzlerinden sonra +benen, +ben ve tonsuz ünsüzlerden sonra da 

+penen, +pen şekilleriyle kullanılır:  

Eşitlik Hâli 

Eşitlik eki olarak, Eski Türkçedeki teg "gibi" benzetme edatı, bugün ekleşmiş olarak 

Kazak Türkçesinde +dAy; +tAy şeklinde kullanılmaktadır. Eşitlik eki için –Şa şekli de 

kullanılır: Üydey(Ev gibi),Bala teg (çocuk gibi) 

Burada teg eski Türkçe’de de kullanıldığı için Kazakistan’daki bazı araştırmacılar 

Kazakçanın Eski Türkçeye en yakın Lehçe olduğunu savunmaktadır. 

3.1.4. Aitlik Eki  

Aitlik eki tonsuz ünsüzlerden sonra +qı, +ki; ünlü ve tonlu ünsüzlerden sonra 
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+ğı, +gi'dir. 

 

 

3.1.5. Soru Eki  

Kazak Türkçesinde soru ekinin ünsüzü, ünlülerden ve l, r, v, y ünsüzlerinden sonra -ma, 

-me; m, n n, z'den sonra -ba, -be; k, p, t, s, ş'den sonra-pa, -pe olur:  

Durıs pa ( Doğru mu),Ras pa (doğru mu) 

3.2.ZAMİRLER 

3.2.1.Kişi Zamirleri  

Kazak Türkçesindeki kişi zamirleri şunlardır: teklik çokluk "men, biz, sen, 

sender, ol, olar". İkinci şahıslarda nezaket şekli olarak, "siz, sizder" kullanılır. "Siz" 

hem çokluk ikinci şahsı, hem teklik ikinci şahıs Kazak Türkçesinde bir saygının ifadesi 

olarak da kullanılmaktadır. 

3.2.2.Dönüşlülük Zamirleri  

Dönüşlülük zamiri Kazak Türkçesinde "öz" (kendi) kelimesidir: özim (kendim), özin, 

özi, özimiz, öziniz, özderi. 

3.2.3.İşaret Zamirleri  

Nesneleri işaret yoluyla karşılayan zamirlerdir. Kazak Türkçesindeki işaret zamirleri 

şunlardır: bul (bu), mına (bu), osı (o), sol (o), ol (o), ana (o). Bu asıl işaret zamirlerinin 

yanı sıra, şu kelimelerde işaret kavramı belirtirler: anav (şu, o), mınav (bu), sonav (ta, 

te, orada), osınav (şunlar), mınalar (bunlar). bular (bunlar), sona (onlar), ene (o, işte), 

eneki (işte, oradaki). 

3.2.4.Belirsizlik Zamiri  

Kazak Türkçesindeki belirsizlik zamirleri şunlardır: eşqaysısı (hiçbiri), aldekim 

(herhangi biri), köbi (çoğu), barlıq (tümü, bütün).külli (tümü), barşa (tümü), bir-neşe 

(bir ikisi), qaysı (hangisi), büttin(bütün), birev (birkaçı), eşkim (hiç kimse), keybir 

(bazı), keybiri (kimisi), arkim(herkes)  

3.2.5.Soru Zamirleri  
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Soru yoluyla kelimelerin yerini tutarlar. Kazak Türkçesindeki soru zamirleri şunlardır: 

kim, qalay (nasıl),qanşağa (kaça), qanday 

(nasıl), qaysı (hangi), qaysısı (hangisi). 

 3.3. SIFATLAR 

Sıfatlar niteleme ve belirtme sıfatları olarak iki grupta ele alınabilir. 

Niteleme Sıfatları, Nesnelerin niteliklerini bildiren sıfatlardır. Kazak Türkçesinde 

kullanılan bazı niteleme sıfatları şunlardır: Jaksı (İyi),Naşar,Jaman (kötü), 

Adamşıl(iyiliksever)... 

3.3.1.İşaret Sıfatları  

Kazak Türkçesindeki işaret sıfatları şunlardır: Ol (o), mına (bu), osı (o), ano (o), sol (o). 

bu, bul (bu), sol (şu), ana (şu) 

3.3.2.Sayı Sıfatları  

Asıl Sayı Sıfatları Türkiye Türkçesi ile neredeyse özdeştir. Bir, eki, üş, tört, bes, altı, 

jeti, segiz, toğız, on, jıyırma (yirmi), otız, qırıq 

(kırk), elüv (elli), alpıs (altmış), jetpis (yetmiş), seksen, toqsan, jüz, min (bin),Million 

Sıra Sayı Sıfatları Asıl sayı sıfatlarının üzerine -(ı)nşı, -(i)nşi ekleri getirilerek yapılır: 

Törtinşi(Dördüncü), Altınşı(Altıncı) 

Kesir Sayı Sıfatları Kazak Türkçesinde kesir sayı sıfatında, ilk sayının üzerine ilgi hâli 

veya ayrılma hâli eki gelir:  

Ayrıca jarım banana (yarım muz) gibi ifadelerde kesiri bildiri. 

Üleştirme Sayı Sıfatları Üleştirme sayı sıfatlarında sayılar tekrar edilir ve ikinci sayının 

üzerine -dAn, -tAn, -nAn ayrılma hâl eki getirilir: eki ekiden (ikişer), on onnan (onar), 

üş besten (üçer beşer), altı altıdan (altışar), birden ekiden (birer ikişer). Kazak 

Türkçesinde ayrıca birden yediye kadar olan sayılara gelen -Av ekiyle yapılan topluluk 

sayı sıfatları da bulunmaktadır: birev (bir tane), ekev, üşev, törtev, besev, altav, jetev 

3.3.3. Belirsizlik Sıfatları  

Kazak Türkçesindeki başlıca belirsizlik sıfatları şunlardır: barşa (bütün, tüm), keybir 

(bazı), 
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az, köp (çok), birtalay (hayli, epey), bütin (bütün), bükil (bütün), birqanşa (birkaç), 

birneşe (birkaç), pelen (falan), eşbir (hiçbir). 

3.3.4. Soru Sıfatları  

Nesneleri soru yoluyla belirten sıfatlardır; 

qay (hangi), qaysı (hangi), qalay 

(nasıl), qanday (hangi), qanşa (kaç), neşe (kaç). 

3.4.ZARFLAR 

3.4.1. Zaman Zarfları  

Fiilin anlamını zaman bakımından sınırlandıran, etkileyen zarflardır. Kazak 

Türkçesindeki başlıca zaman zarfları şunlardır: Bugin (bugün), bıltır (geçen yıl), erten 

(yarın), erteli-keş (erken-geç), erte (erken), burın (önce, eskiden), tün (gece), tünevgüni 

(geçenlerde), kündiz (gündüz), künboyı (gün boyu), kündiz-tüni (gece gündüz), kün 

sayın (her gün), kün-tün (gece gündüz), künilgeri (evvelki gün), keyin (sonra), toqtavsız 

(durmadan), üzdiksiz (aralıksız), dayım (daima), qısta (kışın), jazda (yazın), keş 

(akşam), aqşam, ezirşe (henüz), eli (henüz). 

3.4.2. Yer-Yön Zarfları  

İşin, hareketin yerini ve yönünü belirten zarflardır. Kazak Türkçesindeki başlıca yer-

yön zarfları şunlardır: keri (geri), tömen (aşağı), joğarı (yukarı), ilgeri (ileri), alğa (ileri), 

aldı (ön), alda (önde), beri, ar jaq (öte), sırtqarı (dışarıya), qarsı (karşı), işkeri (içeri), 

tısqarı (dışarı), astı (aşağı). 

3.4.3.Nitelik-Durum Zarfları 

 Kazak Türkçesindeki başlıca durum zarfları şunlardır: lezde (ani), andavsız (ansızın), 

abaysızda (ansızın), kenetten 

(birdenbi-re), birden, bulay (böyle), bunday (böyle), olay (öyle), sonday (öyle), jıldam 

(çabuk, tez), qısqa (kısa), uzın (uzun), osılay (böyle), osınday (böyle), mınanday 

(şöyle), tez, şapşan (çabuk), razı (memnun), zorlap (zorla), jaqsı (iyi, güzel), birte-birte 

(yavaş yavaş). 
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3.4.4.Miktar Zarfları  

İş ve hareketin miktarını bildirir. Kazak Türkçesindeki başlıca miktar zarfları şunlardır: 

bek (gayet), biraz, az-maz (biraz), kem (az, eksik), tım (pek, çok), jetkilikti (oldukça), 

artıq (fazla), asa (fazla), az, köp (çok), siyrek (seyrek), birtalay (hayli), onşa (onca), 

cüzdey (yüzlerce), ondan (onlarca). 

3.4.5.Soru Zarfları  

Fiilin anlamını soru bakımından etkileyen zarflardır: nege (niçin), ne üşin (ne için), 

qalay (nasıl), qanday (nasıl), nege (niye), qaşan (ne zaman), qaşannan (ne zamandan) 

3.5. FİİLLER 

Şahıs Ekleri Fiil çekimlerinde kullanılan ve şahsı gösteren eklerdir. Kaza 

Türkçesinde şahıs ekleri üç gruptur:  

Zamir Kökenli Şahıs Ekleri teklik çokluk 

1. Şahıs -mIn; -pIn -bIz; -pIz 

2. Şahıs -sin -sIndAr; -sIzdAr; -sIz 

3. Şahıs -0 -0 

İyelik Kökenli Şahıs Ekleri teklik çokluk 

1. Şahıs -m -k 

2. Şahıs -n -ndar; -nlzdAr; -nlz 

3. Şahıs -0 -0 

Emir Kökenli Şahıs Ekleri 

Emir çekiminde her şahıs için ayrı bir ek vardır. 

teklik çokluk 

1. Şahıs -AyIn -ayıq, -eyik; -yIn; -yıq, -yik 2. Şahıs -0 -ndAr; -nlzdAr, -nlz, 

3. Şahıs -sIn -sIn 2. 
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3.5.1. Bildirme Kipleri  

Öğrenilen Geçmiş Zaman 

Kazak Türkçesinde öğrenilen geçmiş zaman ünsüzlerden sonra -ıp, -ip; ünlülerden sonra 

-p ekiyle yapılır. 

Jürüp(Yürüyüp),Okıp(Okuyup) 

Olumsuz şekli:  

Okumap(Okumayıp),Jürmeyip(Yürümeyip) 

Görülen Geçmiş Zaman 

Görülen geçmiş zaman üç şekilde yapılır. 

1. Tip Görülen Geçmiş Zaman: -dı, -di; -tı, -ti eki kullanılır. 

Olumsuz şekli: Bu kipin olumsuz çekiminde fiil tabanının sonuna -gan, gen; - 

qan, -ken eki ve onun üzerine de joq (yok) ve emes (yok) kelimeleri gelerek de 

yapılmaktadır.Okıgan jokpın (Okumadım) 

2. Tip Görülen Geçmiş Zaman: İkinci şekli de -ğan, -gen; -qan, -ken ekiyle yapılır. Bu 

ek, söz konusu hareketin daha eski bir zaman diliminde yapılıp bittiğini ifade 

eder.Okıganmın (Okudum) 

Olumsuz şekli: Okımaganmın(Okumadım) 

3. Tip Görülen Geçmiş Zaman: Üçüncü tip görülen geçmiş zaman şekli ünsüzle biten 

fiil tabanlarına -atın, -etin; ünlüyle biten fiil tabanlarına da -ytın, -ytin eki getirilerek 

yapılır 

Şimdiki Zaman 

Kazak Türkçesinde şimdiki zaman üç şekilde ifade edilir. 

1. Tip Şimdiki Zaman Birincisi ünsüzlerden sonra -a, -e; ünlülerden sonra –y ekiyle 

yapılır: Bu şekil gelecek zaman anlamı da vermektedir. 

Jüremin(Yürüyorum) 

Olumsuz şekli: Barmaimın(Gitmiyorum) 
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2. Tip Şimdiki Zaman: İkincisi "otır-, jat-, jür-, tur-" yardımcı fiilleriyle yapılır. 

Kuruluşu şöyledir: fiil + (ıp) + yardımcı fiil + şahıs eki. jat- yardımcı fiilinden sonra -ır 

geniş zaman ekiyle birlikte kurulur; 

Okıp Jatırmın(Okuyorum),Jürüp Turmın(Yürüyorum) 

Bu kipin olumsuzunda joq (yok) kelimesi kullanılır: Okıgan jokpın (okumuyorum) 

Gelecek Zaman 

Gelecek zaman üç şekilde ifade edilir. 

1. Tip Gelecek Zaman: Birincisi yakın gelecek zamandır. "jat-, jür-, otır-, tur" yardımcı 

fiilleriyle yapılır. jat- yardımcı fiilinden sonra -ır geniş zaman ekiyle birlikte kurulur. 

2. Tip Gelecek Zaman: İkincisi, ünsüzlerden sonra -a, -e; ünlülerden sonra –y ekiyle 

yapılır: Kelisemin (Anlaşacağım) 

3. Tip Gelecek Zaman: Üçüncüsü "niyet ifadeli gelecek zaman"dır; -maq(şı), -mek(şi) 

ekiyle ifade edilir. Ek, ünlülerden ve l, r, v, y'den sonra -maq(şı), -mek(şi); m, n, n, 

z'den sonra -baq(şı), -bek(şi); k, p, t, s, ş'den sonra -paq(şı), -pek(şi) şeklindedir; 

Kelismekşimin(Anlaşmak istiyorum) 

3.5.2. Tasarlama Kipleri  

Şart Kipi Türkiye Türkçesinde olduğu gibi -sa, -se ekiyle ifade edilir. Alsam (alsam) 

bilsem (bilsen). Şart çekiminin sonuna -şı, -şi ekleri gelebilir. Bu ekler fiile 1. ve 3. 

şahıslarda pişmanlık; 2. şahıslarda rica ve emir anlamı katar; 

Bersenşi (Versene),Barsam (Gitsem) 

Gereklik Kipi 

Gereklik kipi iki şekilde ifade edilir. 

1. Tip Gereklik Kipi: Birincisi -uv, -üv, -v eki ve "kerek" kelimesiyle yapılır. Şöyle 

kurulur: Fiil + uv (, üv, -v) + iyelik ekleri +kerek  oqıvım kerek (okumalıyım) 

2. Tip Gereklik Kipi: İkinci şekli -uv, -üv, -v eki ve teyis(ti) kelimesiyle yapılır. Fiil + -

uv ( -üv, -v) + iyelik ekleri + teyis(ti)  

Körüm teyis (Görmem gerek),Barum teyis (gitmem gerek) 

Emir Kipi Kazak Türkçesinde emir çekimi için, her şahısta ayrı bir ek kullanılır.  
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Men barayın (Ben gideceğim!) 

Sen bar (sen git) 

Ol barsın (o gitsin) 

Biz barayık (biz gideceğiz) 

Sender barındar (Siz gidin) 

Sizder barınızdar (siz gidin-saygılı ifade) 

Olar barsın (onlar gitsin) 

3.6.EDATLAR  

Tek başlarına anlam ifade etmeyen edatlar şunlardır; 

Aspangadeyin(göğekadar) 

Jolga deyin (yola kadar) 

3.6.1.Ünlemler  

His ve heyecanları ifade etmek için kullanılan kelimelerdir. Kazak Türkçesindeki 

başlıca ünlemler şunlardır. 

Duygu Ünlemleri Duygu ve heyecanları ifade için içten koparak gelen ünlemlerdir: 

oybay (eyvah), ura (hurra), e (ha), tu (tüh), tuv (aman), qap (vay vay,heyhat), pay-pay 

(oho, vay vay), alaqay (oley, yaşasın), oy, uh (of), ehe (sevinç ünlemi), barekeldi 

(aferin), oypırmay (vay canına). 

Seslenme Ünlemleri Hitap için kullanılan ünlemlerdir: vav (ey, hey), va(hey, ya), ay 

ey), ey (ey, hey). 

Gösterme Ünlemleri Birini, bir şeyi göstermek için kullanılan, işaret sırasında 

başvurulan ünlemlerdir: mä (işte), mine (işte), sonav, däl (şu, ta), äni-äni (işte, şu). 

Cevap Ünlemleri Tasdik veya onay ifade eden ünlemlerdir: iye (evet), jä (evet, 

tamam), joq (hayır), qup (tamam, olur). 

3.6.2.Bağlaçlar  

Kelimeleri, kelime gruplarını, cümleleri şekil ve anlam bakımından birbirine bağlayan, 

bunlar arasında ilgi kuran kelimelerdir 
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Sıralama Bağlaçları Art arda gelen unsurları, kelimeleri, kelime gruplarını, cümleleri 

birbirine bağlayan bağlaçlardır: jäne (ve), men/pen (ile), da (ve, da). 

Denkleştirme Bağlaçları Birbirine denk olan, birbirinin yerini tutabilecek olan iki 

unsuru birbirene bağlayan, birbiriyle karşılaştıran bağlaçlardır: yaki/yakiy (veya), ya 

(veya, ya da), älde (ya da), nemese (ya da, veya, veyahut). 

Karşılaştırma Bağlaçları Karşılaştırılan iki veya daha çok unsuru, dil birliğini 

birbirine bağlayan bağlaçlardır: quy...quy (ister...ister), eri...eri (hem...hem), birde ... 

birde (bazen ... bazen), äri ... äri (gerek ... gerek/hem ... hem/bazen ... bazen), ya ... ya, 

birese ... birese (bir ... bir), ne ... ne. 

Cümle Başı Bağlaçları Cümle başı bağlaçları, cümleleri anlam bakımındanbirbirine 

bağlarlar: biraq (ama), degenmen (fakat), al (fakat), eytpese (yoksa), jok(yoksa), elde 

(yoksa), öytkeni (çünkü), eger (eğer), esirese (bilhassa), onda (o zaman,öyleyse), nege 

desen (çünkü), alay bolsa (öyleyse), sebebi (çünkü). 

Sona Gelen Bağlaçlar Bunlar kelimelerin sonuna gelerek pekiştirme işleviyle 

kullanılırlar: da/de/ta/te (de, dahi, bile), ay/aq/av (kuvvetlendirme bağlaçları), emes 

(değil), tügil (değil), bolsa (ise), ekeş (hatta, dahi, bile). 
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SONUÇ 

 

İlyas Esenberlin’in Köşpendiler adlı romanı Türkiye Türkçesinde Göçebeler 

anlamını taşıyarak ilmi anlamda kendisini bulmuştur.Bu roman asırlarca süren Kazak 

Türklerinin mücadelesinin destansı anlatımıdır. 

Uzun yıllar süren mücadelelerle yorgun düşen Kazak halkı asla bağımsızlığından 

taviz vermemiş,işgallere boyun eğmek yerine sürekli devrin emperyalist güçlerine isyan 

etmiştir.Ancak bu isyanlar sırasında kendi içlerinde yaşanan siyasi çekişmeler yüzünden 

büyük zarar görmüştür.Kazak Türklerinin toplum yapısının üçlü idare sistem olması bu 

iç çekişmelerin en büyük sebebidir. Bölge üzerinde sinsi planları olan gerek Rus gerek 

Çin gerekse Moğolların Kazak Türklerini zayıflatmak amacıyla bu üç idari sistemin 

ayrılıklarından faydalandığı tarihte sürekli görülmektedir. Cüz adını verdikleri bu idari 

sistem Kazak Türklerinin sosyal hayatında da önemli bir yer tutmaktadır. Bugün dahi 

her Kazak Türkü hangi cüzden olduğunu iyi bilmekte buna eskisi kadar olmasa da yine 

önem vermektedir. İşte toplumun en derin yapılarına kadar nüfuz eden bu sistemin 

olumsuzlukları zaman zaman aşılmıştır. Abılay Han’ın,Canibek’in,Kerey’in çabalarıyla 

Kazak cüzleri bazen tam olarak birleşmiş bazen de farklı idareciler tarafından yönetilse 

de düşmana karşı aynı saflarda mücadele etme kararlılığını göstermiştir. Bu birleşmenin 

günümüz Kazakistan Cumhuriyetinden önceki son hali ise Sultan Kenesarı devridir. 

İlyas Esenberlin’in Köşpendiler adlı üçlemesinin son kitabı olan ‘’Kahar’’ da özellikle 

Sultan Kenesarı üzerinde durulmuş,onun Kazak halkını birleştirmek adını verdiği 

mücadelenin notları tarihe romansı bir anlatımla düşülmüştür.  

Sultan Kenesarı’nın Kazak Hanlığı’nın eski huzurlu ve kudretli günlerine 

kavuşmak,topraklarının bir kısmını işgal eden çarlık Rusya’sına karşı mücadele etmek 

amacıyla devrin cüzlerini bir araya getirmek gayesiyle durmadan çalışması bu romanın 

ana hatlarından birisi olmuştur. Ayrıca İlyas Esenberlin bu romanda daha önceki iki 

romanında olduğu gibi yine sevgi,dostluk,ihanet gibi kavramların üzerinden farklı 

olayları bütünleştirmiş romana akıcılık katma yönünde başarısını bir adım daha öteye 

taşımıştır. 

‘’Kahar’’ romanın bir başka özelliği ise çeşitli Türk boylarına düşmanlık 

besleyenlerin, bu boyları yenebilmek için ya boyun kendi içerisinden hainleri 

kullanması yada bir başka Türk boyu tarafından düşmanlık güttüğü boyun yok edilmesi 
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şeklinde tarihte bilinen bir hadiseyle sonlandırılmış olmasıdır. Bu hazin sondan 

günümüzün Türk Dünyasını gençliğinin çıkaracağı mühim dersler vardır. Sultan 

Kenesarı’nın Kırgız boyları tarafından yenilgiye uğratılması,devrin en çekişmeli anında 

bu iki siyasi gücün birbirleriyle çarpıştırılarak ikisinin de zayıflatılması bölgede hakim 

olan Rusya’nın geçmiş ve günümüz siyasetine ışık tutmaktadır. 

Son olarak Köşpendiler romanın yazıldığı dönemdeki sosyal ve siyasi baskıyı 

göz önüne alırsan İlyas Esenberlin’in bu romanı yazarak yaptığı işin büyüklüğünü daha 

iyi kavrayabiliriz. Kazak halkının milli benliğinin korunması ve geliştirilmesi yönünde 

büyük katkısı olan Köşpendiler romanı yazarının hiç şüphe götürmez bir şekilde en 

önemli eseridir. Bu büyük eser hem edebi hem de siyasi alanda Kazak Türklerince çok 

büyük anlamlar içermektedir.  Bu büyük eseri önce Kazak Türklüğüne ve daha geniş 

perspektifte Dünya Türklüğüne kazandıran İlyas Esenberlin’in günümüzde ve gelecekte 

‘’Köşpendiler’’ üçlemesi ile adını yaşatacağı kesindir. 
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TRANSKRİPSİYONLU METİN 

 

BiRiNŞİ BÖLİM 

 

Aj seules� jüdep, kırka üst� ak şolan tarta kulan iekten�p atıp kele jatkan tanmen b�rge 

şaşaktı sasır, tüje japırağı aralas, at kulağı kör�nbejt�n kök şalğındı ıldidan kalın köş 

kör�nd�. 

Azdan son kög�ld�r aspandı altın seules�men şarpi, kızarıp kün de şıktı. Tön�rek 

sandıktan suırğan gauhar tastaj jaltjult ojnap ğajajıp seulett� türge end�. Jaz ortası auğan 

şak ed�. Dalanın senge bölengen kez� öt�p, sulu ajarı kemi bastağanımen, kün seules�ne 

bökken jasıl şalğın sem�z maldın tüg�ndej kulpırıp tur. Kalın şöp arasınan sınsığan 

kıpkızıl koj büld�rgen�nen, siır büld�rgen�nen köz tunadı. Ebden saumaldanıp sajau bere 

bastağan kımızdık ta şoğırlana kezdesed�. Mezg�l� öt�p bara jatkan kalın balausa, kök 

şalğınnın hoş i�s� tanğı k�rş�ks�z taza auamen aralasıp murındı jaradı. 

Kün seules�ne şomılğan köşt�n bet� küngej tus. Köş basında ten üst�ne kızıl ala masatı 

k�lem jabılğan külsarı atan jetektegen, solğın rend� ker� şal. Astında tobılğı küren at, 

üst�nde konır tüje jün şekpen, basında tört salalı puşpak bör�k. Onın sonınan 

t�zbektelgen attılı, tüjel� kalın keruen. Kejb�r komdı tüjelerde ağarandağan ejel 

kimeşekter� kör�ned�. Şanırak donğalaktı ek� ajak şikıldak arbalarda kemp�rşal, 

balaşağa... Kızkel�nşek, bozbala at üst�nde. B�rak bular edetteg�dej en şırkap, ez�ldese 

söz kağısıp, b�r�nb�r� kuıp jarıspajdı. Üntüns�z tunjırap kalğan. Köşt�n on jağında kalın 

jılkı. Kırkanı büj�rlej tasırtusır j�t� basıp kele jatır. Köş sonında kara mal, odan er� jüre 

jajılğan kotankotan kojeşk�. 

Köş jür�s� şuğıl. Pıskırğan jılkı, andasanda bozdağan tüje. Üst�ne kauırt kel�p kalğan 

mal tujağınan sasıp, kijak pen şi tüb�nen pırıldaj uşkan bödene men japalak. 

Asığa kimıldağan kıruar el ıldidağı masağı kere karıs kalın balkuraj kömkergen ajdın 

kölge karaj betted�... Tan elet�nen jau kuğandaj jönk�gen jurt b�r jamanattı anğartkandaj. 

Olardı korşauğa alıp, suıt kele jatkan sojılşokpar ustağan jüzden artık er azamattar tobı 

bar. Ber�n�n de astında sümb�ldej sejgül�k jüjr�k, şajkala ırğalğan jorğa. Tüster� suık. 

Şekpenşapandarının etekjen� tür�nk�. Bulardın �ş�nde kajınnın bez�ndej ber�k, kazan 

tastaj şombal, törtpak kelgen b�reu erekşe közge tüsed�. Astında es�k pen tördej, aj 

tabandı jajma jal kara kök ajğır. Takımında kelte şokpar, karına tem�r bauırlı kajın sojıl 

�lgen. Ülken ötk�r kara közd�, uzın, koju kara murttı adam. Tanmen b�rge aşıla tüsken 
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kara sur jüz� ak supıdaj. Bul osı köşt�n basşısı, Bajanauıldağı Karjastan şıkkan Aznabaj 

ulı Sejten. Kaz�rg� bet� Balkaş köl�n�n manındağı ken alkap. Al arğı maksatı osıdan üş 

jıl burın Altın, Altaj, Toka, Uak rularının kırık mın şanırağın ert�p Kokan handığı 

karauındağı Sır bojına öt�p ketken Kasım tören�n balaları Esengeld�, Sarjanğa kosılu. 

Sejtenmen üzeng�les tüksigen kabaktı, kesken tomardaj kelte kara sur j�g�t keled�. Sarı 

ala kınaptı kisık taban kelte kılış tağınğan. K�s� ölt�rgen adamdaj tüs� zerl�. Bul Kubet 

ulı Ojar. B�r kezdeg� barımtağa da, jauğa da katar şapkan Sejtenn�n üzeng�les dosı. 

Sonğı üştört jıl �ş�nde Akmola ağa sultanı Kudajmenden�n Konırkuljasının kasında 

bolıp, jakında ğana öz el�ne kajtıp kelgen. 

Manırağan koj, mön�regen siır, k�s�negen jılkı ün�ne dabırlaj söjlegen adam dausı 

kosılıp, tanerteng� tabiğattın bejküne tamıljığan şırkın buzıp, ken dalanı basına köterd�. 

Jasıl kurak arasında bujığıp jatkan top el�k orındarınan ürpi�se türegel�p, köl jağalaj zıta 

jöneld�... �n�nen jana ğana şığıp, tan namazın okığan molda ter�zd�, şokiıp otırıp alıp, 

şakıldaj jönelgen sem�z suır dabırlağan ünge sel kulağın tür�p tındaj kaldı da, kenet 

kalın şi arasına k�r�p jok boldı. Bejmezg�l kelgen jurttan seskengen köl üst�ndeg� kus 

uşu, abırsabır. 

Köl jağasına damıldağan köş tüjen�n komın almaj, kazan köter�p as �şpej, sel tınıstadı 

da kajta köter�ld�. Su manajı b�r euenge tüsken kezde şombal kara Ojar kajtadan 

Sejtenn�n kasına keld�. Astındağı tört ajağı ten jorğa kara kökt�n t�zg�n�n tejej tüs�p, 

keşe tememdaj almaj kalğan eng�mes�ne kajta k�r�st�. 

— Ata meken Kökşetauın tastap, Kasım töre nege Kokan handığına karaj köşt�? — ded� 

ol söz�n alıstan kozğap. — Kazakta makal bar emes pe «Böten elde sultan bolğanınşa, 

öz el�nde ultan bol» degen. 

— Kasım töre kaj jerde jürse de sultan, — ded� Sejten jaktırmağandaj alaja karap. — 

Bül�k bası buzıkta degendej, pele ak patşanın Jılkı jılğı ustabınan bastalğan jok pa... 

— Ie? 

— Ustap degen atının öz�nen rasında jan şoşırlık... Ak patşanın uısında ustauğa şıkkan 

zan eken sonın öz�... Osı ustap bojınşa Orta jüz seg�z ök�rge böl�nd� emes pe... Er 

ök�rge b�r rulı eld�n on besjiırma bolısı k�red�. Er bolısta onon ek� auıl. Er auıl Arka 

jer�nde, öz�ne belg�l�, jüz karalı üj. Auıldı üş jılğa jurt sajlağan starşın, al bolıstı Şınğıs 

tukımınan şıkkan sultandar baskaradı. Ök�rge üş jılğa sultandar sajlağan ağa sultan ie... 

— Japırmaj, e, ak patşa ök�rd� kazaktın ağa sultandarına baskartkandağı ojı: öz kotırın 

öz� kasıp jatsın degen� me eken? 
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Sejten akırın mıskıldaj küld�. 

— Uşkalaktanbaj tura tur. Ak patşa kazak �s�n ek�ge bölgen. B�r� — auıl arasındağı 

jes�r dauı, alısber�s sek�ld� kek�rşük�r. Munı aksakaldar men biler öz� şeşs�n degen. 

Ek�nş�s� — k�s� öl�m�, barımta, ük�metke bağınbau ter�zd� auır künelar. Munı ağa 

sultan baskarğan ök�rl�k p�rkaz karajdı. Ök�rl�k p�rkaz ek� patşa kızmetker� jene ek� 

jılğa sajlanğan ek� kazak jesiet�rden kuraladı. Bulardın şeş�m�n güb�rnalık sot bek�ted�. 

Onda b�rdeb�r kazak jok. Söjt�p b�zd�n tağdırımız ber�b�r öz koldarında... 

Sejten sel ündemej kaldı. Şubırıp kele jatkan köşke burıla b�r köz tastap kürs�nd� de, 

kajtadan söjlep kett�. 

— Sol ustapta: «kazak Muhambet pajğambardın jolın ber�k ustağan d�nş�l halık emes, 

onı şokındırıp alu onaj, tek auılğa uek�lder j�ber�ls�n» del�ngen. 

Ojar külgendej bop t�s�n aksittı. 

— Jene ol ustapta eşk�md� zorlau bolmasın, erk�m şokınğısı kelse, öz erk�men şokınsın 

degen de söz bar ğoj... 

— Sejten atının basın jedel tartıp aldı. 

— Sen onı kajdan b�les�n? 

Ojar ek�uştı jauap kajırdı. 

— El kulağı elu... 

Sejten atın teb�n�p kap, kenet kızulana söjlep kett�. 

— Kasım töre b�z sek�ld� akımak emes ed�. Arka jer�nde seg�z ök�r�gt�n ne üş�n 

kurılğanın b�zden burın tüs�nd�. Toka, Altın, Altaj, Uaktı ert�p patşa kurığı jetpejt�n 

Bestanbalı jer�ne karaj köşt�. B�z kalıp kojdık. Kalğanımızdan ne taptık? On jıldın 

�ş�nde Taldı özen�n�n sağasında Karkaralı ök�r�g�, Kızıljar bek�n�s�n�n janında 

Kökşetau ök�r�g�, Semej bek�n�s�n�n tusında Ajaköz ök�r�g�, Ombı kalasınan tömendeu 

Akmola ök�r�g�, Jem�ş bek�n�s�n�n kasınan Bajanauıl ök�r�g�, Amankarağajdan joğarı 

Kusmurın ök�r�g�, Ombının ontüst�k salasında Üşbulak ök�r�g� kurıldı. Bük�l Arka 

jer�ne tem�r tor jabıldı, end� tırp et�p körş�! Karamağındağı el�n tüg�l, tuğan �n�nn�n 

balasın araşalauğa küş�n jetpej kaldı. 

Sejtenn�n sonğı söz�n�n men�s� bar ed�. 

Batıs S�b�rd�n turğın jurtı men jer ajdalıp barğan adamdardın arasında ejel jınısının öte 

jetk�l�ks�zd�g�n eske alıp, B�r�nş� Nikolaj patşa 1825 jılı 11 fevral' kün� kazakşa Tauık 

jılğı akpan ajının on b�r�nde S�b�r generalgubernatorı men Orınbor soğıs gubernatorına 

S�b�rmen şektes kazak sek�ld� «buratana» ulttardın jas kız balaların kolğa tüs�ruge jarlık 
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bergen. Bul jolda kandaj amal bolmasın koldanuğa ruksat et�lgen. Satıp aluğa da, aldap 

aluğa da boladı del�ngen. 

Osı jarlık bojınşa kolğa tüsken kız balalar şokındırılıp, ejel jınısına muktaj sem'jalarğa 

tapsırıluğa ti�st�. Asırap alğan adamdarğa azıktül�k ret�nde on bes jaska tolğanğa dej�n 

kömek körset�l�p, al kız balalardı ekelgen k�s�ge kolmakol on bes som sıjlık ber�let�n. 

M�ne osı jarlık Sejtenn�n tuğan �n�s� Tajjannın jet� jasar kızı Altınşaştı da karmakka 

tüs�rgen ed�. Tajjan patşağa karsı ereu�l ujımdastırğanı üş�n bes jıl burın Ombı 

OrdansGauze sotının ük�m�men öl�m 

jazasına kes�lgen. Onın er jet�p kalğan üş ulı S�b�rge Turinsk�ge ajdalğan. Belg�s�z 

adamdar bejmel�m jakka eket�p bara jatkan ağalarının sonınan kalmaj şırıldap jüg�rgen 

jet� jasar Altınşaştı karauıl bası oficer iemden�p, Ombıdağı b�r seudegerge satkandı. Jas 

kızdın körk�ne tan kalğan S�b�r korpusının ştab bastığı generalmajor Fonderson onı elg� 

seudegerden kalap aladı. Altınşaştan köz jazıp kalğan Sejten, üş jıl ötkennen kej�n onın 

ekes�n ölt�ruş�lerd�n b�r� Fondersonnın kolında üj sıpıruşı bolıp jürgen�n estid�. �zdep 

Ombığa keled�. Generalmajordın sak küzetş�ler� böget bolıp Altınşaşka jolığa almajdı. 

Teuekelge bel buıp, tünde Fondersonnın üj�ne şabuıl jasap, tartıp eketem dep 

jürgen�nde, generalgubernator b�l�p kalıp, öz� ajaldan ezer kutıladı. Sejtenn�n kaz�rg� 

ajtıp kele jatkanı osı bala jajı. Bul onın kön�l�ndeg� auır jara. Eger aldajalda osı jarağa 

b�reum�reu ti�p ketse, Sejten öz�n öz� ustaj almajdı, bulkantalkan aşuğa ber�led�. B�rak 

bu jolı Sejten öjtped�. B�r kezde kanjığalas ser�k bolğanmenen, ol Ojardan azdap 

küd�ktened�. «Adam sırı — sandık �ş�ndeg� kazına. Onda altın jatır ma, bakır jatır ma, 

b�rden b�lu kiın. K�lt�n �zdeu kerek». Sondıktan da ol end� Ojardan sır tarta söjled�. 

— Sol ustap bojınşa b�z kazınağa jüz karadan b�r kara jasak töleuge ti�st� ed�k. B�rak 

sol zannın öz�n k�m durıs koldanıp jür? Ağa sultandardın malı jutka �l�kse — zeket töle. 

Janaraldın, pristaptın üj� örtense — üles�nd� apar... 

— Ak patşanın salık turalı kosımşa em�r� şıktı dep jürgender� kajda? — ded� Ojar 

tünere. 

— Ie, şıkkanı ras. B�rak odan kara kazakka kandaj pajda? Kojan jılı mamır ajında 

patşanın salıktan bosatkan bes jılı ötkennen kej�n, jana jarlık şıktı... Bul jarlık bojınşa 

ök�met kızmet�nde jürgenderge, ağa sultan, bolıs, jesiet�rlerge b�rtalaj jen�ld�k ber�ld�. 

Olardın b�raz maldarı salıktan bosatıldı. Tek özder�ne menş�kt� töleng�tter� üş�n ğana 

salık tölejt�n boldı. Bul jarlıktan utkan Semeke, Bökej, Ueli hannın tukımdarı ğana. 
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Patşa ağzamğa jakkan kızmetter� üş�n töre tukımının şanırak ie sultandarı mın jılkı, mın 

jarım kara mal, mın jarım som akşağa dej�n öm�rbaki jasak töleuden ada et�ld�. 

— Jok, men patşa ağzamnın bul jarlığın ajtıp kele jatkan jokpın... 

— End� kaj jarlığın? 

— Jasak tölenet�n mal sanı üş jılda b�r sanalğanmen, jut jılı jasaktı tek kolda kalğan 

malğa tölejd� dep jürgender� kajda?.. 

— Onın ras. B�rak kazakka on �r� karadan b�r tusak töled� ne, jüz tusaktan b�r �r� kara 

töled� ne, ber�b�r emes pe? Bajkajmın kömej�nde b�rdeme turğan �spettes. Onda sen ak 

patşanın b�zge �stegen jaksılığı bolsa sonı ajtşı? 

— Kömej�mde kara halıktın muktajına kinalğan zapıran tur, — ded� Ojar kabağın 

tüksit�p. — Odan böten ne boluşı ed� mende?! 

Sejten Ojarğa jılı jüzben karadı. «Men osıdan beker kümenden�p kelemau. Kanına 

tartpağannın karı sınsın demej me kazak, kanına tartıpak kele jatırau bejbak. Ekes� 

Kubet Karjastın bel balası ed�...». 

— ejtkenmen, kalauın tapsa kar janadı, — ded� Ojar kajtadan ün katıp. — A� patşanın 

da t�l�n taba b�lgen jön. Osıdan ek� jıl burın köktemde Karaötkeld�n ağa sultanı 

Kudajmenden�n Konırkuljası kazaktar balalarımızdı sıpajğa — soldatka aladı dep 

seskenet�n�n arız et�p Petrborğa bar 

ğanında, patşa ağzamnın öz� kazak j�g�tter� eş uakıtta da sıpajğa alınbajdı dep, buzau 

ter�s�ne mör�n basıp, uağdasın j�bergen jok pa? 

«Osının öz� kaj sokpakka apara jatır?» — dep Sejten tağı da sez�ktene kaldı. Söjtse de: 

— Buzau ter�s� emes, buzau ter�s�nen �stelgen kağaz deset�n. Kapkalın bolatın, öz�m 

körgem, — ded� ol jajbarakat. — Sol kağazdan kej�n ağa sultan Konırkuljanın kad�r� 

ulanasır öst�. Sonın arkası ğoj bu kün� kalın Ar 

ğındı şaşau şığarmaj ustap otırğanı. Üj�r�n bermes osındaj b�r marğaska ajğırlar bolatın. 

— Sejten sel ündemej kaldı da, kürs�ne kajta söjled�, — jiırma mın jılkı ajdağan 

Kudajmende balası ondaj kağazdı aludın b�r amalın tapkan şığar. B�rak ak patşa ed�lett� 

bolsa Kasım tören�n arızın nege tındamadı? 

— Kandaj arızın? 

— Kasım töre kazak jer�ne bek�n�s salıp, p�rkaz kurudı toktatuın talap et�p osıdan on jıl 

burın kağaz jazğan jok pa? Odan ne şıktı? Jauap berud�n ornına jer�m�zge esker üst�ne 

esker tökt�. Akmola, Ajaköz, Bajanauıl ök�r�g�n�n k�nd�k ortasına Aktau bek�n�s�n sala 

bastadı. Bunısı end� bük�l Arkanı kandı şenber�me alamın degen� emes pe? Osını 
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sezgen Kasım töre Kokan handığına karaj auıstı ğoj. Ondağı ojı Sır bojındağı kalın 

kazaktı Abılajdın ak tuının astına jinap, d�n� b�r Kokanmen t�ze kosıp jurtımızdı tınış, 

alansız etu emes pe ed�. 

— B�rak Kasım tören�n ol ojınan ne şıktı? — Ojar mıskıldaj külgen ter�zd�. — Taşkent 

kuşbeg�nen Esengeld� men Sarjannın aman kajtuının öz� ek�talaj... 

1824, jağni kazakşa Meş�n jılı Kökşetau prikazı kurıldı. Bul — ak patşanın Abılaj 

urpağının ata meken�ne auız saluı ed�. Osı jıldan bastap Kasım töre balası Sarjan sultan 

kol jinap patşa esker� men ustaptı jaktajtın Semeke, Bökej, Ueli handardın urpaktarına, 

Kökşetaudın ağa sultanı Kara Tokanın Z�lkarasına karsı küres bastadı. Kejde jen�p, 

kejde jen�l�p, basınan san ajkastı ötk�zed�. Akırında Kokan handığının kol astına en�p, 

1834, jağni Jılkı jılı osı handıktın bas küş� Taşkent kuşbeg�, tej�kt�n Kalpı ruınan şıkkan 

Memet el�mmen t�ze kosıp, kazak jer�n Rossija imperijasınan böl�p almak bolıp, altı 

mın eskermen Ulıtau ön�r�ne keld�. Osı ön�rge Korğan attı bek�n�s turğızıp, b�zge 

kosılındar dep janjağına jar saladı, ağa sultan, el bilegen aksakaldarğa at şaptıradı. B�r 

jağınan şağınşağın jasak attandırıp, Karaötkel, Kökşetau jer�ndeg� kalın Arğın el�n şaba 

bastajdı. Munı est�gen S�b�r gubernatorı Ulıtauğa generalmajor Bronevskij baskarğan 

altı zenb�rekt� b�r mın esker j�bered�. Bronevskij köp keş�kpej Ulıtauğa tajajdı. Jakın 

kalğan patşa esker�nen korıkkan Taşkent kuşbeg� Korğanğa azğantaj sarbazdarın 

kaldırıp, Betpakdalağa karaj kaşadı. Al Korğan bek�n�s� köp soğıspaj Bronevskijge 

ber�led�. Taşkent kuşbeg� Memet el�m kazak jer�n Rossija patşalığınan onaj ala 

almajtınına köz� jet�p, kürest� b�rden toktatadı. Odaktasının mundaj opasızdığın körgen 

Kasım töre balaları end� Sır bojındağı kazaktardı jinap, Kokan handığının ıkpalınan 

kutılmak boladı. B�rak Taşkent kuşbeg� bunı sezbegensid�, ak patşamen küresuge kajta 

kol jijamız, keneske balalarındı j�ber dejd� Kasım törege. Al ol kurılğan kakpandı 

anğarmajdı. Taşkentke jiırma j�g�tpen kolbasşı balaları Esengeld� men Sarjandı, 

şubırtpalı Ağıbaj batırdı, Sarjannın jiırma jasar balası Erjandı jolğa şığaradı. Bulardın 

Taşkentke ketken� Arkağa da jeted�. Ojardın ajtıp kele jatkanı osı jejt. 

Sejten bul habardı burın est�se de, mıskıldaj söjlengen sözden b�r suık kekes�n anğarıp 

kaldı. Ojarğa seskene karadı. Kenet es�ne osıdan üş kün burın kojnınan julıp alıp 

tastağan şubar jılan tüst�. 

Ajdın köld�, jasıl beld�, karağaj, kajın sınsığan katparkatpar jartastı Bajanauıldan 

attanğan Sejten Karamend� tauı eteg�n basıp, Balkaştın ter�skej tumsığındağı Mın 

araldın batıs jağına ötpek ed�. Osıdan üş kün burın bular Karamend� tauının şurajlı 
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eteg�ne jetken. B�r jet�den ber� at üst�nen tüspegen Sejten, köş ornığısımen, janjağı anık 

kör�net�n b�r jartastı töben�n basına şığıp, köz şırımın aldırmak bolğan. Ujıktap ketken 

eken. Üst�nen b�r suık lep ötkendej sez�nd�. Köz�n aşıp aldı. Eştene de kör�nbejd�. El 

jımjırt ujkıda. Aspanda küm�s aj ğana akırın jıljidı. Munı ojatkan ne? Sejten kozğalmaj 

üntüns�z sel jattı. Sol mezetteak keude tusında b�rdeme jıbırlağan sijaktandı. Alakanın 

sel juma, on kolın keudes�ne kojıp ujıktajtın edet� bar ed�. Kenet aş karnına supsuık 

b�rdene tid�. Sejten jılan eken�n b�rden sezd�. Kozğaluğa bolmajdı. Taulı jerd�n jılanı 

uıttı keled�. Jılan sırğıp keudes�ne taman kele jatır. Mundaj suık, mundaj ızğarlı bolar 

ma! Talaj ajalğa karsı umtılğan Sejten batır, jüreg� attaj tulap dem�n ezer aldı. Bajau 

sırğığan jılan b�r kezde Sejtenn�n sel jumulı alakanının arasına basın suktı. Laka bas, 

b�lektej juan, kajrak tas tüstes tau jılanının öz�. Eger sausağının b�r� d�r etse b�tt�, ulı 

t�l�n salıp aluı kem�l. End� jılan basın alakan kuısınan ötk�z�p, er� karaj jılji berd�. S�re, 

tamak tusına kel�p oralmak. Sejten bala jasınan jılanşajannan korkıp körgen emes. 

Mundajdın talajın tabanına basıp ulı t�l�n suırğanı bar. Edet kılğan koldın b�lektej juan 

jılannın alkım tusınan kışkaştaj bop kalaj jumıla kalğanın Sejten onı kojnınan alıp 

şıkkanda b�rak b�ld�. Jılan iret�le, bulkına b�leg�ne oralğanmen, küşt� kol alkımınan 

b�rek� ret mıtıpmıtıp kısıp j�berd� de, bos büjendej ölekses�n solban etk�z�p anandaj 

jerge top etk�zd�. 

«Mınau Ojar da kojnına k�rgel� turğan sondaj şubar jılan emes pe eken?» Ojar kanşa 

şombal bolğanmen Sejtenn�n kurıştaj kattı karulı kolının b�r mıtığanınan kalmajdı. 

Bordaj opırılıp at üst�nen kulap tüsed�. 

Ojar Sejtenn�n aşulı kabağınan b�r sumdıktı sezd� me, janağı anğırt ajtıp kalğan 

sözder�n juıpşajdı. 

— Kokan kuşbeg�ler�ne senu kiın. Jen�ltek ejel ter�zd�, özder�n�n kön�l auğan jağına 

karaj jalt ete tüsuler� oponaj... Es�l erler anğaldıkpen mert bolıp jürmese nets�n. 

«Jok, Ojar bajağı Ojar. Munımen b�rge b�r kajıkka m�nuge boladı». Sejten janjağına 

ojlana köz tastadı. Kün keşk�r�p kalğan eken. Dala kumajt topıraktanıp, jaz ortası auıp 

sarı balaktana tüsken, taspa jonışka men jatağan, şengel kezdese bastağan. Er tusta 

ojdımojdım kalın karağaj kör�ned�. 

Kün sonğı seules�n adır üst�ne jajıp salıp, men�reu dalanı kızğılt seulege bölep, batuğa 

ajnalğan. 

Azdan son köş kalın kopalı, kökpenbek ojpatka end�. Bul ara Karjas ruının en şalğaj 

jajlauı. Budan er� Balkaş ölkes�, Sarısu alabı, Sır bojı bastaladı. Samsaj köşken jurt art 
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jaktarında buldıraj karauıtkan Arka taularına alandaj bastadı. Kaz�r kün batadı, jabılğan 

ımırtpen b�rge tuğan ölken�n en sonğı seleu�t� de öşpek. Arttarına burılıp karağan sajın 

jüreg�ne suık semser tigel� turğandaj kön�lge mun, közge jas keld�. Alda ne küt�p tur? 

Bakıt pa? Mihnat pa? 

Del osı sette batıp bara jatkan künmenen b�rge azalı, zarlı ün est�ld�. Ildiğa karaj entelej 

kulağan köşt�n b�r büj�r�nen, jalkujrığı küzeul� tajğa m�ngen, ek� büj�r�n tajanıp alıp, 

«El�maj» en�n salğan on törton bes jasar kara torı kız bala kör�nd�. Tabiğat kinağan 

bejküne el�kt�n balasındaj jılap keled�. 

Köşke ergen jurttın kön�lküj�n del şertkend�g�nen be, t�r� pende onın en�n buzar emes. 

Tömen karap uhlej bered�. Sejtennen «toktat» degen bujrık bolmağan son, jurt end� 

munaja tındauda. Kız bala şırıldaj tolkidı: 

Tuğan jerd�n kija almaj tau men tasın, 

B�z kelem�z tıja almaj közd�n jasın, 

Ne jazıp ek, jasağan, taptatardaj, 

Kör�ngenge halkımnın altın basın. 

Arman et�p jazılmas jan jarasın, 

Atameken tastadık ken dalasın. 

Öz jer�ne sıja almaj barğanında 

Ögej elden, kajran jurt, ne tabasın? 

Şıkpaj jatıp bes�kten kajğı torıp, 

Sarğaldaktaj janbırsız kalğan solıp, 

Kajda barsan aldında Korkıt kör�, 

Nege tudık bakıtsız halık bolıp. 

Kız balanın en� Sejtenn�n kök�reg�n tırnap jatkan ter�zd�, kabağı salbırap tunjıraj tüsken. 

Eger en budan er� sozılsa sonau artta kalıp bara jat 

kan tuğan jer�ne degen kas�retten jüreg�nen kan tamşılajtındaj kör�nd�. Osı b�r 

bulkantalkan bolıp kelgen küj�kke şıdaj almağan Sejten «toktat!» dep kolın köterd�, kız 

en� pışak keskendej üz�ld�. 

End� köş şubalandamaj, aldıartın jiıp, köld� ığıstaj tajap keled�... Aldarında jazık alan, 

odan ötse, arada kol sozım jerde özder� kaşıp bara jatkan ögej ölke. 

Sejten b�rdemeden seskengendej atının basın tarttı. Aldınan kölmen katarlasa sozılğan 

kalın kopa kamıstın özder� bettegen köz jeterjetpes b�r tusınan, eldene karan ete tüsken 

ter�zdend�. Köz� kanşa kırağı bolsa da ne eken�n anık ajıra almadı. An dej�n dese, k�s� 
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bojı kamıstan kalaj kör�ned�? Adam dej�n dese els�z kalın kopanın arasınan ne tappakşı? 

Urıkarı derl�k, bul ara kara joldan şalğaj... Elde bulardın �z�n andığan jau ma? 

Sejtenn�n kön�l�ne kümen k�rd�. B�rak Ojar onı bul küd�kten ada ett�. Sejten körgend� 

bu da körgen eken. 

— Sejteke, — ded� ol atın teb�n�p tajaj tüs�p, — köşt� jinakı ustamasa bolmas. Bul Mın 

aral kojnauı korkınıştı. Kaban da, jolbarıs ta bar deset�n. Jana bajkadınız ba, ene b�r 

tustan jüg�rgen kaskırdı?.. 

— Men adam ba dep ed�m. 

— Bul arağa adam kajdan kels�n. Men anık körd�m. Kaskır. S�re kojan kuıp jürgen 

boluı kerek, sek�re jüg�rgen tür� sojkan. 

— Kaskır bolsa kaskır şığar. Jassın ğoj, anık körgen bolsan... 

End� köş burınğısınan jinakı jürd�. Sojıl, şokpar ustağan karulı j�g�tter janjağınan 

korşap, mal b�tkend� ortağa ala, şaşau şığarmaj, tutasa tüst�. Tek tün ortası auğan kezde, 

jağası attı k�s� kör�nbes kalın anakurajlı Basköld�n tusına kelgende ğana: 

— Osı arada azırak köz şırımın aldırsak kajter ed�, Sejteke, — ded� Ojar. — Katın, bala 

ebden kaljıradı, j�g�tterd�n de kejb�reuler�n at soğıp tastağanğa uksajdı. 

— el� de jüre tüssek... Konuğa b�r kau�ps�z alan tappasak bolmas. 

Köşke bul ön�r mülde bejtanıs. Joldı kansöls�z sur bett�, ş�ltigen Semen ğana b�led�. Jön 

körset�p kele jatkan da sol. 

Ol Ojarğa b�r köz tastap, Sejtenge karadı. 

— Mundaj jedel jür�ske jurt şıdar emes. At şaldıruğa da osı ara durıs. Budan er� şalğın 

azajadı da kamıskuraj köbejed�. 

— Ajtkandarın bolsın... — Sejten öz� b�r�nş� bop attan tüst�. — Jurt tan sız bergenşe 

köz şırımın alsın... Al b�z kezektese küzetel�k. 

— Makul. 

Tüjeler şöger�l�p, arbalar doğarılıp, jurt dabırlaj ornığa bastadı. 

Sejten janına topırlaj jinalğan ser�kter�ne: 

— er karauıl b�r bie sauımdaj uakıt köşt� ajnala jüred�. Alğaşkı kezek öz�md�k�, — 

ded�. — Men�men b�rge kajsın kalasın? 

— Men. 

— Men. 

— Men. 

Zor denel� üş j�g�t toptan böl�nd�. 
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— S�zden kej�ng� kezek men�k�, — ded� Ojar. 

— Jata ber. B�r tanğa şıdarmın! 

— S�zd�n erkaşan da tın bolğanınız jön. B�z sek�ld� jastarğa tüng� küzett�n öz� de b�r 

kızık deuren ğoj. 

Sejten jauap bermed�. Jurtka: 

— Al ujıktandar! — dep, karauıl j�g�tter�n ert�p, böl�n�p şığa berd�. 

Azdan son jol soğıp kaljırağan jurt kattı ujığa kett�. Sajdın tasındaj er j�g�tter şokparların 

bastarına jastanıp, sojıldarın jandarına jatkızıp, jüjr�kter�n belbeuler�ne bajlap, köşt�n 

�ş�ne şaşıraj orın aldı. Er�ber�den son er jerden korıldağan, pısıldağan dıbıstar est�ld�. 

Dala tıptınış, tek andasanda lüp et�p sokkan jelmen ojnap ük�l� kuraj men kamıs bastarı 

şuıldaj jöneled� de, lezde tına kaladı. Oktınoktın köl jağasındağı eup�ldekt�n 

kümp�ldegen ün� men ög�z şağalanın ök�rgen ajkajı est�led�. Kenet aş tülk�n�n tırnağına 

�l�kken japalak jerge kulağan balanın dausındaj şar eted�... Tujak ser�ppej tınım alğan 

köş. Er jerde ujkı b�lmes siırdın müj�z�ndej kakırajğan tört küzetş�... Bular da jantajıp 

azırak demder�n alsa eştene etpejt�n sijaktı. Tuğan jer�nen şubıra bezgen bişara jurtka 

Jet�su men Arka tüj�sken els�z aulakta k�m timek? K�m andidı onı? ejtse de, üns�z tün 

kurılğan kakpan ter�zd�, elen bolğan jön... 

Aj seules� kemi, aspandağı juldızdar b�r�nen son b�r� sön�p, tan jakındağanda, Ojar 

kasına Semen men köş kozğalar aldında kosılğan körş�les auıldın ek� bejtanıs j�g�t�n 

ert�p Sejtenn�n kasına keld�. 

— Sejteke, tan da jakın... Azırak köz �l�nd�r�p alınızdar, — ded� ol. 

«Sel tınığıp alğan da ter�s emes, tınış sek�ld� ğoj. Erteng� jol da auır», — dep ojladı 

Sejten �ş�nen. Söjtse de: 

— Jarajdı, ujıktamasam da belbeu�md� bosatıp, sel tınım alajın. J�g�tter de söjts�n, — 

ded�. B�rak ket�p bara jatıp tağı da toktap azırak k�d�rd�, — degenmen sak bolındar, köl 

manının kamısı tım ürejl� eken, kaskır, kabannan ada emes şığar. 

Öz� özgelerden okşaulau barıp, ek� kolın basına jastanıp üntüns�z jata kett�... 

Küzetteg� tört j�g�t b�r�nen b�r� köz jazbaj köşt� ajnala jür. Sırt bejneler� sak kulak, j�t� 

köz karauıl ter�zd�. 

Sejtenn�n kobaljığan kön�l� ornığajın ded�. «Osılar sek�ld�, «sen tur, men atajın» er 

azamattarı bar jurt kor bolar ma... Mundaj jajsandarınnın mol jaralğanına kudajğa 

şük�r...» 
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Altı künnen ber� «kuğınşığa kezdes�p, sonımnan ergen jurttı kırğınğa uşıratpasam ett�» 

dep kobalji şarşağan kön�ld�n ornığa bastağanınan ba elde köpten ber� at üst�nen 

tüspegen denes� talmausıradı ma, Sejten aspanda akırın jüzgen ajğa karap jatıp ujıktap 

kett�. 

Del osı kezde Ojar men Semen köşt�n aldınğı jağındağı kalın kamıstı tübek tusınan 

ajnala öt�p bara jatkandı. Olardın kulağına kamıs arasınan: 

— Ojar, b�z dajın, — degen eldek�mn�n d�r�ldej sıbırlağan ün� est�ld�. 

Ojar k�lt toktaj kaldı. Burılmastan: 

— «Kakpandı koja b�lmegen kasasın kaldırar», ekenn�n auzın... Bağana kün batarda 

b�reu�n közge tüs�p, Sejtenge elen tuğızdındar. Jana ğana jattı. B�z kaz�r onı bajlajmız. 

«Attan!» degen uran şıkkanda, kapı kalmandar!.. — ded� akırın ğana. 

Ol köşt� ajnala jüre berd�. Büj�rden kosılğan Semenge: 

— Kaz�r Sejtend� alamız, — ded�. 

— Ojau jatkanda ma?! — Semenn�n ün�nen korkınış leb� anğarıldı. 

— End�g� ujıktap ketken şığar. Ujıktamasa da alu kerek! Jakıp, sen Sakıpka bar, şökken 

tüjelerd� kalkalaj ajak jağınan kels�n. Öz�n kubıladan. Dıbısın şığartpaj basajık. 

— Kup. 

— Sejten sergek ujıktajtın. Üst�nen kus ötse de ojanatın. Sıbırdı sez�p, ornınan atıp 

turmakşı boldı. B�rak kenet üst�n albastıdaj basıp alkımınan kışkaştaj jabıskan tem�r 

sausaktar ün�n şığartpadı. Keudes�ne m�ngen şojındaj auır şombal dene men ek� kolın 

ustağan ek� baluan j�g�t bunı tırp etk�zbed�. En�m�ne degenşe ek� kolı artına kıl 

şılbırmen matalıp, auzına oramal tığıldı. Ek� köz� su karanğı bolıp bajlandı. Sejtenn�n 

kökej�nde: «etten! etten!» degen arman ğana bulığa tuladı. 

— Bunın keb�n� kig�z�ld�, — ded� öz�ne tanıs küng�rt dauıs, — Semen, sen osı arada 

bol. Al sender sarbazdarğa jet�nder. Belder�ne bajlağan attardın şılbırların kes�nder, 

ertokımdarının on üzeng�ler�n şeş�p alındar! 

Sejten kıl şılbırdı b�leg�ne batıra bulkınıpbulkınıp tüst�. «Japırmau, mınau dauıs 

k�md�k�? Ojar ğoj! Sorlı jürek, beker ses bermegen ekens�n? Kap! Kap!» Ol azdan kej�n 

öz�n�n jalğız kalğanın anğardı. «Jok jalğız emes şığarmın. Jana ğana Ojar «Semen, osı 

arada bol» degen jok pa ed�? Sonda bul da jau bolğanı ma? Şıkkır köz�m, nen� 

körgens�n!» Sejten auğa tüsken mek�redej jantalasa tulaj berd�. 

Degenmen, jau niet� de öz degen�nen şığa kojmağandaj. Ujkıdağı sarbazdardın ten 

jartısının attarı bosatılıp, kejb�reuler�n�n on üzeng�ler� alınıp kalğan kezde, tüs�nen 
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şoşıp ojanğan jas j�g�tterd�n b�r� sumdıktın bolğanın b�rden anğardı. Karandağan 

k�s�lerd� kör�p: 

— Jau keld�! Jau keld�! Attan! Attan! Sejten ağa! — dep kulındağı dausı kurakka şığıp 

jar saldı. Barımta, şabuılğa üjrengen jurt orındarınan atıpatıp turdı. Tan kılan ber�p 

kalğan kez ed�, kalın kamıstan kuğınğa j�ber�lgen kırıkotız salt attı sıpajlar da şığa 

keld�. Şankşunk etken b�lte mıltıktın dausı est�ld�. Ürgen it, jılağan bala... Atılğan 

mıltık... «A, kudaj, öz�n sakta» dep ür�kken, korıkkan dauıstar janjaktan ürejlene 

jamıraj, jana ğana ujkıda jatkan bejkam köş azankazan boldı da kaldı. Kenet: 

— Alğa, j�g�tter! — degen kattı ün şıktı, Sejtenn�n es�k pen tördej tokpak jaldı kara kök 

ajğırın ojnata Ojar özgeden böl�ne berd�. Basında oramal, b�leg�n sıbanıp alğan. 

Kolında jalan kılış, şabatın kaskırdaj ek� köz� ottaj jajnajdı. 

— Ölsek şej�tp�z, ölt�rsek bej�tp�z, — ded� ol tağı da küşt� dauıspen, — kene, er�nder 

sonımnan! 

— Ojar! Basta, Ojar! — ded� attarına m�n�p ülg�rgen kej j�g�tter. 

Ojardın kasına şoğırlana kalğan, tastaj tüj�lgen şağın top «A, kudaj!», «Aruak!», 

«Ajdabol!», «Karjas!» dep b�r�ne b�r� urandasa jel ber�p, sojıldarın kötere, karsı jakka 

lap kojdı. Aldarında Ojar. B�rak ol karsı şepke jeterjetpesten atının jalın kuşa kuladı. 

Mıltıktın suık ün�ne üjrene kojmağan es�l erler, kolbasşılarınan ajrılğan son bögetke 

kel�p karkını basılğan tolkındaj, jau şeb�ne tajaj tüs�p şaşırana toktadı. Kejb�reuler� 

attarının basın burıp alıp, kej�n karaj şaptı. Kılışın köter�p üst�ne tön�p kelgen kuğınşı 

jağının ek� jauınger�ne, jerde domalap jatkan Ojar zek�p: 

— Tüs�nder attan, itt�n balaları! — ded�. — Bajlandar tez men�n kolımdı! Aparındar tez 

Sejtenn�n kasına... Kalağa tajanğanda bosatarsındar, elden şıkkanşa b�rge ustandar! 

Ojardın kolın artına bajlap, uşu bolğan jurttın kak ortasımen, b�r şette turğan Sejtenge 

apara jatkanda ol eldek�mn�n: 

— Armanda kett�nderau, kos arısım! — degen kün�rengen dausın est�d�. 

Ojar ankau eld�n bet�ne karauğa jüz� şıdamaj, ajağın şalıs basıp öte berd�... Talanğan, 

şabılğan köş, jün�n julğan tırnadaj bop bar sen�nen ajırıldı. End� kej�n kajtarılmak boldı. 

Suık mıltıktı, kerl� kılıştı esker jasağın baskarıp kelgen esaul Lebedev ıskıra kamşısın 

üj�r�p, kaskır şapkan kojdaj ujlığıp kalğan jurttı ken alanğa jinadı da, janında turğan 

Konırkulja ağa sultannın k�ş� balası sarı ala tüjmel� Şınğıska jiren murtın t�k�rejte 

ej�rej�p: 

— Kajda kaşıp kutılmak? Sura mına şaldan, — ded� bağanağı köş bas 
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karğan inabattı aksakaldı körset�p, — patşa ağzam jarlığınan kutılu, ajaldan kutılumen 

b�rdej. 

— B�z ajıptı emesp�z, — dep aksakal jauap ber�p, tömen karadı. — Üj�rden sajak kana 

bölek jajıladı. Özen kajda kujsa, tamşısı da sonda kujadı. 

T�lmaş aşulanıp kaldı. Söjtse de sır b�ld�rmej: 

— Altın, Altaj, Toka, Uak bostı dep sender de boskıların keld� me? Azğırğanğa er�p 

azajın ded�nder me? Sarjan sultan tu kötergel�, jurt ta at üst�nen b�r tüsken jok. Kanşa 

auıl kırğınğa uşıradı. Toktajtın uakıttarın bolğan jok pa, k�len esuas? 

Şal auır kürs�nd�. 

— Jana öz�n ajttın ğoj, Altın, Altaj, Uak, Toka ana jakka kett� dep. Sınıktan bötenn�n 

ber� juğadı ğoj. Olardın ülg�s�men özgeler de ki�m�n p�şpes�n kajdan b�les�nder? 

— Sonda ak patşağa, ağa sultandarğa kojar k�neların kandaj? 

— Şırağım, el tınıştığın joğaltkan b�r alasapıran zaman bolıp kett� emes pe, — ded� 

aksakal uh�lep, — jılıjılı söjlese jılan �n�nen şığadı, kattıkattı söjlese musılman d�nnen 

şığadı. B�z b�r mal bakkan momın elm�z. Auıl üst�nen atılğan mıltık tek kana jılkını 

ürk�tpejd�... 

— Ol mıltıktı atkızdırıp jürgen özder�n emess�nder me? 

— Sonda b�zge koj bolıp kırıl demeks�n be? 

— Kolınnan koj boludan böten kelmese, jaz jajılımındı, kıs kıstauındı b�l�p jajına 

jürmejs�n be!? 

— Jajıma jüruge kojıp tursın ba? — Karija t�lmaşka oktı köz�men karadı. Kotan janına 

kaskır apanın kazsa, kojda ne es kaladı? Sıpajlarının şoşajğan mıltıktarı jer�me salınıp 

jatkan anau bek�n�ster sol kaskırdın apandarı emes pe? 

— Özder�n ünder�nd� şığarmasandar, olar da mıltıktarın şoşajtpajdı. 

— Al ün�md� şığarsam şe? Bauızdajın dep jatkanda eşk� ekeş eşk� de bakırıp öled�. Sen 

b�zge sol eşk� kurlı bolma degen�n be? Jok, şırağım, jer�m�zd� jırtıp, özen�m�zden 

balığın aulap jürgen mujıkka kamşı kötergen b�r de kazak jok şığar. Al kılışın süjret�p 

es�kten k�r�p tör men�k� degenderge... 

— Ie, ondajlarğa ne �stej alasındar? Koldarınnan keler� büg�ng�dej bos 

ka kırılu ma? 

— Adal ölu de — abıroj. — Karija t�lmaşka alar bürk�ttej sustana köz tastadı. — 

Şırağım, ajak alısınnan bajkadım, sen öz�n Eb�lkajır, ne bolmasa Ualihannın 
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urpaktarının b�r�ne uksajsın... Bas kespek bolsa da t�l kespek jok degen, b�r surajtın 

söz�m bar... 

— Ne söz? 

— Eb�lkajırğa da, Uelige de patşa ağzam handıktarımen b�rge kundız �ş�k, okalı kokır, 

altın baldaktı almas kılış berd�. Kundız �ş�k penen okalı kokırdı beru� tüs�n�kt�, 

bekzadalar kis�n degen şığar. Al kılışına jön bolsın? Onı k�mn�n basına tönd�rs�n dep 

sıjladı? 

— Patşa ağzamnın degen�ne könbegenderd�n! 

— Durısındı ajttın, er j�g�t ekens�n. B�rak b�z köpp�z ğoj. Kara da bolsak, kanımız b�r 

kazakpız. Ueli men Eb�lkajır urpağının ber�m�zd�n b�rdej basımızdı ala beruge kalaj 

jüreg� daualajdı? 

T�lmaştın akşıl jüz� küpküren bop kett�. Ataların kazak halkının kan�şer kara niet 

jendet� dep turğan osınau t�l tartpas şaldı at bauırına aluğa da dajın. Bağanadan esaul 

Lebedevke şaldın söz�n audarmaj kojğan. End� şıdaj almaj j�n�şke er�nder� d�rd�r et�p: 

— Esaul mırza, — ded� aşuın basa almaj, orısşalap, — mına kara sakal, patşa ağzamdı 

balağattap tur!.. 

— Itt�n balası! — ded� esaul kızğılt murtı aşulanğan kanden küş�kt�n kujrığındaj d�rd�r 

et�p t�k�reje kap. — Körsetej�n men buğan patşa ağzamğa kalaj t�l tig�zud�! — Ol atın 

ojnatıp Abzal aksakaldın kasına jet�p bardı da müs�ndej kozğalmaj turğan el ağasın 

buzau t�st�, korğasın bauırlı tobıl 

ğı kamşısımen, del basınan tartıp, tartıp j�berd�, — Me sağan! Me, sağan! Patşağa t�l 

tig�zet�n sabazsın ğoj! 

Kulaştaj s�ltegen kamşı auanı kesk�lep «ıs, ıs» eted�. Karttın basınan kan josıp ağa 

jöneld�, b�rak Abzal jartastaj bolıp, ün şığarmastan kozğalmaj tur. 

Bul sumdıktı körgen jurt şeg�n tartıp ürpi�se kaldı. End� urıs kez�nen de beter 

ürejlengendej. B�rak kılıştarın jalandatıp turğan soldattardı kör�p, kej�n japırıldı. 

— Ölt�rd� ğoj sorlını! — degen ejeld�n aşhı dausı şıktı. 

Dala tağı da tına kaldı. Izalana sokkan kalın jurttın jüreg�n ten�z tolkıp, kajık kalkıp 

tındağandaj, bar elem körgen sumdığınan şoşıp bulkantalkan boluğa tajau. 

— Mına ed�rejgen mısık murttın urğanına ök�nbejm�n, — ded� Abzal şal bet�ndeg� 

kanın sürtpej, — sarı ala tüjmel� sultan urpağı, kanım b�r kazağım ed�n, sen�n araşa 

tüspegen�ne ök�nem�n. 
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Söjded� de Abzal en akırğı küş�n jiğandaj özder�n�n kelgen jağına karaj ajağın �lbi basıp 

jüre berd�. 

Jurt tağı da sonın sonınan erd�. 

«El köz�nşe şaldı beker urdıau mına esalan jasaul» ded� �ş�nen Ojar, köp teb�nse — jer 

s�lk�ned�, kijanattı köz�men körgen jurttı basu kiın. Büg�n Sejten�n ustasan, erten baska 

b�reu�n tabadı. El bolıp b�r�g�p patşağa karsı turuğa tek ata saltı, el destür� böget bolıp 

jürgen jok pa. Er rudın, er bolıstın öz kösem� bar. B�r�ne b�r� könbejd�. Al ber�n�n basın 

kosatın kösem tabılsa ne bolmak? Kazak asau jılkı ter�zd�, k�m üjrete b�lse, sonı ğana ie 

tutadı. Sondaj adamı tabılsa, mına jurt sonınan şubıra jöneluge 

dajın...» 

B�r arkanmen bajlaulı turğan Sejten men Ojardın tusınan «koş, kos arıs!» dep şubırğan 

köşt�n en sonğı şoğırı öte berd�. Ojar tağı da ojlana kaldı. �şteg� kuanış sırtka şığuğa 

dajın tur. 

«Men�n bulaj kolğa tüsken�m durıs boldı. Az uakıttın korlığı el�ak umıtılar. Al 

kijanatımdı b�lse mına jurt...» 

On şaktı sıpaj köşt� ajdap, Bajanauıl jakka kett� de, kalğandarı bajlaulı Sejten men 

Ojardı alıp Ombığa t�ke tarttı. 

Bular üş künnen kej�n, Bajanauıl okrug�n�n S�b�rmen şektes Törtköl bolısının jer�ne 

jett�. Kazüjreg� sınsığan, el� de şalğını kurap sembegen b�r auılğa kel�p tünemek boldı. 

Bul osı mannın el ağası Bektas balası Tajmastın aulı eken. Tajmas uzın bojlı, denel� ak 

sarı k�s�. Karjas ruına jien. Ajdalıp kele jatkan Sejten men Ojardı kör�p auıldın kutı 

kaşıp, eb�ger boldı da kaldı. Tüster� suık, kisık kılıştı, şoşajğan mıltıktı soldattar auıl 

üst�nen at ojnatıp zereler�n ala tüst�. Bojın korkınış bilegenmen jurt eb�n tauıp, Sejtenge 

kel�p amandasıp jatır. Köpten ber� ujkı körmegend�g�nen be Sejtenn�n ülken konır 

közder�nde tausılmas kajğışer külk�ldep tur. Ek� kolı artına mıktap bajlaulı, üst�ndeg� ak 

j�bek mol köjleg�n�n jağası daldal, er jer�nde battija jabıskan kızıl kan... Kolğa 

tüskennen kej�n urğan boluları kerek, komaktı julınğan omırauının aşık jer�nen 

keudes�n�n kök ala et� kör�ned�. 

Keşeg� eljurtının kamın jep ak patşağa karsı şıkkan adamnın büg�n mundaj sumdıkka 

uşırauı Tajmastın jan sez�m�n örted�. Onın mundaj küjge tüserdej ne jazığı bar eken�n 

b�lg�s� keld�. «Barlık ajıbı jurtına kamkor bolğanı ma? Ak patşanın tegeur�n�ne köng�s� 

kelmegen� me? Eger bar künes� sol bolsa onda mundaj müsep�rl�kke uşırajtın jalğız 

Sejten ğana ma? An da, kus ta öz �n�n, ujasın korğajdı. Adam nege öjtpeu� kerek? Öz 
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meken�n, öz jer�n nege korımaska? Sondaj b�r ed�l kılığın üş�n de ajıptısın ba? Jok, 

ajıptı emess�n». 

Tajmas Sejtenmen kanşa söjlesk�s� kelse de ret� tüsped�. Tutkındı kalt etpej küzetken 

sıpajlar juıtpadı. Lebedev pen Şınğıs ekeu� auıl tön�reg�ne de, Ojar men Sejten jatkan 

üjge de sakşı kojdı. Özge sıpajların da alıs 

ka uzattırmaj sol manajdağı körş�kolandardın kürke, laşıktarına ornalastırdı. 

Tün jılı ed�. Lebedev Tajmaska öz üj�n�n �rges�ne tösek salıp jatuğa ruksat ett�. 

Tün tastaj karanğı. Üst�nnen tüje jün kalın körpe jauıp kojğandaj tımırsık ıstık sez�led�. 

Kobalji tınıştalğan auıl mızğımas b�r öl�k ter�zd�, tek andasanda kantarıp suıtıp kojğan 

sıpaj attarının pıskırğanı men küzetş�lerd�n em�sem�s küb�r� est�led�. Basın şırmağan 

aluan oj, kandı aj 

kasta kolğa tüsken mınau Sejten men Ojardın ajanıştı halder� mazalap, Tajmas köz 

�lmej dönbekşumen boldı. 

Kenet kulağına b�r küjzelgen, kün�rengen konır dauıs keld�. Tajmas tındaj kalıp ed�, bul 

— «El�maj» euen�men zarölen ajtıp jatkan Sejten eken�n b�ld�. Tajmas tına kaldı. End� 

Sejten salğan en sözder� ajkın est�ld�. 

Koş aman bol, ken jajlau, ösken jer�m, 

Kajtkan kazdaj kalın el köşken jer�m. 

Es�l kazak esej�p el bola almaj, 

It pen kuska talanıp öşken jer�m, — 

dep kün�rened� ol. 

Sejten tağı da ajtpakşı ed�, Ojardın sel aşulı dausı onı böl�p j�berd�. 

— Sejteke, �şke sıjmaj bara jatır ma küj�g�n�z?.. 

Sejten kolğa tüser sette köz� körmese de, dausın şıramıtıp, öz�n bajlağandardın b�r� Ojar 

dep ukkan. B�rak onın da mundaj küjge tüs�p, öz�menen b�rge ajdalınıp kele jatkanına 

tan kalıp ol ojınan kajtkan. «Japırmau, buğan dausı uksas k�m boldı eken!» dep bası 

katkan. Ejtkenmen küpt� kön�l ırık bermed�, söz tartıp sır aşkısı keld�. End� ol alıstan 

orağıtıp sözge k�r�sken: 

— Ojar, ajtılmağan ökpe — �şte jatkan Eskend�rd�n kos müj�z�men ten... 

— Şer tarkatar uakıt bolar el�. 

— Uakıtımnın b�tuge ajnalğanın b�le tura, keketes�n ğoj, — dep Sejten sel aşulana kül�p 

akırın ğana kürs�nd� de söjlep kett�. — Boz torğajdaj k�şkentaj bolğanmen bi�k uşar 
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halkım bar ed�, sol sorlını b�r kuzğın �l�p ketpes�n dep, ana jılı jalğız bauırım Tajjan ak 

patşağa karsı jasak kurğanda sen de kel�p kosılıp ed�n... 

Ojar jauap kajırmadı. Tajjannın da kolğa tüsu�ne Ojardın sebepker eken�n Sejten 

b�lmejt�n. Sondıktan «Jazıksız bolsa renj�tpej�n» dep aktarıla söjled�. 

— Jurtın üş�n jan pida ete alarına sol kezde köz�m jetken ter�zd� ed�. Kumbeldeg� 

auıldan bastap, kerl� kılıştın kaharınan talaj eld� aman alıp kaldındar. Es�nde me, jau 

esker� senderd� Karajal bujratındağı jılğağa kuıp tıkkanı? Sender onda Sarjan 

töleng�tter�n arğı betke şığarıp kele jatkan ed�nder. Sen jüzd�g�nmen kerl� kılıştı ek� 

kündej bögegen bolatınsın. 

Sejten sonau b�r alıs künd� es�ne tüs�rgendej tağı akırın kürs�nd�. 

— Basar jer�n kök muzğa ajnalıp, katın b�tken Bajan tauının örleu�ne ki�z tösegen. Sol 

jolı ek� jüzdej şanıraktı korğap kaldındar... Etten, dünieaj, kijankı kıs kaharlı kel�p, 

baspanasız jalan jurt sol jut jılı ajal taptı... 

Ojarda el� ün jok. Sejtenn�n şarşapşaldıkkan dausı end� t�pt� anık est�lgen: 

— Sol jolı ed� ğoj, Tajjan kolğa tüs�p öl�m jazasına bujırılğanı... Sen� de sıpajlar ustap 

alatın ed�, auıldın eluge tajau kırşın jasın jolına kurban et�p men araşa tüst�m... Aman 

alıp kaldık. Ker� tarlan kanşa şabadı, b�zden son jurttı sen ter�zd� jastar baskaradı dep 

senet�n ed�m. Sondıktan da o jolı öz�nd� köz�m�zd�n karaşığındaj saktap kaldık emes 

pe? — Sejten sel bögeld� de, Ojardın jauap kajtarmağanına karamaj tağı söjlep kett�: 

— Sen jas ed�n. B�rak asıl tastan, akıl jastan, jurt b�lmegend� sen b�let�ns�n. Bük�l 

Karjas elu kün erteg� et�p b�t�re almas jejtt�, sen b�r tünde ajtıp bere alatınsın... Burın 

d�lmer ed�n. Kaz�r köşpel� eld�n tumşalağan buzauındaj ündemejt�n bolıpsın... Ölsem 

şajt, ölt�rse kazı degen janmın. Mojnımda şın kazaktın b�r tamşı kanı jok. Öz kolınnan 

ajal tapsam, ök�nbejm�n, arım taza. Al sen�n şe? 

Ojar aunap tüs�p er�ne jauap bergen: 

— Men�n de... 

Sejten üz�l�p kalğan ojına kajta oraldı. 

— Ie, sol jolı men t�r� kaldım. B�rak odan ne taptım? Jalğız bauırımnan ajırıldım. 

Eljurtımdı talantaraj etk�zd�m. Bar utkanım sol ma? M�ne, sonımnan ergen jurt kalğan 

jok pa tağı totiıp? 

Ojardın şapşan kimılmen türegel�p otırğanın Tajmas bajkap kaldı. 
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— Körmes tüjen� de körmes, — degen onın sel renj�gen dausın est�d�: — bar kazaktı 

öz�ne balama... Sen ak patşağa karsı şıkkanmen, onı kuşağın jajıp karsı alğandar az ba? 

Olardın upajı tügel. 

— Au, sen ne ajtıp otırsın? 

— Es�t�p jatkan joksın ba? — Ojar kekete küld�. — el�n b�lmegen elek degen... Ajtşı 

kene, kolınnan ne keld�? 

Tajmas kalşija tındap kalğan. «Japırmau, mına Ojar ne dejd�? Jürek soğısı bölek pe, 

kalaj?» 

Sejten kenet kün�rene ün kattı: 

— Jüreg�m b�r sumdıktı sez�p ed�... Katelespegen ekenm�n ğoj... 

Tağı da ekeu� üntüns�z tına kaldı. End� sözder� b�tt� ğoj dep Tajmas jas 

tıkka basın kajta koja bergende, Ojardın aşulı dausı şıktı: 

— Kaz�r jer korğajtın zaman emes, jan korğajtın zaman... Tağı kulandaj ruru bop jalpak 

dalasında şubırğan kalın kazak, tu t�g�p el boludan kalğan. Osını nege tüs�nbejs�nder. 

— El boludı ak patşa jendetter�nen üjrenbeks�n ğoj? — degen Sejtenn�n ızalı külk�s� 

apajkın jett�. 

— Üjrense nes� bar? Üjrenem! Sen üjrenbejm�n desen de ol küşpen üjreted�. 

— Üjren, üjren... — ded� Sejten kekes�n ünmen. — Sen sek�ld�ler barda olarğa üjretu 

jen�lge tüsed�. — Ol end� külk�s�n tıja kojdı. — Jok, Ojar, onın bolmajdı, — ded�, — 

sen kulan dejt�n, men kıran dejt�n, ekeum�zge b�rdej ortak kazak degen jurtın bar... 

Karğa balasın appağım dep süjed�, k�rp� balasın jumsağım dep süjed�. Sen kazağındı 

nege jek köres�n? Al men... 

— Ie, sen? Ajt, ajt... 

— Men onı halkım dep ardaktajmın. Sondıktan ol üş�n ajaldan da korıkpajmın, — ded� 

Sejten söz�n jalğaj. — Ataananı tandauğa bolmajdı, tuğan halkındı da tandaj almajsın! 

Onı eljuaz de, tağı de, b�rak mandajımızğa jazılğanı sol halık, men onı sen ajtkan eljuaz 

kalpında da jaksı körem. K�mdek�m sol kazak degen kırandı kanatın kes�p, jemkusına 

ajnaldırğısı kelse, ol men�n kas jauım, tuğan balam bolsa da aş tamağınan ala tüs�p, öz 

kolımmen bauızdauğa barmın. 

Ojar tağı da kekete surağan: 

— Onda men� nege bauızdamadın? 

Sejten kenet dem� tausılğandaj els�z jauap bergen: 

— etten, dünie, keş b�ld�m ğoj! 
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— Jen�lgen adam kusalı bolatın edet�. Ök�ne ber, Sejten. Bul tünde ekeum�zden böten 

söz�m�zd� est�r jan jok, sondıktan anığın b�l�p öt. Men sender sek�ld� tulıpka mön�rep 

bos jürgen jan emesp�n... 

— Ie, end� tüs�nd�m, men� bajlap bergen de öz�n ed�n ğoj... 

Ekeu� uzak uakıt ündemej kaldı. Elden kej�n Sejten: 

— Adamğa mın jasasa da az bolatın şığar, öjtken� adam balasında arman köp koj... — 

dep aunap tüst�: — Al men uzak öm�r suramajmın. Ş�rk�naj, b�r sett�k kana erk�nd�k 

berse ! 

— Men� ölt�ru üş�n be? 

— Ie, sen�. El�n, jer�n, bauırlas tuğandarın satkan sen sek�ld� kan�şerd� öz kolımmen 

bauızdasam bul jalğannan armansız öter ed�m! 

— B�rak ol armanınnın orındalmajtının öz�n de b�les�n ğoj, nes�ne tausılasın? 

— Bar ök�n�şt�n öz� sonda ğoj! etten, dünieaj, sen�n b�zd� ustap bergen�nd� b�r kazak 

b�lse!.. 

— Üm�t�nd� üze ber. Karanğı tünge t�l b�tpese, men�n sırım öz�mmen b�rge kör�me 

keter!.. 

Jok, Ojardın sırı aşılmaj kalğan jok. Onı kütpegen jerden Tajmas est�d�. 

Tajmas zatı sabırlı jan. Sol tün� kabılkubıl kimıldap Ojardan kek aludı jön körmed�. 

Kaptağan soldat turğanda öz�n�n orınsız mert bolatının da ojladı. Jene jurtın tağı da b�r 

kandı uakiğağa duşar etk�zerm�n dep korıktı. B�rak Ojardın sonau jan türş�ger kılığı, 

bunın da şınırau tüb�nde mülg�p jatkan ujkılıojau sez�m�n ojattı. Tınış kön�l�n 

elemtapırık ett�. Sejten ter�zd� eljurtının t�leg�n arman etken ajaulı jannın tağdırın 

es�nen şığarmaska öz�ne öz� ant berd�. 

Tan ata köp sıpajlar Sejten men Ojardı b�rge matap tağı da jolğa şıktı. Ojardın 

Sejtenmen nege b�rge bajlanıp bara jatkanın Tajmas ebden uksa da, tündeg� eng�men� 

est�megen p�ş�n körset�p, ekeu�ne b�rdej: 

— Koş bolındar! — dep ter�s burılıp kett�. Anandaj jerge barıp köz�nen tanadaj bop 

domalapdomalap ketken jastı jen�men sürtt�. 

Bul Sejtenmen jau köz�nşe aşık koştasa almağan dostın kök�reg�ndeg� ıza jası ed�. 

Tajmas osı jasın öleölgen�nşe jüreg�nde kek et�p saktamak. 

�� 
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Şağın kelgen Elek özen� jılandaj suman kağıp tınbaj ağıp jatır. Kejde kamıstı, kejde 

usak taldı bolıp kömker�let�n kumajt jağağa jas baladaj bıldırlap eldenen� ajtıp sılksılk 

küled�. Osı özenn�n sonar basına, 

Kandıağaş tusına kaptağan kalın köş kel�p kondı. Bul T�lenş� balası Jolaman batır 

bastağan Tabın ruının köş� ed�. Katarlas konğandar Jağalbajlı, Şömekej, Şekt� auıldarı. 

Tabın köş� sonau Elek özen�n�n Ak Jajıkka kujatın jağasınan şığıska karaj örlep kele 

jatır. Özge rular büj�rden, nemese Jajıktın joğarğı sağasınan kel�p kosılğan. 

Jolaman köş� Sejten köş�ne mülde uksamajdı. Kig�z üjden böten, şokşita t�g�lgen karaşa 

laşıktar men ak şatırlar kör�ned�. Maldın den� tüje men koj. Üj�rüj�r jılkı da bar. 

Bulardın da kejp� özgeşe. Alıska talmaj şabatın sümb�l jaldı kazaktın mıktı jılkısımen 

aralas kaz mojın, sidan ajaktı, köter�nk� keudel� tür�kmenn�n akalteke, tekejaumıt 

tukımdastarı da közge tüsed�. Köşt�n, maldın da sen� tüje. Şudaları sala kulaş 

jelk�ldegen kos örkeşt� buralarmen b�rge, or kojandaj sidiğan jana tuğan kulındaj tıkır 

jünd�, arabı kızğılt narlarmen aralas, üst�ne seg�z kanat üj tiesen de mınk etpejt�n lök 

tukımdas aruanalar... Kojeşk�n�n köpş�l�g� tüb�t jünd�, arkar müj�zd� teke, emşekter� 

könektej, mol sakaldı tukıl eşk�, toptan els�nels�n böl�ne jajılğan börte lak, j�bek jünd� 

sek... 

Adamdarının ki�mder� de Arka ön�r�n�k�nen baskaşa. 

Bastarına kigender� keudeler�ne dej�n jabatın tüje jün dalbağaj, etek jağı ajbaltanın 

jüz�ndej kajkiıp kelgen eşekejlene kestelengen okşima kalpak... Tımaktarı da böten. 

Üst�n barkıtpen tıstap, eteg�n ter�men kömkergen ki�z. Şoşajğan töbes�n�n kulak tusınan 

bastap joğarı karaj altı salalı et�p oka ustağan. Jarğak şalbar, tüje jün şekpen, ken kulaş 

et�k, ak tandak, arşa ne bolmasa tobılğı tüstes et�p bojalğan jumsak tonnın, şolak send� 

peşpentterd�n etek, ön�r�ne okalap zer salğan... 

Al ejelder�n�n ki�m� Arka ki�mder�men tektes. Okalı kamzol, zerl� şapan. Kemşat bör�k, 

küm�s t�zgen ük�l� seukele. Okamen zerlegen, küm�s tenge kadağan jer süzgen mol kos 

etekt� barkıt, betes köjlek. Andasanda şet�ne şi barkıt tutkan, bel� kınalğan, j�b�n j�n�şke 

et�p i�rgen şekpen kamzol, peşpent. Küm�s şolptı, altın jüz�k, meruert alka, som b�lez�k, 

send� sırğa — ber� de bük�l kazak ejelder�ne jarastı dünie. Degenmen, ejelder�n�n de 

ki�m�nde özgeşel�kter bar. K�ş� jüzde kimeşek ornına küngejl�k kied�. Jas kel�nşekter 

osı b�r kestelengen send� jaulıktın kejde kulak tusına, töbes�ne ük� de tağadı. Al kızdarı 

Orta jüzd�n kızdarındaj aş bel�n kınar küm�s belbeu, ük�l� takijağa eues emes. 
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Kalın el bul arağa keşe keşke taman kel�p konğan. Tüjen�n komın alıp, kos şatırlar t�g�p 

ek�üş kün tınığudı ujğarğan. 

Alıs jolğa tüjeden gör� kolajsızırak jılkı malı, keşeden ber�, özen jağasındağı kuraj 

aralas kögal şöp pen kırka bet�ndeg� jusandı bozğa tojınıp, tezak bel� köter�l�p kalğan. 

Bul köş te jajşılıktağıdaj seruend� köş emes, dürl�kken, ürejlengen, atameken ken 

jajlauınan boskan köş. Ojdımojdım bolıp konğan auıldardın etekjen� jinaktı. Bulardı 

köş�rgen jajau borsan, jen�l jelkem dauşar emes, bük�l Jajık pen Elek, Jem bojın 

dürl�kt�rgen, elge kelgen zor apat. Er azamattarı jau basar jüjr�kter�n�n ertokımın almaj 

tünde kos man 

ajında ottatıp otır. El� jauğa tüspegen j�g�tter� de bejkam bolmajık degendej els�nels�n 

künbatıs jakka közder�n t�g�p, semserler�n kısa ustap kojadı. Al kejb�r jürek jutkan 

batırları kürke, laşıktardın kasında j�n�şke najzağaj menzeldes kög�ld�r kurış 

aldaspandarın kamsız kajrauda... Jas balalarda da ren jok. Olar edetteg�s�ndej asır salıp 

ojnamajdı, toptop bolıp jinalıp bular da eldenen� özara sıbırlasa söz eted�, Tobılğı küren 

sulularında da akjarkın bejne jok, edetteg�dej süldeler� kurıp bota közder�n 

kön�ldester�ne kadamajdı. Kara su sek�ld� tunjırağan auıl üst�ne töngen auır kajğını tek 

andasanda sıldırlağan kız şolpısının ün� men kök aspanda t�zbektele uşkan kazüjrekt�n 

sunkılı ğana buzadı. 

Rasında bul auıldar sonau künbatıs jaktan habar küt�p tıpırşuda ed�. Sondıktan er 

azamattar kubıla jakka ji� karajdı. Es�rese ana töbe üst�ne jinalğan karttardın �ş�ndeg� 

kapsağaj denel�, kara sakaldı, orta jaska kel�p kalğan tulğalı k�s� degb�rs�z otır. Kubıla 

jakka kadalıp kalğan. Onın üst�nde tem�r torlı şolak sauıt. Basında tem�r tor dalbağaj. 

Sauıtının jen� şıntağına ğana jeted�. B�leg�n �ş�nen kigen kök barkıt peşpent�n�n jen� 

jauıp tur. Ojulanğan kök barkıt ken balak şalbar. Ajağında küm�stegen ken konıştı 

saptama et�k. Sauıtın ışkırlanıp alğan. Küm�s belbeu�nde jez sağalı, kınına altın jalatkan 

kök semser. Sol kolının şıntağına �lgen bolat kalkan. Kaz�r kau�ps�z b�r tınıştık şak 

bolğandıktan şet�ne zer ustağan kök barkıt şapanın iığına jamıla salğan... Osı b�r sustı 

adamnın ajbındı tür�nde kaz�r b�r ülken kobalju bar. 

Bul — osı köpt�n kolbasşısı. Tabın ruının bi�, mın jılkı ajdağan sultan T�lenş� ulı 

Jolaman batır ed�. 

Ol kenet kijadan kızıl tülk� körgen bürk�ttej, okıs kimılmen alğa umtılıp barıp toktadı. 

Ağına sel kızğılt kan tarağan ülken kırağı közder�n kökjiekke kadap tırp etpej melşid� 

de kaldı. Özge jurt ta solaj karaj köz j�berd�. End� olar da Batıs jaktağı ak şandaktı 
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körd�. Er�ber�den kej�n sonınan şanğa köme sızılta şauıp kele jatkan salt attını ber�n�n 

de köz� şaldı. 

Bul kezde altın seules�n adır, töben�n basında jamıratıp kün de batıp ketken ed�. Ejelder 

şakpak kudan ot tutatıp kazan kötere bastağan. Köşt�n er jer�ne kök tüt�n kölbej uşıp, 

jurttın köb� keşk� jabdıkka k�r�sken. 

Töbedeg� şağın toptın köz�ne tüsken salt attını end� bar auıl körd�. Barlık nazar şan 

şıkkan jakka audı. 

Köb�n�n jüz�nde üm�t nurı ojnap şığa kelgen. Kej kön�lde kümen da bar. Er tustan üm�t, 

joramal aralas dauıstar est�le bastağan: 

— O kudaj, jaksılıkka bolsa ig� ed�! 

— Aksarbas, aksarbas! 

— Tım kürt kele jatırau! 

— Artınan jau kuğandaj! 

— Jok, kuanış ekele jatkan jan ter�zd�! 

— Auzına maj! 

Astındağı sül�ktej jarağan kılan bedeu� kara terge malınğan k�s� Jolamandar turğan 

töben�n eteg�ne kel�p toktadı. Alıstan şapkan jüjr�k ek� büj�r� solkıldap, oktınoktın dem 

şığarıp, ek� tanauı jelpjelp eted�. Üst�nen şıkkan ak tandak köb�k jerge ülp�ldep, 

üz�l�püz�l�p tüsed�. At üst�ndeg� kara torı, jas kajındaj ber�k, şımır denel� j�g�t ek� 

i�n�nen dem�n aladı. Uzak şabıska şıdamdı bolu üş�n kara sanınan bastap keudes�ne 

dej�n bar denes�n tutastıra kıl arkanmen ajkışujkış şandıp tastağan. Tek ek� kolı ğana 

bos. Ern� kezer�p, kün şalğan konır jüz�n akşandak sor topırak japkan. B�rak ottı 

közder� uşkın atıp jaltjult eted�. 

— Jarkınımau, jaksılık pa, jamandık pa? — dep Jolaman eleg�ze tajadı. 

— Jamandık, köke, jamandık! — ded� j�g�t t�l� kürmele ezer söjlep. — B�zd� kuıp 

Orınbordan kalın esker şığıptı! 

— O, toba... 

— Ne kılmajsın dejd� sonda b�zge? 

— Kaj tusta eken şıkkan kol? 

Jolaman tüner�p kett�. 

— B�zd�n hatımızdan ne habar bar? 

— ez�r eş habar jok. 
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— Tağı da bajağı edetter�ne baskan eken ğoj, — dep Jolaman jas j�g�tke karadı. 

Sümb�dej sulu bedeu�n�n üst�nde korğasın kujğan kulja asığındaj ber�k otırğan osınau 

jas j�g�tt�n sımbatına süjs�ngendej köz�nde b�r seule jalt ett� de, kenet ürlep sönd�r�lgen 

b�lte şam jarığındaj jok boldı. Ol elg�ndeg�dej emes, �şk� ahaualın sabırğa jend�rgendej: 

— Je, end� atınnan tüs, şanındı kak, — ded�, — sonsın ber�n tepteştep ajtıp berers�n. — 

Jolaman janındağı aksakaldarğa burıldı. S�re, bular el bastağan akılgöj, �zett� adamdarı 

boluı kerek. — Suık habar surkımızdı kaşırar elej bolmaj tura tursın, — ded� ol. End� 

onın ün� şiırşık atkan kajırlı şıktı, — kenesken jön. 

— Ie, mundajda iek artpa jol tabar akıl kerek. 

— Ana, Şekt�, Jağalbajlı, Şömekejlerd�n de jaksıların şakırğan abzal. 

— Durıs leb�z. 

— Köppen kenes�p şeşken ton kelte bolmas 

— Kajrat, Kanat, sender ana Mukametel�, Tajman, Jüs�pkali aksakaldarğa habar 

ber�nder, Jet�karakşı şöm�ştene osı arada tabısajık. 

— Makul. 

Eg�z kozıdaj tompiğan ek� bala j�g�t jurttan böl�n�p şığa berd�. 

— S�re, Ürker tarar kezde köter�lerm�z, — ded� Jolaman kasındağılarğa, — tün katar 

aldında jurt köz şırımın alsın. 

— Jön ğoj. 

— Şajsularındı �ş�p kajta oralındar. Katınkalaştın ürej� uşar, suık habardı b�ld�rmender. 

— Tabılğan akıl. 

Aksakaldar taraj bastadı. Jolaman habarşı j�g�tke: 

— Bajtabın, ejenn�n köz�ne kör�n de men�n kasıma kajtıp kel. Ekelgen habarınnın 

menjej�n teg�s ajtıp berers�n, — ded�. 

— Jarajdı. 

Jolaman jalğız kaldı. Imırt jabılıp tün karanğısı kojulana tüst�. Alıstağı kökjiek üst�nen 

alaburtıp tabaktaj bop kızıl jalkın aj kör�nd�. Jolamannın �ş�n örtep bara jatkan kıpkızıl 

aşu şoğındaj. Sumdık habar, el basına töngel� turğan bül�nş�l�k tömen tukırtıp j�bergen 

Jolaman end� enses�n baskan salmaktı kej�n serp�p tastağısı kelgendej kenet bojın jinap 

aldı. 

— Ereu�l atka tağı da er salatın kün tudı, — ded� küj�ne dauıstap, — halık keg�ne 

suarılğan ak semser jüz� mukalmaj bet�mnen kajtpaspın. 
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Jolaman batırdın bulajşa sert beru�n�n erekşe sebeb� bar. Tabın — asa baj ru emes. Köp 

jıldan konar köl� de, uşar kög� de Elekt�n Ak Jajıkka kujar sağasınan bastap, Rın kumı 

men Üşözenn�n malğa jajlı, bidajıktı, bozdı şalkar jağası bolatın. Bul ara ejeldenak 

kazak jer� sanalatın. Rossija patşasının ana jıldardağı ruksatı bojınşa K�ş� jüz Jajıktın 

arğı bet�nde de mal jajıp, şöp şabuğa er�kt� ed�. Al 1810 jıldan ber� karaj bul jaj buzılıp, 

patşa ük�met�n�n otarşılık sajasatı Tabın ruının ejelg� meken� osı Elek bojına da kol 

suğuğa k�r�sken. Elek sorındağı tuzdı Rossijağa jetk�zet�n jana jol saludan bastalğan 

ereket Jana Elek pen Orınbordın arasına jiırma toğız bek�n�s ornatuğa dej�n bardı. 

B�rteb�rte Üşözenn�n bojı men Rın kumının jağalığı da kazakorıstarğa ber�ld�. Bul 

aralarğa bek�n�ster, kalaşıktar salınıp, Tabın ruı b�rt�ndep öz�n�n seg�z mın şarşı 

şakırımdaj en ondı mal jajatın jer�nen ajırıldı. M�ne, osı okiğalar Jolaman batırdın atka 

konıp kalın Tabındı sonınan ertu�ne sebep boldı. Jolaman en aldımen patşa ök�met�nen 

jer�n kan tög�spej tatutett� kel�s�mmen aluğa niettend�. Osı üm�tpen ol 1822, jağni Jılkı 

jılı Orınbordın eskeri gubernatorı Jessenge atameken�m�zd� kajtarıp ber dep hat jazdı. 

Buğan eş jauap kelmed�. Jessen jauap ornına kazaktardı kumğa karaj sırğıta tüsu üş�n 

esaul Padurovtı bas et�p arnaulı jasak şığardı. 

Azğantaj adammen attanğan Padurov kolğa tüst�. Jessenn�n kılığın korlık sanağan 

Jolaman Peterburgtağı B�r�nş� Aleksandr patşanın öz�ne eb�lğazının er�nğazı sultanı 

men Sırım batırdın balası Jüs�pt� uek�l et�p j�berd�. Patşa bulardı kabıldamadı, er� 

Peterburgten kajta şığartpaj kojdı. 

B�r jıl ötkennen kej�n Jolaman Jessenge tağı hat jazdı, öz�n�n atameken jer� jajındağı 

öt�n�ş�n ajta kel�p, er�nğazı men Jüs�pt�, Orınbor türmes�nde jatkan Kundak balası 

Tölenbajdı koja berse, esaul Padurovtı bosatatının b�ld�rd�. Bul hat ta jauapsız kaldı. B�r 

aj ötkennen kej�n ebden küj�ngen Jolaman Jessenge üş�nş� hatın joldadı... Eskeri 

gubernator bul jolı da jönd� jauap bermed�, tek kolındağı tutkındardın töleu� dep üş jüz 

jiırma jet� som akşa j�berd� «jene budan bılaj karaj aramızdağı kel�ssöz Serğazı han 

arkılı jürg�z�ls�n» ded� sol sülesok kalpında. 

Bul korlıkka şıdaj almağan Jolaman akırında atka kondı. Sonınan sarbazdarın ert�p, üş 

jıl bojı Elek manajına salınğan bek�n�ster men jana ornap jatkan kalalardı şabuıldaumen 

boldı. 

Buğan jauap ret�nde patşa ük�met� jasak üst�ne jasak şığardı. Okder�l� mıltık pen kök 

kurış kılışka şıdaj almaj Jolaman esker� san jen�ld�. B�rak tuğan jerd�n ken dalası 

korğan bolğan j�g�tter kaşan da köp şığınğa uşıramaj kutılıp kete berd�. 
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Jajıktın künşığıs jağına şengeld� kolın mol suğıp jel�kken patşa ük�met� end� Or men 

Troick kalasının arasına jana jol saldı. Osımen bajlanıstı Arğın, Alşın, Kıpşak rularının 

on bes mın şarşı şakırımdaj en şurajlı jer�n basıp aldı. Bul rular end� keşeg� öz jer�nen 

büg�n şöp şauıp, mal ottatuğa ruksat alu üş�n patşa kızmetkerler�ne köp akşa tölejt�n 

boldı. Mal kajğısı — jan kajğısı dejt�n kazak ken jajlau, şalğındı dalasınan ajrılıp, ne 

�ster�n b�lmed�. Akırında barıp Ak Jajık özen� men Karaötkel ortasın jajlağan Arğın, 

Kıpşak, Alşın, Najman, Uak, Kerej ruları auıkauık ak patşa otarşılık sajasatına karsı 

ereu�lge şığa bastadı. Esker turğan bek�n�sterd� şauıp, ak patşağa ber�lgen, Rossija 

imperijasının kol astına k�r�p alğan Bökej, Ueli, Semeke tukımdarınan şıkkan 

sultanpravitel'derd�n auıldarın taladı. Alajda özara bakastık, beseke, alauızdık sijaktı 

dert jajlağan bul rulardın kokanlokı ereu�lder�n, kazak dalasının er tusına eskerl� bek�n�s 

ornatıp ülg�rgen patşa gubernatorları basıp tastap otırdı. Jajık özen�n�n künşığıs 

jağındağı Orta jüz ben K�ş� jüz ruları ötken jılı ğana jappaj bas kötergen ed�. Bul 1835, 

jağni Koj jılğı ereu�l Karaötkel men Jajık arasındağı en ülken ereu�l boldı. B�rak bul 

köter�l�s te netijes�z ajaktaldı. Alajda kol bastağan batırlar end� jaudı jeke şauıp jene 

almajtındarına közder� jett�. Bük�l kazaktın b�r�gu� kerek eken�n tüs�nd�. B�rak üş 

jüzd�n kazağın teg�s k�m baskarmak? er ru jeke otau t�g�p öz� bi, öz� koja bolğısı keld�. 

Ortak ög�zden — onaşa buzau. Bul er rudın bastı adamdarına kolajlı. Sondıktan olar 

end� b�r�kt�ruden gör� bıtıratuğa kumar. Erine, er rudan şıkkan aluanaluan kol bastar 

batır, top jarar şeşen bar, b�rak bar rudın takımı tolar, akılı men erl�g�ne bas urar 

b�rdeb�r kösem� jok. Kala berd�, er jüzd�n bas ier batırı da jok. Batır degender� tek öz 

ruları üş�n ğana. Mundaj jağdajda bar kazaktın basın k�m kosadı? K�m tulğası boladı?! 

Sondıktan da köp jurt Aktaban şubırındıdan son kazaktı el et�p kajta kötergen 

Abılajhannın urpaktarına közder�n t�gude ed�. Kalmaktardın bet�n kajırğan son, uzak 

jıldar bojı, Orta jüzd�n şın men�s�ndeg� em�rş�s� bolıp kelgen Abılajdı Üş jüzd�n bas 

köterer adamdarı 1770 jılı ak kig�zge köter�p han sajladı. B�rak Ek�nş� Ekaterina patşa 

öz�n�n 1778 jılı 24 majda bergen Ukazında onı tek Orta jüzd�n ğana hanı et�p bek�tt�. 

Nege Abılajdın öt�n�ş�n kabıldamağanı jajında osı Ukazdı Orınbor gubernatorına 

joldanğan sol jılğı jiırma b�r�nş� sentjabr'deg� senat kollegijasının hatında körset�lgen. 

Onda bar kazaktı b�r hanğa bilet�p, basın kosudın kau�pt� eken�n aşıp ajtkan. Tağı osı 

hatta Abılajdın Rossija imperatorına bağınğanına patşa bek�n�s�n�n b�r�nde antın 

bergennen kej�n ğana oğan handık gramotası men kundız �ş�k, tülk� bör�k, küm�s kılış 

tapsırılsın del�ngen. B�rak Abılaj patşanın bul talabın orındamadı. Ukazben tanısuğa öz� 
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kelmej, ağası Jolbarıstı j�berd�. Ol senderge bağınamın dep Rossija men Kıtaj 

imperatorların b�rdej aldap, al şın men�s�nde Ülken Orda hanı bolıp jüre berd�. B�rak 

bul kezde Eb�lkajır, Nurel� urpaktarı baskar 

ğan elderd�n köb� patşağa şın bağınğandı. Al Abılajhan ölgennen kej�n 1782 jılı 

handıkka onın ülken balası Ueli bek�t�ld�. Ol b�rden Rossija patşasının otarşılık 

sajasatına mojın sundı. Al Abılajdın özge urpaktarı, es�rese kalmak ejel�nen tuğan balası 

Kasım töre buğan könbegend�. Abılajdın Üş jüzd� b�rdej auzına karatkan handık 

mertebes�n köksegen Kasım töre, onın ülken balaları Esenkeld�, Sarjan alısjulıstan b�r 

kün tıjılmağan... Kalın bukara Şınğışan urpaktarının mundaj şermen�n kajdan b�ls�n, 

öz�n�n teuels�zd�k t�legen, jer�n korğağan küres�ne Abılaj urpaktarının ejelg� armanı 

sejkes kel�p, basımızdı osılar kosar degen üm�tt� kökejler�ne tumardaj takkan. Bul 

kezde patşanın otarşılık sajasatı şeg�ne jet�p, kazak el�n�n kaj tusında bolsa da ereu�lge 

şıkkandar tobı köbeje tüsken. Mın bulak kosılsa özen boladı. Baskara b�ler k�s� bolsa 

mına ruru bop köter�lgen, teuels�zd�g�n ansağan halık b�r tudın astında b�r�kse, dülej 

tolkındı ten�z ter�zd� ğajajıp küşke ajnaluı sözs�z. Al sol küşt� k�m baskaradı? Kasım 

töre balaları sonau Karatau manında. Jene kaz�r olardın tası örge domalajtındaj halde 

emes eken�n bük�l Arka, Jajık b�led�. Kokanmen t�l tabısar kün bar ma? T�l tabıskan 

künn�n öz�nde onın ör�s� uzak bolarına k�m sened�? Bıltır jazdağı Taşkent kuşbeg�n�n 

kılığı tağı kajtalanbasına k�mn�n köz� jetken? Sauda adamında petua jok, kazak el�n 

sadaka et�p, öz pajdasın közdep otırğan sonau alıstağı Kokan hanına sengenmen ne 

pajda? Senbegende ne �steu kerek? Rossija patşalığımen b�r�kt�k degend� sıltau kılıp, 

eljurtın kanap jatkan karğakuzğın sultandardın jem� boluğa köne beres�n be? Könbeske 

şara bar ma? �ş kazandaj kajnajdı, küresuge dermen jok. Orğa t�relgen jer�m�z osı şığar. 

End� ajağındı eppen baspasan omakatkanın. 

Jolaman batırdın bağanadan ber� ojın şırmağan osılar. Öz� kattı saskan küjde... «Jok, b�r 

jolın tabu �sak. Tappaska bolmajdı. Öjtken� sonımnan ergen mınau kalın Tabınnın 

tağdırı üş�n menen baska k�m jauap bermek? Jön s�ltej almajdı ekem, o bastaak jurttı jel 

kötergen tolkındaj ujkıtujkı etpeu�m kerek ed�». 

Jolaman er� ojlap, ber� ojlap b�r şeş�mge keld�. «Köp korkıtadı, teren batıradı». Bar 

kazaktın basının b�rl�g� b�zge korğan bola aladı. B�rak ol onajğa tüse me? Kazak sonda 

k�mn�n sonınan ered�? Elge tutka bastısı k�m? Abılajdın tuın köter�p jiırma jıldan ber� 

S�b�r gubernatorımen, Konır 



54 
 

kulja, Z�lkara ağa sultandarmen alıskanda, Kasım töre, Esenkeld�, Sarjannın sondarınan 

bar erte alğandarı Altın, Toka, Uak, Altaj rularının auıldarı ğana! Al men�n sonımnan 

ergen Tabınnan baska k�m bar? Bar kazaktan jurtka tulğa bolar b�r batır ul şıkpağanı 

ma? Nege batır ul? Akılgöj şeşen bolsa da jetpej me? Jok, kazak kur d�lmarğa ermejd�. 

Batırlıktı süjer jauınger halık el baskarar akıldılığı men jau tüs�rer erl�g� bolmasa, basın 

imejd�. Altı alaşka ajan ondaj k�m bar? Osındaj b�r ul tabılsa, namıs degend� bılaj koja 

turıp, öz� de onın kol astına k�ruden tartınbas ed�. 

Aldında kol bastağan ekes� men ağaları bolğandıktan Kenesarının bul tusta belendej atı 

şığa kojmağan. Kazakta ol kezde ne köp, batır köp, Kenesarının kejb�r erl�g� ağaları 

ajbarının tasasında kala beret�n. Sondıktan Jolaman oğan toktamadı. «K�m bar?» degen 

armandı surağına jauap taba almaj bası enk�tenk� boldı. 

Del osı sette onın janına Bajtabın keld�. Bajtabın ülken apasınan tuğan K�ş� jüzd�n 

Esentem�r ruındağı jalğız jien� ed�. Janındaj jaksı köret�n. Ejtse de el kamın ojlağan 

Jolaman, kiınkıstau katerl� narteuekel �ske köb�nese Bajtabındı jumsajtın. Öjtken� 

Bajtabın şeks�z batır, ept�, ajlaker. Tapsırğan �st� taptujnaktaj et�p orındap kajtadı. B�rak 

özgege sır bermegenmen, Jolaman da Bajtabın oralğanşa janın kojarğa jer tappajtın. Tek 

jalğız jien� katerl� sapardan amanesen kelgende ğana barıp, janbırdan kej�n aşılğan 

aspandaj jadırap sala beret�n. Büg�n de osındaj halde ed�. Bajtabındı kör�s�men kön�l� 

köter�l�p kuanıp kalğan. M�ne, end� janına kelgen jien�n mandajınan i�sked�. 

— Sen oralğanşa mıltıktın auzında turğandaj boldım ğoj. 

Jauınger bolıp kalğan jas j�g�t nağaşısının el� de munı bala kör�p mandajınan 

i�skegen�nen kısılıp: 

— Tüu, kökeaj... — ded� kül�ms�rej kızarıp. 

Jolaman bojın tez jinap aldı. 

— Şıkkan esker köp pe eken? 

— Ek� top. B�r� — jüzge taman ker� kılış . Elek bojımen joğarı köter�l�p keled�. Ber�n�n 

mojınında b�rb�r karab�n mıltık. Baskarıp kele jatkan korjındı Kara Buranın öz�. 

Kazak at kojuğa kandaj şeber. Adamnın bojındağı b�r jaksılığın, ne kem�st�g�n tauıp 

aladı da soğan sejkes ne mazaktajtın, ne kekes�n, nemese madaktajtın b�r at taba kojadı. 

Bajtabınnın korjındı Kara Bura dep turğanı horunjij Karpov. Bul öz� zor denel�, keude, 

b�lekter�n jün baskan aşuşan kara k�s�. Erine buğan Kara Bura degen at durıs keled�. Al 

korjındı degen sözd�n horunjijden şıkkanın kazak eldekaşan umıtkan. Sondıktan korjın 

artıp jürmejt�n Kara Buranı nege korjındı dejt�nder�n özder� de b�lmejd�. S�re bular da 
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ruğa böl�net�n şığar. Şubırtpalı Ağıbaj degen ter�zd�, bunın da korjındı del�nu� sodan 

bolar dejt�n de kojatın. 

Karabin mıltıktın oktauı jıldam bolmağanmen, ol kezdeg� en mıktı karu. Jolaman 

sarbazdarında bul mıltık atımen jok. J�g�tterd�n kolında sojılşokpar, sadak. Tek 

kejb�reuler�nde ğana Hiua şeberler� �stegen uzın mojın b�ltel� mıltık. Sondıktan 

sarbazdardın jaumen kojan koltık kelgenşe en köp pajdalanatındarı sadak. Er basına 

�lgen örnekt� kig�z jarğak koramsalarda b�rneşe jebeler katar t�z�lgen. Sap jağı ğana 

kör�ned�. Bas jağı tömende. Olardın kejb�reuler�n�n uştarı jılan uımen nemese ausıl 

bolğan siırdın s�lekej�men suarılğan. Kolmen ustauğa bolmajdı. Bul jebeler tigen jaudın 

t�r� kaluı ek�talaj. Ejelden sadak tartıp üjrengen kazak, osı atamzamanğı karumen de 

zenb�rek pen karabinğa karsı şığuına karağanda teuels�zd�k armanı ajaldan küşt� bolğanı 

da ejtpese... 

Jolaman aldağı ajkastın kanşalık kiınğa tüset�n�n kün� burın andap tur. Ol bel�ndeg� 

Korasanda jasalğan kök semser�n sel kozğap kojdı da: 

— Zenb�rekter� bar ma eken? — ded�. 

— Jok, onısı jok. 

— Munısı jaksı eken. 

— B�rak, kük�rt okder�s� köp desed�. Öz�m köre almadım. Körgen j�g�tter kos at 

jeg�lgen artkı arbada kara kig�zge oralğan b�r küb� okder� bar degend� ajtadı. 

— Bunı da eske alğan jön. B�ltel� mıltıktı b�r sarbazğa tapsırarmız. Atarı tek sol kara 

kig�zd� arba bolsın. — Jolaman kenet b�rdeme es�ne tüskendej Bajtabınğa burıla karadı. 

— elg� ak köz Jeb�rej�l� men manka eleksaldısı közge tüsped� me? 

Jolamannın ak köz Jeb�rej�l, manka eleksaldı dep turğanı Elek bojındağı beketterd�n 

Gavrillo, Aleksandr degen urjadnikter�. Aşulanğanda köz� ağarıp ketet�n Gavrillo men 

murnınan mınkıldap söjlejt�n Aleksandr, Elek bojının kazaktarı arasında belg�l� kan 

�şer, tas m�nez katal urjadnikter. Köpten ber� kazak ereu�lş�ler�men ajkasıp 

edettengend�kten, bular alanğasarlau Karpovten gör� dala urısının tes�l�n b�led�. Elek 

manımen ebden tanıs. Ajla, kulıktarı da bar. Ereu�lş�lermen kejde itjığıs tüs�p jüret�n 

sumdar. Jolaman olardı sondıktan da surap tur. 

— Ekeu� de Serğazı hannın jasaktarımen b�rge. Bular da jüzge taman k�s�. On şaktı 

�şteserler� bar, özgeler�nde kisık kılış, bolat uştı najza. Bular b�zge Üşözen tokırauınan 

kep timek. 

— Amaldarı ajkın. Kışkaştaj ek� büj�rden almak koj. 
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— Solaj ter�zd�. 

— Degender� bolsa ig� edt�!.. — Jolaman kenet Bajtabınğa tes�le karadı. — Akbökend� 

köre aldın ba? 

Tegeur�nd� j�g�t bul suraktan iığın kara tas baskandaj, epsette jüdej kaldı. 

— Jjjok... 

Akböken Tabın ruının b�r momın adamının jalğız kızı. Bes�kten şıkpaj jatıp nağaşısı 

Jolaman onı Bajtabınğa ajttırğandı. Öz� akkudın kög�ld�r�ndej edem� bolıp öst�. Mal 

bakkan ataananın osı jalğızına b�r ülken asta Serğazı hannın köz� tüsed�. Asta bejgeden 

kelgen Tabın ruının atı şulı kara kök akaltekes�nen kör�, handı osı atka şapkan seg�z 

jasar büld�rş�ndej erkeşora kız tan kaldıradı. Kızdın boj tulğası özgeşe ed�. Anaumınau 

bala j�g�tter şıdaj almajtın alıs at jarısına seg�z jasar Akböken şıdadı. Kız tani b�let�n 

Serğazının kırağı köz� osı sulu p�ş�nd� baldırğan jastı b�rden şaladı. Tüb� osı kızdan b�r 

ğajajıp kör�kt�, ne öner� askan ejel şığatının ajtpaj uğadı. Sodan kej�n barıp... as b�tpej 

han Akbökenn�n ekes�ne öz�n töleng�t et�p alatının b�ld�r�p «b�zd�n auılğa köş» ded�. 

Han em�r� ek� bolğan ba, üştört künnen kej�n momın Jantem�r Serğazı auılına köşt�. 

Hanğa töleng�t bolğan adamnın, öz bet�men kız ber�p, kız aluğa kukı jok. Ber�n han 

şeşed�. Jantem�r de osı salttı saktap azınaulak alğan kalın malın Jolamannın tuğan apası, 

Bajtabınnın jes�r kalğan şeşes� Künkejge kajtıp bergen. Auıldas bolıp, öz�n�n 

Bajtabınğa ajttırılğanın b�let�n Akböken oğan degen ottı sez�m� ojanbasa da, b�rtürl� jılı 

tartıp, �ştej onı öz�nd�k sanap, jaksı köre bastağan. Kenet tağdırının nege özgergen�n 

anık tüs�nbese de ejteu�r b�r sumdıktın bolğanın sez�p, kimastıkpenen jılajjılaj kete 

barğan. 

Bul uakiğa b�r tajpı eld�n bi�, sultanı Jolamanğa kattı batkan. Ör kön�ld� batır, namıska 

şauıp öte korlanğan. B�rak amal ne, �ş kazandaj kajnağanmen, er namısınan kör� el 

namısın joktar zamanda hanğa kol jinap karsı şığa almadı. Ejtkenmen �şteg� ıza öşpejt�n 

kekke ajnalğan. Jolaman batırdın Serğazı hanğa ötemöte öş�gu�n�n de b�r sebeb� osı ed�. 

Söjtken Akböken ür�p auızğa salardaj askan sulu kız boldı. Jüjr�k üjreter öjett�g� de jurt 

auzındağı jırğa ajnala bastağan. Öm�r degen ten�z de, adam jelken kajık ter�zd�, tağdır 

jel� ajdasa kezdespej turmajdı. K�ş� jüzd�n köp ruları kej jıldarı bas kosıp kalğan kan 

jajlaularda Bajtabın men Akböken de üştört ret uşıraskan. B�r kezdeg� balalık jılı sez�m 

end� lapıldağan jalınğa ajnalğan. B�rak jastar aşık kauışıp kete almağan. Ekeu� osındaj 

kajğı şeş�lmegen öreşörede jürgender�nde, Akböken on altığa jett�. Ker� tarlan Serğazı 

alıstan boljağan eken. Bük�l Jajık, Elek, Jem bojının j�g�tter�ne armanğa tenelgen 
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Akbökend� Serğazı hannın öz� tokaldıkka aladı eken degen sıbıs b�r kün� elge jajıldı. 

Hannın tokal aluı jurtka belendej kaueset habar emes, b�rak osı suık sözden Bajtabın 

b�reu kojnına jılan salıp j�bergendej ırşıp tüs�p, sendel�p barıp jer bauırlap jatıp aldı. Bul 

habardı est�gen Jolaman Bajtabınnan kattı kinaldı. Iza men kek, korlık ber� jüreg�ne 

b�zdej kadalıp, janın kojarğa jer tapkızbadı. Üj�nde jatkan jien�n şakırıp aldı da jurt 

köz�nşe: 

— B�zge karsı Orınbordan soldat şıktı degen sıbıs bar. Serğazı töbett�n aulına astırtın 

barıp kajt, anığın b�l. Jene b�zd�n gubernatorğa jazğan hatımızdan ne derek bar eken, 

sonı da surastıra kel, — ded�. 

Jurt ket�p, Bajtabın ekeu� onaşa kalğanda: 

— Karaşığım, bakıt degen b�r konır kaz, er j�g�t oğan tuzak sala ma, tor kura ma, ustaj 

b�lu� kerek, — dep kürs�ngen. — Sen kos kılandı al da, Ser 

ğazının aulına jet. Akböken könse alıp kaş, könbejt�n tür� bolsa... Serğazı sumıraj kaşan 

uzatıp almakşı eken, sonı b�l, seg�z jüz jılkımdı kurban etsem de, auılın şauıp, kudaj 

koskan kalındığındı tal tüste tartıp eperem. 

Kos kılanı — Jolamannın uşkan kuspen jarısar bedeuler� ed�. Bajtabın jurt köz�ne 

tüspes üş�n, kasına j�g�t ertpej, sol tündeak jür�p ketken. Serğazı aulına jakındağanda, 

hannın büg�nerten Akbökend� almak bolıp jatkanın est�d�. Onın üst�ne Jolaman aulın 

şabuğa osıdan üş kün burın ek� jasak şıkkanın b�ld�. Bul jakta end� ajaldasa aulının kan 

bolatının tüs�nd�. Akböken armanı kanşama janın jegenmen, eljurtın apatka kimadı. Kos 

kılandı kezektete auıstırıp m�n�p, kej�n şaptı. B�reu�n zorıktırıp jolğa tastap, 

ek�nş�s�men jetken ed�. 

— Kalaj jolığa almadın? — ded� Jolaman jien�n jubatajın degen ojmenen. 

— Köke, el kırğınğa uşırağalı turğanda, — ded� Bajtabın jüdej, — öz keudeme 

kadalğan şöngen� ojlağım kelmed�. 

— Ajnalajın kulınım, el kamın ojlar azamattın söz�n ajtıp tursın. Alajda öz�ne bekem 

bol, jazılmajtın jara jok... 

— Jok, köke, bul jara jazılmajdı. 

— Jazılmajdı, dejs�n be? Tüs�nbej keld�m be, jaran tım auır eken. Jarajdı, osı ajkastan 

sau şıksak, turarmız Serğazının tünd�g�n!.. 

Jet�karakşı şöm�ştene, jurt korğanı aksakaldar da jinaldı. Ber� dön basında döngelene 

otırıp keneske k�r�st�. Jolaman bar jajdı ajtıp ber�p, akıl suradı. Bie sauımındaj kenes�p 

ülkender kauımının şeşken� mınau boldı: Tabın köş�ne end� bul arada kaluğa bolmajdı, 
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balaşağanı kırıp almas üş�n, tok eter şeş�mge kelgenşe kalın el osıdan künş�l�k jerdeg� 

Muğajar tauının batıs salasındağı nu jınğılğa köş�p, ez�rge boj tasalaj turğanı jön. Kaz�r 

najza ustağan mın sarbaz bar. Bes jüz�n saralap alıp jaudı osı arada karsı alu kerek. Al 

kalğan bes jüz� — zaman kandaj, zan kandaj, — jau jasağı torıp aldarınan şığar bolsa, 

tötep beru üş�n köşpen b�rge attanuğa ti�s. Jolaman ojınşa soldattar osı arağa tan ata 

jetuge ti�st�. Mümk�n at auıstırıp otırsa tündelet�p te kel�p kaluları ğajap emes. 

Sondıktan köş kozğalısımen jaudı janıldıru üş�n, on şaktı j�g�t er jerge köptegen ot 

jağıp. auıl ez�r kozğala kojmağanın anğartar jalğan kör�n�s jasauğa osı arada kalğanı 

durıs... 

Osındaj şeş�mge kelgen aksakaldar özder�n�n köşter�ne karaj betted�. 

Jolaman men Bajtabın j�g�tter�n böluge k�r�st�. Najza ustağan, b�lte mıltık asınğan 

sarbazdar aldarınan sapsap bolıp öt�p jattı. Kejb�reuler�n�n arkalarına tanğan 

kalkandarının döngelek küm�s şuğımdarı aj seules�men ojnap jaltjult eted�. Jolaman on 

kolın kötergen sap köşke burılıp, sol kolın kötergen� osı töben�n eteg�nde kalıp jatır. 

Bie sauımı ötpej, kalatın jauıngerler tandalıp alınıp, köşt�n aldı kozğala bastadı. Ürejl� 

atüst� öm�rge dağdılanğan jurt, üntüns�z şubırıp kete bardı. Tüjen�n bozdağanı, 

andasanda ujkısınan şoşıp ojanğan balalardın jılağanı, jılkının auıkauık pıskırğanı, 

okıranğanı est�ld�... 

Köş ajlı tünde sırğıp, buldır belesten öt�p jok bolıp ketse de, auıl el� de osı arada ter�zd�. 

Dejekş� j�g�tter jakkan ottar jıpırjıpır eted�. Kalın auıl osı arağa jana kel�p konıp assuın 

dajındap jatkanğa uksajdı. 

Jolaman kalğan jauınger�n ek�ge böl�p, b�r�n tapal karağaş toğajlı ojpattau kelgen saj 

bojına ornalastırdı. Ek�nş� böleg�n kırka tasasına karaj eketpek bolıp turğanında kenet 

belest� örlej şapkan at düb�rler� est�ld�. Sarbazdar eleg�ze kaldı. Tınık tünde şıkkan dıbıs 

kandaj ürejl�! es�rese del kaz�rg�dej jau kütken şakta. 

Köp keş�kpej küngej jaktağı belest� bauırlaj aj astınan b�r top salt attı kör�nd�. Najza, 

sojıldarın köldenen ustağan. Bul Tabın ruının saltı. Özder�n�n arğı betke kojğan erteu�l 

j�g�tter� eken. Olar ortalarındağı b�reulerd� korşaj şauıp keled�. Enem�ne degenşe tüng� 

dalanı kak jarıp batırlar turğan töbege jet�p kaldı. Ie, bulardın korşap kele jatkandarı üş 

salt attı. Türler� de anık kör�ne bastadı. B�reu� kız ter�zd�. Al kalğan ekeu�n�n ki�mder� 

t�pt� özgeşe. Jajık kazaktarının ki�m�ne uksamajdı. Alasa töbel� ek� el�dejak ter� ustağan 

bör�k, üster�nde mujıktardın kiet�nder� ter�zd� tokıma kara şekpen. Ajaktarında mes� 

me, elde j�n�şke konış et�k pe, ajırıp bolmajdı. K�m bolsa da jat adamdar, üşeu�n�n de 
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karujarağı jok. Attarı da ebden boldırğan. Tek janjağındağı j�g�tterd�n süjemeldeu�n�n 

arkasında ğana kele jatkan ter�zd�. Şaptı degen kur atağı. Töbe eteg�ne jeterjetpesten, 

del b�r salı suğa ketken adamdardaj, bastarın jerge salbıratıp, tört tağandap tura kaldı. 

Gürs et�p kulap tüsu� de ğajap emes. 

Erteu�lder bastığı alıp kelgender�n�n k�m eken�n tüs�nd�rgenşe Bajtabın; 

— Japırmau, mınau Akböken emes pe, — dep dauıstap j�berd�. 

Kız da tanıdı. 

— Bajtabınsın ba? — Ol end� özgelerge i�le selem berd�. — Armısızdar ağalar? 

Jolaman jauap kajtardı. 

— Barsın ba, karağım. 

Rasında da bul Akböken ed�. Akböken dese akbökendej edem� eken! At jaktılau kelgen 

akşıl jüz�nde aj seules� ojnap, tostağandaj möld�regen bota közder� tüps�z tunğiık kara 

sudaj tuna kalğan. Köter�nk� kos almalı keudes� sunğak kelgen, appak jumır mojnımen 

tutasa köz tartadı. Ak mandajına ük�l� kemşat börk�, kıpşa bel�ne mıkının oja t�kken 

kızıl barkıt okalı peşpent� jarasıpak tur. Es�rese közge tüser�, beld�g�ne bajlağan j�bek 

j�b� şeş�l�p ket�p, arkasınan tömen karaj jerge tög�lgen koju kara şaşı. Mundaj da uzın 

şaş boladı ekenau! Tokpaktaj bolıp ör�l�p, üzeng�den tömen at t�rseg�ne dej�n tönker�le 

tüs�p tur. 

— Karağım, jol bolsın, — ded� Jolaman. 

— Kol bastağan kemenger ağa, — ded� Akböken tağı da basın i�p, — b�z b�r kara 

kuzğınnan şoşıp ujasın tastap uşkan els�z kögerş�n... 

— J�g�tter, arudı attan tüs�r�nder! — dep Jolaman em�r berd�. 

Bajtabın öz� barıp, kazaktın köne saltı ğurpımen Akbökend� at üst�nen jas baladaj et�p 

b�r kolımen mıkınınan ustap, b�r kolımen şalbarlı kara sanına tig�zertig�zbes et�p 

köter�p lıp etk�z�p jerge kojdı. 

Akbökenn�n şaşının keremett�g�n jurt end� körd�. Nağız kara tolkın ter�zd� tög�l�p jerge 

ti�p jatır. Kız şaşın b�r kolımen ortan bel�nen ustap, aş bel�ne oraj saldı. Ol end� edept� 

ünmen Jolamanğa bastan keşken hikajasın ajta bastadı. 

Janındağı ser�kter� patşa kısımdarınan kaşkan eş�rap, Deuletş� degen başkurt j�g�tter� 

eken. Serğazının töleng�t aulında bas panalap jüred�. Osıdan üş kün burın Serğazı küjeu 

j�g�t ret�nde urın keled�. Hannın nökerler� auılda tığılıp jürgen eş�rap pen Deuletş�n� 

ustap alıp, tanerten Orınborğa karauılmen jürg�zbek bop, Jantem�rd�n üj�n�n janındağı 
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arbağa kıl şılbırmen bajlap kojadı. B�rek� ajdan ber� bauırlarındaj bolıp ketken kaşkın 

jastardı auıldın kız, bozbalası jaman ajajdı. B�rak koldarınan eştene kelmejd�. 

Tün ortası auğan kezde kızdın jengeler� Serğazını Akbökenn�n otauına alıp keled�. 

Kazak destür�n mült�ks�z orındap, «küjeu balağa» kalındığının kolın ustatıp, aların alıp 

ket�p kaladı. Auru tazıdaj imigen, kansızsöls�z katıp kalğan rabajsız Serğazıdan kalaj 

kutıların b�lmej alasurıp otırğan Akbökenge, tösekke jatar aldında: 

— Kanım keu�p baradı, b�r jutım saumalın bar ma, bojjetken, — dep Serğazı ez�ldegen 

boladı. 

Akböken türegel�p barıp, körş� üjden sırlı ajakka kujıp kımız ekeled�. Kele jatıp, 

eneukün� t�s� auırğanda baskan küşelanın b�r böleg� kaltasında eken� es�ne tüsed�. 

Ojlanbastan sol küşelanı aladı da tostağannın �ş�ne tastaj saladı. Bük�l halıkka büj�dej 

tiet�n, katıgez Serğazını aşu üst�nde «ölmese ölem kapsın» dejd�. 

ebden susağan Serğazı kalındığının öz� on kolımen bergen kımızdı juta bered�. Sırlı 

ajaktı bosatıp üf dep dem�n alıp, ek�nş� b�r sırlı tostağandı sındırmak ojımen ki�m�n 

şeşpek boladı. B�rak kımızğa er�gen küşela basın ajnaldırıp kustıra bastadı. Kalındığına 

barğan hanzadanın kızığın köruge eşk�mge ruksat et�lmegen, nökerler� b�rensaran 

jel�kken balaşağanı otau manınan bağana kuıp j�bergen. Özder� de er�rek barıp turğan. 

Nökerler de t�r� adam ğoj, alpıska tajap kalğan kart on altı jasar kızben, örge karaj tas 

kötergen k�s�dej eure bop jatkanda bular kalaj şıdasın, küzetke sanırau, dülej b�reu�n 

tastap, özges� öz kamın ojlap töleng�tterd�n altıbakannan kajtkan kızkel�nşekter�n andıp 

ket�p kalğan. 

Serğazının hal�n�n kiındağanın kör�p, Akböken eş�rap pen Deuletş�n� küzet�p otırğan 

ek� nökerge habar bergen. Söjt�p Serğazı üj �ş�nde domalap, al elg� nökerler ne �ster�n 

b�lmej eb�ger bolıp jatkanda, Akböken arbağa bajlanğan arkandı pışakpen kes�p ek� 

kaşkındı bosatıp alıp sajğa tüs�p ketken. Sajda kız andıp joğalğan nökerlerd�n jajılıp 

jürgen ertteul� üş atın üşeu� m�n�p alıp, karanğı tünd� pajdalanıp Jolaman köş�n�n 

sonınan zıtıp otıradı. Akböken Tabın ruının kalaj karaj köşken�n burın est�gen. Bala 

jastan üjrengen dalası emes pe, durıs tauıptı. 

— etten ne kerek, küşela az bolğan sek�ld�, — ded� Akböken söz�n ajaktap, — men 

şığıp bara jatkanda Serğazı köz�n aştı... 

Jolaman akırın basın şajkadı. 

— Serğazı öş�n ekeşeşennen aladı dep ojlamadın ba? 

— Olardın kandaj ajıbı bar? 
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«Ie, olardın kandaj ajıbı bar? B�rak bul zaman ajıpsız jannın ajıptı bolatın zamanı emes 

pe? ejtpese sonımızdan kol şığarar b�zd�n kandaj ajıbımız bar? Jer�m�zge, el�m�zge time 

degen�m�z be?» Jolaman auır kürs�nd�. End� ol katar turğan dembelşe, mığım başkurt 

j�g�tter�ne burıldı. 

— Sender end� kajda barmaksındar? — ded�. 

— Eger alsanız, s�zd�n sarbazdarınızdın katarında kalğımız keled�, — ded� kazak t�l�n 

ebden b�l�p alğan ak sarı eş�rap. 

Jolaman ek� j�g�tt�n bet�ne sınaj karadı. 

— Koldarınnan ne keled�? 

— Kurış tabılsa zenb�rek kuja alamız, — ded� bağanadan ber� ündemej turğan kalın 

kabaktı kara torı Deuletş�, — kend� topıraktan korğasın korıtıp ok ta jasaj alamız. 

— Ras ajtasındar ma? 

— Ras bolğanda kandaj! Burın ekeum�z de Oraldağı Dimitrievt�n karujarak zavodında 

jumıs �stegenb�z. 

— Jaksı, — ded� Jolaman ojın aşıp ajtpaj, — ez�rge b�zd�n köşpen b�rge bolındar. Özge 

jağdajdı sonınan söjleserm�z — b�r j�g�tke burılıp — j�g�tter, ana tusaulı attardı alıp, 

mınalardı b�zd�n auıldın köş�ne jetk�z�p sal, — ded�. End� ol Akbökenge köz tastadı, — 

karağım, sen de ez�rge b�zd�n üjde bola tur. 

— Makul, ağa. 

Bajtabın sel kozğalıp: 

— Köke, bul k�s�lerd� men aparıp kelej�n, — ded�. 

— Boladı. B�rak tez oral. 

— Kup. 

Bajtabın kajtıp kelgennen kej�n Jolaman sarbazdarının kalğanın ert�p, aldınğı jaktarında 

sulaj sozılğan belest�n üst�ne şığıp bek�nd�. Art jaktarında er jerde jıltıldağan ot 

kör�ned�, kalın auıl konıp jatkan ter�zd�. Aj seules� jüdej, künşığıstan tan b�l�n�p kele 

jatkandaj... 

Jolaman sarbazdarın ebden jajğastırıp boldı. Küngejden Ter�st�kke karaj sozılğan katpar 

tastı, ojlıkırlı kırkada ek� jüzdej sarbazı ornalaskan. J�g�tterd�n ber� jerde jatır, attarı 

kırka tasasında... Bul kırkadan künşığıska karaj ken kuşaktı saj keted�. Jazğıturım onı 

kualaj şalşımak su ağadı. Tüb� kumajt, uak tas, jağası sirek şi. Osı saj künşığıstağı b�r 

şakırımdaj jerdeg� taramtaram jılğalı, karağan, jınğıl kalın b�tken, ojdımojdım taldı 

ojpatka barıp t�reled�. Onda Jolamannın ek� jüz jauınger� tur... Jolamannın ojı: en 
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aldımen korjındı Kara Bura, akköz Jeb�r�j�l, Manka eleksaldığa karsı üş jüz sarbazımen 

ajkaspak (onın jüz� ortadağı saj bojında), sodan kej�n ek� jak ebden kaljıradıau degen 

kez�nde artında tığılulı uşkır attı ek� jüz j�g�t�n jauıp j�bermek! Aldınğı şept� öz�, artkı 

şept� Bajtabın baskarmak. Öz tobının sarbazdarı den� sadakpen, b�razı hiua mıltıkpen 

karulanğan. Bajtabın tobı k�len sojıl, najza, şokparmen sajlanğan. Bul top jauğa atoj 

ber�p, kojankoltık şabuılğa arnalğan. Ek� top bağanağı Kanat, Kajrat degen eg�z j�g�tter 

arkılı bajlanıs jasap turmak... 

— Sunkarlarım, — ded� Jolaman b�r t�zerlep otırıp, — �şteg� bolmaşı jara dertke 

ajnalğan zaman boldı ğoj. Kara bastın kamın jesek, deulet�m de, şenşekpen�m de bar, 

b�r büj�rge jantaja keter ed�m. Öjtkende jer�nen, eld�k degen atınan ajrılğalı turğan 

kıruar Tabınnın kamın k�m jejd�? Sol Tabın dep atka kondık, sol Tabın dep jan kijarmız. 

Keşe Hiua hanına satılıp han degen atakka ie bolıp, büg�n taulı jerd�n ku tülk�s�ndej ak 

patşağa kujrığın jılmandatıp astına k�r�p otırğan Serğazı itt�n j�g�tter� men Jessen 

janaraldın soldattarına kezdeskel� turmız. Daudı akıl jened�, jaudı batıl jened�. 

— Söz bar ma! — dep j�g�tter kozğalıp kojdı. 

— Mıltık dausı zor bolsa da b�rak adamğa tied�. Bul zenb�rek emes. Al kele jatkan 

koldın zenb�reg� jok kör�ned�. 

— Onısı durıs bolğan eken. 

— Karab�n men �şteserd�n oktaluının öz� b�r kauım uakıt. Al sadak degen�n�z... 

— Ua, bul ş�rk�nn�n nes�n ajtasın! Tek tarta b�l. 

— Ek� tuıp b�r kalmak jok, mıltıktın dausınan kuttarın kaşpasın, jauğa sadakpen kan 

jutkızıp alajık ta, sodan kej�n najza, sojılğa jol berej�k. Özder�n kör�p tursındar, olar tek 

b�zge jazık jermen ğana kele aladı. En mıktağanda şi tüpter�n kalkan eted�. Sadak oğı 

ebden mazasın alğan kezde, men ak oramalımdı najza basına kötererm�n. Sonda ber�n 

b�rdej atka konındar. 

— Kup, batır. 

— Al end� orındarına barındar. Anau ak tastan bastap, mına şok tobıl 

ğığa dej�n b�r�nnen b�r�n alıstamaj katarlasa jatındar. Ten�r� jar bolsın! 

— Ajtkanınız kels�n!.. Olar da b�z sek�ld� anadan tuğan, bolar. Körerm�z! 

— Ua, alla, aksarbas jolına! 

J�g�tter orındarına jete bergende, Jolamannın kulağı tağı b�r düb�rd� şalıp kaldı. Intığa 

tındap ed�, at düb�r� alıstap bara jatkan sek�ld�. Jene ek� jaktan şıkkan ter�zd� me, kalaj. 

B�r� aldınğı tusınan, al ek�nş�s� soltüst�kten... 
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Rasında da Jolaman katelesken joktın. Bağana köş közden joğalğan kezde, Karpov pen 

Serğazı jasaktarının erteu�lder� de jetken. Olar ojpatta jıltırağan köp ottı körd�. Köş osı 

jerde eken, end� b�zden kutılmajdı, jarık tüse ti�sem�z dep kur alıstan bakılaumen boldı. 

Jasaktarına da osılaj habar berd�. Şuğıl jür�spen ebden kaljırap kelgend�kten jau tan at 

kanşa ıldidağı bulak jağasında attarın şaldırıp, b�r mezet köz şırımın aldırıp alğan son, 

tınış jatkan auıldı tan ser�den baspak boldı. 

Jol soğıp ebden kaljırağan erteu�lder� de kezektese tınığa bastadı. End� b�razdan son 

kulaniektene tan sız berd�. Olar sonda ğana barıp özder�n�n aldanğandarın b�ld�. 

Sarbazdar bular jatkan jerden burıstau ornalaskandıktan, karaküng�rt tanda kırkanın 

berg� kojnauındağı tusalğan attardı körmegen ed�. 

Jolaman janağı düb�r jau barlauşılarının düb�r� eken�n ajtpaj tüs�nd�. Ol end� kanın �ş�ne 

tartıp kattı da kaldı. Tan ebden attı. Kün de şığuğa jakın eken�n sez�p, bozanda b�r top 

kara torğaj enge sala jöneld�. Oğan şöp arasında jüg�rgen bıtpıldıktın da bırıldaj şıkkan 

ün� kosıldı. Akseleu 

lene köger�p kele jatkan aspanda jem �zdep kalıktağan b�rensaran kara laşın, ak tujğın 

da kör�nd�. Şığıp kele jatkan künd� kuttıktap kustar en salıp, oğan şeg�rtkelerd�n 

şırıldağanı dem ber�p, jerjihan b�rtürl� ğajajıp şattık ün�ne bölend�... Bul şattık kaz�rg� 

kan tög�lgel� turğan ajkastan mülde kannenkapers�z, bar elemd� tek kana tınıştık, 

bejb�tş�l�k kuanışı eldi 

legen! 

Azdan kej�n kızğılt jalkının kökke atıp kün de şıktı. Del osı mezette Jolamannın kırağı 

köz� tömeng� jaktan toptanğan salt attını şaldı. S�re köşten ajırılıp kaldık, tez kuıp 

jetej�k degen ınta da boluı kerek, olar üş bölek bop jedel jür�p keled�. Aldarında sart 

et�p kapkalı turğan kakpan bar eken�n sezbegen ter�zd�. Jolamannın da kütken� osı ed�. 

— J�g�tter, sadaktarındı dajındandar, — ded� Jolaman, — tek tajamaj atpandar! 

Sıpajlardın jemge bajlanğan attarı onalıp kalğan ter�zd�, auızdıktarın ker�p, bastarın 

şulğıp tastap, alğa karaj tarptarp umtıladı. Köter�le tüsken kün seules�men şağılısıp sarı 

ala kılış, kök tem�r mıltık uştarı oktınoktın jark ete tüsed�. Bul Karpov jasağı bolıp şıktı. 

Şolak kujrık küren ajğır m�ngen horunjij aldında kele jatır. At üst�nde kopakkopak 

eted�, şınında da aşulı kara bura ter�zd�. 

— Kara Buradan özges�n közdender, — ded� Jolaman. — Ol men�k�! 
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Dolı, b�r sözge kelmej tarpa bas salatın Karpovke Jolaman asa kekt�. Bıltırğı b�r urısta 

ol jalan kılışpen urıp, on kolın jaralap ketken. Jazılğanı da janada. Sondağı öş�n kaz�r 

almak. 

esker sadak oğı jetet�n jerge kel�p kaldı. Jolaman b�ltel� mıltık pen semser jumsauğa 

üjrenbegen. Urıs karuının �ş�ndeg� en kolajlı köret�n� şokpar, sojıl. Najzanı da sirek 

koldanatın. Al sadak tartu kazak batırlarının üjrenş�kt� öner�. Jolaman da sadaktı jaksı 

tartadı. Ol end� öz�n�n jas kajınnın bürt�kt� ağaşınan i�l�p jasalğan, adırnası toğız kabat 

tüje taspadan ör�lgen, «Kajın ajal» dejt�n sadağın kolına aldı. Uşı ok jılannın uımen 

suarılğan, b�z tumsık «Tau teser» seg�z karıs ak jebes�n salıp, sol kolımen sadak 

ağaşının jebemen tüj�sken jer�nen ajkara ustap, adırnanı tarta bastadı. 

Közdegen jer� Kara Buranın ökpe tusı. Jau jasağı üzeng�ler�n sartıldata teb�n�p, attarın 

auızdığımen alıstıra kel�p kaldı. 

— Atındar! — dep bujrık berd� de, Jolaman sadağın ş�rene tartıp j�berd�. B�rak sel 

keş�kken eken, jebe entelej umtılıp kele jatkan şolak kujrık tor atımen Kara Buranın 

aldın kölegejlej bergen jaj sıpajlardın b�r�n jer kaptırdı. 

— ettegenaj! — ded� ızalanğan Jolaman teps�n�p kalıp. 

Del osı sette jau jasağına sadak oğı kardaj jaudı. Tura tartılğan jebe keudes�ne k�rş etken 

kejb�reuler� attın jalın kuştı, end� b�reuler� er jerden jen�l jaralanğan sijaktı. B�rensaran 

b�lte mıltıktın da şankşunk etken dausı şıktı, ana b�r kulağan soldat korğasın pıtıradan 

mert bolğandaj, bozan şöpt�n üst�nde aunapaunap tüst�... 

Ojda jokta jasalğan şabuıl erkaşan da kau�pt�. Epsette Karpov jasağının bıtşıtı şıktı. 

B�rak soğıska üjrengen tert�pt� soldattar Kara Buranın em�r�n tez orındap, on şaktı 

öl�g�n dalada kaldırıp, kej�n şeg�nd� de, sadak oğı jetpejt�n jerge kel�p attarınan tüst�. 

End� olar kalın şid� korğalaj, katar tüzep, mıltıktarın bıtırlata atıp, jer bauırlaj jıljıp, alğa 

umtıldı. 

Ek� jaktan ok kardaj boradı. Mıltıktın küşeje tüsken gürs�l� jer jarıp, sarbazdardın kutın 

kaşırıp baradı. Jolaman katarınan talaj kırşın jas okka uştı. B�rak er jürekt� j�g�tter 

er�ber�den son mıltık dauıstarına da kulaktarı üjren�p, taban t�res�p atısa berd�. Andısıp 

atkan sadak pen mıltık koja ma, ek� jaktan da adam şığını köbeje tüst�. Osındaj kızu 

urıstın üst�nde kenet Jolamannın on kol jağınan; 

— Ojbaj, kel�p kaldı! — degen kattı dauıs şıktı. Batır jalt karağanında kija tastı örmelej, 

ok jeter jerge jet�p kalğan top eskerd� körd�. B�rden b�ld�, bul Serğazı adamdarının 
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jasağı. �ş�nde soldattarı da bar, ana b�r kakırajğan kalpaktı ak köz Jeb�rej�l, ana b�r 

jatağan sarısı manka eleksaldı. Jolaman b�rden tanıdı, ber� öz�ne tanıs sumırajlar. 

Kara Buramen atısıp jatıp, büj�rden kelgen jasaktı anğarmaj kalğan Jolaman end� tez 

kimıldadı. «Kel�p kaldı!» degen sözd� est�p d�r ete kalğan jasağına «Tez atka 

konındar!» dep, ak jalau bajlanğan sojıldı basınan asıra els�nels�n bılğadı. Bul 

Bajtabınğa bergen em�r� ed�. Söjtkenşe bolğan jok, jıralı ojpattan ek� jüz esker 

jüjr�kter�n ojnata şığıp «Tabın! Tabın!», «T�lenş�! T�lenş�!» dep urandaj at kojdı. 

Bul kezde Serğazı j�g�tter� de bek�n�s�p ülgergend�. Ojpatta kaptap kele jatkan 

sarbazdarğa mıltık pen sadak aralas ok jaudırdı. Horunjij Karpovtın esker� şilerd� 

tasalap kırka basına tajaj tüst�. B�rak Jolaman tobı köp şığınğa uşıramaj attarına konıp 

aldı. End� bular Bajtabın jasağına kosıldı. Kırka töben�n basına bek�n�p alğan Serğazı 

j�g�tter� men Karpov soldattarı şıdatar emes, amal jok Jolaman bıtıraj at kojğan 

sarbazdarın jinap, sap tüzep şabuılğa şığu üş�n kej�n şeg�nuge em�r berd�. Lapıldap 

şauıp kele jatkan j�g�tter közd� aşıpjumğanşa attarın burıp alıp jıralı ojpatka k�r�p jok 

boldı. 

Sarbazdarın sapka turğızıp, Jolaman tobı b�rneşe ret jauğa karsı majdanğa şıktı. B�rak 

sel tınıstın arasında mıltıktarın kajta oktauğa mümk�nd�k alğan jau jağı, kırka töbelerd�n 

basında otırıp alıp, bettett�rmejd�. Sojıl soğar jerge jete almaj Tabın j�g�tter� els�nels�n 

kej�n şeg�nd�. Er şeg�n�ste besaltı adamı okka uştı. 

Sojılşılardın urıska degen edettengen tes�l� bar. Lap bergen sojılşılar jubın buzbaj jau 

şeb�ne tutas k�r�p, sojıldarın ondısoldı s�ltep, karkındarın besendetpesten, sol şapkan 

kalpında karsı şept� jajpap öted� de, toktamastan orağıta şauıp, jubın jazbaj tağı lap 

kojadı. Mundajda tasığan sudaj kalın kolğa kandaj jau bolsa da tötep bere almajtın. 

Sokkan kujındaj şauıp ötken topka karsı kele almaj kalatın, al jau kej�n karaj orala 

şapkan j�g�tter�n�n sonınan türe ti�skenşe, Jolaman sarbazdarının aldınğı tobın urıska 

kajta salatın. 

Köp mıltıktı jau jağı, bi�g�rek bek�n�ste otırıp alıp, sol jağdajğa b�r jetk�zbed�. Bar 

koldarınan kelgender�, els�nels�n şabuıldap, tajaj tüs�p sadak atıp kej�n şeg�nu boldı. 

Munda da b�rensaran jau okka uşadı, b�rak şabuılşı jaktın tastap ketet�nder� köb�rekteu. 

Osındaj b�rneşe ajkastan kej�n, jau jağı öz�n�n küş�n�n basım eken�ne köz� jett� me, 

teg�s atka kondı. B�rak, orın tepken adır, töbeler�n tastamaj, bölektene toptalıp, ok 

jaudıra berd�. Del osı sette Jolamannın es�ne bağanağı Bajtabın ajtkan arbadağı okder� 

tüst�. S�re ol kırkanın arğı bet�nde boluı kerek. Eger sol küb�n� kökke uşırsa, okder�s�z 
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kalğan Kara Bura jasağının jen�lgen�. Betpebet sojılğa tüsuge soldattarda kajrat joğı 

öz�ne mel�m. 

— Bajtabın, osı şabuılda bağanağı arbanın kajda eken�n bajkap kal, — ded� Jolaman 

jien�ne tağı da jau şeb�ne at kojarında. 

Jolaman analardın da atka konğanın kör�p tur, eger bular end� atoj salsa olardın da karsı 

şabatının b�led�. Bul urıs zanı. Osını eskergen Jolaman kajtadan uran tastap, sarbazdarın 

bastap lap kojdı. Bu jolğı ojı tajap kel�p, sadak tartıp kej�n şeg�nu emes, karsı toptı b�r 

jajpap ötu. Lakıldap kele jatkan kalın sarbazğa horunjij Karpovtın attı eskerler� de 

kılıştarın jalandatıp karsı şığa şaptı. B�rak Jolamannın ed�s�men tanıs Gavrillo men 

Aleksandr urjadnikter özder�n�n soldattarın tırp etk�zbej, at üst�nen ok jaudırıp 

orındarında tura berd�. Jolaman sarbazdarı Karpov eskerler�n b�r jajpap öt�p, kırkanı 

bauırlaj orağıta kej�n burılğanında, arbalı okder�n� körem�n dep özder� turğan töbeş�kke 

şapkılaj köter�lgen Bajtabındı korşap kaldı. 

Osı sette kajtadan sap tüzemek bop kej�n şeg�n�p bara jatkan Jolamannın kulağına jau 

korşauında kalğan Bajtabınnın; 

— Köke, köke! — dep ajkajlağan dausı jett�. 

Sarbazdarının köb� jınğıldı ojpatka k�r�p te ülg�rgen ed�. Sap tüzep kajta şapkanşa 

Bajtabınnın mert boluı kem�l. Al kej�n şapsa öz�n�n sau kajtarı ek�talaj. Osı kezde 

Bajtabınnın; 

— Koş, koş! — degen dausı tağı est�ld�. 

Jolaman atının basın kalaj kej�n burıp alğanın öz� de sezbej kaldı. «Aruak! Aruak!», 

«T�lenş�! T�lenş�!» dep Bajtabınnın dausı şıkkan jakka astındağı kamıs kulak, bota 

t�rsek talajtalaj top jarğan ataktı küren�n kujındata umtıldı. Batırdın uranın est�gen 

sarbazdarı da attarının basın burıp alıp «Jolaman! Jolaman!» dep kej�n umtıldı. 

Kustaj uşıp kırkağa şıkkanda, en aldımen köz�ne tüsken� astındağı küren best�s�n b�r 

orında şır köbelek ojnatıp, uzın ırğaktı karağaj şokparın jajpap sermep turğan tula bojı 

teg�s kan Bajtabın boldı. Odan kej�n Bajtabındı t�r�dej kolğa tüs�rmek bop jalğız arlandı 

korşağan ujalı kökjaldardaj jalan kılıştarın ojnatıp jien�n�n janjağınan tön�p kelgen köp 

soldattı körd�. 

Jok jerden pajda bolğan batırdın tür�nen şoşıp, abırjıp kalğan soldattardın b�rekeu�n 

sojılmen kağıp tüs�r�p, Bajtabınğa «bas kamşındı atına!» dep Jolaman top jarıp kırdı 

bökterlej öte berd�. Bajtabınnın da bedeu� ala jöneld�. Kalğan soldattar mıltıktarın kajta 

oktap atkanşa bular sarbazdarın şubırta jınğıl arasına k�r�p te ülg�rd�. 
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Tanerteng� urıstan ber� jasağı ejepteu�r sirep kalğanın Jolaman end� ğana anık anğardı. 

Attarı da boldırğandaj. Tem�rd� tem�rge sala bersen, ekeu�n�n de jüz� majıspaj ma, sol 

ter�zd� ajalğa karsı şabuılğa şığaşığa sarbazdardın da better� kajtıp kalğandaj. Jauğa end� 

saluğa jasağının jarar emes�n batır anık tüs�nd�. B�rak sonda ne �steu� kerek? Jalğız jol 

— kej�n şeg�nu me? Öjtken künde kaşkan jauğa katın da er, kandaj bereke kaladı? 

End� şabuılğa karsı jağı dajındala bastadı. Özder�n�n el� de tın eken�n demeu etse kerek. 

Sap tüzep, lekleg�men ber� karaj kozğaldı. Sadak oğı jeter jerge dej�n at kojar emes. 

Ez�rge kur sus körset�p, dabılın kağıp akırın sırğıp keled�... Kezegen mıltık, jalanaş 

kılıştın tüs� kandaj zerl�, Jolaman tobındağı kejb�reuler seskenej�n ded�. B�rak amal bar 

ma, «kojandı kamıs, erd� namıs ölt�rgen», bular karsı şığuğa mejbür boldı. 

Öştesken ek� jak end� b�rb�r�ne karsı turdı. Jolaman �ştej sez�p keled�, küş jüzden astam 

mıltığı bar jau jağında. Olar sojıl uruğa jetk�zbej j�g�tterd�n köb�n jajratadı. Ejtse de 

mundaj urısta k�m ajaldan korıkpasa sol jened�, el� de bolsa sojıl soğar tört jüzge tajau 

sarbazı bar, tağı da b�r ret ajkasıp körgen jön, tek beldesuge jağdaj tusa jarar ed�. 

Ek� jak sadak oğı jeter mölşerge kelgen kezde kenet b�r büj�rden urandağan dauıstar 

şıktı. 

— Kara Kıpşak Kobılandı! Kobılandı! 

— Dulat! Dulat! 

Jolaman jalt karap ed�, on jak kaptaldan jauına karsı ağızıp kele jatkan samsağan koldı 

körd�. En aldında es�k pen tördej ala ajak küren m�ngen batır, üst�ndeg� sauıtı künmen 

şağılısadı, odan kej�n boz attı b�reu. Al 

ğaşkısının kolında sojıl, ek�nş�s�n�n kolında şokpar. Boz attağısı sonau toğız batpan 

şokparın tajak s�ltegendej üj�r�lt�p ojnap baradı. 

— Au, mınau Kıpşak batırı Iman ğoj! — ded� Jolaman, — astındağı ala ajağı sonık� 

ter�zd�. 

— Ie, ajak alısı soğan uksajdı. 

— Sonındağısı bağanalı Karamend�! 

— Bular kajdan jür bu jakta?! 

Özder�ne karaj şapkan töten kalın koldan sesken�p patşa jasağı jalt burıldı. Bunı kör�p 

Jolaman tobı da lap kojdı. 

Kıska ajkasta jazım bolğanı, jaralısı bar jüzge tajau soldatın şığın etken patşa esker� 

jüzge jeterjetpes soldatpen ezer kaşıp kutıldı. 
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Urıs b�tkennen kej�n sarbazdar kaza bolğan soldattardı kumajt erneud�n borpıldak 

topırağın opıra kulatıp jardın eteg�ne kömd�. Özder�n�n jüruge jaramajtın jaralı ser�kter� 

men kaza bolğan joldastarının süjekter�n tört sojıldı belbeuler�men torlap, jajma jasap 

jatkızıp, ketken köşt�n sonınan ala jürd�. Uzın bojlı, kapsağaj denel�, eluden asıp ketken 

Kıpşak batırı Dulat ulı Imannan Jolaman ötken jılı ak patşağa karsı Or men Ulıtau 

ortasındağı Arğın, Kıpşak, Najman, Kerej, Alşın rularının köp aulının ereu�l kötergen�n 

est�d�. Al biıl Torğaj bojına köp esker şığıp, Imannın uakıtşa Muğajar tauının �ş�ne 

sarbazdarımen tığıla turuğa mejbür bolğanın b�ld�. 

— Kaz�r Arkanın köp jer�nde ak patşağa karsı ereu�lder ji�lend�, — ded� Iman 

eng�mes�n tujıra, — jakında jer�me bek�n�s saldın dep Bajanauıldağı Aznabajdın Tajjan, 

Sejten attı balaları köter�ld�. Etten ne kerek, kos arlan mezg�ls�z kolğa tüst�... 

Al kastarındağı baluan denel�, som b�lekt�, kara torı, kalın murttı Kudajmend� batırdın 

bul jakta kajdan jürgen�n Jolaman surağanda, Iman: 

— Bağanalıdağı Jırıktın şonjarı Sandıbajdın Erden� kalındığın tokaldıkka tartıp alıp, 

aulına Kara Keng�r men Sarı Keng�rden konıs bermej, Sarısu jakka kuğan son, b�zge 

kel�p kosıldı, — ded�. 

Sodan kej�n Iman özder�n�n Muğajar tauında arkar atıp kün kör�p jür�p Tabın ruına 

soldat şığıptı degen lakaptı est�p, b�r kemege m�ngenn�n tağdırı b�r degendej, ber�n�n 

armanı b�r jerden tüj�sken son, ağajın basına kün tuğan şakta kömek beruge kelgender�n 

ajttı. 

— Büg�ng� jaksılıktarındı öm�rbaki umıtpaspın, — ded� Jolaman kalın kabağın dür 

köter�p. — Altau ala bolsa auızdağı keted�, törteu tügel bolsa töbedeg� keled�, degen 

osı. Üş batır t�ze kosıp ed�k, kök tem�rge oranğan jau şeg�nd�. 

Bük�l Tabın kan jılap, kara jamılıp bozdaktarın kojıp, jet�s�n bergennen kej�n üş batır 

kajta kenest�. End� ruru bolıp ak patşağa karsı şıkkanmen murattarına jete almajtındarın 

eng�me ett�. Eld�g�m�zd� saktau üş�n bük�l kazak bas kosıp, b�r tudı köteru ak patşağa 

ber�lgen sultandarmen şajkasıp kelgen Kasım töre balalarınan şığu kerek degen 

toktamğa keld�. Osı t�lekt� b�ld�ru üş�n sonau Sır bojındağı Kasım töre aulına ez�rge 

soka bas, sodır tajak Kudajmend� batırdın sapar şegu�n jön taptı. 

Osılaj uedelesken Iman batır Kıpşak ruının basın kosıp ak patşağa karsı dajındau üş�n, 

Muğajar tauında bas sauğalap jürmej, end� sarbazdarımen öz el�ne kajtpak boldı. 

ez�rge jau bet�n tojtarğan Tabın ruı biıldıkka osı Elek bojının jo 
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ğarğı jağın kıstap şıksın del�nd�. Eger tağı da soldat şığıp, küresuge dermen� jetpejt�ndej 

halge uşırasa, Torğaj, Irğız özender�n�n künşığıs ön�r�ne Kıpşak jer�ne köşet�n bop 

uedelest�. 

Iman batır Kıpşak jer�ne karaj Tabın kozğalsa, kuşak jajıp karsı alatının ajttı. 

Üş batır osılaj serttes�p ajırıldı. B�rak er ruı öz�ne b�r tajpı el sanalğan, jerge tög�lgen 

bidajdaj şaşırağan kalın kazak, b�r tudın astına jinala ma, jinalmaj ma buğan üşeu� de 

küpt� ed�. 

��� 

Şım dualdı, küjgen k�rp�ş meş�tt�, kalın jem�s ağaşına bölengen Taşkent şaharı büg�nde 

edetteg�dej ıstık. Akırğan esek, şikıldağan şanıraktaj kos döngelekt� arba, şanşan 

köşelerd� kualaj akkan laj sulı arıktar da kündeg�dej. Nauan bazarı da ejelg� kalpında. 

Katarkatar t�z�lgen kürke ter�zd� k�şkentaj dükenderd�n aldına jajıp kojğan kızıljasıldı 

j�bekten, kök ala, sarı ala, tög�ld�re san türl� gülmen, örnekpen eşekejlengen matadan 

köz tunadı. Tautau bolıp üj�lgen, satuğa arnalğan ör�k, mej�z, hiua meues�, ferğana 

alması, kıtaj janğağı... Erte p�sken engelek, kara kök küleb�, sarı ala bukar kauındarınan 

ajak alıp jürg�s�z. Küm�s jüz�k, altın b�lez�k sokkan usta, kolında tesp�s�, aldında 

töselgen jajnamazına tög�lgen jem�s ter�zd� süjek kumalaktarı bar kojamoldalar. Otka 

küjgen sem�z ett�n i�s� münk�gen manğal janında bük tüsken naşar ki�md� deru�ş pen 

kelender. Tek osılardın ğana jüzder� solğın. Al özge ala şapan ki�p, ak selde orağan 

özbekt�n kajsısının işan eken�n, kajsısının dikan eken�n ajırıp bolar emes. K�mn�n 

satuşı, k�mn�n aluşı eken�n de ajıratu kiın. Munda ber� de satıladı, bajdın arı da, jarlının 

malı da... 

Bul kalada ber� de edetteg�dej, anau bödene soğıstırğan top ta, ene, anau korkor tartıp, 

gedjak tındap otırğan mırzalar da... Ber� de kündeg� saltında. Nauan bazarı da gugu, 

Taşkent köşes� de şanşan, aspan ajnalıp jerge tüserdej kün de ıstık, küj�p tur. 

Tek Memet el�m ornına bolğan Taşkent kuşbeg� Begderbek rabatında ğana büg�n b�r 

ğajajıp özger�s bar sek�ld�. B�rak kuşbeg�n�n bulbuldarı sajrağan, jupar i�s� ankığan 

baubakşasında, es�k pen tör�ne dej�n Irannın j�bek k�lem� töselgen, nemese kabırğaları 

Bukardın gül� tög�lgen sarğılt j�beg�men kömker�lgen saltanattı sarajlarında eşkandaj 

özger�s jok, Koldan jasağan küm�s kölder�nde de sunkıldap ün koskan akku. Şık 

monşaktı jasıl tökken bakşalarında da sajrağan bulbuldar. Möld�r fontan sularında da 

juınğan alkızıl kırmızı gülder... 
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Mundağı özger�s tek saltanat sarajındağı mürit, sofı, uez�r, naib bekzadalardın 

jür�sturıstarında, söjlegen sözder�nde... 

Jok, bular söjlemejd� — sıbırlajdı, jürmejd� — kıbırlajdı, ajaktarının uşımen basıp üns�z 

kozğaladı. Jüzder�nde kobaljudan gör� korkınış, b�rb�r�ne aşık t�ldesuden gör�, sır 

saktau basım. Onsız da kupijağa tolı konak sarajı — rabatı büg�n burınğısınan tılsım 

jumbak kapaska ajnal 

ğan. B�r set janbır aldında tünere tüsken jejtke uksajdı. Konak sarajının mundaj küjge 

tüsu�ne sebep bolğan ne eken? 

Büg�n tünde aj bojı er kün� ajdaj sozılıp, ebden sarı jambas bolıp kuşbeg�n�n rabat 

sarajında küt�p jatkan Kasım tören�n balaları Esengeld�, Sarjan men Şubırtpalı Ağıbaj 

bastağan jiırma j�g�tt�n tağdırı şeş�lmek... 

Jene büg�n Kokan daruğası Leşkerd�n akılı bojınşa kuşbeg�n�n arnaulı şakıruımen üş ak 

p�lge şatır t�g�p, k�len kara kök arğımak m�ngen, kasında b�r top eş�k — ağa, muedzin, 

naib, gedjağı bar Kokan hanı Medel�han (Muğamet el�m) kelgen. Bular kalağa k�rgen 

kezde jurt şırt ujkıda ed�. Sız ber�p kele jatkan tanmen b�rge urılğan dutar, �ş�n tarta 

barıldaj şıkkan zurna, tanbur ünder� bük�l Taşkentt� azankazan ett�. Jurt jau kel�p kalğan 

eken dep tösekter�nen atıp turdı. Kelgen Kokan hanı eken�n b�lgende jau şabardan beter 

jantalasa es�kter�n tars bek�t�p üjd�üj�nde üns�z jattı. 

Kün şığa kalanın Medel�han k�rgen şet�nen sel kiıstau kakpadan ek�nş� köş kör�nd�. 

Bunda da tamaşa saltanat bar. Jabık küjmel� peueskege kösem salıp üş akboz jekken, 

aldıartında najza ustağan seg�z salt attı nöker� bar kör�kt� keruen. Bu da Taşkent 

kuşbeg�n�n arnaulı konağı. Uratöbe kent�nde turatın Omarhannan on altı jasında kalğan, 

kaz�r otızğa kelgen, bük�l Orta Azijağa atı şıkkan, altın ajdaj tolıksığan sulu jes�r hanşa 

Hanpadşajım, Medel�hannın ögej şeşes�. 

Taşkent on seg�z�nş� ğasırdın ek�nş� jartısında, belg�l� eptuar şajkının kez�nde ülken 

şaharğa ajnalğan. Munda j�bek toku, altınküm�s zerleu, bılğarı ileu, tem�r korıtu, 

arakşarap kajnatu ter�zd� kes�pter gülden�p, kala bük�l Orta Azijanın Rossija 

imperijasımen, Kaşkarija, Indijamen karımkatınas sauda jasajtın k�nd�g� bolğan. 

Taşkent kent�n�n güldeu�men katar onı öz�ne bağındırğısı kelgender de köbejed�. 

Es�rese oğan köz�n t�get�nder Buhar, Hiua, on seg�z�nş� ğasırdın basında pajda bolğan 

Kokan handarı ed�. On toğızınşı ğasırdın basında Omarhannın ağası kan�şer el�mhan, 

eptuar şajkının urpağı Jüs�p Kojanı soğısıp jen�p aladı. Sodan bastap Taşkent Kokan 

handığının bağınıştı b�r uelajatı bolıp kaladı, b�rak bağınıştı degen atı bolmasa onı 
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eşk�m basaköktep bilemejd�. Kokan handığına jatatın Ulı jüzd�n b�r bölek el� men 

Sırdarijanın orta ağısındağı Şu, Sarısu özender�n�n bojındağı kazak jer�ne salınğan 

Akmeş�t, Janakorğan, Jölek, Kamıskorğan, Şımkorğan, Koskorğan sek�ld� bek�n�s 

şaharlardın ber� Taşkent kuşbeg�n�n karamağında kaladı. Tek Taşkent kuşbeg� Kokan 

hanına jılına ek� jüz mın tenge salık tölep turadı. 

Bul salıktı Taşkent kuşbeg� bolğan tej�k Memet el�m, özbek, Leşker, Begderbek, 

Kıpşak Nurmuhamed özder�ne bağınıştı kazaktardan on ese artık et�p önd�r�p alıp turdı. 

Bul jağına kelgende es�rese osı kezdeg� kuşbeg� Begderbekten askan zulımı azak. 

Akmeş�t hak�m� Jakıpbek arkılı Kokan handığına bağınıştı kazak auıldarının kakkanda 

kanın, sıkkanda söl�n aldı. 

Esengeld� men Sarjan sultandar Taşkentke kelgen şakta onın Medel�han men 

Hanpadşajım tokaldı şakıruında da ülken kep bar. B�rak munı ez�r öz�nen böten eşk�m 

b�lmejd�. 

Kuşbeg� sır saktaj alatın adam. Sondıktan da rabat, diuan sarajları kupijağa, ızğarı suık 

sırğa tolı ed�. 

Osı kupija sır büg�n en bi�k şeg�ne jetkendej. Sarjandardın kelgen�ne aj bolsa da 

kuşbeg� künde b�r sıltaumen olardı kabıldamadı. B�rese anğa keted�. B�rese ük�m 

kuradı. B�rese sırkattanıp kaladı. Mundaj korlıkka narazı Kasım töre balaları koldı b�r 

s�ltep kajtıp ketej�n dese, andığan köz ajaktarın tıpır etk�zer emes. Bulardın munda ör�k, 

mej�z jep jatkan jatıstarı, konaktan kör� tutkın saltına jakın. Kazak sultandarı da antan... 

Dos büjtpese kerek ed�, al sonda Begderbek kas pa? Olaj bolsa, ötken jolğı uede, bergen 

sertter� kajda? Kas deuge kiın. Sonda bulardı büjt�p ustauğa kandaj sebep bar? Osılaj 

jumbakka şeş�m taba almaj abırjığan, kobaljığan kır bekzadaları kuşbeg�n�n b�r 

uez�r�nen jakında ğana jağdajdı b�ld�. Kuşbeg� Kokan hanının kelu�n kütude eken, bar 

şaruanı tört közder� tügel otırıp söjlespek kör�ned�... Sol kütken Medel�han da büg�n 

kel�p jett�. Kokannan alıska şığıp üjrenbegen han, jol soğıp ebden kaljırap kalğan eken, 

kaz�r eşekejl� diuan sarajının ne b�r saltanattı bölmes�nde dem alıp jatır. Keşke 

kuşbeg�men didarlaspak. Sondıktan da han tınıştığın buzbajık dep demder�n �ş�ne jutıp 

jürgen b�r jurt... Kuşbeg� sarajında uşkan şıbınnın ızını est�lerdej tınıştık. Er� kau�pt�, 

katerl� tınıştık. Al Begderbek öz� k�s� kabıldajtın şatırında. Hanmen didarlasar aldında 

Kasım töre balalarının da ojp�k�rler�n b�lu kerek. Bularğa degen şeş�m� Esengeld� men 

Sarjandı şakırmastan burın öz�ne ejg�l� bolğanmen, kaz�r öz�n öz� baskaşa ustauda. 

Kajtkenmen de sultandar ez�r eştenen� sezbegen� jön... 
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Sondıktan da Begderbek küle karap, jımija söjlejd�. Kaz�r ol süp�ge jabılğan j�bek tüg� 

b�r el�, kus mamığındaj jumsak, kırmızı kızıl Buhar k�lem�n�n üst�ne töselgen altı kabat 

şajı körpede, akkudın tüb�t jün�nen jasalğan kos mamık jastıktı şıntaktaj jatır. Şet� j�bek 

kültel� mol das 

tarkannın üst� tolğan tağam, şarap, şerbet... 

Begderbek alpıska tajap kalğan at jaktı, akkuba kelgen uzın bojlı k�s�. Kansöls�z 

er�nder� jukalan, kalın kabaktarı tutasıp b�tken, sakalının ağı basım. Süz�le karajtın 

surğılt közder� ısıldağan jılan �spettes b�r suıktık tanıtadı. Bet� külse de köz� külmejd�. 

Alpıstı alkımdağanmen bet�nde ej�m jok, t�pt�k tajak jutkandaj sunğak denel�. Kıtaj 

j�beg�ne malına ki�ngen. Tek iığında özbekt�n kök ala şej� şapanı, basında ak 

marjanmen kestelegen kara barkıt ala takijası. Ak j�bek köjleg�n�n aşık omırauınan 

keudes�n�n kök buırıl tüg� şığıp tur. Uzın ak sausaktarı jırtkış kustın tırnaktarındaj 

els�nels�n b�r bür�se jumılıp, b�r jazılıp turadı. B�lekter� de jünjün... Kol eluet� b�r türl� 

sustı. On sausağına salğan kızıl altın som jüz�g�n�n üst�ndeg� jalpita ornatkan jılan 

basındaj kızıl lağıl tası ujığan adam kanına uksajdı. Ajak jağında tükt� baltırların sipap 

uızdaj appak, kara közd� on b�ron ek� jasar patşa bala otır. Bul da j�bekke malına 

ki�ngen. Karsı, dastarkannın berg� jağında, maldastarın kurıp kuşbeg�ne karaj kalğan 

Esengeld� men Sarjan. 

Esengeld� etjend� kelgen, döngelek kara torı jüzd�, koj közd� adam. Şiırılğan sulu 

murttı. Sarjan sunğak bojlı, kızğılt sarı, ötk�r közd�, bejgege jarağan jılkı ter�zd�, katıp 

kalğan, şapşan kimıldı k�s�. Ekeu� de elud� alkımdap tastağan. Esengeld� b�rer jas kana 

ülken ter�zd�. Ekeu�n�n basında da üst�n tört salalı kög�ld�r barkıtpen ed�ptegen, kırdın 

kızıl tülk�s�n�n ter�s�men kömker�lgen, kandaj türge bolsa da kör�k berer Arkanın sulu 

börk�. Üster�nde — jağalarına kara barkıt ustağan, j�b�n j�n�şke et�p i�rgen appak tüje 

jün şekpen, ajaktarında — jarğak mes�, buttarında — sala kulaş balaktarı ojulanğan kök 

barkıt şalbar. Belder�nde — altın jalatkan karıs süjem k�sel�, kaktağan küm�s belbeu. 

Sarjannın bel�ndeg� jez sakinalı küm�s kında sabı sarı müj�zden soğılğan seg�z karıs ak 

semser. Esengeld�n�n belbeu�nde k�şkentaj ğana küm�s kezd�k, aj müj�z, altınmen 

zerlegen arkar şakşa... Janındağı ağası Esengeld�ge karağanda Sarjannın jauınger jan 

eken� b�rden b�l�ned�. Ekeu�n�n de köz�nen kuşbeg�n sınaj karağan uşkın söner emes. 

Otırğandarına ejepteu�r mezg�l bolsa da kojılğan tağamnan el� tatıp alğan jok. 

K�s� sırına ekk� bolğan Begderbek te sultandardın bul sınajın bajkap otır. 
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— Alınızdar, alınızdar, — ded� ol ezu tartıp külgen bolıp, ana ekeu�n�n ortasında turğan 

şını turğauıştağı kız emşekten�p süj�rlene p�sken jüz�md� menzej. — Özbekt�n jüz�m� 

sıjkurmett�n bası. 

— Rakmet... — Sarjan ern�n jıbırlattı da kojdı. 

Sazarıp otırğan konaktarının kön�l�n köterg�s� kelgendej kuşbeg� tağı da ezu tarttı. 

— Bul jüz�m turalı kazak pen özbekt�n arasındağı kaljındı est�gen bolarsındar. 

— J... jok. — Bu jolı Esengeld� ern�n jıbırlattı. 

— Est�mesender ajtıp berej�n, — Begderbek eldek�md� mıskıldaj küld�, — b�r kazak 

pen b�r özbek dos bolıptı. Aulına kelgen özbekt� kazak kojın sojıp, kımızın tosıp ebden 

sıjlaptı. Jolı tüs�p, kazak şaharğa kelse, özbek dosı sıjkurmet körset�p aldına b�r tegene 

jüz�m kojıptı. Burın jem�st� jemegen kazak, tansık kör�p asaj bastaptı. Komağaj kazakka 

ne şıdasın, jüz�mn�n tausılıp bara jatkanın anğarğan saran özbek: 

— Aldınızdağının atın juz�m dejd�, onı büjt�p b�rb�rlep üz�p jejd�, — dep azdap jeud�n 

kerek eken�n eskerted�. 

Sonda kazak: 

— Ie, munı b�zde jüz�m dejd�, b�r jegende jüz�n jejd�, — dep sausaktarın sala tüs�pt�. 

eng�me unağan Esengeld� men Sarjan sıpajılık körset�p ezu tarttı. 

Konaktarımnın kön�l�n köter�p boldım ğoj degendej Begderbek kenet kabağın sel 

tüksitt� de, söz�n�n bet�n b�rden burıp ekett�. 

— Ie, eng�me buzau em�zer... degendej, end� b�t�mkel�s�mge k�r�sken jön bolar... 

Eneug�den ber� s�zderd� kabıldamaj jatkanımızdın sebeb�n est�gen şığarsızdar. 

Hanzadanı küt�p ed�k... Ol k�s� büg�n keld�, kaz�r sauhat et�p, dem alıp jatır... Keşke 

men�men söjlespek... Kurmett� Medel�hanğa barar aldında s�zderd�n de t�lekter�n�zd� 

b�lg�m kel�p ed�. 

— B�zd�n t�leg�m�z Medel�handa emes, öz�n�zde ğoj, — ded� Esengeld� bajsaldı 

ünmenen. 

— Ie, s�zderd�n t�lekter�n�z mende, al men�n t�leg�m Kokan hanında, sonda ne bolğanı? 

— Kuşbeg� appak t�ster�n körsete küld�. — Allatağala, dünien� dombıranın pernes�ndej, 

b�r ünd� b�r ünmen bajlanıstıra jaratsa amal ne? Aldijar taksırdın ne ajtatının k�m 

b�led�? 

Sarjan kabağın şıttı. 

— Bul — b�r sandıktın �ş�nde b�r sandık, onın �ş�nde küjsandıktın keb� ğoj... 
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— Ie, sol küj sandıktın k�lt� Kokan hanının kolında emec pe? — Begderbek te kabağın 

şıttı. Onın kalın kabağı jabılıp, kajta aşıldı. — Kısır sözd� kajtem�z, odan da ne 

t�lejt�n�n�zd� ajtındar. 

— K�mnen. 

— Medel�hannan, menen. 

— B�zd�n t�lek öz�n�zde, aldijar taksır kuşbeg�, — ded� Sarjan t�kelej, — t�lek b�reuak: 

s�zderd�n bergen jauıngerler�n�zd�n kandaj erl�k �ske bara alatının b�z ana jılı öz 

köz�m�zben körd�k koj. Erine ajdalada jatkan kazak el� üş�n özbek ağajınğa jan kiju 

onaj emes. Sondıktan karamağınızdağı Sır bojın, Karatau, Sajram, Şu, bojın jajlağan 

Kıpşak, Konırat, Şımır, Istı, Sikım, Sıban, Janıs auıldarınan sarbaz jinap el�m�zd�, 

jer�m�zd� korğauğa mümk�nd�k ber�n�z. 

Jılkı jılı Arkağa Memet el�m kuşbeg� kalın eskerd� bastap barıp, ar jağınan patşa 

soldattarı şıkkanda Taşkentke karaj kaşkanın Sarjannın söz et�p turğanı kuşbeg�ne 

unamadı. Sol sebepten ol kalın kabağın kars jauıp Sarjanğa tüj�l�p otır. 

— Sonda ol küş k�mge karsı şığadı? 

— Ak patşağa, aldijar taksır kuşbeg�. 

— Jalğız ğana ak patşağa ma? 

«Jok, mundaj küş jinalsa kazaktar en aldımen Kokan handığına karsı şığadı. Onı 

Begderbek jaksı b�led�. Öjtken� Rossija imperijasınan gör� bular 

ğa kaz�r Kokan, Hiua handıktarının tegeu�r�n� batıp otır. Kuşbeg� munı da b�led�. Ie, 

Rossija imperijası ez�rge kazak jer�ne bek�n�ster�n salıp, ök�r�kter arkılı b�rt�ndep öz 

ıkpalın taratıp jatır. Al sonınan bük�l kazak jer�n b�rjolata basıp almak. Tüb� öz�n�n 

menş�g�ne tiet�n el bolğan son, kaz�r b�rden salık jağınan da kan kaksatıp otırğan jok. 

Ol sondıktan da b�r mın seg�z jüz jiırma ek�nş� jılğı ustavı bojınşa Orta jüz 

ök�r�kter�nen alatın mal salıktarın da jinaudı keş�kt�r�p keld�. Al Kokan, Hiua handıktarı 

bolsa, olar kazakka kandaj kijanat jasamadı desenş�! B�r ğana Şımkent uelajatınan öz� 

ötken jılı seksen mın som küm�s akşamen zeket alğan jok pa. Al haraj salığınan kelet�n 

pajdanı kajda kojasın? On bes, jiırma takip jer b�r koş boladı. B�r koştan jılına orta 

eseppen elu bes put bidaj haraj alınadı. Sonda er uelajattan en kem degende kırık mın 

küm�s akşadaj pajda tüsed�. Bul — bul ma, Muhambet pajğambardın d�n� bojınşa er 

kırık kojdan b�r koj sadaka alınatın bolsa, b�z er üjden jılına altı koj sadaka almajmız 

ba? Al şöpten, köm�rden, sekseu�lden alınatın harajdardı kajda kojasın! Haraj ben 

zeketten baska da pajda az ba? Olar bek�n�sterd�n kabırğaların, kakpaların jöndeuler� 
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kerek. Kokan bekter�n�n baubakşasın, salğan kauınkarbızdarın karap, al soğıs bola 

kalsa, özder�n�n atköl�g�men, karujarağımen töleus�zkunsız kızmet �steuge m�ndett�. 

Osı salmaktın ber�n de karamağımızdağı kazak auıldarı köter�p kele jatkan jok pa? Ie, 

köter�p keled�... B�rak ün�n şığarmaj jür me? 

Buğan: 

Kel� tüb�m dep aladı, 

Keusen�m dep aladı. 

Utıra zeket dep aladı, 

Koşak zeket dep aladı. 

Arkadan kelgen sor Najman 

Antan bolıp kaladı, — 

dep Jank�s� jıraudın Kokan hanı el�mge ajtkanı ajğak emes pe?.. 

Osılardın ber�n Sarjan da, Begderbek te b�led�. Sondaj korlıktı bastan keşken kazak 

esker jinap bası kosılar jağdaj tusa en aldımen auızdı Kokanğa salmağanda k�mge 

saladı? Büg�ng� künge dej�n şıdap kelse, onısı Kokan Rossija patşasına karsı jerdem 

berer dep sen�p kelgen�. Tüb� en küşt� jauı Rossija patşası eken�n Kasım töre balaları 

b�led�. Eger onın otarlığınan kutıla alsa, Kokan handığınan kutıludı onaj dep ojlajdı 

bular. Sondıktan da jerdem küted�. Al Kokan handığının bergen jerdem� ana jıl 

ğı... Mundaj jerdemnen kazakka keler pajda jok. End� bular b�zs�z bastarın kospak. Jok, 

basın b�r�kt�re alğan duşpanın kajralğan kılışpen ten, abajlap ustamasan kolındı alıp 

tüsed�. �şteg� şubar jılandı asıraudın kajet� jok, odan der kez�nde arılğan jön». 

Sarjan surakka karsı surak kajtardı. 

— elde s�z b�zd�n Rossija patşalığımen urıskanımızdı unatpajsız ba? 

— Beker üjdejs�z, — ded� söz�n soza kuşbeg�. — Eger mınau ak sakalım orıstın 

kanımen bojalsa armanım jok. B�rak kaz�r mesele onda emes... 

— End� nede? 

Begderbek Sarjanğa kül�ms�rej karadı. 

— Kazakta makal bar emec pe... «Öz�m asırağan küş�g�m öz�md� kaptı» degen? 

Sarjan tunjırap kett�. 

— Kaj küş�k kaj küş�kt� asırağanın anıktasak nett�. 

Kuşbeg� burınğısınan da kül�ms�rej tüst�. 

— Kazakta tağı da b�r makal bar emes pe, dastarkan kasında otırıp konak ajağın alşak 

kös�lmes bolar degen? 
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— Ie, söz�n�z durıs, kej konak ajağı sonau Sozak, Sajram, Akmeş�tke dej�n kös�l�p 

jatkan jok pa? Ondaj masıl konak, masıl ağajınğa ajağındı tart dejt�n, etten dünieaj, 

küşt�n joğıaj!.. 

Begderbek Sarjandı söz�nen ustadı. 

— Bas kosıp, küş jinau degendeg� maksatın sol eken ğo j. 

Kızu kandı Sarjan abajsızda ot basıp alğanın tüs�nd�. Ajtılğan söz, atılğan okpen ten, 

kajtıp alar dermen kajsı. Osı ağattığınan �ştej ızalanıp, sazardı da kaldı. Al Begderbek 

bolsa jauının tüpk� sırın onaj aş 

kanına mez bolıp, end� şındap kül�ms�red�. «Bas kosıp küş alsa, öz�ne tarpa bas salajın 

dep turğan jaudı kalaj bosatıp j�beruge boladı? Jok, keş�r�lgen jau — en kau�pt� jau». 

— Aldijar taksır, — ded� end� Esengeld� sözge k�r�s�p, — jerd� şukılaj bersen şunkır 

boladı, denend� şukılaj bersen jara tüsed�... El�m�zden, jer�m�zden ajırılıp jürgende ne 

etes�z b�zd�n janımızğa jara salıp? Rossija patşasına karsı şığamız dep s�zben b�rge b�r 

kajıkka m�n�p ed�k, sol kajıktın b�r jağağa jetu� kerek te ed�. Ajran suraj kel�p, şeleg�nd� 

jasırma degendej, şın ojımızdı ajtajık. Taşkentt�k özbek ağajınğa sonau Sarıarkanın jer�n 

korğa deu kiın, al ak patşadan tartıp eper deu t�pt� orınsız. Sıbırlap söjlegend� kudaj 

est�mej me, orıs soldatın jenet�n Kokanda da küş joğı öz�n�zge ajan. Sondıktan b�zd�n 

öt�n�ş�m�z... 

— Janağı Sarjan mırza ajtkan ğoj? 

— Ie, mal aşuı — jan aşuı, jer aşuı — el aşuı. Kazak el bolıp bas kossa, k�m b�led�, b�r 

kemerge jet�p te kalar ma ed�, kajter ed�... Aldijar taksır, jaralı jolbarıs jarasız 

jolbarıstan er keled�. B�z kaz�r jaralı jolbarıspız. Jauımızğa ajamaj şabuımız zandı. 

«Ie, men de senderd�n jaralı jolbarıstaj piğıldarınnan korkamın, — ded� �ş�nen 

Begderbek, — sondıktan da senderd� tem�r şınjırda ustau en ti�md� ed�s». 

B�rak Esengeld�ge özgeşe surak berd�. 

— Jarajdı, Karatau, Şu, Sır bojının kazaktarının basın kosuğa b�z ruksat berej�k del�k. 

Sonda koldarınnan ne keled�? Ol küş tım jetk�l�ks�z emes pe? 

Orta Sır, Şu, Sarısu kazaktarının basın kosuğa s�zder mümk�nd�k bersen�zder, Ajak Sır, 

Aral ten�z�, Üst�rt, Manğıstau kazaktarının b�zben b�r�gu�ne Hiua hanı karsı bolmas 

degen üm�t�m�z bar. Hiua handığının Rossija imperijasınan korğanıs etet�n aldınğı şeb� 

kazaktın jer� emes pe? 

On toğızınşı ğasırdın bas kez�nde, Muhamed Rahım hannın tusında Hiua handığı ülken 

memleketke ajnalğan. Soltüst�kte Sırdarijanın Aralğa kujatın sağasınan bastap 
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Ontüst�kteg� Auğanstan şekarasına dej�n osı handıkka bağınıştı bolatın. Buğan 

Muhamed Rahım men onın ekes� Eltezer kazaktın alauızdığın pajdalanıp, Sırdarijanın 

Aralğa kujatın sağasın, Aral ten�z�n�n manajın, Üst�rt, Manğıstaudı, sol jerlerde 

panalajtın K�ş� jüzd�n b�raz ruın öz�ne bağındırıp alğan. Hiua hanının karamağındağı 

kazaktardın körgen kün�, Kokan handığındağı kazaktard�k�nen de sorakı ed�. Kit etse 

kırıpjojıp, bajlapmatap Auğanstanğa aparıp, katının künd�kke, erkeg�n kuldıkka satatın. 

B�r ğana mın seg�z jüz jiırmasınşı Ulu jılı Hiua hanının esker� kazak auıldarın şauıp, 

jüzdegen adamdarın ölt�r�p, alpıs bes mın kojın on bes mın tüjes�n, jet� mın jılkısın, 

mınğa juık sulu degen kızkel�nşekter�n tartıp alıp ketken. K�ş� jüz auıldarı Hiua 

handığına karsı talaj ret bas kötergen. B�rak j�ger� kum bolıp, degender�ne jete almağan. 

B�r mın seg�z jüz jiırma bes�nş�, Tauık jılı Muhamed Rahım ölgennen kej�n Hiua 

hanının tağına onın ülken balası Allakul otırdı. Tabındı baskarıp kelgen Ajşuak ulı 

Serğazı sultan osı Allakulğa jalğız kızın ber�p, Hiuanın kol astına k�r�p, sonın arkasında 

K�ş� jüzd�n hanı atalğan. 

B�rak bul kezde Rossija patşalığı Hiuağa da köz�n t�ge bastap ed�. Öz handığına kau�p 

töngen�n sezgen Allakul ek� memlekett�n ortasında jatkan Üst�rt, Manğıstau, Aral 

ten�z�, Sırdarijanın ajak şen�n jajlağan kazak auıldarın Rossija patşalığına karsı kojıp, 

öz�ne kalkan etud� közdegen. 

Esengeld�n�n ajtıp otırğanı osı eken�n kuşbeg� de tüs�ned�. Söjtse de sultandardın tüpk� 

sırın aşa tüsej�n degen ojmen: 

— Jarajdı, Kokan hanı men Hiua hanı kazak ağajınnın pajdasın joktap Ulı jüz ben K�ş� 

jüzge öz bastarın kosıp jasak jinauğa mümk�nd�k bers�n del�k. B�rak, bu da az küş koj. 

Kazakta san jağınan Orta jüz basım. B�zd�n eseb�m�zde Karaötkel, Semej, Torğaj, 

Jajıktın soltüst�k pen künşığıs şeb�nde, azdağan K�ş� jüzd�n ruların koskanda b�r million 

seg�z jüz mın jan bar. Teg�s Orta jüz desen�zder boladı. Al sol Orta jüz kajda kaladı? 

— K�ş� jüz ben Ulı jüz basın b�r�kt�rse Orta jüz orta jolda kalmajdı. — Esengeld� şın 

ojın ajttı, — Abılaj atamızdın üş jüzd�n basın kosıp, ak tuın t�kken jer emes pe, küreske 

dajın tur. 

Kuşbeg� jımija ezu tarttı. 

«Demeler�n alısta eken! erine bar kazaktın basın kostırıp kojsak senderge Kokan da, 

Hiua da tötep bere almas. Rossija ajdaharı da onajlıkpen juta almas. Jok, kımbattı 

sultandarım, b�z sender ojlağandaj akımak emesp�z. Rossija da, Kokan da, Hiua da 
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senderd� majşelpek et�p asaj berg�s� keled�. Oğan kazaktın malı da, jer� de jeted�. B�zge 

senderd�n b�r bolğanınnan alauız bolğanın ti�md�». 

Alajak Begderbek bul ojın tağı da jasırıp, kül�ms�regen üst�ne kül�ms�rej tüst�. 

— Buğan Serğazı han kalaj karajdı? Ortak ög�zden onaşa buzau artık demej me? Bük�l 

kazaktı b�r�kt�rgennen gör� K�ş� jüzd� öz�n�n bauırına basıp otırğanın jaksı körse 

kajtes�nder? Onda Allakul han kajın atasının söz�n jerge tastaj ala ma? — Kuşbeg� 

kikıldaj öt�r�k küld�. — Öz� jas tokalın jaksı köred� dejd� ğoj. Kejde ojmaktaj dünien�n 

altın ajmaktan da artık kunı bolatın edet�... 

— Serğazı K�ş� jüzd�n hanı emes. Allakul oğan ondaj at bergenmen Ser 

ğazığa tek Tabın men Şekt� ruları ğana bağınadı. Bunın öz� ek� uştı jejt. Tabın ruının 

köpş�l�g� kaz�r Jolaman sultannın sonında... 

«Bese, öz�m de ojlap em, öz� kazak bola tura b�r tajpı el kalaj b�r hanğa bağınıp jür 

dep... Jolaman degender� de osı Kasım töre balaları sek�ld�, öz aldımızğa el bolamız, 

han bolamız dep köksegen b�reu şığar». 

B�rak kuşbeg� Jolaman jajın tez umıttı. Ol sözd� kenet külk�sıkak arnağa burdı. 

— ekes�n b�r tajpa elge han eterdej Serğazı mırzanın kızı kandaj ed�? Bası altın, artı 

küm�s pe eken? 

Mundaj surakka jauap berud� ar kör�p Esengeld� de, Sarjan da ündemed�. Bulardın 

renj�p kalğanın anğarmağandaj kuşbeg� kül�ms�regen kalpında: 

— Kazak sultandarı han boludın jen�l ed�s�n tapkan eken, — dep kaljındaj tüst�. — 

Mümk�n Kasım tören�n de sulu... 

Sarjan kolın semser sabına kalaj aparğanın anğarmaj kaldı. Esengeld� sabırlı kimılmen 

Sarjannın karın kıstı. Begderbek surlanıp ketse de, eştene sezbegendej kül�ms�rep sözd� 

böten jakka burdı. — Mümk�n Kasım tören�n Serğazı sek�ld� handardı jaktırmauının 

böten de sebeb� bar şığar. Kızın ber�p, handıktı satıp alu — sultandarğa unasımdı �s 

emes koj. 

«Jok, jok, ded� b�rak, ol �ş�nen, kenet bojın alıp ketken d�r�l�n ezer basıp, bulardın köz�n 

tez kurtu kerek... japırmaj, k�s� kabıldajtın üjge karulı adamdı k�rg�zd�rmeud� burın 

kalaj ojlamağanmın? Bunı budan bılaj karaj kattı eske alu kerek eken. K�m b�led�, aşu 

üst�nde Sarjan sek�ld� b�r nokaj...» 

Kuşbeg� öz�n�n ağat söjlep kalğanın b�rden anğardı. Namıskoj Sarjannın okıs kimılınan 

�ştej jaman şoşıdı. End� ol budan er� sultandarmen eng�melesud�n eş kajet� jok dep taptı. 
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Ber� de ajkın boldı. Tek sultandar ses alıp ketpes�n dep burınğısınan da beter kül�ms�rej 

tüst�. 

— El kamın ojlağan er azamattardın aşuın da, ökpes�n de tüs�ne almasak kalaj jurt bilej 

alamız? — ded� ol ana ekeu�n�n bet�ne aşık jüzben karap, — Sarjan mırza, s�zd�n 

küj�g�n�zge de tüs�nem, sol sebept� kejb�r kızba sözder�n�zd� de keş�rem. Özbek 

kazakka dos el. Dos bolmasa Memet el�m kuşbeg� altı mın esker�n ert�p Arkağa bara 

ma? — Ol end� ujalğandaj jerge karadı, — kolınan kelmegen �ske ol ajıptı emes. Memet 

el�mn�n künes�n keş�r�nder. Al s�zderd�n t�lekter�n�zd� büg�n keşke han ieme jetk�zem. 

— Eger hanzadasız şeş�lmejt�n bolsa, — ded� abajlap söjlep Esengeld�, — b�z öz�m�z 

de o k�s�men didarlasamız ba, kajtem�z? erine, s�z ruksat etsen�z... 

Bul sözge Begderbek kuanıp kalğandaj işarat körsett�. «Özder�n�n t�leg�n pajdalanu 

kerek. Kajtkenmen de bulardın tağdırın büg�n tünde şeşken jön». 

Al sultandarğa: 

— Buların tabılğan akıl, — ded�. — Han ieme s�zderd� kabıldatudı öz m�ndet�me alajın. 

Tek o k�s� erten Kokanğa kajta jür�p keted�. Sondıktan büg�n jolığıp kalğandarın jön. 

Mümk�n han iem s�zderd� keş şakırıp kalar, j�g�tter�n�z jata bers�n, al özder�n�z 

ujıktamaj menen habar küt�n�zder... 

Taşkent kuşbeg�n�n duan sarajı konaktar jatatın rabattan ejepteu�r kaşık bolatın. Bul 

ekeu�n�n ortasında sınsığan jem�s ağaşı, gülder alanı, tınbaj akkan lajlı sulı atjal jatır. 

Esengeld� men Sarjan Begderbekpen ez�rge koş ajtısıp diuan sarajdan şığıp, kuşbeg�n�n 

�şk�, sırtkı es�kterdeg� küzetter�nen öt�p, özder� jatkan rabatına bettej ber�p ed�, olardı 

b�r terekt�n janında şubırtpalı Ağıbaj batır men Sarjannın on toğız jasar ulı Erjan küt�p 

tur eken. Erjan ekes�ne tartkan at jaktı, aksarı, taldırmaş kelgen bala j�g�t. Ekes�nen gör� 

köz� şeg�rleu, bojı şağındau. Arka saldarınşa ki�ngen. Basında ük�l� kundız bör�k, 

üst�nde j�bek belbeumen kınalğan okalı mol jend� barkıt şapan men jarğak şalbar, 

ajağında küm�s zerl� bi�k ökşe et�k. 

Şubırtpalı Ağıbaj Kasım töre balalarının sonınan ergen, kedejden şıkkan batır. Biıl otız 

törtte, zor denel�, tükt� kabak, kara sur, şün�rek köz k�s�. Koldarı bakandaj uzın, 

sausaktarı anaumınau adamdı mandajınan b�r şertkende üns�z katıratındaj salalı, 

jupjuan. Sakalmurttan ada derl�k, tek iek astında seld�r ğana sakalsımak b�rdene bar. 

Kurdası Kenesarıdan bastap üzeng�les ser�kter�n�n ber� onı «köse» dep atajdı. Sırt 

bejnes� ızbarlı, b�r körgennenak küş ies� eken� tanıladı. 
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Üst�nde mol t�g�lgen kara şekpen. Basında da tüje jün kara dalbağaj, butında kara kulın 

ter�s�nen ilengen jarğak şalbar. Ajağında ken konış saptama et�k. Bel�nde t�zes�ne tiet�n 

kajkı kara kılış pen kapkara bolat semser. Tek arkasına ünem� tanulı jüret�n bolat 

kalkanı ğana bozğılt. 

Ağıbajdın en süj�kt� karuı toğız buındı, jez sakinalı juan kajın najza. Atka m�ngende 

kulan ter�s�nen buzau t�s et�p ör�lgen kajıspen kanjığasına bajlap aladı. Al jaj jürgende 

kolına ustajdı. Bul najzasın Ağıbajdın jaksı köret�n� sonşalık, ol künd�z kolınan b�r 

tüs�rmejd�, tünde basına jastanıp jatadı. Batırdın denel�l�g� sonşalık, bi�kt�g� k�ş�g�r�m 

tüjedej, ataktı Akılağına m�ngende, esekke m�ngen özbektej, t�zes� atının koltık tusın 

soğıp turadı. 

Üst�bası kara konır, tem�r tor sauıttı Ağıbajdın tüs� orasan suık, sonau şünet közder 

kajtpas kajsarlık, tausılmas kajrat otındaj janadı. Kandaj jürekt� jan bolsa da, Ağıbajdı 

alğaş körgen�nde alpamsadaj ızbarlı tür�nen seskenbaj kalğan emes. Al eldekalaj tünde 

kezdesken adam, erteg�n�n deu�n körgendej jüreg� jarılıp kete jazdajtın. Onın es�nde 

batır tün ujkısınan şoşıp ojatar b�r kubıjık sek�ld� öm�rbaki kalatın. 

Karkaralıdan şıkkan Ağıbajdın ekes� Oljabaj batırğa b�r botalı tüje, jauğa m�ner b�r at, 

balalarına süt bolar jalğız siırdan böten mal b�t�p körgen emes. Al şeşes� Es�l bojındağı 

Taraktı ruının kızı ed�. Bu da aduındı, batır m�nezd� ejel bolatın. Oljabaj balaları er 

jetpej dünie saldı. Şeşes� Demetken Ağıbaj, Manabaj, Tanabaj, Mınbaj attı tört balamen 

jes�r kaldı. En ülken� Ağıbaj ol kezde onğa jana jetken. Balalarının attarı k�len 

«bajmen» b�tse de Oljabaj dünie salğanda bulardın bar malı botalı jalğız kara �ngen 

boldı. Jokşılıktan böten ser�g� jok kajrattı Demetken, tört balanın kamı üş�n, ağajınnın 

bermes�n küşpen tartıp aluğa k�r�st�. Kolına sojıl ustap öz�ndej kedej adamdarımen 

b�r�g�p karanğı tünde baj auıldardın sojar soğımın barımta ett�. 

Balapan ujada ne körse uşkanda sonı �led�, osındaj öjet ananın bauluında kanattanğan 

Ağıbaj da batır bolıp öst�. On seg�z jasınan Kasım töre balalarının sonınan erd�. Otız 

törtke kelgenşe basınan talaj ajkastı ötk�zd�. Kaz�r Ağıbajdın suarılğan kök tem�rdej 

ebden p�s�p, mejl�nşe kajralğan kez�. 

Esengeld� men Sarjan asıkpaj ajandap özder�n kobalji küt�p turğan Ağıbaj men Erjannın 

kasına keld�. Ağıbaj gülbakşanın ortasında eldekalaj tura kalğan kara jartas ter�zd�. 

Anandajdan dönkie közge tüsed�. Sarjandar kele jatkan jakka tes�le köz tastauına 

karağanda kobaljıp turğanı ajkın. B�rak sırın sırtına şığarmaj, üntüns�z katıp kalğan. 

Bular jakındağan kezde Erjan Esengeld�ge karap: 
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— Köke, söjlese aldındar ma? — ded�. 

Esengeld� jüre jauap berd�. 

— Söjlest�k, kalkam... End� Medel�hannın öz�men didarlaspakpız... 

Budan artıktı surauğa bolmajdı. «Medel�hannın öz�men didarlaspakpız» deuler�ne 

karağanda kuşbeg�men jönd� betueğa kelmegen ğoj ded� de kojdı Erjan �ş�nen... 

Rabatka kelgennen kej�n, özder�n�n jatar bölmeler�ne k�r�p alıp, ağalı�n�l� ek� sultan 

uzak kenest�. Kuşbeg� kanşa jılı söjlep şığarıp salğanına karamastan, ekeu� de b�r 

sumdıktı sezgend�. Kenese kel�p, «es�n barda el�nd� tap» degen akıldı eske alıp, 

Medel�hanmen söjleskennen kej�n, b�r set te keş�kpej elge jür�p ketud� ujğardı. Jan 

alajın dep tursa da �ş�bauırına k�r�p jılı söjlejt�n özbek bekter�n�n sajkal ustamdılığı 

bularğa da ajan. Begderbek jajılıp tösek, jazılıp jastık bolğan sajın, ağajındı sultandar 

seskene tüst�. B�rak özgelerd� şoşıtpajık dep özder�n�n küd�kter�n kastarına ergen 

töleng�tter�ne aşpadı. Tek Ağıbajdı ğana şakırıp ap: 

— Batır, — ded� Sarjan nege eken� belg�s�z kenet tolkıp ket�p, — b�z Medel�hannan 

oralğanşa Erjandı kasınnan tastama. Jene attarına sak bol, özbek baktaşıları böten jakka 

eket�p jürmes�n. 

J�g�tter m�n�p kelgen attar körş�les keruen sarajdın aulasına kojılğandı, al ertokımdarı 

osı rabattın şığa ber�s�ndeg� b�r bölmege üj�lgen. Bağuşılar özbek adamdarı, tek 

töleng�tter andasanda barıp karap turatın. 

Ağıbaj Sarjannın nege büj degen�n saralap suramadı. Jalğızak �ş�nen b�r sırdı tüjd� de: 

— Kup boladı, — dep şığıp kett�. 

Kün bes�nge tajap kalğan. Boska sarılıp otırmajın dep Esengeld� kalın ojğa şoma 

kaltasınan tespiğın şığarıp, sırtıldatıp tarta bastadı. Al Sarjan anandaj jerde jatkan k�lem 

bokşantajınan kol basındaj kajrağın alıp, bel�n şeşt� de, kınabınan ak semser�n suırıp, 

kandı ajkas aldındağıdaj edet�men ötk�rlep kajrauğa k�r�st�. 

...Esengeld� men Sarjan ketkennen kej�n kuşbeg� uzak uakıt üntüns�z otırdı. Kanşa 

ojlanbajın dese de bolmajak kojdı. Sarjannın bağanağı semser�ne kolın salğan kimılı 

köz aldına elestej berd�. T�pt� kenet sol ak semser kınabınan jark et�p suırılıp kök�reg�ne 

kadala tüskel� turğan ter�zden�p keted�. Kan�şer adamnın teg� korkak keled�. Begderbek 

kan�şer de, korkak ta ed�. Osı güldene tüsken deulett� kentke kolı jet�s�men Begderbek 

Akmeş�tt�n hak�m� Jakıpbekpen t�ze kosıp, en aldımen Sır, Sozak, Şu bojındağı kazak 

auıldarın burınğıdan da beter kısımnın astına aldı. Öz�n�n tas jürekt�g�men Medel�hanğa 
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unap, Kokan hanının bas kolbasşısı derejes�ne dej�n köter�lmek ojı bar. Büg�ng� 

kimıldarı sol köter�lud�n alğaşkı satıları. 

Al bul — Buhar hanının da Taşkenge köz�n t�kken kez� ed�. Begderbek bolsa Buhar 

el�nen katın alğan. Onın üst�ne bolaşak — jer astınan j�k şığarıp, ek� kulağı t�k şıkkan 

Kokanda emes, ejelg� köne Buhar em�rl�g�nde ter�zd�. Begderbek munı da eske aldı. 

Sondıktan sum kuşbeg� Medel�handı jar basına itere saluğa dajın, öjtken� Kokan hanının 

b�raz m�nez� oğan ajan... Es�rese kızba, neps� kumarlık kasietter�. Al Hanpadşajım — 

ejel jınıstısının kün men ajı. Onı körse per�şten�n de ak jolınan tajuı ıktimal. Adam 

Atanın jumaktan kuıluına sebepker bolğan Hauananın körk� de osındajak şığar. B�r 

körgen adamnın Hanpadşajımğa kızıkpauı ek�talaj. Appak kardaj akşıl bet�n audarıp, 

tostağandaj karakat köz�n kül�mdet�p b�r karağanda, kön�ldeg� kajğısın umıtpas 

b�rdeb�r erkek dünieden tabılmas. 

Begderbek osı Hanpadşajımnın Medel�hanğa tokal şeşe eken�n de eske aldı. Bar kept�n 

öz� osında ed�. Neps�kumar Medel�han osı sulu tokal şeşes�men t�l tapsa, ekeu ara 

külk�kuanışı jarassa... Erine, olardın sırın jasırar tas kabırğalar bar. B�rak osı tas 

kabırğalar kuşbeg�n�n arkasında bolğan okiğanı Buhar em�r�ne jetk�zse... Kuşbeg�n�n 

bar armanının öz� sol emes pe! �slem d�n�n ajakka basıp, öz ekes�n�n tokalımen kön�l 

koskan künel�n� k�m korğaj aladı? Muhamed pajğambardın salğan jolı katan. Mundaj 

hanğa bük�l �slem eulet� karsı turadı emes pe? erine karsı turadı... Söjt�p, Begderbek 

Buharağa Kokandı jığıp bermej me? Jığıp bered�. Osı enbeg� üş�n Buhar em�r� de onı 

umıtpas. Mümk�n bük�l Kokandı bileter?.. 

Begderbekt�n Medel�hannın kelu�n asığa kütken tağı da b�r sebeb� bar. Ol Kasım 

balalarının tağdırımen bajlanıstı. Erine Kokan hanının buğan t�kelej katınası jok. B�rak 

bolğalı turğan kandı uakiğanı sonın em�r� et�p körsetse kajter ed�? Saktıkta korlık jok, 

eger bul �st�n öz�nen şıkkanın Abılajdın kökjal urpağı b�l�p kalsa, eng�men�n ajağı nege 

barıp soğarın k�m b�led�? Esengeld� men Sarjanğa kadalar ak semser öz�ne kadalmasına 

k�m kep�l? Abılajdın otız b�r ul, kırık kızınan tarağan bıkıp jatkan bük�l urpağının 

kaharınan kalaj kutılıp kete alasın? Köpten k�m şıkpajdı, olardan da b�r Begderbekt�n 

şıkpasına k�m kue? Al eger künen� Medel�hanğa audarsa, oğan ne �stejd�? Taşkent 

kuşbeg�ndej �rgeles el emes, toğız taudın ar jağındağı deu üj� ter�zd�, Kokan hanının 

saltanat sarajının toğız es�g�nen öt�p Medel�ge jetkenşe k�m bar, k�m jok... 
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Begderbek kül�ms�red�. Onın es�ne bağana Medel�han men Hanpadşajımğa arnap 

bergen tanerteng� konakası tüst�. Han men tokal şeşes� kuşbeg�n�n jomart dastarkanının 

ek� jağınan karamakarsı orın alğan. 

Şajdı Begderbek öz� kujğan. Kuşbeg� usınğan kög�ld�r farfor kesen� alıp Hanpadşajım 

sınğırlaj küld�. 

— Muhamed el�m erkem, s�z Kokanğa han bolğanmen mağan balasız ğoj, — ded� ol, 

— perenjemd� alıp otırsam söket körmejs�z be?.. 

Han jauabın kütpej Hanpadşajım bet�nen perenjes�n aldı. Kara bulttın astınan jarkırap 

kün şıkkandaj, el auzında erteg�ge ajnalğan Hanpadşajımnın körkem ak jüz� kör�nd�. 

Tokal şeşes�n�n sululığına tan kalğan Medel�hannın kolınan keses� tüs�p kett�. 

— Bajka, tenteg�m, — ded� Hanpadşajım Medel�handı erkelete kül�p, — müberek 

sausaktarınızdı küjd�r�p almanız... 

Budan kej�n Medel�han şaj �ş�p otır ma, u �ş�p otır ma anğarmajtın küjge jetken, ek� 

köz�n almaj tokal şeşes�ne karaj bergen. 

Şaj kujıp otırğan kuşbeg� kajdağı jok b�rdenen� sıltau et�p, dalağa şığıp ket�p, kajta 

oralğanında onaşada kalğan ögej balası men tokal şeşes�n�n arasındağı tek kırağı köz 

ğana sezet�n, b�r t�ls�z şattıktın pajda bolğanın anğarğan... 

Begderbek tağı kül�ms�red�. Öz� kurğan duzakka ek� kögarşınnın b�rdej oponaj tüskel� 

turğanına ol �ştej mezmejram. «Bese, akıldı adam kaşanda bolsa akımaktan kutılu jolın 

onaj tappas pa! Buhar em�r� buğan bük�l Kokandı biletpegen künde de upajın tügel 

etpej me! Kokan hanına jılına tölejt�n jiırma mın küm�s tengen�, öz pajdasına kaldırsa 

murtın balta kese me? Jiırma mın jiırma som emes koj, altı ulına janadan altı şahar 

salmaj ma...» 

Bul kezde kün de batıp kett�. Kuşbeg� jasıl bakşasında şakırğan kökek ün� est�ld�. 

Bajğus kus batkan künmen b�rge b�reud�n öşkel� turğan bağın joktağandaj tılsım b�lmej 

uzak şakırdı. 

Kuşbeg� ker� bel�n ukalauğa ajak jağında otırğan paşa balağa tün ortası aua kelu�n em�r 

ett� de, Medel�hannın dem alıp jatkan bölmes�ne karaj ajan 

dadı. 

Medel�han ebden tınığıp kaptı. Kele jatkan tünmen b�rge öz�n zor kuanış küt�p 

turğandaj ek� köz� kül�mkül�m eted�. Kuşbeg�n� şakırğalı otır eken, bul kel�s�menak 

ekeu� kupija eng�mege k�r�s�p kett�. 
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— Tentek töre bastağan ereu�lden kej�n kazak auıldarı ün�n öş�rgen ter�zd� ed�, — ded� 

Begderbek öz karamağına jatatın kazaktardın jalpı jağdajın söjlej kel�p, — al kaz�r 

Taşkent uelajatın tağı b�r kau�pt� kara bult korşağalı tur. Bul bül�kt� baskaruğa 

dajındalıp jatkan — Kasım tören�n balaları. Kandaj kes�m ajtasız? 

Medel�hannın ekes� Omarhan kez�nde de auır salık, orınsız kijanatka köng�s� kelmegen 

Sır, Sarısu, Şu bojının kazaktarı san ret bas köter�p ereu�lge şıkkan. Sonın en ülken� 

Tentek töre attı k�s� baskarğan köter�l�s boldı. Ol on ek� mın attı sarbaz jinap alıp, 

Kokan hanının karamağına enet�n b�rneşe kalalardı alğan. Tentek töre Sajramdı bosatıp, 

sol jerge tuın t�kken. Sajramğa Şımkent, eulieata kalaları kosılğan. Bularğa karsı 

Omarhan kalın kol şığarğan. Tentek töre esker�n ek�ge böl�p, Sajram men Şımkentke 

bek�n�p alıp uzak soğıskan. Akırında azıktül�kter� tausılıp, amalsız karsılasuların 

doğarğan. Omarhan leşkerler� jen�lgen eld� kanğa bojap, malmül�kter�n talap, ojına 

kelgender�n �step, ek� jüzge tajau adamdı darğa tartkan. Sajram jer�n kan sasıtkan. 

— Han iem, auruın jasırğan adam öled�. Şıkkalı turğan bül�k jajlı aşık ajtkanımdı 

keş�r�n�z, — ded� kuşbeg�, hannın ündemej kalğanına renj�se de sır bermej. — Osı 

bül�kten kutıludın b�rak jolı bar. Ol — kün� burın kimıldap, uşkın örtke ajnalmaj 

turğanda basu. Jene ajamaj basu. S�zd�n kurmett� eken�z Omarhan Tentek tören� kalaj 

üjretse, b�z de Kasım tören�n tentek sojıl balaların solaj üjretu�m�z kerek. 

Begderbekt�n köz aldına Sarjannın bağanağı semserge umtılğan okıs kimılı tağı elestep 

kett�. End� ol sol semser suırılmaj turıp kimıldap kalajın degendej tım j�t� söjled�. 

— Esengeld� men Sarjannın basın alu öz kolımnan da keled�. B�rak s�zd�n ruksatınızsız 

ereket �steuge det�m barmadı. Buzık bolğanmen olar da s�zd�n handığınızğa jatadı ğoj. 

Han ündemed�. 

Jok, han jauap kajırudan korkıp otırğan jok, onın ojı baskada. Kulağı andasanda şalıp 

kalğan Tentek töre, Kasım töre... Esengeld�, Sarjan degen sözder t�pt� miına k�r�p te 

otırğan jok. «Ol törelerde men�n kandaj şaruam bar? Ber�n�n kunın kuşbeg� jılda beret�n 

jiırma mın tenge küm�s akşamen kün� burın tölep kojğan jok pa? Mejl� ne �stese o 

�stes�n, t�pt� sol törelerd� p�s�r�p jes�n, kınk desem kudaj soksın»... Kaz�r Medel�hannın 

kijalı da, ojı da baskada. Onın bar armanı, bar kön�l� sonau jas tokal, bedeu şeşe 

Hanpadşajımda!... «Denes� de ak jüz�ndej appak pa eken? Kos anarı da kolğa kattı, 

keudege jumsak pa eken? Ie, solaj şığar. Bala tappağan ejel ğoj, el� en kımbattı jer�n�n 

tanı ajırılmağanı, anau ak şej� köjlek jasıra almaj turğan jumır sandarınanak anğarılmaj 

ma? Japırmaj, tuğan ekemn�n keşeg� jas tokalı turalı bılaj ojlauım küne emec pe? Jok 



85 
 

jurt körmegen nerse küne emes. Jurt körmejd� dejm�nau, kuşbeg� şe? Bul sum ber�n de 

sez�p otırğan jok pa? Ie, sez�p otır. B�rak men� osı üş�n şakırdı ğoj? Sonda kandaj kulığı 

bar. Tokal şeşeme �stegel� turğan künem arkılı Esengeld�, Sarjan sultandardın kanın 

satıp almak pa? Mejl�. Janındı örtegen lezzatka karağanda ajdaladağı tüje jün şekpen 

kigen kazaktardın bası nege turadı? Ber�b�r men de ölem�n. Esengeld� men Sarjan da 

öled�. Öl�m turalı emes, öm�r turalı ojlağan jön. Al Hanpadşajım şın öm�r, şın arman...» 

Bular söjleskel� b�rtalaj bolğan. Tün ortası da tajau. Medel�han b�rese Begderbek söz�n 

tındajdı, b�rese tett� kijalğa ket�p ündemej uzak otıradı. 

— Han iem, kandaj şeş�m ajtasız? — ded� kuşbeg� Medel�hannın tett� ojın buzğısı 

kelmegendej jed�göjlene kül�ms�rej söjlep. 

«Kandaj şeş�m? Ie, Medel�han kandaj şeş�mge toktauı kerek? Jok, Medel�han o 

dünien�n künes�n bu dünien�n kızığına ajırbastauğa m�ndett�. Jürek sonı ansajdı. Tokal 

şeşen�n ak denes�n büg�n tünde kuşu kerek. Küj�pjanıp bara jatkan neps� tek sonı 

t�lejd�... Al tanerten Kokanğa kajtkanı durıs. Ek� tünge kaluğa bolmajdı. Sez�l�p kaluı 

mümk�n. Hanpadşajım kuşağı kanşa kımbat bolğanmen, han tağı odan da kımbat. Erine 

jüreg�nd� örtep bara jatkan susınındı tokal şeşe kandırsa, onın kön�l�n mıktap riza etken 

jön. Dosı bar, duşpanı bar, Taşkentke kelgen bos peueskes�n sıjkurmet, tartutaralğığa 

tiep j�beru durıs. B�rak saran kuşbeg� kanşa mül�k berer dejs�n?» Kenet Medel�hannın 

köz� kül�mdep kett�. «Arka sultandarı kaşan da bolsa jomart keled�. Men�men jolığuğa 

arnap şıkkan bolsa, ekelgen sıjkurmetter� de bar şığar. Sonın barın Hanpadşajımğa 

bergen jön. Han tek kuşaktauğa ğana kumar emes eken�n b�ls�n!» Osı ojğa bek�ngen 

Medel�han end� Begderbekke karadı. 

— Kasım tören�n balaları Kokan hanına bastarın sıj ğıp tartu üş�n ğana keld� me? — 

ded�. 

Esengeld� men Sarjan kazak el�n�n destür� bojınşa Taşkent kuşbeg�ne ertokımı, 

jügenkujıskanı küm�s, jalkujrığı tög�lgen, Arkadan kelgen toğız kara jorğa, toğız boz 

jorğa, er er basına bajlanğan toğız kara kundız, toğız konır bulğın ekelgen. Arkanın 

ankau batırları kızıl tastap itt� aldağandaj, osı b�r kedel� sıjkurmetter�men özder�n�n 

tüpk� ojın ötk�z�p ketpek bolğan. Buları ak majdı bauır kosıp asattırğandarı. B�rak ekk� 

tazı kızıl tülk�n�n kulığın alıstan sezed�, sum kuşbeg� tartutaralğını kuana alğanmen, 

olarğa teren ordı kaza berd�. Sol ojmen hannan sultandardın ekelgen jorğaların jasırıp 

kaldı. 
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— Kasım töre balaları sıjkurmet körsetpek turmak, Kokan hanının basın olja etuden 

üm�t� bolmasın. 

Tokal şeşege Arka sultandarının sıjlığınan eştene tarta almajtınına renj�p kalğan han 

kolın b�rak s�lted�. 

— Özder�n�n bastarın bağalaj b�lmegen sultandardın kunı jok, ne �stesen sonı �ste, 

menen ruksat. 

— Bujrığınızğa bas iem, aldijar hanım. 

Medel�han end� es�nej ker�ld�. 

— Tün ortası auıp bara ma, kalaj?... — Ol aldında turğan tağamnan şukılap b�rer tüj�r 

jed� de, kög�ld�r jüz�m şerbatınan b�r keses�n jutıp saldı, — büg�ng� eng�mem�z osımen 

b�ts�n.. 

— Kup, taksır, — han bet�ne Begderbek büg�nd�kke alğaşkı ret t�kelej karadı. — Han 

iem, Hanpadşajımnın konak bölmes� kasınızda... Ek� es�k b�r adızda... Küzett� ek� 

es�kke de kojajın ba, elde tek adızdın sırtkı jağına ğana kojajın ba? 

Han oğan sınaj karadı. 

— Öz�n�z kaj jağına kojğınız kel�p ed�? 

Kuşbeg� kül�ms�rep tömen karadı. 

— Tek sırtına ğana... 

Han da kül�ms�red�. 

— Onda... S�zd�n ajtkanınız bolsın. 

Kuşbeg� end� basın tömen id�. 

— Sen�m�n�zge rakmet. 

Medel�han end� öz�n ustaj almadı. Kuşbeg�men kel�skennen kej�n, budan arğı saktıktın 

kajet� jok dep taptı. Ol b�rden Hanpadşajım bölmes�ne karaj betted�. 

Sulu tokal şeşes�n körgenşe asıkkan Medel�han bul sette öz niet�n akıl eleg�nen 

ötk�zbed�. Bul jel�k altı jıl ötken son kandaj kandı uakiğağa aparıp soğarın ojlamadı. 

Ajağın asığa basıp sırlı es�kke kalaj tajap kalğanın b�lmed�. 

Al Begderbek bolsa Medel�han ket�s�men, böten adız arkılı jes�r tokal jatkan bölmen�n 

tusına keld�. Tek öz� ğana b�let�n jasırın tes�k közden ak mamık tösekten ak kajran 

sanın jark etk�z�p atıp turıp Hanpadşajımnın k�r�p kelgen Medel�hanğa kuşağın jaja 

karsı jürgen�n, ekeu�n�n umarjumar bola ketken�n körd� de, tes�kt� kajta japtı. 

Ol del osı sette Esengeld� men Sarjannın öl�m�n Medel�hanğa jauıp, öz�n Kasım tören�n 

aldında ajıpsız et�p körsete alatınına send�. B�rak bul kandı okiğa osı tünmen ğana 
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b�tped�. Leşker men Begderbek kuşbeg�: «Sen�n balalarınnın ajalına b�z ajıptı emesp�z, 

Medel�han ajıptı, kel özara kel�sej�k» dep Kasım tören� aldap şakırdı. Sozaktağı Tel�köl 

jağasında Leşker öz kolımen basın kes�p Taşkentke alıp keld�. Bul kantög�s b�r jıldan 

kej�n boldı. Al kaz�r... Medel�han men Kasım tören�n balalarının b�rdej kakpanına 

�l�kkel� turğanına kuşbeg� mejl�nşe şattandı. Ol dım körmegen adamdaj ajağın asıkpaj 

basıp konak kabıldajtın üjge kajtıp keld�. Begderbek öz�n küt�p otırğan jendetterge: 

— Esengeld� men Sarjan mırzalardı han şakırıp jatır dep ert�p kel�nder, — dep em�r 

ett�. — B�rak Sarjannın bel�ndeg� semserd� kün� burın alındar. Hanmen kezdeserde karu 

tağıp k�ruge bolmajdı dender. 

Jendetter kelgende Esengeld�, Sarjan, Ağıbaj, Erjan törteu�nen böten j�g�tterd�n ber� 

özder�ne ber�lgen bölmeler�nde ujıktap kalğandı. Han em�r�n est�p, Esengeld� men 

Sarjan ki�ne bastadı. Belbeu�ne semser�n tağıp jatkan Sarjanğa ak seldel�, katkan kara 

eş�kağa: 

— Hanzadağa karumen k�ruge bolmajdı. Sondaj tert�p bar, — ded� jajbarakat. — 

Tastap ket�n�z... Kajtıp kelgen son tağarsız. 

Eş�kağanın «kajtıp kelgen son...» degen söz�nen Sarjannın kön�l� sel ornıksa da, �ştej, 

semser�n şapanının astınan bağana bajlaj almağanına jaman ök�nd�. Sultandardı erine 

eşk�m de t�ntpejt�n ed� ğoj, al aldajalda kau�p tuıp kalğandaj kez bolsa, kandı jüzd� 

almas semser en jakın ser�k emes pe... 

Sarjan semser�n balasına usınıp: 

— Bel�ne tağıp al... — ded� de b�rdene ajtuğa oktalıp barıp k�lt toktadı. 

Bular dalağa şıksa, aulada tağı altı adam tur eken. Ber� de karulı. Bağanadan ber� — 

üntüns�z jürgen Ağıbaj kenet b�rdemeden seskengendej boldı. Jau tiet�n�n jılkı �ş�ndeg� 

jorıkka m�net�n at en aldımen sezed� dejd� kazak, ünem� ajkasta ösken Ağıbaj 

b�rdemeden seskend� me, ket�p bara jatkan sultandarğa: 

— B�z de er�p barajık, — dep sondarınan jüre tüst�. 

B�rak eş�kağa aldın keskestep: 

— Han iem, tek Esengeld� men Sarjan mırzalardı ğana kabıldajdı, — ded� tağı da 

jajbarakat ünmen, — özgeler�n ujıktaj ber�nder. 

— ej, sen öz�n... — dep Ağıbaj ananı kolımen kej�n sırğıtıp tastap, sultandardın sonınan 

jüre berem degende, Erjan karınan ustaj aldı da: 

— Han bujrığı solaj bolsa, jamandasıp kajtes�z, Ağıbaj ağa, — ded� kobaljıp 

turğandarın jendetterge sezd�rg�s� kelmej, — odan da at jaktı şolıp kajtalık. 
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Ağıbaj bögel�p kaldı. Analar uzap kete bardı. Batır t�s�n kajrap tur. Nege eken�n öz� de 

b�lmejd�, b�r mezet anau Esengeld� men Sarjan mırzalardı korşap ket�p bara jatkan ak 

seldel�, kanjar asınğan adamdardı kuıp jet�p, semser�n ondısoldı s�ltep, bastarın kağıp 

alğısı keld�. 

Zatı momın Ağıbajğa mundaj aşu kajdan pajda boldı, öz� de b�lmejd�. Kenet köz aldına 

bajağıda ötken b�r alıs uakiğa elested�. 

ekes� ölgen jılı kıs kattı boldı. Tört balamen kalğan Demetkenn�n bar kün körer� süt� 

bulaktaj botalı �ngen. B�r kün�, üsk�r�k soğıp turğanda, ol kezdeg� Karkaralı ağa sultanı 

Teuke ulı Jamantajdın şabarmandarı kel�p, Oljabaj üş jıldan ber� ak patşağa şanırak 

salığın tölemept� dep jalğız �ngend� botasınan ajırıp tal tüste alıp kett�. Daladağı 

üsk�r�kten de jaman akırğan, kılış asınğan k�len kanıpezerlerge jes�r ejelmen tört jet�m 

bala ne �stej aladı, jılajsıktaj kala bergen. 

Öm�rde Ağıbajğa degen en auır sın sodan kej�n bastalğan. Enes�nen ajırılğan jas bota 

bozdasa, en ülken� seg�zge kelgen Manabaj, Tanabaj, Mınbaj üşeu� botanın janına barıp 

kosa bozdajdı. 

Tört bejşaranın dausınan Ağıbajdın sajsüjeg� sırkırajdı. Solardın köz jasın körmej�n dep 

üjden dalağa kaşadı. 

Mundajda azapka şıdaj almağan Demetken b�r kün� Ağıbajğa: 

— Kalkam, mına törteu�n büjt�p en�ret�p kojmajık, — ded�. — Botanı sojıp alajık, 

balalarğa az kün korek bolsın, küzg� jalğız tajınşanın et� tausıluğa ajnaldı. 

Üş k�şkentaj balası ujıktağan kezde, Demetken auız üjge botanı jığıp, tört ajağın bajlap, 

Ağıbajdın kolına ülken lök pışaktı ber�p: 

— Kulınım, obalı ak patşa men Jamantajğa bauızdaj ğoj, — dep, öz kolımen 

bauızdatkan botanın ajalın körg�s� kelmej üjden şığıp kett�. 

Ağıbaj pışaktı alıp botanın janına bardı. B�rak botanın möld�regen köz�ne köz� tüs�p 

ket�p ed�, al ken� bauızdauğa kolı barsajşı! 

elden uakıtta «bauızdadın ba, kulınım!» dep üjge k�rgen şeşes�ne ol: 

— Apa, erten sojajıkşı, bejşara b�r kün bolsa da jüre tursın, — ded�. 

— Jarajdı, kalkam, — dep Demetken köz�ne kel�p kalğan jasın kolının sırtımen sürtt�. 

Ağıbaj botanı erten�nde de bauızdaj almadı. 

Söjtken Ağıbaj, t�pt� bejtanıs, jazıktarı barıjoğın b�lmejt�n, sonau ket�p bara jatkan 

jasauıl j�g�tterd�n bastarın şauıp tastamak. Bul kajdan kelgen kankumarlık, jauızdık? 

Jok, Ağıbaj tabiğatınan mundaj bolıp jaratılmağan. Onı jaudı ajamas 
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tıkka da, erl�kke de üjretken öz�ne �stegen kijanat. 

Sol jalğız tüjeler�n alıp ketken künnen bastap «şanırak salığın» sal 

ğan ak patşa men sol «şanırak salığı» üş�n jalğız tüjeler�n şabarmandarına aldırtıp, jas 

botasın bozdatkan Jamantaj sultanğa degen öşpend�l�k on üş jasar bala j�g�tt�n jüreg�ne 

kara kan bop katkan. Sol öşpend�l�k Jamantaj men ak patşağa karsı Sarjan tobına ekep 

kostı munı. Sol öşpend�l�k sansız ajkastarğa aralastırıp jauına rakımsız boludı üjrett�. 

M�ne b�r kezde jas botanı bauızdauğa kolı köter�lmegen Ağıbaj, kaz�r sonau top adamdı 

kırıp saluğa bar. Olar öz el�n�n jauı. Al elge jau Ağıbajğa da jau. Ondajlardı bauızdauğa 

Şubırtpalıdan şıkkan tas jürek batırdın kolı d�r�ldemejd�. 

Erjan ojğa ber�l�p ketken Ağıbajdın jen�nen akırın tartıp: 

— Ağıbaj ağa, attardı b�r şolıp kajtajık, — ded�. 

Bular jılkı jakka burılğan kezde, seg�z jendett�n kamauındağı Esengeld� men Sarjan 

konak kabıldajtın bölmege k�re berd�. Törde tesp� tartıp turğan kuşbeg�ne bastarın ie 

selem berd�. Del osı sette sultandardın ek� jağında turğan ek� jendett�n jalanaş ötk�r 

kılıştarı jark et�p joğarı köter�ld� de, sır et�p tömen aktı. Tömen i�lgen ek� bas 

köter�lmesten domalap jerge tüst�. Bastarınan ajırılğan ek� dene ek�üş attap barıp sılk 

kuladı. Ek� üş attap barıp, aunakşıp barıp tındı. 

— El bolıp bas kosudı köksep jürgender�nde, öz bastarınnan ajırıldındar ma, 

sabazdarım, — dep kuşbeg� kekete küld�. Söjtt� de jerde jatkan Esengeld� men 

Sarjannın bastarı men deneler�n körset�p: — b�rekeu�n mınaların zındanğa aparıp 

tastandar! Al kalğandarın ujıktap jatkan j�g�tter�n jajğastırındar, — ded�. 

Top jendet er bölmede altı adamnan jatkan üş bölmen�n b�r�nen son b�r�ne k�r�p on 

seg�z j�g�tt� kojşa bauızdap şıktı. Tek Ağıbaj men Erjan aman kaldı. Olardın bağına 

jendetter at kora jağına barmadı. Eş�kağa sırtkı es�kt� küzet�p turğan moskaldau kelgen 

jasauıldı şakırıp alıp: 

— Sen barıp elg� ekeu�ne «sultandar keld�» dep habar ber ded�. 

Özder� es�k aldında küt�p kaldı. Karulı Ağıbajmen ken aulada kezdesuge jüreks�nd�. 

Moskal adam erte kezde kazak arasınan Kokan handığına satılıp kelgen kul bolatın. 

Ağıbajdı bauır tartıp, jasırın b�rek� ret t�ldes�p te kalğan. Ol körş� aulağa barısımen 

Ağıbajğa bolğan uakiğanın ber�n ajttı. «Alıskanmen kur kaza bolasındar, tez attarına 

m�n�p kaşındar» ded�. End�g� ajkas 

tın orınsız eken�n tüs�ngen batır jendettermen urıspak bop kılışın su 
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ırıp alıp julkınğan Erjandı erk�ne kojmaj sonınan ert�p, attarğa jajdak m�ne sap auladan 

şığa berd�. Ujkısınan şoşıp ojanıp, şılbırına jabıs 

kan küzetş� j�g�tt�, tomardaj ajağımen teu�p jeber�p, şalkasınan tüs�rd�. 

�V 

Künşığıs jaktı sınık tağadaj korşaj kömkergen ker� Karatau alıstan karakoşkıldanıp 

kör�ned�. Kej tustarı at jaldı, tüje örkeşten�p irelendep jatır. Seld�r bu, jen�l tumannan 

ada, aşık aspanmen ajmalaskan katpar tastı kırka, adır üst� kög�ld�r tartadı. Keşk� zaual 

şak. Akırğı seules�n jartas basında ojnatıp, kün de batıp baradı. Karataudın batıs jak 

en�s�nde i�n t�resken kalın auıl otır. Araları, urıs kez�ndeg�dej, jakın. Kız emşekten�p 

katar kelgen jakpar tastı kos adırdın kojnauınan bulkıp atıp möld�r sulı j�n�şke özen ağıp 

jatır. Osı özenn�n sağasın kuldilaj alkakotan konğan auıldın üst�nen bıksi janğan şala 

tezekt�n tüt�n� kökke köter�led�. Köl jağasına ölen kua konğan köp auıldın b�reu� ğana 

k�len ak üjden. Özgeler�n�n den� könetoz bozğılt, karaşa üj, tozığı jetken laşık, 

kürkeler... Sırt kör�n�ster�ne karap belendej baj dep ajtu da kiın. Keşk� jajılıstarı b�r�men 

b�r� kosılıp ketken er auıldın tusında ojdımojdım tüje, kara mal. Tek kög�ld�r dalağa 

buranburan şimaj salıp akkan j�n�şke özen bojında sonau tömendeg� jaltırağan köl 

jağasında şaşırağan tas ter�zd� jamıratıp j�bergen kozılar men b�rge b�rtalaj kojeşk� 

kör�ned�. Odan er� Karatau kojnauına karaj bozan, kılan tüst� üj�rüj�r jılkı alakula bop 

ör�p baradı. Köb� jarau, kulındı jılkı az. Şaması olar alıstağı jajılımda ter�zd�. Al mınau 

kulıntajları auıkauık büj�rden böl�ne şapkan şağın jılkı sauınğa arnaj auıl manına 

ustalğan ter�zd�. Sojıl, kurık ustağan on şaktı jılkışının andasanda kurkurlağan ajkajı 

tınık keşte sampıldap est�led�. 

Bul ek� jıl burın atameken Karatau kojnauına, osı jakta kalğan Konırat, Kıpşak ruları 

men Bestanbalı jer�ne köş�p kelgen Kasım töre men Altı, Toka, Altaj, Uak auıldarı ed�. 

Sonau ortadağı bozanınan akşılı basım elu üj Kasım tören�n auılı. Abılajhannın bel 

balasının b�r� bolğa 

nımen Kasım töre askan şonjar emes, sondıktan bul manda örgen maldın da karası 

onajak közge tüsed�. Uak, Toka, Altı da Arğınnın özge rularına karağanda şağın aukattı 

rular. Onın üst�ne Arkanın kök şalğınına üjrengen mal, Karataudın şi men kökpek 

aralaskan bozanın jers�nbej, belendej örb�p, ös�p kete almağan. 

Osı auıldardın Kazıkurt jağındağı b�r bi�k töbe basında b�r adam tur. Kojkozısı manırap, 

balaları jılap azankazan bolıp jatkan ıldidağı jurttan kaşıp şıkkandaj. 

Sonau köz uşında nokattaj bolıp kör�ngen kök tujğındaj kijalı eldekajda alıstap ketken. 
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Bul — orta bojlı, ken jaurın, arıktau taramıs denel�, jatağan kelgen at jaktı sarı sur k�s�. 

Sel kızğılt tartkan kıran közd�, juan baluan mojındı. Aşık jüz�ne jarasa b�tken sel 

kelteleu kır murnının astında şağın ğana murtı bar. Koju şokşa sakalı süpsüj�r. 

Sakalmurtı küng�rt sarı. Basında jarğak tıstı kundız tımak, kara makpal jen�l kundız 

�ş�g�n�n sırtınan bozğılt tüje jün şekpen jamılğan, Ajağında atka m�nuge ınğajlanıp 

t�g�lgen orta konış kök salmen örnektelgen saptama et�k. Otırğan otırısında, turğan 

turısında �ltipattık pen tekapparlık katar anğarıladı. Sel şeg�r tartkan ötk�r kırağı köz� 

karağanda adamnın tu sırtınan ötkendej. Saran kimılı, jumıla b�tken j�n�şke er�nder�, az 

söjlep, köp tındajtın adamdı sezd�red�. Eger tulğasına, kön�l rajına karasan �ş�nde tunıp 

jatkan ülken akıl, bulkınıp sırtka şıkkısı kelgen j�ger barın uğasın. 

Bul Abılajhannın nemeres�, Kasım tören�n ortanşı ulı Kenesarı ed�. 

Kenesarı osı töbege şıkkalı edeu�r mezg�l ötken. Ol kaz�r kalın ojda. Es�ne keşeg� 

Nısanbaj jırşının söz� tüse berd�. El aralağan er� sınşı, er� jırşı Nısanbaj akın, ak kig�zge 

maldasın kurıp otırıp ap, Kasım tören�n aldında Şınğıs şej�res�n�n b�raz jer�n kissa et�p 

ajtıp bergen. 

Ol monğoldarmen �rgeles Kerölen, Onon özender�n�n bojında köş�p jürgen Kerej ruının 

kalajşa Şınğışannın alğaşkı jem� bolğanın kün�rene jır ett�. B�r mezet Orhon, Om, Ert�s 

özender�n�n jağasındağı Najman, odan tömen, osı küng� Sarıarkanın soltüst�g� men 

batıs ön�r�n jajlağan Alşın, Kıpşak rularının Şınğışanğa kalaj bağınğanın jeld�rte ött�. 

Sodan kej�n Arğın, Najman, Kerej, Kıpşak, Konırat, Alşın sijaktı beld� rulardın 

Şınğışannın ülken balası Joşının Ulısına bağınıp, Batuhannın Altın Ordasının neg�z�n 

kalaskanın, Sarıarka men Ed�l, Jajık bojın erk�n jajlağanın b�r şolıp kett�. Jet�sudağı 

Üjs�n, Dulat, Jalajır rularının Jağataj urpaktarının iel�g�ne kalğanın da jır et�p ött�. 

End� Nısanbaj jırşı karağajlı ker� dombırasın ekp�ndete urıp Jağataj men Joşı urpaktarı 

neşeme jüz jıl bojı osı uşıkiırı jok ken dalanı bilegen�n maktan ett�. Alajda b�r�men b�r� 

handıkka, bakka, jerge talasıp resua bop, Altın Orda ıdırağannan son Joşıdan şıkkan 

Kerej, Jen�bek sultandar Şu bojında el�msaktan ber� kele jatkan Arğın, Kıpşak, Üjs�n 

ter�zd�, köne tajpalarğa b�rteb�rte Uak, Taraktı, Kerej, Najman, Konırat, Dulat, Jalajır, 

Bestanbalı sek�ld� türk� t�ldes rulardı kosıp kazak handığın kurğanın madak ett�. Sodan 

kej�n Jen�bekt�n balası Kasım hannın kez�nde kazaktın ajbındı el bolğanın b�r maktanış 

et�p bergen. Nısanbaj jırşı sel dem alıp şej�rege kajta köşken. Bul jolı Kasım hannan son 

kazaktar az uak tağı da bıjtıj bolıp kel�p, tek Haknazar kez�nde ğana kajtadan bas kosıp, 

�rgel� el bolğanın, Teuekel, Es�m, ez Teuke handardın tusında tası örge domalağan, sırt 
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duşpandar şen�ne kele almağan ajbındı memleketke ajnalğanın köz� ot şaşa otırıp jırğa 

kostı. Ken bajtak jerd� alıp jatkan üş jüzden kuralğan eld�n auızb�rl�g� küşt� bolğanın, 

ünem� b�r jağadan bas, b�r jennen kol şığarıp otırğanın der�ptej kele: 

Arğın bolsan Altaj bol, 

Najman bolsan Mataj bol, 

Alşın bolsan Adaj bol, 

Bul üşeu� bolmasan, 

Kajsısı bolsan sonısı bol, 

Mejl�n kudaj bol! — 

dep kazak el�n�n en jauınger ruların şaşpauların kökke kötere b�r şırkap, osı b�rlest�k 

Teuke han öl�s�men tağı buzılğanın, er tajpa sultandarı handıkka talasıp eld�n şırkın 

ket�rgen�n ajtıp berd�. 

Sodan kej�n Nısanbaj jırşı karağajlı ker� dombırasın enk�ldete jılatıp, �leşala Karatau 

men Şu, Sarısu men Sır bojın jajlağan kalın kazaktı kalaj Jonğar hanı Sıban Raptan 

şauıp, «Aktaban şubırındı — alka köl sulamağa» uşırağanın makam ett�. Ulı jüz ben 

K�ş� jüzd�n köp auıldarının Aral men Atırau ten�z�n�n jağasına, al Orta jüzd�n Es�l, 

Nura, Tobıl özender�n�n joğarğı salasına köşken�n edej� toktaj ajtıp kett�. Aldımen K�ş� 

jüzd�n hanı Eb�lkajırdın, b�r jıldan kej�n Orta jüzd�n hanı Semeken�n Rossija patşasına 

bağınğanın, sonan «Aktaban şubırındıdan» otız üş jıl ötkennen kej�n Kıtaj patşası b�r 

millionğa tajau kalmaktı kırıp Jonğar handığın kurtkanın b�r mel�m ett�. Osı şakta 

Najman, Kerej ruları burın 

ğı öz�n�n atameken jer� Tarbağataj tauı men Kara Ert�s bojına köş�p ketken�n makum 

euen�ne sala zarlana kaldı. 

Osıdan son Nısanbaj jırşı er jüzd�n ejg�l� handarı eb�lmembet, Barak, Nuralılarğa 

kıskakıska söz tastap, üş jüzd�n basın kosu jolında küresken, kej�n Abılaj degen atpen 

han bolğan eb�lmansurğa toktağan. 

eb�lmansurğa kelgende Nısanbaj jırşının ek� köz� ottaj jajnap, küre tamırı b�leudej bop, 

ken tamağı torğaj jutkan kuraj jılannın kömej�ndej �s�n�p kett�. Dombırasın bejge atına 

şapkandaj sabalaj urıp, jır şumağın kuşakkuşak laktırdı. End� Nısanbaj dombırasın 

laktıra ojnatıp, Abılajdın Kokanğa karsı şıkkanın, Sajram, ez�ret, Şımkent, Sozak 

sek�ld� jet� kalasın alıp, Taşkentt� kalaj bağındırğanın, öz�ne ses körsetken kırğızdın 

kalın koldı manaptarın Kızılsu, Şems� özender�n�n Şuğa kujatın sağasında kezdes�p, 

«Jej�l kırğını» dep atalatın urısta kalaj jengen�n ajtkanda ek� köz� kantalap, kojanğa 
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tüsken bürk�ttej şankıldaj serp�p, t�pt� doldanıp kett�. Eb�lmembet sultannın es�g�nde 

jürgennen bastap, torğauıtka körsetken erl�g� men el baskarar akıldılığı arkasında Orta 

jüzge han atağına ie bolğanın jır etken�nde şabar buradaj t�pt� kutırınıp aldı. Akın end� 

alpıska kelgen Abılajdı üş jüzden şıkkan önşen kaska men jajsandarının şeş�m� bojınşa 

Tel�köld�n jağasında jurt ak kig�zge köter�p Ülken han sajlağanın tolğağanda töbes� 

kökke tigendej ek� köz� jajnap kett�. B�rak Rossija katın patşası kazak el�n�n basın 

b�r�kt�rud�n kau�pt� eken�n ojlap tek öler�nen ek� jıl burın ğana onı Orta jüzge han et�p 

ukaz bergen�ne b�r toktap, sol Abılajdın jetp�ske kelgenşe ınğajına karaj b�rese Rossija 

patşasına, b�rese Kıtaj boğdıhanına ikem körset�p, Türk�stannan bastap Es�l, Nura 

bojına dej�n köşken kalın kazaktın erk�nd�l�g�n joğalttırmaj el ğıp saktap ötken�n tağı da 

b�r aluan jır ğıp şırkattı. 

Bejgege şapkan jüjr�ktej, jır jel�s�nen mandaj ter� burşaktap akkan Nısanbaj akın, b�r 

mezet Abılajğa Atığaj — Karauıl ruları altı kızın ber�p, onın üst�ne Abılaj 

karakalpaktan b�r, kalmaktan b�r kız alıp, olardan otız b�r ul, kırık kız körgen�n asa b�r 

askan jır et�p tolğattı. 

Dauısı karlığıp boldıruğa ajnalğan Nısanbaj tek el jatarda ğana Abılajdın karakalpak 

ejel�nen tuğan Uelid�n Rossijağa kol şokpar bolıp ketken�n, kalmak katınınan tuğan 

Kasım tören�n eke jolın kuıp, kazaktın basın kosamın dep bejek bolıp jürgen�n madaktaj 

kel�p, kenet okşau otırğan Kenesarığa karaj: 

Abılaj jolı auır jol: 

Batır Kene, b�l�p koj. 

Abılajdaj ber�k bol, 

Alam desen abıroj, — 

dep uzak jırın b�t�rgen. 

Üjdeg� jurt jetp�ske juıktağan Kasım tören�n bet�ne karap tına kalğan. Öjtken� mundaj 

söz töre bar jerde destür bojınşa tek kolbasşığa ğana ajtılatın. Al Kasım tören�n sonınan 

ergen �skerd�n kolbasşısı Sarjan sultan, Kenesarının erl�g� men ajlakerl�g� jurtka kanşa 

ajan bolsa da, dankımen ez�rge o tek batır degen atka ğana ie ed�. Aldında ağaları 

bolğandıktan öz� de «koldı men baskarajın» degen ojdan aulaktı. Nısanbaj jurttan askan 

sınşı. Bunı osı otırğandardın ber� de b�led�, Nısanbaj kasiet� Kasımğa da ajan... 

Kasım töre joldı ez�rge Sarjan men Esengeld�ge bergenmen tüb� Abılaj jolın alıp jürer 

ortanşı ulı Kenesarı men k�ş� balası Naurızbaj bolar dep te üm�ttenet�n. Nısanbaj 

söz�n�n öz ojınan şıkkanına ol �ştej «katelespegen ekem, men anğarğandı sınşı akın da 
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anğarğan eken» dep ojladı. B�rak öz�ne samsaj karağan közd� bajkamağandaj, 

dombırasın kasına kojıp ter�n sürt�p jatkan Nısanbajğa: 

— Köp jasa, aksandak jüjr�g�m, — ded�, — kön�l�m�zd� b�r köter�p tastadın ğoj. 

Kasım töre Esengeld� menen Sarjannan b�r ajdan ber� habar ala almaj �ş� b�teu jarağa 

tolı ed�. Suık habar sumandap epsetteak tarajdı ğoj. Eş jamanattın est�lmeu� Sarjan men 

Esengeld� sau degendej jubanış beret�n. 

Kasım tören�n okıs atalğan Kenesarının atın hoş körgendej boluı ortanşı ulına ülken 

sen�m artatının tanıttı. Jurt ta munı anğarsa kerek. 

Kaz�r Kenesarı osı jajlardı els�nels�n tarazığa saluda. Erine, kaz�r atası Abılaj hannın 

zamanı emes. Ol kezde Rossija patşasının esker� de Ak Jajıktın arğı bet�nde bolatın. 

Kart Kojak şej�reş�n�n bala kün�nde, Abılaj atan han bolar jılı Kızıljar korğanı, odan 

jiırma bes jıl burın Esk� Semej, sol jıldarı Karaötkel, Bajanauıl, Karkaralı bek�n�ster� 

salındı dep otıratını el� es�nde. 

Kenesarı batır kazaktardın öz teuels�zd�g�nen ajrıluının en bastı sebeb� — «ortak 

ög�zden onaşa buzau artık» dep karajtın el ağalarının auız b�rl�g� joktığınan dep b�let�n. 

Sol kazaktın basın kosuğa bola ma? degen surakka öz� de jauap bere almajtın. 

Tek sonğı kezde ğana b�r jauaptın uşığın tapkan ter�zd�. 

Ol uşık Abılaj atasının zamanı men kaz�rg� el jağdajında jatkan sek�ld�. 

Abılajdın tusında Rossija patşası Sarıarkanı tön�rektep bek�n�s salğanı bolmasa, 

belendej �ş�ne k�re kojmağandı. Sondıktan atası Abılaj b�rese Rossijanı em�nd�r�p, 

b�rese Kıtajdı demelend�r�p ek� ortada bostandığın saktap jüre bergen. Al kaz�r kazakta 

ondaj mümk�nş�l�k jok. B�r jağınan ebden orın teu�p alğan patşa esker� bolsa, ek�nş� 

jağınan kazak jer�n�n bük�l ontüst�g� men Sır bojın basıp alğan Kokan men Atırau, Aral 

tusınan Üst�rt, Manğıstauğa dej�n ök�m�n jürg�zgen Hiua handıktarı tur. Abılaj 

kez�ndeg�den kaz�r kazak el�n�n basın kosudın kiındığı da, jen�ld�g� de osında dep 

tüs�ned� Kenesarı. 

Aşınğan jolbarıs ajaldan şoşınbajdı. Kaz�r kazaktın kalın bukarası osı aşınğan jolbarıs 

ter�zd�. Üş jaktan b�rdej kadalğan najza, kazaktı da ojatkandaj. Keşe sonau Ulıtaudan 

Kudajmend� batır kelgen. Ol Jolaman men Iman batırdın selemdemes�n ekel�p, kaz�r 

Sarıarkanın kaj kiırında bolsa da ak patşağa karsı şığatın jurttın köp eken�n ajtkan. 

Bastajtın jan bolsa eret�n jurt bar degen. Al Sarısu, Şu, Sır bojı kazaktarının da küj� 

belg�l�, uran salıp, tu kötersen sonınnan eruge dajın. Hiua hanının kijanatına şıdamağan 

Adaj, Tama, Tabın, Şömekej, Jappas, Şekt� ruları najzaların jalandatıp, kan jutıp ol otır. 
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Kaz�r bas köteruge en b�r kolajlı kez. Kijanat janın jegen bukara kurağan şöp ter�zd�, ot 

tise boldıak lap et�p bük�l Sarıarkanı, Sır bojın, Jajık, Manğıstau, Üst�rt dalasın alıp 

ketu� ğajap emes. 

Abılaj hannın kaj katınınan tarağan urpağın alsan da, tastaj ber�k, ujımşıl. Es�rese 

Kasım töre ulıkızı: Esengeld�, Sarjan, Küş�k, Musa, Kenesarı, Naurızbaj, eb�lğazı, 

Kenesarının apası batır Bopaj, olardın balaları Kudajmend�, Erjan, Isa, Koşkarbaj, 

eb�lpej�z. Kasımnın �n�s� Dajırdın balaları Tet�, et�, Satıbaldı, onın balası Kaldıbaj, ber� 

özen kajda kujsa, tamşı da sonda kujadı degendej, ülken� kajda bastasa, özges� sonınan 

eruge bar. Nağız b�r ujalı kökjal kaskırlar tobı ders�n. Tek atalas Küş�k kana 

bozökpeleu. Ekes�n�n ajtkanına tek kat�gez bauırlarınan korıkkanınan ğana könet�ndej. 

B�r bieden ala da tuadı, kula da tuadı, b�r ş�r�gen jumırt 

ka k�md� büld�rer dejs�n dejd� �ş�nen Kenesarı. 

Ağa aldına tüsu Kasım töre balalarının arasındağı destür emes, söjtse de ağaları Sarjan 

men Esengeld�n�n kılığına Kenesarı tüs�nbejd�. «Nes�ne Taşkent kuşbeg�s�n�n aldına 

barıp t�ze bükpek? Kas duşpannan t�len�p ne tabadı olar? Kastın atı kas, sen�n dos emes 

eken�nd� Taşkent kuşbeg� b�lmej me, basındı ime. Odan da öz kereg�nd� öz�n kök 

najzanın uşımen, ak b�lekt�n küş�men tartıp al. Sonda ğana jauın sen�menen sanasadı, al 

kolındı jajıp, t�ze büksen, sen� ol kul sanajdı. Kuldın t�leg�n k�m orındağan? Jok, bil�k 

öz�me tier bolsa, bunın b�r�n de �stemejm�n. Ne bolsa da duşpandarımmen alısıp 

ölem�n. Ağalarıma da sonı ajtam... Tek özder� sau kajtsa eken!» 

Kenesarı tağı da ojğa şomdı. 

«Abılajdın jolın kuu — bük�l kazaktın basın kosıp, üş jüzd� bileu degen söz. 

Üş jüzd� bileu — sultan ataulını ajağına jığıltıp, Eb�lkajır, Semeke, Nuralı, Bökej, 

Serğazı, Ueli urpaktarın öz�ne tabındırıp, barlık kazaktı auzına karatu. Üş jüzd�n balasın 

kojdaj örg�z�p, kozıdaj kögendeu. Sonda ğana Abılaj hannın kalmak ejel� Hochadan 

örb�gen urpaktarının ejelg� armanı orındaladı. Kazak el�n�n jaudan jer�n, erk�nd�g�n 

korğau men Üş jüzge Kasım töre balalarının ük�m�n jürg�zu — kaz�r b�r t�lek, b�r 

maksat. Al osı t�lek, osı maksattın orındaluına en kolajlı kezen büg�ng� kezen. Öz�n�n 

teuels�zd�g�n korğauğa köter�lgel� turğan halık, eger bastaj b�lsen handıktı, Üş jüzd� 

bileud� sağan öz� alıp bergel� turğan jok pa?!» 

«Budan bılaj karaj mundaj sett� kezen tumauı mümk�n. Rossija patşası, Kokan, Hiua 

handıktarı ter�zd� jaularımız halıktın enses�n mıktap turıp b�r tüs�r�p tastasa, kızba kandı 

kazak kajtadan bas kötere almajdı. 
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Jok, büg�ng� kün — en kolajlı kün. Teuekel ne bolsa da ajkastı bastau kerek! B�rak 

ajkastı kaj tustan bastağan jön?! Üş duşpannın kajsısının b�zge salğalı turğan şırğısı 

ber�k, en aldımen sonı üzu kerek!». 

Kenesarı end� kabağı kars jabılıp, öz�n�n kojğan surağına şeş�m �zdep oj ten�z�ne 

b�rjolata süng�d�. «Kokan men Hiua handarı mejl�nşe tas jürek, jen�lsen kanğa bojajdı, 

karamağındağı azğantaj kazaktı tügel�men kırıp tas 

taudan tajınbajdı. Al Rossija patşası ondaj emes. Kejb�r kan�şer şeneunekter� bolmasa, 

kalın bukaranı atıjön� jok kıra bermejd�. Okka bajlap, S�b�r ajdasa tek betke şığar 

jaksıların ğana ajdajdı. Ülken jurt söjt�p kaşan da ken pej�l�n tanıtpaj kalmajdı. Al 

Kokan, Hiua handıktarı şe? Bular korkau kaskır ter�zd�. Jan ket�p öleksege ajnalsan, 

öleksend� de talaj bered�. Tek korıkkandarın ğana sıjlajdı. Olarğa boj köter�p, küş 

jinağanda ğana ti�su kerek. Eger eldekalaj ondaj kün tusa ajanıp kaluğa bolmajdı. Kokan 

men Hiua özder� kırğan on mındaj er azamat üş�n jauap bers�n. Auğanstanğa, Persijağa 

künd�kke satkan kazaktın kızkatındarının karğısının azabın tartsın. 

Kenesarının soğıstı en aldımen Rossija patşalığımen bastaudı kalap aluına baska da 

sebepter� jok emes. Patşa soldattarının bek�n�s, zenb�rek, karabin ştucerler� bolsa, 

kazaktın daliğan jalpak dalası bar. Eger tığılar jınğıl, jıkpıl sajı köp bolsa, kır kojanın 

arlan tazı da ustaj almajdı. Arkanın jer� mol, b�r şet� Karkaralıdan Ak Jajıkka, ek�nş� 

şet� Kızıljardan Betpakdalağa dej�n sozılıp jatır. Kalaj ojıssan da jer jeted�, tek üzeng�n 

ber�k, kajtpas kajırın bolsın. Al zenb�rek süjretken patşa esker�n�n mundaj 

mümk�nş�l�g� jok. Onın üst�ne Orta jüz köp el. Ber�n b�rdej kötere almasan da, 

sonınnan eret�nder tabıladı. El�n jetpej kuğınğa tüser kün tusa, batırlıktı kurmet tuta 

b�let�n kazak, kejb�r �ş�ndeg� ezez�l� bolmasa körer közge ustap bermejd�. En bolmasa 

Abılaj hannın aruağın sıjlajdı. Al Kokan men Hiua jer�nde bundaj jağdaj jok. Sır bojı, 

Üst�rt, Manğıstau, Aral manındağı köş�p jürgen kazaktardın şıntuajtka kelgende basın 

kosu onaj �s emes. Kokan, Hiua handarın jenu üş�n Jet�su, Alatau, Karakalpak 

ön�r�ndeg� ağajındardın da bas köteru� kerek. Oğan senu kiın. Üjs�n, Dulat, Alataudı 

jajlağan köp kırğız, Aral bojın meken etken Karakalpak sen�n söz�nd� söjlep, joğındı 

joktaj ma? Öz oşağının bası aman bolsa, sen�n kan tökken�nde nes� bar. Kokan, Hiua 

handarının da küşt�l�g� osında jatkan jok pa, olar k�mn�n jüreg�n�n kalaj soğatının 

b�led�. Kırğız, kazak, karakalpak b�r�g�p bas kospajtının sezed�. Bük�l Jet�sudı alıp 

jatkan Üjs�n, Dulat ta duşpanınmen şın beldes�p kalğanında senen böl�n�p jauğa tastap 

ketu� de mümk�n... 
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Jok, olarğa senuge bolmajdı. Üjs�n, Dulat, Kırğız, Karakalpak öz basına Orta jüz ben 

K�ş� jüzd�n auır jağdajı tüsse ğana atka konadı. Al onın ber jağında olardan ne üm�t, ne 

kajır! 

Kenesarının Arkağa oralğısı kelu�ne tağı da b�r sebep bar. Ol — kek. Semeke, Bökej, 

Ueli tukımdarınan şıkkan ağa sultandardı Kasım balaları örtep j�beruge bar. Bul esk�den 

kele jatkan esk� eges, el bil�g�ne talasudan şıkkan bakastık. Es�rese Kasım balalarının 

öş� Kudajmend�n�n Konırkuljasında, Uelid�n balası Şınğıs pen onın şeşes� Ajğanımda, 

Bökej tukımınan şıkkan Teuken�n Jamantaj, Kusbeg� men Jantören�n Ahmet� men 

Arıstanında. Bul ağa sultandar Kenesarının da en ajamas jauları. Balık basınan ş�rid�, 

kazak jer�n ak patşağa ber�p otırğan osı ağa sultandar dep kektened� Kenesarı. 

Eger Arkağa barsa, en aldımen osılardın auılın şauıp, ejelden kele jatkan eregest�n b�r 

tüj�n�n şeşpek. Kızın kün, balasın kul kılıp, tabanına b�r salmak. Onsız ebden kansırap 

alğan kön�l jubanar emes. 

B�rak olar Kenesarığa onajlıkpen boj bere me? Olardın da sonınan ergen kıruar el bar. 

Koldarında karujaraktı jüzdegen jasağı, sarbazdarı tur. Onın üst�ne kol ustaskan ak patşa 

eskerler� de kastarında. 

Kenesarının b�r t�relgen� en aldımen osı ağa sultandar men patşa esker�n�n arasına şi 

jüg�rt�p köru. Şaması kelse S�b�r men Orınbor gubernatorların öz�men sanasatın et�p 

alu. 

Ol üş�n Kenesarı barısımen soğıs aşpajdı. Aldımen gubernatorlarmen t�l tabu jolın 

�zdejd�. Öz�n�n b�rneşe t�leg�n kağaz jüz�nde aldarına kojadı. Eger gubernatorlar sol 

t�lekterd� kabıldasa, Konırkulja, Ahmet, Jamantajlardın sonınan ergen jurt ta bunımen 

sanasatın boladı. Ondaj jağdajda, altı bastı ajdahar bolsa da Konırkulja, Ahmetterden öş 

alu onajğa tüsed�. 

erine, onımen Kenesarı süjek tigen töbettej upajım tügel dep öz bet�ne ketpejd�. Abılaj 

atasının jolın kuıp üş jüzd�n hanı atanbaj toktamajdı. En bolmağan künde ata tağın alıp, 

Orta jüzd� bilejd�. Sondıktan b�r t�lekten kej�n b�r t�lek talap et�led�, ber�b�r öz degen�ne 

jetpej kojmajdı. 

Al generalgubernatorlar alğaşkı kojğan t�lekter�n kabıl etpese ne �stejd�? Onda şeş�ngen 

sudan tajınbajdı, soğıs aşadı. Jene ol soğıstı en kas jauı Konırkuljanın auılın şabudan, 

Konırkulja prikazı Karaötkel bek�n�s�n aludan bastajdı. 

Abılajdın aldında ğana Orta jüz han kötergen kırık mın jılkı ajdağan Semeken�n 

urpaktarı Kudajmend� balaları dese, Kenesarı ujkısınan şoşıp ojanadı. Ağa sultan 
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Konırkulja men Kenesarı arasında tek kana ejelden kele jatkan el bileu, konıs tebuden 

tuğan ata dauı emes, bastarı körge k�rgenşe keş�r�lmejt�n uıtı kanğa s�ngen öşpend�k 

bar. Sol öşpend�k, keş�r�lmes kastıktın end� ak patşa men kazak el�n�n arasındağı ülken 

sajasatka da ıkpalı timek. Kenesarı ornınan türegel�p, sel ers�l�karsılı jürd� de, kajtadan 

oj şumağın t�ze berd�. 

«Handıkka talasudın ek� jolı bar. Onı san ajkastan ötken Kenesarı jaksı b�led�. B�r� 

sağan han bil�g�n eperem degen halıktın artında turıp baskara b�lu. Ek�nş�s� sonınan 

ergen koldın aldında jür�p erl�g�nmen öz�ne tartıp alu. 

Handıkka jüz ben jüz, ru men ru talassa, jurttın art jağında turıp eld� kırğınğa ajdap 

salıp, akılajlamen, zulımdıkjauızdıkpen muratka jetuge boladı. Al büg�ng� talastaj, kalın 

bukaranın teuels�zd�g�n korğau armanı men sen�n jurt bil�g�n kolğa alam degen 

kökejkest� t�leg�n uştasıp jat 

kanda, sonınnan ergen koldın artında emes, aldına şığu kajet. Sonda ğana sağan kara 

halık sened�, sonınnan ered�. Bukara öz basınnın kamı üş�n emes, halkın üş�n alısıp 

jürgen�nd� közben körgen� jön. Söjtken künde ğana, armanına jetes�n. Halık öz� 

armanına jetk�zed�». 

Osındaj şeş�mge kelgen Kenesarı, kenet t�zes�n büg�p bel�ndeg� Isfağan şeber� sokkan 

narkesken�n suırıp alıp, kılşıldağan suık jüz�nen süjd�. 

— Anadan korkak bolıp tumap ed�m, — ded� kenet dausı d�r�ldep ket�p, —armanıma 

jetkenşe korkaktık b�ld�rsem öz kanımdı öz�m �şej�n, osı sert�me, tüs� suık narkesken, 

sen kue bol! 

Ol narkesken�n kınına salıp, end� köter�le berem degende, art jağınan sınğırlaj şıkkan 

ejel dausı est�ld�. 

— Töremau, namaz okıp jatırsın ba? 

Bejb�şes� Kün�mjan eken�n Kenesarı karamastan tanıdı. Türegel�p, t�zes�n kaktı da, 

karsı jürd�. 

— Jej eşej�n, semserd� taska salıp düz�n sınap jatır ed�m. 

— Kas bolattı jau jüreg�ne salıp sınamas pa? 

— Onın da jön. 

Kenesarı ejel�n�n söz�ne riza bolıp kaldı. 

Kün�mjan biıl jiırma altığa şıkkan. Ojmak auız, kumaj köz, kara torının suluı. Ek� bala 

tapkanına karamastan, sunğak bojına jaraskan t�pt�k kos jumırıktaj kos anarı altın 

jambılı alkasın tırsıldata ker�p, aş bel� üz�l�p keterdej talıp, mıkınınan tömeng� bura 
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sandı bökses�n mejl�nşe ajkındap tur. Üst�nde şıtırma ak j�bek köjlek, kög�ld�r torka 

okalı kamzol, onın sırtınan şet�n kundızben ed�ptegen dürija kızıl şapan, basında ak 

meruert örgen, altın tengeler� köz�ne tüse salbırağan kızıl barkıt seukele. Sırtınan ak 

torğın şel�n� köm�ld�re jamılğan. Kulağına takkan üş buındı sırğaları men arkasına 

tög�le tüsken tokpaktaj kalın şaşının uşındağı tört katar şolpısı patşanın k�len b�r somdık 

altın akşasınan kiıstırılğan. Batırdın aldında öz�nöz� kımsınbaj ustauı, bılksılk basıp 

kasına burala kelu�, erke bejb�şe eken�n anğartadı. 

Rasında da «jazığı katın demesen, kızdan artık saldığı» dep Jüs�p koja akın ajtkandaj, 

Kün�mjan Kenesarığa akılımen de, sululığımen de ebden unağan ejel�. Şıkkan törk�n� 

de Kasım töreden saltanatı men bajlığı kem emes, arğınnın şonjarlarının b�r� elke 

Bajdalı tukımı. 

Mınau üst�ndeg� torka, dürija ki�mder� men altın b�lez�k, altın şolpı, altın jüz�kt�n ber� 

de kel�nşek bop tüskende osı törk�n bergen jasauı. 

Kenesarı men Konırkuljanın b�t�spes kasjau bolularının da b�r sebeb� osı Kün�mjanda... 

Kenesarının batır atanıp, atağı Sarıarkağa jana jajıla bastağan kez� ed�. Ulıtaudı jajlağan 

Jırık ruının bajı Sandıbajdın Erden� osı ön�rge pravitel' bolıp tağajındalıp, at şaptırılıp, 

baluan beldesken ülken toj bolğan. Osı tojğa b�r top j�g�tpen Kenesarı da kelgen. 

Ondağısı tar jol tajğak kün tuıp, Kökşetauda bek�n�s salınıp, kön�l kobalji bastağan son, 

Ulıtau manın b�r şolıp kajtu ed�. Altı alaştın alğaşkı basın koskan handarının b�r� 

Alaşahan da osı jerde kajtıs bolğan. Ulı Joşı han da osı tuska kojılğan, Ulıtaumen 

�rgeles K�ş�taudın basında Ed�ge batırdın da kab�r� bar, Akmeş�t eulie de osı arada jatır. 

Ulıtau kazak el�n�n atameken k�nd�g�. Bunı körud� Kenesarı da öz�ne parız sanajtın. 

Bejgede sojılğa at jığılıp, kökparda k�s� ölgen ulanasır osı tojdan kajtıp kele jatıp, 

Arğınnın Altaj, Törtuıl ruları jajlap otırğan Ter�sakkan özen�ne kel�p, azırak at şaldıruğa 

attarınan tüsetüse kalğan. Astındağı sejgül�k jüjr�g�n atkosşısına ber�p, Kenesarı kalın 

taldı jağağa barğan. Tan aldında ğana janbır jauıp ötkend�. Sınsığan tal arası tımırsık 

bük eken. Kenesarı pısınap ket�p, azırak salkındap alajın dep sıldırap jatkan suğa 

tajağanında şağın kelgen Ter�sakkannın berg� ağımında kök tolkınmen ojnap jüz�p 

jürgen ek� kızdı körd�. Auıl köş�p jatkan kez, s�re, köşjönekej şomılıp alğısı kelgen 

ter�zd�, ki�mder� men ş�derlep kantarıp kojğan attarı arğı bette. Kenesarı alğaşkıda 

ajdalada pajda bolğan bular per�n�n kızdarı şığar dep ojlap kalğan. Es�rese aldınğı kız 

b�r adamnın auzının suı kurığandaj sulu kör�ngen. Kamşının t�l�ndej et�p ör�lgen kos 

burımı kök tol 
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kınmen ojnap jılandaj irendep, sımbattı denes�, su astında ak sazandaj bulıksıp, er�ks�z 

köz�n tartıp eketken. Tek arğı betteg� attarı men üjul� turğan ki�mder�n körgende ğana 

Kenesarı es�n jinaj bastağan. 

— Arsındar ma, arular? — degen ol kızdardın arğı jağağa karaj burıl 

ğanın kör�p, ket�p kaladı eken dep korkıp. 

Aldınğı tana köz japalak sarı kız «Ojbaj, kötek!» — dep dauıstap j�ber�p, sudı ek� 

ajağımen sabalaj arğı betke karaj jüze jöneld� de, sonğı kara torısı mojnın burıp kej�n 

karap, jağada turğan Kenesarını kör�p toktap kalğan. Türegel�p jüz�p, tek sudan basın 

şığarıp: 

— Bar bolarsız, mırza, — dep selem bergen. 

Söjtkenşe jağağa Kenesarının joldastarı da kelgen. Edetteg� kaljınez�l bastalğan. Aş 

denes�n j�g�tterge körset�p sudan şığuğa ujalıp turğan kızdar, jağadağı Kenesarı eken�n 

est�p, ne kıların b�lmej saskan. Kenesarı tobı ez�lkaljını aralas, eger t�leg�m�zd� 

orındamasandar, kaz�r arğı betke öt�p, ki�mkeşekter�nd� alıp ketem�z dep korkıtkan. 

Kızdar «ağatajlap» ketuler�n surap jalınğan. Kaljın kumar jelökpe j�g�tter özder�n�n 

t�leg�n orındamaj ketpejt�nder�n ajtıp turıp alğan. Su sorıp ebden jaurağan kızdar, 

bulardın ketpejt�n�ne ebden közder� jetken son, j�g�tterd�n ne t�lejt�nder�n b�lg�s� 

kelgen. Kara torı suluı Kenesarığa karap: 

— Mırza, sonda s�z menen ne kalajsız? — degen. 

— Kalağanım kiın bolsa da söz�nde turasın ba, karındas? 

— Söz�mde turmajtın katın emesp�n, ajta ber. 

Kız auzınan şıkkan «katın emesp�n» degen sözd� Kenesarı öz mağınasında tüs�nd�. 

Kenet jüreg� alıpuşıp, kolğa tüsken torğajdaj tıpırşi jöneld�.. 

— Katın bolmasan... Jarajdı, b�z ketej�k. Tek sonımızdan kuıp jet�nder. Kalauımdı sosın 

ajtajın. Uede me? 

— Uede! 

Kenesarı tobı özen jağalaj kete barğan. Azdan kej�n kızdar bulardı kuıp jetken. On 

altıon jet� jasar uızdaj ek� jas kızdın suık jür�st� bejtanıs top j�g�tt�n kastarına korıkpaj 

kelgender�ne Kenesarı tan kalğan. Jene bergen uedeler�nde turıp aldap ketpegender�ne 

razı bolğan. Osı kezdesuden bastap Kenesarı men Kün�mjan b�r�nb�r� kattı unatkan. 

Jana tuğan ajdaj tolıksığan arkanın jas suluı Kenesarığa b�rden kulap tüsken. Şölmek 

künde sınbajdı, b�rak sınadı. Sol tünde b�r şölmek sındı. Jurttan aulak döngelengen 

karağan tüb�nde dalanın öjet kızı batırdın b�r t�leg�n orındadı. 
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Kün�mjan ök�nbed�, öjtken� osıdan ek� jıl burın kos katınının üst�ne tokaldıkka almak 

bop sasık urt, buzau tumsık Konırkulja kuda tüs�p, üş üj�r kara kök jorğanı kalın malına 

tölep ketken. Onın üst�ne Karakojın Kaşırlığa el jajlauğa şıkkan şakta urın kelem dep 

jakında habar 

bergen. 

Tanerten�ne Ter�sakkannın ojpattau jağasına konğan Bajbolat aksakaldın auılına 

Kün�mjan men japalak sarı kızdı ertken Kenesarı nökerler�men kel�p tüst�. Kün�mjannın 

osı tünde Kenesarı batırmen kön�l kosıp şıkkanın en aldımen jengeler�, odan şeşes� 

est�p, suık habar b�rteb�rte jılandaj jıljıp Bajbolat aksakaldın öz�ne barıp jetken. 

Abılajdın aruağınan, Kasım tören�n kaharınan sesken�p, ne �steud� b�lmej, onın üst�ne 

abırojı ajrandaj tög�lgen kızının küj�g� de arkasına ajazdaj batıp otırğan Bajbolat 

aksakalğa Kenesarı köp keş�kpej «Kün�mjandı mağan bers�n» dep k�s� salğan. 

Bajbolat aksakal bul t�lekt� şuğıl akılğa sap, kolmakol şeş�m�n 

ajtkan: 

— Üş jüzge han bolğan Abılaj atasına Arğınnın, Karauıl, Atığaj ruları altı kızın 

bergende, sol Abılajdın batır nemeres�ne b�zd�n jalğız kızdı kimağanımız bolmas, alsın 

— degen. 

B�r apta ötkennen kej�n elke Bajdalı, Akkoşkar Sajdalı bop üş bozdı kösem jekken 

küm�stegen kara peueskemen, jasau artkan toğız nardı b�r köş et�p Kün�mjandı 

ırğaltıpjırğaltıp Kökşetaudağı Kasım tören�n auılına uzatkan. 

Munı est�gen Konırkulja namıstanıp bulkantalkan bolğan. Jasak j�ber�p Bajbolat auılın 

şauıp aluğa da oktalğan. Ejtse de, bajlığı öz�nen artık Arğınnın şonjar ruı elke 

Bajdalımen janjaldasuğa batpağan. O basta Kün�mjandı tokaldıkka surağanda da 

Konırkulja tek katın sanın köbejtpek emes, Arkanın osı şınjır balak, şubar tös ruımen 

jakındaspak ojı da bolatın, al sol ojdın buzılğanına kattı kınjılsa da, tajpa rulı eld� öz�ne 

jau etud�n katerl� eken�n uktı. Sondıktan Bajbolatka bergen kalın malına üş toğız ajıbın 

kosıp aldı da, upajım tügel degendej, kök�rekteg� ızanı �şke tüj�p kala berd�. 

B�rak Konırkulja end� Kasım balalarına ebden öş�g�p aldı. Eb�n tauıp, ezu�n kalaj jıram 

dep jürgende Kökşeden Jabajı özen�n�n sağasında otırğan Taraktı el�ne uzatılıp bara 

jatkan Sarjannın ülken kızı Kün�kejge jasağımen kezdes�p, onı b�r tün iemden�p koja 

bergen. Ağa sultan Konırkulja men Kasım töre balalarının arasındağı osı b�r namıs ızası 

end� b�rb�r�ne meng� keşpes kandı kekke ajnalğan. Bak talası, jer talası, ru talası, ar 

talası, katın talası ber� kel�p, ebden şielen�sken kıl tüj�n bolıp katıp kalğan. 
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Munı tek almas semser, ötk�r kılış kana kes�p bere alatının ek� jak ta jaksı b�luş� ed�. 

Osı talastın bas sebepker� Kün�mjan sulu şıkkan jer� de, tüsken jer� de mıktı bolğan son 

öz�nöz� tım erk�n ustajtın. Küjeu�ne de ajtkanın �stetet�n, mejl�nşe erke... 

Kün�mjan kazak ejelder�n�n saltı bojınşa Kenesarını küjeu�m, er�m demej tek «törem» 

dep kana atajdı. Bunısı b�r jağı küjeu�n�n töre tukımınan eken�n der�pteu bolsa, ek�nş� 

jağınan «törem» dep öz�ne bil�g�n�n mol eken�n eskert�p erkeletu� ed�. Sol edet� bojınşa 

ol: 

— Törem, sen Kudajmend� batırdın atama est�rtken sumdığınan habardarsın ba? — 

ded� sel jüdej. 

— Jok, kandaj sumdık?.. 

— Aznabajdın balaların b�les�n ğoj... 

— Kaj Aznabaj? Bajanauıldağı Karjas Aznabaj ma, elde öz�m�zd�n Kökşedeg� Aksarı 

Aznabaj ma?.. 

— Karjas Aznabaj. B�z Arkadan köşpej turıp Tajjan degen balasın patşağa karsı şıktın 

dep Ombıda atıp ölt�r�p ed� ğoj, sonın ağası Sejten batırdı da ölt�r�pt�... 

— Topırağı torka bolsın. Es�l er erte ketken eken! Men�n ajalım Konırkuljadan keled� 

deuş� ed�. Sol itt�n öşpend�l�g�nen mert boldı ma eken?... 

— Ie, solaj kör�ned�. Aznabaj aulımen Balkaşka karaj köş�p kele jatkanda, Mın Aral 

tön�reg�nde Konırkuljanın elg� şokınğan k�ş� balası jol körset�p ekelgen esker karsı 

şığıp ustaptı... 

Kenesarının külg�ndengen sarğış tüs� kara konırlanıp kett�. 

— Kırılğandarı köp pe eken? 

— Karsılasuğa mümk�nd�kter� bolmaptı. Ojdajokta kolğa tüsken kör�ned�. B�rek� j�g�t 

sojılğa jığılıptı. 

— Topıraktarın torka bolsın, es�l azamattar. Arkağa oralar kün tusa alarmız el� öşter�n. 

— Sejtenmen b�rge Kubett�n Ojarın da ustaptı. Ol sol Ombıda abaktıda jatkan kör�ned�. 

— Kaj Ojar? Ana Konırkuljanın şabarmanı Ojar ma? Ol Aznabaj aulınan at kujrığın 

keskendej ed� ğoj? 

— Konırkuljamen kel�se almaj, Karaötkelden kajtıp öz el�ne barıptı. Kanına 

tartpağannın karı sınsın degendej, kanına tartkan ğoj. Jersuınan ajırılğan Karjastın 

kajğısı jen�p Sejtenge kajta kosılğan eken. 

— B�r körgem... Kajsar, i�l�mge kelmejt�n j�g�t ter�zd� ed�. Kijanat onı da durıs jolğa 

salğan eken. Ettegenaj, ol bejşaranı da it jekkenge ajdajdı ğoj. 
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Del osı kezde bulardın janına Naurızbaj keld�. Bul jiırma ek�ge jana şıkkan kelbett� 

j�g�t. B�r eke, b�r şeşeden tusa da, b�t�m� Kenesarığa mülde uksamajdı. Sunğak bojlı, 

ek� iığına ek� k�s� m�ngendej kulaş jaurın, t�pt�k kelgen, at jaktı, ek� bet�nen kanı 

tamğan akkuba tüst�. Murın, köz, kaskabaktarı kazak j�g�tter�n�k�nen kör� mol p�ş�lgen, 

tanadaj jaltırağan sopaktau kelgen ülken konır közder� adamğa �ltipatpen karajdı. 

Kızıldıjasıldı meruert ör�lgen ajdarı samaj tusınan salbırap tüs�p tur. Jana teb�ndep kele 

jatkan konır murttı. Basında kızıl barkıtpen tıstağan kundız börk�, üst�nde kujırşıktarı 

men tırnaktı ajaktarı salbırağan kara kaska küzen �ş�k. �ş�g�n�n jağasına, jen�ne, şet�ne 

kara konır kundız ustağan. Bel�ndeg� küm�s belbeu�ne bılğarı kındı selebe takkan. 

Naurızbaj urıska da osı ki�m�men şığatın. B�leg�ne dej�n sıbanıp tür�p alğan on kolında 

bauırı korğasın, bes batpan z�ldej auır kara najzasın tudaj kötere ustap, astındağı sarğılt 

kılşıktı akboz atın ojnaktata «Abılajlap!» şapkanda, jan karsı kele almajtın. Jene z�ldej 

kara najzamen eşk�md� kos koldap şanşıp körgen emes. On kolında tört j�g�tt�n küş� bar 

dejt�n jurt. Naurızbaj askan najzager, zamanında bul soğıs karuınan öz�ne parapar 

kelet�n jan kezdest�rmegen. Jene jauğa şapkanda kabağı kars jabılıp, jüz�nde erekşe 

kahar pajda bolatın. Al jajşılıkta Naurızbajdan ak jarkın jan jok. Ol mundajda er� enş�, 

er� ez�lkoj. Al kaz�r Naurızbajdın kalın kabağınan kınjılğan ren bajkaladı. Köz� 

terendej, kaskabağı k�rtie kalğan. 

Oğan sebeb� de bar ed�. 

Naurızbaj sonğı kezde öz� tuıpösken Kökşetau turalı köp ojlajtın bol 

ğan. Mundaj kezder�nde Arkanın jasıl şalğındı, kök majsalı dalası, jakparjakpar kuz 

tastı, ön bojı örbi b�tken kalın karağaj baskan tüje örkeş şağın tauları, kök tolkını jar 

kemer�n tınbaj soğıp jatkan şalkar kölder�, mol sulı özender� onın köz aldında elestejt�n. 

Kenet Burabajdın köz jasındaj kög�ld�r tolkını şulağandaj, kerege kanat kıran bürk�t 

kalıktaj uşkan Okjetpest�n basında ojnağan erke jel jılağandaj, dımkıl i�s� ankığan 

Kenesarı üng�r� kün�rengendej kulağına b�r kajğılı ün kelet�n. Sol ün öz�n şakırğandaj 

bolatın. Naurızbaj mundaj kez�nde köktem sen�n, jubajı en�n ansağan jıl kusındaj, 

�ş�bauırı elj�rej, tuıpösken Kökşetauın sağınatın. Öjtken� asır salğan balalık şağı, j�g�t 

bolıp mahabbat degenn�n ne eken�n b�lgen alğaşkı bakıttı tün�, ber� de osı Kökşen�n 

kög�ld�r kuşağında ötken. Naurızbajğa Kökşe degen kur ğana tuğan jer emes. Ol kejde 

öz�n�n jılkusı bolıp jaratılmağanına ök�net�n. Eger jılkusı bolsa sol Kökşen� er 

köktemde b�r şarlap uşpas pa ed�! Mundajda Naurızbajdın jüreg� udaj aşıp, janın 

kojarğa jer taba almajdı. Sol bakıttan, sol kuanışınan ajır 
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ğan sonau tem�r kigen duşpandarımen alısa tüsk�s� keled�. Etten ne kerek, Naurızbaj da 

b�r, tuğırda turğan bala bürk�t te b�r, uşarğa kanatı bar, b�rak ajağındağı j�bek bau 

j�bermejd�, kur kajrat mezep şankşank şakıruğa ğana dermen� keled�. 

Karataudın jınğılı men bajalışı Kökşen�n tobılğısı men karağanına jetpes, bozı menen 

ködes�, jupar ankığan kök şalğınına parapar kelmes. Sonda nege jür bular Sırdın surğılt 

dalasında? Jan saktau ma, elde handık pa köksegender�? Eger jer keg� bolsa, talaspaj ma 

sol jer üş�n sol tuğan jerd�n öz�nde? Sırda jür�p Arkanı kalaj almak? Naurızbaj osı 

jej�tterd� ojlasa, eştenege tüs�nbejd�. Ekes� Kasım töre, ağaları Esengeld�, Sarjannın bul 

jön�nde ustağan jolı oğan jumbak. 

Naurızbajğa mın Kokan handığınan Sarıarkasının b�r jajlauı artık. Osı kajğı keşe 

Kudajmend� batır kelgennen ber� t�pt� üdej tüst�. Kaz�rg� kabağının katuına da sebep 

osı. Ağa, jenges�n�n töbe üst�nde onaşa turğanın kör�p, söjlesuge edej� kelgen. 

Naurızbajdın ren�nen kön�l�n�n kapalı eken�n anğarğan Kün�mjan oğan küle karap: 

— K�ş� törem, neden jüdej kalğansın? — ded�, — b�r jer�n auırğannan saumısın? 

Naurızbaj kapalana jauap kajırdı. 

— Auru eken�m ras, jeneşe... Janım auıradı, kök�reg�m auıradı, jüreg�m auıradı... 

�n�s�n�n nemen dertt� eken�n köpten ber� sezet�n Kenesarı ündegen jok. Kün�mjan end� 

j�ger bere söjled�. 

— Kara bulttan kün de şığar, bul aurulardan ajığar zamanın da keler. 

— Kaşan?! 

— Onı jüjr�k attın şabısı, er j�g�tt�n namısı b�led�. 

— Namıska şabar alısımız bolıp tur ma? B�z kaz�r apanapanğa kel�p tığılğan bör� 

ter�zd�m�z. Kanşa bör� bolsan da, tığılğan jer�n kur tükp�r... 

Kenesarı kenet �n�s�ne karadı. 

— Apannan atılğan bör� jauına kau�pt� eken�n b�lmejt�n be ed�n? Kolajağındı bauırına 

jinap atıluğa dajındala ber, Nauanjan... 

— Jok, Kene ağa, apanınan bör� tek ajalına ğana atıladı. 

— Kejde jauın da mert etpej me? 

— Mağan ondaj itjığıstın kereg� jok, — Naurızbaj ağasına k�ş�l�k m�nez körsete akırın 

söjled�, — mağan jauımdı andıp basar Kökşen�n ınğıljınğıl jartası, sonımnan jel de kuıp 

jete almas uşıkiırı jok Arkanın ken dalası kerek. 

Kenesarı �n�s�n�n öz�men p�k�rles eken�n burın da b�let�n, bu jolı da ojlağan jer�nen 

şıkkan son �ştej kuanıp kaldı. Söjtse de kattı m�nez�ne salıp; 
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— Ujasınan erte uşkan kıran tez kartajadı, — ded�, — aldında ağaların barda jol 

tandamaj tura tur. 

Naurızbaj Kenesarını özge ağalarınan artık sıjlajtın, sondıktan karsı sözge kelmej: 

— Kubakup, — dep tömen karadı. 

Del osı kezde künşığıs tustağı belesten ojdağı auılğa karaj köter�lgen şan kör�nd�. 

Er�ber�den son tau �ş�nen ek� salt attı sıtılıp şıktı. 

Kırağı köz Kenesarı tes�le karadı da: 

— Ojpırmaj, mınau Ağıbaj bolmasa ett�, — ded� kenet kobalji, — astındağısı Akılak 

ter�zd�... 

Naurızbaj da tes�le karadı. 

— Ie, Ağıbaj kökem! Al janındağısı k�m? At jalına jabıskan tür� Erjanğa uksajdı. 

— Ie, solar. 

Söjtkenşe kujındata şapkan ek� attı jet�p te kaldı. End� olardın «oj bauırımdağan» ajkajı 

da est�ld�. 

Kenesarı sazarğan kalpınan kozğalğan jok. Naurızbaj men Kün�mjan şıdaj almaj kele 

jatkandarğa karsı jüg�rd�. 

Ağıbaj puşpağına dej�n terge batkan atınan karğıp tüs�p, belbeu�n mojnına salıp, 

kazaktın jamandıktı est�rtet�n köne destür� bojınşa, ek� kolın kökke kötere, t�zerlej otırıp 

ağılteg�l jılağan kalpı suık habardı est�rtt�. 

— Batır Kene, kos bozdağımızdan ajırıldık, on seg�z asıldan ajırıldık. Taşkent kuşbeg� 

kolınan Esengeld�, Sarjan ağaların kaza taptı. Kırşın j�g�tter�m�zd� de teg�s bauızdadı. 

Kenesarının tür� küren�t�p, ern� bozarıp kett�. 

— Kaşan? Kalajşa? 

Ağıbaj bet�nen sorğalağan jasın sürtpesten, auızı kemsendej: 

— Osıdan ek� kün burın. Jauız kuşbeg� b�zd� aldap şakırğan eken. Medel�han kelgen 

kün� tünde Esengeld� men Sarjan sultandı diuan sarajına şakırtıp aldı. Senderd�n Kokan 

handığına karsı şığatın ojların bar eken dep bastarın aldırtıptı. Erjan ekeum�z törelerd�n 

jarlığı bojınşa keruen saraj aulasındağı attardı karauğa ketken�m�zde rabatta ujıktap 

jatkan özge j�g�tterd� jendetter� kel�p bauızdaptı. B�z ezer kutıldık. 

els�rep kalğan Erjandı Naurızbaj men Kün�mjan süjep turğan. Suık habardı est�s�men 

Kün�mjan basındağı ük�l� seukeles� men külg�n torğın şel�s�n julıp alıp, kara şaşın jaja, 

ek� bel�n tajanıp joktau ajta jöneld�. 

Kapıda kett� kos arlan, 



106 
 

Jau söz�ne bos nanıp. 

Ajamadı kas duşpan 

Batırıp kanğa kek alıp... 

Jamandık habar sokkan jelmen b�rdej, �p�lezde bul sumdıktı barlık auıldar da est�d�. 

Şaştarın julıp, better�n tırnap bozdağan ana, eg�lteg�l en�regen bala, üjüjd�n kasında 

joktau ajtıp toptanğan katınkalaş, köz�n�n jasın sürt�p kürs�ngen şaldar, aşulı közder� 

ottaj jajnap k�j�ngen j�g�tter. Ojpatta otırğan bar auıl köl üst�nde tıptınış jüz�p jürgen 

kazüjrekke itelg� tigendej epsette azankazan boldı da kaldı. 

Kandı uakiğa eb�ger� tek erten�ne tan atıp kele jatkanda ğana basıldı. Ağıbajdan 

Esengeld�, Sarjan kalaj kaza tapkanın tolık est�gen Kasım töre b�r tünn�n �ş�nde u 

�şkendej bop jüdep şıktı. Ülken murındı sarğılt jüz� kög�ld�r tartıp, koju kızğılt sakalı 

kırau baskandaj bozarıp, jajşılıkta kandı balak kaskırdın köz�ndej b�leulene kızarıp 

turatın şeg�r közder� kenet jasıp ağara tüsken. Jetp�ske kelse de, t�pt�k kapsağaj denes� 

ajdalada jel öt�nde ösken jalğız ağaştaj tezak bük�reje kalğan. Bul kej�n «Naurızbaj — 

Hanşajım» kissasında: 

Kasım han özgelerden asıp tuğan, 

Kön�l�n duşpandardın basıp tuğan, 

Karnında anasının kan şengeldep, 

Kızarğan ek� köz�n aşıp tuğan,— 

dep bes�g�nen kankumarlığı, ajausızdığı der�ptelgen, auzınan jalını şıkkan sotkar, 

urdajık, kat�gez Kasım töre emes. Ilengen ter�dej jumsarıp, üst�ndeg� jün� uısuıs tüs�p 

kızıl şaka bolğan köterem kojdaj els�z ker�kurtan şal. Tek köz�nde ğana ıza, aşu kaldığı 

bar. 

Ol seske köter�le Kenesarı, Naurızbaj, Ağıbajdı jene aulında konıp jatkan Kudajmend� 

batırdı şakırıp aldı. 

Az uakıt ündemej otırıp basın köterd�. 

— Jas kez�mde, eser kez�mde Kökşetaudı mekendegen tağı ak buranı sadakpen atıp 

ölt�r�p ed�m. Bul kılığımdı est�gen auzı dualı aksakaldar «Şırağım, Abılajdın ak burası 

Kökşetaudın ies� ed�, kies� urıp jürmese nets�n!» — dep ed�. Kökşetauımnan 

ajırılğanımdı sol kılığımnan köruş� ed�m. Esengeld�m men Sarjanımdı da sol ak buranın 

kies� attı ma? Olaj bolsa alla tağala jolına aksarbas ajtıp, mojnıma burşak salıp t�lejm�n: 

kaharındı, özge balalarımnan aulak et!.. 
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Kasım töre kökke kötergen kolın tömen tüs�r�p uzak uakıt otırıp aldı. Özge jurtta da ün 

jok. Tek «Aksarbas!» Aksarbas!» dep �şter�nen küb�rlejd�. Elden uakıtta barıp Kasım 

töre basın kajta köterd�. Kenet köz�nde sön�p bara jatkan ottın kızılındaj b�r els�z uşkın 

pajda boldı. 

— Kıran kartajıp ölmejd�, kajğırıp öled�, — dejt�n ed� Bukar jırau. Sol küj mağan da 

jetken eken. Ne bolsa sonı ajtıp kett�m b�lem. — Kenet ol bojın jinap aldı. — End�g� 

kezek sen�k�, — ded� ol Kenesarığa karap, sodan son alakanın jajıp batasın berd�, — 

eumin! 

Kasım töre türegel�p, küm�s kındı sapısın bel�nen şeş�p Kenesarının aldına kojdı da, 

keregege süjeul� turğan ki�k müj�z mosısı bar, b�ltel� kuldır mamaj türke mıltıktı alıp: 

— Bes jüz kadamnan janılmaj tiet�n ekem Abılaj hannan kalğan mura ed�. Özge ağana 

bermej kel�p ed�m, end� sağan berd�m. Ie bol, — ded�. 

Kasım tören�n bunısı end�g� bil�k sende, koldı, Kenesarı, sen baskar degen� ed�. 

Kenesarı mıltıktı janında turğan Naurızbajğa ber�p, b�r t�zerled� de, kınınan kılşıldağan 

sapını suırıp alıp mandajına tig�zd�. 

— Osı sapının almas jüz�ndej duşpandarımdı ajamaska ant etem�n. 

Kasım töre tağı da b�r t�leg�n ajttı. 

— Ek� ağan men on seg�z töleng�tt�n keg�n kajtar. Bük�l Kokan handığına şaman 

kelmegenmen, Taşkentt� aluğa küş�n jeted�. Erten sarbazdarındı jina. Arğı atan Teuekel 

handaj Taşkentt�n şanırağın ortasına tüs�r. Sonda men riza! 

Kenesarı basın tömen id�. 

— Taşkentten alatın kekt� Taşkentten bastau kerek pe, elde böten jolı bar ma, akılğa sap 

erten jauabın berej�k. 

— Mejl�n. 

Kenesarı sol kün� öz�n�n on ek� kanat ak ordasına Ağıbaj, Naurızbaj, Kudajmend� 

batırlar men Nısanbaj jırşını şakırıp alıp uzak kenest�. Erten�ne janına üş batırdı ert�p 

Kasım törege keld�. 

«Taşkentt� şap» dep aşu üst�nde ajtıp kaldım ba, eger Sır, Şu, Sarısu bojının er 

azamattarı ermese, az ğana Altaj, Toka, Alşın, Uak rularının Taşkentt� aluğa küş� jete 

me dep, Kasım töre de ak mamık töseg�n�n üst�nde tün� bojı k�rp�k kakpaj dönbekş�p 

şıkkan. Kenesarılardın kelgen�n est�p, büktüs�p jatkan jer�nen basın köterd�. 

— Köke, — ded� Kenesarı ekes�n�n aldına t�zes�n büg�p, basın i�p, — «Köppen kenes�p 

p�şken ton kelte bolmas» degendej b�z akılğa salıp, Taşkentt� şabuğa el� erte dep taptık. 
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— Sonda ne �stemeks�nder? 

— Küz tüspej Kökşetauğa köşkend� jön körd�k. 

Kasım «Kökşetauğa nege köşes�nder?» dep suramadı. Basın şajkap ündemej uzak otırdı 

da, elden uakıtta barıp: 

— Bölt�r�kter�n kaldırğan kaskırdın apanına anşılar erdajım kakpan kuradı. Kökşetauda 

b�zd� kütken ülken kater bar, ol ara end� senderge konıs bolmajdı, — ded�, — Arkağa 

köşken jön, onda da Ulıtauğa... Üş jüzd�n kak ortası, b�r� bolmasa b�r�ne iek artuğa 

kolajlı. 

— Ulıtau — Bağanalı jer�. Patşadan şen alğan Sandıbajdın Erden, Düzen� konıs 

bermese kajtem�z? Kelmej jatıp tağı da sojıl, şokpar kaktığıstıramız ba? 

— Ie, öz�n bül�n�p kele jatıp, tınış jatkan elge bül�k salsan, sen� jurt büj�den kem 

körmejd�, — Kasım auır kürs�nd�. — Sonda Abılajdın ak tuın kötergen Sarıarkadan 

end� b�zge barar tau, basar jer kalmağanı ma? 

Üjge k�rgennen ber� ündemej otırğan Kudajmend� batır t�zes�n bükt�. 

— Sandıbaj tukımınan jaksılık kütuge bolmajdı, — ded� ol. — Eger köşse Ter�sakkan 

bojına, Karakojın Kaşırlığa köşken jön. B�zge ergen oj Altaj azamattarı bolsa, ol ara 

Janajdar, Tölebaj batırlar şıkkan kır Altajının jer�. Tuıs tuıstı tabadı. Jene Arğınnın 

ardager ruı Abılaj hannın urpağına b�r kıska konıs beru� kümens�z. Al jaz şığa Ulıtau 

tön�reg�nen orın tepken kel�s�md�. Sandıbajdın kos bör�s� Erden, Düzen�nen Ulıtau, 

K�ş�tau manın, Karakeng�r, Sarıkeng�r bojın berse kolınan, bermese jolınan, altı karıs 

azuların kök kurışpen t�lg�lep otırıp tartıp alu kerek. 

— Bul tabılğan akıl, — ded� Kasım, — Ter�sakkannan Kün�mjan kel�nn�n törk�n jurtı 

da alıs emes. 

— Onda Karakojın Kaşırlığa kün� burın şabarman j�ber�p habarlaskan jön bolar, — 

ded� Kenesarı. 

Kasım iek kaktı. 

— Bu da tabılğan akıl. 

Karakojın Kaşırlını jajlağan kır Altajı el�men söjlesuge kos atpen Kudajmend� batırdın 

öz� jürmek boldı. Kalğan jurt Taşkent kuşbeg�n�n kolınan kaza tapkan uldarının jet�s�n 

ber�s�men Arkağa karaj köşud� uedelest�. Er azamattar, şalkemp�r, balaşağa tuıp ösken 

sar dalasın sağınıpak kalğan eken. Bul habarlardı kuana makuldadı. Keşeden ber� 

eleg�z�p jürgen jastar end� belder�n bekem buıp, at kujrığın tüj�p alıs saparğa dajındala 

bastadı. Koramsaktarınan ek� kırlı ötk�r uştı sauıt buzar, tört kırlı kozıjauırın jebeler�n 
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alıp, tartılar jer�ne janadan küş�genn�n kojlık jün�, tazkaranın tajlak jün� dep atalatın 

küş�gen men tazkaranın kauırsındarın kondırdı. Al kejb�reuler� bolat uştı kos kulaş kajın 

najzalarının uştarın ötk�r kajrap, at kujrığınan jasalğan şaşak tağıp jatır. Bağzı b�reuler 

bel�ndeg� süjek saptı bujda pışaktarın kılşıldata kajrap, böten karuları bolmağandıktan 

juandığı b�lektej saj bojına b�tken tapal karağajdın tüzuler�n tauıp alıp, jumır tüb�r�men 

suırıp, kespeltek şokpar jasauğa k�r�sken. Arka jer�ne kajtkenmen de tınıştık bolmajdı 

degendej jauğa arnalıp jöndelgen karujarak, alıs jolğa dep dajındalğan ertokım, 

jügenkujıskan, m�ner at... 

Karatau kojnauındağı auıl b�tken kaza bolğan sultandardın jet�s�n ber�s�men b�rden 

köter�ld�. Kajtkan kazdaj t�rkel�p, sınsıp köş�p bara jatkan jurttın tu sırtınan karap dön 

basında Kenesarı tur. B�r t�leg�n�n orındal 

ğanına �ştej kuansa da, aldımızda kandaj kün bar dep kobaljığandaj... 

Kalın el ek� aptadan kej�n Betpakdalanı köktej öt�p, Sarısudın kumğa s�n�p jok bolar 

eteg�ndeg� Kızıl jınğılda otırğan Beteş auılına jetken kezde aldarınan Altajdın jürek 

jutkan batırı, ataları Seng�rbaj, Januzak Abılajdın üzeng�les ser�kter� bolğan. Sonınan 

Jeke batır atanğan, Tölebaj karsı şıktı. Kastarında el bileuş� ek�üş aksakalı men on şaktı 

sojıl kötergen j�g�tter� bar. Astarındağı jupını attarı men üster�ndeg� elt�r� tımak, tüje 

şekpen, s�r� et�k, bulardın kedej auıldan eken�n anğartadı. Tölebaj batırdın da kigen� 

belendej mez emes, ejtse de ol erekşe közge tüsed�. 

Tölebaj köldenen� men uzındığı b�rdej törtpak kelgen, koju, kara murtı kulağına dej�n 

jetken ülken kara közd�, kara sur adam. Takımındağı buzau t�s şokparı da öz�ndej 

şombal, astındağı m�ngen kara kök atı da uzak şabıstı, oşak tujak, tört tağan, kulaş 

keudel�, jalpak jajalı mıktı kazakı jılkı. 

Tölebaj batır Kenesarı tobımen köşten urın kezdes�p, Arkağa kajtkan ağajındı kuşak jaja 

karsı alatındarın b�ld�rd�. 

Köş kozğalğalı kön�l� kobaljıp kele jatkan Kenesarının end� enses� köter�le bastadı. 

EKiNŞİ BÖLİM 

� 

Kün seules� tünd�kten tög�le tüsse de, Karaötkeld�n ağa sultanı Konırkul 

ja el� turğan jok. Ak mamık kus tösekt�n üst�nde kos jastıkka köm�l�p kalın ojğa ketkel� 

köp bolğan. B�r mezet Konırkulja aunap tüs�p şalkasınan jattı. End� mojıldaj kapkara 

k�şkentaj közder� del tusındağı sırlı uıkka kadalıp, mısıktın murtındaj tüksigen sirek kası 

ed�reje kaldı. Kamşının alakanındaj jalpak kelte murnı pısıldap, kebejedej juan karnı 
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dem alğan sajın köter�le tüs�p ırkırk eted�. Salpı er�nd� auzın kisandata şajnağanda 

sarşunaktın kujrığındaj j�n�şke uzın murtı ed�rened�ren ete kaladı. Bul jatkanı k�ş� tokalı 

Zejnept�n jet� kanat ak otauı. Üj �ş� saltanattı; jerge tög�ld�re töselgen kırmızı kızıl tükt� 

k�lem, törde kızıldıjasıldı kanıltırmen örnektelgen eşekejl� kos sandıktın üst�ne keregen� 

s�rest�re jinağan şej� körpe, kus jastık... Es�kke taman ojulı sırlı kebeje, ek� jak bosağada 

send�k üş�n �l�p kojğan toğız kara kundız, toğız kara tülk�. Tabaldırıkta kara kılşıktı ek� 

kaskır ter�s� jatır... 

Ağa sultan kaz�r köjlekdambalşan. Dambalının ken balağı t�zes�ne dej�n tür�lgen. Işkırı 

men köjleg�n�n salpıldağan eteg�n�n er jer�nde keu�p kalğan kan kör�ned�. Oğan 

kımsınar Konırkulja jok, tışkan köz�n kejde jumıp, kejde aşıp kalın ojğa şomuda. 

Ağa sultannın ajak janında onın büjendej juan jünd� jupjumır baltırın sipap, bıltır ğana 

tüsken, torka men j�bekke malınğan büld�rş�ndej japjas böksel�, tığırşık keudel�, k�ş� 

tokalı Zejnep otır. Ol küm�s jüz�k, altın sakina salğan mırtıktau sausaktarımen bajının 

borpıl bulşık ett� baltırın şımşi ukalajdı. Şımşidı degen kur atı, b�r jer�n auırtıp almajın 

degendej, jej eşej�n buraj sipajdı. Bet�nde ne kuanış, ne ren�ş belg�s� jok, b�r tamırı bülk 

etpej tunjırap kalğan. Tek najzadaj süj�r uzın k�rp�kter�n köter�p, Konır tören�n eteg� 

men ışkırındağı kanğa kögen köz� tüs�p ketkende ğana, barkıt kabağı sel şıtınap, p�sken 

büld�rgendej tompiğan er�nder� burtija kaladı. B�rak jas tokalının kandaj küjde 

otırğanına kön�l audarar Konırkulja jok, şıtırman ojğa şomıp ketken. 

«Abılaj urpaktarınan men�n nem kem, dejd� ol �ş�nen, atağım ba, bağım ba, deulet�m 

be? Olar sijaktı men de Şınğıs hannın eulet�m�n. Ulı babam Orta jüzd�n hanı Semekege 

kırık mın jılkı b�tken. Budan jüz jıldan astam burın K�ş� jüzd�n hanı Eb�lkajır Rossija 

patşasına bağınam dep hat jazğanda sol jılı Orta jüzd�n hanı men�n atam Semeke de hat 

jazğan. Tek patşanın karamağıma aldım degen Ukazı şıkkanşa dünie saldı... Orta jüz 

sodan kej�n barıp Türk�stannan kelgen Sabalakka — eb�lmansurğa auğan jok pa? Öz 

ekem Kudajmend� sultanğa da otız mın kara kök pen küren b�tt� emes pe... 

Eb�lmansurmen handıkka talasuğa kuatı jetpese oğan ol ajıptı ma? Men�n ekem 

Kudajmend� kabılan bolsa, eb�lmansur — Abılaj ajdahar ed�. Ajdahardın kabılandı 

jenu� ğajap pa? B�rak Abılaj ajdahar bolsa da Kudajmend� kabılandı juta almadı. 

Semeke hannın urpağı dep Ombı generalgubernatorı ünem� araşa tüst�. Sonın arkasında 

ata meken jer�m�zd� de, karamağındağı kalın arğındı da Kudajmend� eşk�mge bergen 

emest�. 
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Bak degen küjkentaj kuspen parapar, kaj jerde jem bolsa, soğan konadı. ekeme b�tpegen 

dereje mağan b�tt�. Bük�l Karaötkelge ağa sultan bop Abılajdın balaları emes, mına 

men, Kudajmend�n�n Konırkuljası sajlandım! Al deulet desen, men�n deulet�m k�mnen 

kem? Jiırma mın kılan men baranım bar. Tek salıktı az töleu üş�n kağazğa on ek� mın 

dep körsetkem. Seg�z mın jılkımdı jasırıp kaldım. Bük�l Rossijanın kazınasın 

iemdengen patşa ağ 

zamğa seg�z mınnan tüser pajda maktağanda b�r küng� saltanattı konağasına jeter. Al 

mağan... Seksen jılkı seg�z auıldın ig� jaksısın satıp aluğa jarajdı». 

«eng�me seksen jılkıda emes, eld� bilej b�lude ğoj. Men�n kızmet�me ak patşa da, Ombı 

generalgubernatorı da riza. Al halık şe? Halık degen b�r keşhe jas bala, onı aldaj alsan 

bolğanı, sonınnan ere bered�... Men�n sol kasiet�m ğoj, osı uakıtka dej�n jurttı uısımnan 

şığarmaj kelgen�m?» 

Konırkulja bukara aldında öz�n�n kad�r�n köteret�n �ster�n ojına tüs�rgel� sıksita jumğan 

köz�n aşıp aldı. Jüz�nde tekapparlık pajda boldı. Kenet köz� ajak jağında otırğan 

tokalına tüs�p kett�. «Kalaj kızıkpassın, ded� ol �ş�nen, ebden p�sken büld�rgendej ğoj 

mına tokaldın tür�... Bala tappağandıktan ba eken, dene b�t�m� el� bıltırğı jana tüsken 

kalpındağısındaj. Tek bökses� şığınkırap, keudes� köter�l�nk�regen be, kalaj... Tünde 

men�n ket�p kalğanıma ökpelegendej de kej�p bar ğoj öz�nde... Oj, tej�r�, katın ökpes� 

bie sauımğa jete me, bauırına basıp, b�r umaştasan... Elde sonı küt�p otır ma?.. Onda..» 

Konırkuljanın bojında kızu sez�m kenet jark ete tüst� de, epsette söne kaldı. «Ieie, ded� 

ol tağı da �ş�nen, men jurtka az jaksılık �sted�m be? 1834, Jılkı jılı Mamır ajının on 

toğızında ak patşadan buzau ter�s�ne mör bastırıp, kazaktan soldat almajmın degen ant 

kağazın ekelgen�md� bılaj kojğanda, patşa ağzamnın men�n öt�n�ş�m bojınşa biılğı 

Tauık jılı Kökek ajının bes�nde j�bergen Ukazının öz� ne turadı?!» 

Ötken Meş�n jılğı kıs kattı bolıp, Balkaştın arğı bet�nde malın ajdauğa köş�p kele jatkan 

Kenesarıdan jaskanıp, Arkada teb�nge kalğan Akmola ök�r�g�n�n jüz kırık mındaj karası 

şöp jetpej jutka uşırağan. Onın üst�ne akpan — kantarda Taşkent kuşbeg�s�n�n 

karakşıları jüdep otırğan b�raz auıldı şauıp, Es�l, Nura kazaktarının şaruaşılığı ebden 

küjzelgen. 

Jana ustav bojınşa Akmola ök�r�g� kazaktarı osı biılğı Tauık jılınan bastap jasak töleuge 

ti�st� bolatın. Jurttın küj�n körgen Konırkulja, salık jinau kiındığınan kaşıp, bar halıktın 

atınan salıktı Kökşetau, Karkaralı ök�r�kter�men katarlasa, ek� jıldan kej�n töleud� 

öt�n�p kağaz jaz 
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ğan. Bul kağazben kosa keşk� seruen�ne m�ns�n dep B�r�nş� Nikolaj patşanın öz�ne 

arnap mojnı kudaj i�lgen altı akboz arğımak j�bergen. 

Arğımaktın sululığına riza bolğan patşa, Akmola ök�r�g�n�n kazaktarı kırkınşı jılğa 

dej�n salıktan bosatılsın degen arnaulı Ukazın şığar 

ğan. Bul Ukaz jüdep kalğan jurttın kön�l�n köterumen katar ağa sultan Ko 

nırkuljağa özge sultan, bilerd�n aldında ülken abıroj epergen. Konırkuljanın osal k�s� 

emes eken�n özge jurt ta tüs�ngen. Burın kınır karap jürgen kejb�r auıldar end� kara 

suıktan ıktağan köterem kozılaktaj Konırkuljanın koltığına k�re tüsken. Ağa sultannın 

m�ndet et�p otırğanı osı jajt. 

«Japırmaj, ded� tağı da �ş�nen Konırkulja, ötken jılğı kıstın orasan kattı bolğanı es�ne 

tüs�p, kıstın osındaj boların esepş� Jarkulak kart ajtkanda nege kulak kojmadım? Kara 

maldı alıska ajdaj almağanmen, jılkını Bajanauıl jağına ötk�z�p j�beruge bolatın ed� ğoj. 

Esepş� Jarkulak kart aldına malta ter�zd� özen jağasının jıltır sur tastarın jej�p kojıp: 

«M�ne körd�n�z be, ağa sultan, dep ed� ğoj, egerde Mausım men Karaşa ajlarında 

Mergen Kauıs juldızı men Eg�z Zauza juldızı katarlasa kör�nse kıs auır boladı. Kaz�r 

Karaşa, Mausımda Mergen men Eg�z katar kör�n�p otır. Sen Tujaktın kızı Kajnısanı alar 

jılı da osındaj bolğan. Ol jılı Jılan ed� ğoj, kaz�r Meş�n... Mundaj auır katan kıs otız jılda 

b�r soğadı. Kapı kalma degen ed� ğoj. Artınan jauırınşı Dek�r b�lg�r de mens�z kara 

kojdın otka küjd�rgen ku jauırınının sızıktarına karaj otırıp, «jet� halıktın tağdırın, sol 

jet� halıktı baskaratın jet� patşanın ajalın, kün� burın boljaj alatın kara bastı kara kojdın 

ku jauırını ajtuına karağanda biılğı jıl Meş�n jılı, Meş�n jılı kün� kaharğan, boranı 

akırğan auır jıl, — biıl jut jılı bolar» degen. 

Konırkulja murtınan küld�. «Jarkulak esepş� men Dek�r jauırınşının t�l�n almağanım 

kandaj durıs boldı. Olardın degen�n �step, jılkını tau tasalağan şığıstağı elge 

ajdağanımda, el mundaj apatka uşırap, patşa Ukazı şığıp, abırojım köter�lmes ed� ğoj. 

Jaratkan alla bunına da şük�r, jüz kırık mın mal kırılsa, biılğı jılı jüz kırık mın töl tuar. 

Al jurt köz�nşe kad�r�md� köteret�n mundaj patşa ağzam Ukazı er jılda şığa bermes. Bul 

atak — men�n abırojıma tağılğan b�r jana altın tenge emes pe». 

Konırkuljanın kabağı kenet t�k�reje kaldı. «Apat demekş�, apat kele jatkan ter�zd� ğoj, 

ajlaker bolsan kutılıp körş� end� osı apattan?!» 

«Ie, şeşeler�n�n jatırınan najza ustap tuğan, Abılajdın kandı balak urpaktarı b�r jağınan 

bastarı alınıp jatsa da, teube eter emes. 
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Begderbek kuşbeg� bıltır Esengeld� men Sarjandı ölt�rse, biıl Leşker paruanşı aldap 

şakırıp Kasım tören�n öz�n�n basın aldı. Al b�rak budan kej�n toktağan kajsı bar? 

Jaralanğan kaskırdaj Kasımnın Kenesarı, Naurızbajı t�pt� doldanıp alğan jok pa? Bıltır 

bes jüz üj bolıp el şet�ne kelgennen ber� ken dalanı kün�rent�p jatır. Bulardın jetken� 

özge elge kırsık bolıp tid�ak koj. Patşağa karsı şığudı osı jurt Kasım balalarınan 

üjrened�, osı uakıtka dej�n kejb�r kokanlokısı bolmasa, neg�z�nde tınış jatkan kalın 

Arğınnın arasına da �r�tk� mıktap tüsken sek�ld�. Öz� de şığuğa tajau turğan köz ed� 

degendej, Kenesarının kajtkanı kes�r boldı. Kaz�rd�n öz�nde Akmola ök�r�g�n�n Bajdalı, 

Kojlıbaj — Şağır, Janaj — Kalkaman, Temeş, Tınalı bolıstarı bas köter�p otırğan jok 

pa? Oğan sonau Aznabaj balaları şok salıp ketken Karjas ruın, Bektastın Tajması jel 

ber�p otırğan Törtkara auıldarın, Karkaralı ök�r�g�n�n atka kona bastağan Jenbaj — 

Şanşak, Kara — Aktımbet, Korsın — Kernej, Kojanşı — Tağaj bolıstarın, altı jüz otız 

bes üj kırğızdı, bıltırdan ber� ereu�ldep atka m�ngen K�ş� jüzd�n Tabın, Tama, 

Jağalbajlı, Alşın, Jappas, Şekt�, Törtkara ruların, Dulattın Imanı jel�kt�r�p otırğan Torğaj 

bojının kalın Kıpşağın kossan ne boldı? Rossija patşalığımen şektesken jerd�n ber� kaz�r 

lapıldap janğan ört ter�zd�. Buğan Akmola ök�r�g�n�n Kıpşağı men Kerej� de kosıladı 

degen sıbıs bar. Sonda bu jurt kajda barmak? Bük�l Arkanı kalın örtke ajnaldırmak pa? 

Sol örtt�n kör�g� biıl Ulıtau manına, Karakojın, Kaşırlığa köş�p kelgen Kenesarı. Jer 

dauın, salık dauın pajdalanıp kalın kazaktı patşağa karsı öş�kt�re tüspek. Jurttın öş�gu� 

es�rese mına Aktau bek�n�s� salına bastağannan ber� tım örşi tüsken ter�zd�. Aktau 

bek�n�s�n�n salınuın da Kenesarı öz pajdasına jaratpak, oğan mümk�nd�g� de bar: Aktau, 

Karkaralı, Akmola, Ajagöz ök�r�kter�n�n toğıskan jer�nde tur. Jene onın bolaşakta 

atkarar borışı da zor...» 

Aktau bek�n�s�n�n nege salınıp jatkanın es�ne tüs�rej�n degendej Konır 

kulja bas jağındağı k�lem bokşantajına kolın sozıp kızıl saf'jan mukabadan kalındığı b�r 

el�, ek� bastı samurık kustın suret� salınğan kağaz aldı. Bul osı jılı on bes�nş� Mausım 

kün� B�r�nş� Nikolaj patşa kol kojğan Aktau bek�n�s�n salu jön�ndeg� jarlık ed�. 

Konırkulja köz jüg�rt�p oki bastadı: 

«Ombı oblısına jatatın sırt okrugterd�n Aktau degen jer�nde bek�n�s salınsın. Bul 

bek�n�st�n bastığıkomendantı et�l�p polkovnik ne podpolkovnik şen�ndeg� adam 

tağajındalsın. Komendant mınandaj m�ndetter atkarsın: 

Akmola, Karkaralı, Ajagöz okrugter�n�n �şk� tınıştığın bakılasın. 
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Osı üş okrug auıldarı ontüst�kteg� Betpakdalağa dej�n köşken�nde, solardın korğanşısı 

bolsın. 

Şekaranı ünem� bakılap tursın. Kazaktardı şekaradan er� karaj böten jakka ötk�zbes�n. 

Baska jurttı da şekaradan ber� karaj k�rg�zbes�n. 

Osı üş okrugt�n jer�men köşken keruend� urıkarıdan, şapkınşılardan korğasın. 

Osı tört m�ndett� orındau üş�n joğarğı atı atalğan üş okrugt�n eskerler� Aktau 

komendantına bağınatın bolsın. Jene komendantka b�zd�n bek�n�ster�m�zge, ne 

kolastımızdağı kazak auıldarına şabuıl jasajtın kastar tabılsa, onı Şu özen�n�n bojına 

dej�n kuıp, karu koldanıp tıjım saluğa ruksat et�ls�n». 

Konırkulja Ukazdı okıp şığıp, onın manızına jete tüs�nej�n degendej sel ündemej jattı. 

Azdan kej�n ğana barıp tağı da sel kül�ms�red�. «Asıkpandar. Tek osı Aktau bek�n�s� 

salınıp bolsın. Sonda körerm�z kajsınnın kalaj tırp etkender�nd�!» 

Janında otırğan tokalın Konırkulja adamğa sanar emes, Ukazğa riza bolıp ket�p, kos 

bastı samurık kus salınğan jer�n şöp etk�z�p süj�p aldı da ornına kojdı. End� osı Ukazben 

b�rge Ombı generalgubernatorına jazğan patşanın ek�nş� jarlığın okuğa k�r�st�. «Aktau 

bek�n�s�ne ş�rkeu salınsın. Ş�rkeude b�r pop, ek� d'jakon, b�r küzetş� ustauğa ruksat 

et�ls�n. Poptın jıldık jalakısı mın som bolsın, müritterge, d'jakondarğa alpıs somnan, 

küzetş�ge — toğız som elu tiın jılına jalakı ber�ls�n. Al popka, Akmola, Karkaralı 

Ajagöz prikazdarı bojınşa jolğa şıkkanında, zanğa sejkes jol kunı tölens�n jene odan 

böten arakşarap sek�ld� kerekter�ne jılına tağı ek� jüz elu som akşa kosılsın». 

Konırkuljanın murtı ujkıdan ojanıp ker�lgen mısıktın kujrığındaj t�k�reje kaldı. «Bul 

kalaj, ded� ol tağı da �ş�nen, Abılajhan Kaldan Serenn�n Şarşa degen balasın ölt�r�p, 

end� orıs patşalığına bağınam dep Tuğım degen balasın j�bergen�nde, katın patşa oğan 

handık kurmet kağazımen, jılına üş jüz som akşa, ek� jüz put un tölen�p tursın degen 

jarlık bergen ed� ğoj, al mına popka... Ie, sonda kalaj bolğanı? Patşa ağzamnın kaz�r 

bajığanı ma, elde üş jüzd�n hanı sanalğan Abılajğa jılına üş jüz som tölep kön�l�n öz�ne 

audarmak bolğanda, bar kazaktın bostandığın b�r poptın jalakısı kurlı körmegen� me?»... 

Konırkulja öz ojınan öz� şoşıp kett�. «Tüfa, tüfa» ded� patşa ağzam üş jüz som tüg�l, 

bük�l kazaktı boska nege almajdı? Kınk desem janım şıksın. Tek Kudajmend� tukımın 

kölenkes�men korğaj jürse bolğanı! Ie, ie, kölenkennen ajnalajın ak patşa, sen�n 

jaksılığın az tid� me? Men de sol jaksılığındı aktap jürgen jokpın ba? Kolımnan 

kelgen�n ajağan jer�m bar ma? Ombı oblısının bastığı general Talızinnın bujrığı bojınşa, 

Kenesarı jağına şıkpak bolğan rularğa kasıma üş sultan ert�p öz�m bardım, köşpender 
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ded�m. Talızinnın jurttı korkıtkan, ürk�tken, mandajınan sipap aldağan kağazdarın da 

tarattım, t�pt� bolmağan son ereu�ld� elge Ombı oblısının musılman meş�t�n�n bası 

Gabdırahman uğlı Muhammed Şarif imamdı da şakırttım, b�rak köter�l�st� basu men�n 

mandajıma jazılmasa ne �stejm�n. Ak patşağa karsı jel�kken kazak Naurızdağı şabınğan 

bura ter�zd�, maukın baspaj, bet�nen kajtpajdı. Koj desen öz�ne karsı umtıladı. Kenesarı 

otırğan eld�n ortasına baruğa, mağan da jan kerek, belel� tes�kke barmağımdı tığıp ne 

jınım bar, bar koldan kelgen�m sol boldı. 

Al Kenesarı degen�n�z kek�l�kt� �luge ekk� bolğan kezkujrık ter�zd�, sotkar ekes� men 

tentek ağalarının sonınan jür�p ebden şınığıp alğan, urıska b�rden k�r�p ketpej, Chirikov 

esaul sek�ld�ler baskarğan k�şkentaj jasaktardı kağıp tastap, küş jinauda... 

Ombı generalgubernatorına, «Es�l, Nura, Aktau, Ortau, Karkaralı, Kazılık, Jarkajın, 

Obağan, Tobıl, Kusmurın, Karkaralıdan Jajıkka dej�n atababamızdın jer� ed�, sender 

solardı tartıp alıp, bek�n�s salıp jatırsındar. Mal bağıp, kün köret�n b�zge de jer kerek», 

— dep els�nels�n hat jazıp, jurttı dürl�kt�re tüsude. Aktau bek�n�s� salınadı degennen 

ber� t�pt� öş�g�p aldı. Kan tög�spej�k, Aktau bek�n�s�n salmandar dejd�. Al atameken 

Kökşetauı men Karaötkeld�n arasına ornatılğan beketterge maza berud� kojdı... 

B�rak ak patşağa Kenesarı k�m? Aj dalada ulığan b�r aş kaskır. Jazğan hattarına jauap 

kajtarmak tüg�l osı hattı ekelgen adamdardın öz�n ustap alıp şet�nen S�b�rge ajdauda. Al 

sonda, Kenesarı ne �stemek? B�zde jazık jok, öt�nd�k, kulakka �lmed�, al end� atka 

konajık dep kalın bukaranı kötermek... Sondıktan da jer�nen ajırılıp ak patşadan 

tün�lgen jurt Kenesarığa kosıluda. Ombı generaldarı munı nege tüs�nbejd�? Köktemde 

köter�lgen darija tüg�l k�şkentaj özen de b�r kün� şenber�nen şığıp tasidı. Al Ombı 

bastıktarı kalın kol şığarıp, Kenesarı küşejmej turğanda kırıp saludın ornına, b�zd�n 

öz�m�zge ereu�ld� toktat, nemese tın tında dep bujrık beruden baskanı b�lmejd�». 

Konırkulja k�lem bokşantajğa tağı da kolın sozdı. B�r kağazdı alıp tes�le okıdı. Bul 

polkovnik Talızinnın en sonğı jarlığı ed�. «Osı jarlıktı alısımen köter�lgen auıldardın 

maksatın b�lu kajet, rajlarınan kajtpasa, kan jutkızıp basu üş�n jiırma tört sağattın �ş�nde 

sol auıldar 

ğa öz�nn�n balalarındı j�beru�n�zd� akırğı ret bujıramın. Bul jarlıktı s�z buljıtpaj 

orındauğa ti�st�s�z», — degen sözd� okıp şıktı. 

Konırkuljanın onsız da kara konır jüz� end� t�pt� koşkıldanıp kett�. Karaötkel 

bek�n�s�ndeg� bejb�şes� Kajnisanın üj�nen edej�lep arnap tokalının aulına da osı jarlıktın 

eleg�men kelgen. Ağa sultannın Ombıdağı kadet korpusında okıp jürgen Jened�l, Şınğıs 
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degen ek� balası bar. Konırkulja bulardı patşa kızmet� üş�n kau�pkaterl� Kenesarı 

auıldarına j�bermek tüg�l, ajdahanın apanına da jumsauğa ş�m�r�kpejd�, tek... balaları 

ajtkanın orındaj ma, gep sonda. Jened�l ülken bejb�şes� Kajnisadan, Şınğıs ek�nş� ejel�, 

Uelihannın nemeres� Akkağazdan tuğan. Jened�l ınjık, korkak, b�rdenege ber�lse tez at 

kujrığın kese almajtın bosan. Al Şınğıs şaş al dese bas alatın katal, er� öjet, er� batıl. 

Jened�l salpı auız kara. Şınğıs nağaşı jurtına tartkan aksarı, şeg�r köz. Töre tukımının 

janjalşıl, ur da jık m�nez�n�n ber� de bojına b�tken. Jastığına karamastan el arasındağı 

daujanjalğa da aralasa bastağan. Bıltır esaul Lebedev Balkaş köl�n�n tusında köş�p bara 

jatkan Sejtend� kolğa tüs�rgende t�lmaş bolıp barğan da osı Şınğıs. Al Jened�lde bul 

j�gerd�n b�r� de jok. B�r bieden ala da, kula da tuadı degen m�ne osı. Ağa sultan ek� 

balasın da jek köred�. Öz kolımen ajalğa ajdap saluğa bar, b�rak törk�nder� mıktı, 

aduındı ejelder�nen ğana imen�p jür... 

Konırkuljanın köz� kajtadan jas tokalına tüst�. Bul jolı bağanağıdaj emes, şün�rejgen 

k�şkentaj köz�n�n tüb�nde b�r kijapat aşu ojnaj jöneld�. Jas tokalının bet�ne tes�le karap, 

�ş�pjep baradı. «Mınau tığırşık tös, bölek bökse k�md� bolsa da kızıktırar... Osı sulu 

tokalı balası Şınğıspen kön�ldes degend� bejb�şes� Kajnisa köpten ber� kulakkağıs 

etet�n. Akkağazdı jek köret�n, kündes katınnın şer� ğoj dep Konırkulja bul sözge 

belendej kön�l kojmajtın. Alajda tokalının kasına b�r jansızın tınğa kojğan. Sol jansızı 

jakında munın ösek emes, şın eken�n ajtkan. Bul suık habardı est�gen şakta kanşa 

bulkantalkan bolıp aşulanğanmen, öş aluğa kelgende ajlakor, ündemej bas salatın sabırlı 

ağa sultan tabanda şu şığarmaj «tura tur belem!» dep �şten tınğan da kojğan. Söjt�p 

ızağa üns�z janıp jürgen�nde ek�nş� b�r sumdıktı tağı est�gen. Ülken balası Jened�l osı 

k�ş� tokalının aulındağı b�r töleng�tt�n kızına ğaşık eken. Kız da munı jaksı köred�m�s. 

«Eger ekem ajttırıp bermese, osı kızdı nağaşım aulına, nemese Ombığa alıp kaşam», — 

dejt�n kör�ned� Jened�l.. 

Bul habardı est�gende Konırkulja t�pt� küj�p kett�. Ağa sultannın balası karaşının kızın 

almak degen ne sumdık! Konırkulja k�ş� şeşes�n�n kojnına barıp jürgen Şınğıska da 

mundaj aşulanıp körgen jok, al bul jolı... Jened�ld� jedel şakırtıp aldırttı da: 

— Sen�n karaşının kızı, ebd�uakit töleng�tt�n Küm�s�n alam degen�n ras pa? — ded� ek� 

köz� kantalap. 

Jajşılıktağı ınjık, korkak Jened�l s�re Küm�st� şın jaksı köret�n boluı kerek, kütpegen 

jerden tabandılık körsett�. Ekes�ne t�ke karaj almasa da, kızğa bergen uedes�nen 

tajmadı. 
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— Ras. 

— Al sen bük�l Ulıtau, Kara Keng�r, Sarı Keng�rd�n kojası Erdenn�n k�ş� kızın sağan 

ajttırğanımdı b�lmejs�n be? 

— B�lem�n. Ol kızdı Şınğıs alsın... 

— Ej, ne maltandı ez�p tursın öz�n? «Şınğıs alsının» kalaj?! Katındı sağan ajttıramın da, 

alatın Şınğıs bolğanı ma? 

Jened�l tömen karap m�ng�rled�. 

— ekes�n�n jas tokalına barğanda, ağasının kalındığın ala almaj ma?.. Alsın. Men 

Küm�sten böten eşk�md� almajmın. Aldırmasan bauızdalıp ölem�n. 

Konırkulja küj�p kett�. Jened�ld� bas salıp tepk�lej�n dese, Zejnep pen Şınğıstın arasın 

jurtka jajar dep korıktı. Aşudan öz�n öz� ezer ustap: 

— Şık üjden! — deuge ğana murşası jett�. 

Osıdan kej�n tösek tartıp üş kün jatıp aldı. Kalın ojğa şomdı. Şeş�mge de keld�. «Zejnep 

pen Şınğıstın arası jurtka taramasın. Ağajıntuğan est�se abırojımnın ajrandaj tög�lgen�. 

Bul ekeu�n�n tartar jazasın tek öz�m ğana b�lu�m kerek. Al Jened�ld� karaşının kızı 

Küm�sten alıstatkan akıl. Sandıbajdın Erden� öz�mmen terezes� ten şonjar. Onımen 

kudandal bolu — on ek� kanat ak ordama tağı da b�r jana t�reu kosıldı degen söz. 

Nağaşısı Tujakbaj karadan şıkkan kınır ed�, körd�n be jien�n�n kalaj karaj tartkanın? 

Kajtken künde de Küm�sten ajıratu ed�s�n tabu kajet, nağaşısı sek�ld� ton mojın it 

ajtkanğa könbese...» 

Bük�l Karaötkeld� b�r şıbıkpen ajdağan Konırkulja öz basına tüsken auırtpalıktan osılaj 

küb�dej �s�n�p ne, �ster�n b�lmej jürgen�nde, Talızinnın elg� hatı kelgen. 

Konırkulja kuanıp kaldı. «Au, tuğan balalarındı körer közge ajalğa ajdağanın ba, degen 

�ştej surakka: — üş jüz b�rdej madaktağan Abılaj öz�n Hiua hanının kuldığınan alıp 

kaşıp, el�ne amanesen ekelgen Oraz kuldı er jetken kez�nde «Basımnan ötken kaşkındık, 

kuldık karalı kün�mn�n kues� boladı», — dep öz kolımen bauızdağan jok pa ed�?! 

Jamandık �s�nn�n ajğağı bolar adam t�r� jüruge ti�st� emes. Bul salttı Abılaj balaları 

ber�k ustağanda Semeke hannın urpağı nege kaşadı? Ağa sultan Konırkulja öz�n�n tokal 

şeşes�n�n kojnına barğan balası Şınğıstı erl�k körseter sın sapar 

ğa jumsauı küne ma?» — dep mırsmırs külgen. 

End� osı şeş�m�n ajtpak bop �zdetken�nde, Ombı kadet korpusınan jazğı demalıstarına 

kelgen Jened�l de, Şınğıs ta aulında bolmaj şıkkan. Kenet bojın kızğanşaktık, aşu 

bilegen Konırkulja olardı �zdet�p şakırtıp aluğa şıdaj almaj, kasına on bes baskeser 
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nöker�n ert�p, öz�n�n el� tünejt�n kezeg� jetpegen jas tokalının aulına tüs�p ketken. B�rak 

Jened�l men Şın 

ğıs munda da bolmaj şıkkan. S�re ekeler�n�n kele jatkanın est�p, körş� auılğa ket�p 

kalğan ter�zd�. B�r nöker�ne «tauıp ekel�nder» dep bujırıp, öz� tokalının üj�ne tüsken. 

Mezg�ls�z kelgen bajının tüksigen kabağınan Zejnep seskene kalsa da sır bermegen. 

Sulu denes�n�n erkekterge aldımen közge tüset�n erekşe jerler�n küzg� sem�rgen toktı 

kojdaj edej� bultıldata, köz�n jerden b�r almaj, ajağın uşınan basıp kızmet �stegen. Jas 

bağlannın tez p�sken et�n tutasımen b�r öz� jep, b�r şara kımız �ş�p ıkılık ata bastağan 

Konırkulja kırmızı kızıl tülk�dej kulpırıp öz�nen eldenen� demet�p montiıp otırğan 

tokalğa sonda ğana karağan. Jegen et� men �şken kımızı bojğa tarap, denes�n kenet b�r 

aluan kızu sez�m bilej jönelse de, «tokalım, sen�n kön�l�nd� sonınan tabarmın» dep 

dalağa şıkkan. El jata bastağan kez ed�. Jened�l men Şınğıs el� kelmegen eken. 

Konırkuljanı böten oj bilegen. 

— ebd�uakit töleng�tt�n üj� kajsı? — ded� ol kasında turğan nöker�ne. 

— Mınau şetk� karaşa üj. 

Konırkulja eşk�mge t�l katpaj sol üjge karaj jüre bergen. Ağa sultannın �z�n basıp onı 

küzet�p jürgen top nöker� de sonınan ergen. 

Konırkulja «Assalaumağalajküm» dep k�r�p kelgende, en aldımen karaşa üjd�n del 

ortasında kıpkızıl bop jajnağan tobılğı şoğın körd�. Odan kej�n kara kölenke üjd�n on 

jağında kurama körpen�n üst�nde şaşının uşın ör�p otırğan boj jete bastağan jas kızğa 

köz� tüst�. Böten jan jok. Bejsauat kelgen ağa sultandı tanıp kız ne �ster�n b�lmej 

tıpırlağan da kalğan. 

— ebd�uakit kajda? — ded� ağa sultan, kız bet�ne süjs�ne karap. 

Kız burınğıdan da sasa tüsken. 

— elg� körş� auıldağı nağaşım üj� şakırıp ed�... K�ş� balasın sündetteted� eken. Apam 

ekeu� soğan ketken... Köp keş�kpej kel�p kalar... 

— ee... Atın k�m? 

— Küm�s... 

Şeş�m tabanda kelgen. Konırkulja m�nez�ne ekk� bolğan nökerler üjden şığıp ketken. 

Ağa sultan kızğa kajta karağan. Küm�s dese küm�s eken. Mandajı kaktağan küm�stej 

ken, öz� jumırtkadaj appak, sazdı jerge b�tken sarı ağaştaj sunğak bojlı, uıljığan b�r 

keremet. «Jened�l de tekke kumartıp jürgen jok eken!» — ded� �ş�nen kenet bojı balkıp 

ketken Konırkulja, söjtt� de sırtına jamıla salğan kara puşpak �ş�g�n iığınan s�lk�p 
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tüs�r�p, köjlekşen kaldı da, sabadaj ken jarğak şalbarının auın şeş�p jatıp, Küm�ske 

karap: 

— Balam, ana b�r kesedeg� susındı ber� ekelş�, — ded�. 

Anşı kuıp jetken el�kt�n lağındaj zeres� uşıp, tostağandaj köz� şarasınan şığa jazdaj 

jautandağan Küm�s b�r sette dalağa kaşa jönelg�s� de keld�, b�rak sırtınan es�kt� ustap 

turğan j�g�tterd� anğarıp, «eştene ete kojmas. Susın surap otır ğoj...» — dep d�r�ldegen 

buının ezer basıp, majısa türegel�p ajak jağında turğan saumal kujılğan, kanıltır sımmen 

şandığan esk� kesen� ustap, arbağan jılanğa tajağan torğajdaj, Konırkuljağa jakındaj 

berd�. 

— M�nekej�n�z... 

Solak eken Konırkulja Küm�st�n ak b�leg�nen şap ber�p ustaj aldı da, öz�ne tartıp aldı. 

Kızdın tek «ojbaj» degen dausı ğana şıktı. Ar jağında jağaltajdı �lgen kara bürk�ttej 

Konırkulja Küm�st� kozğaltpastan baldır 

ğan jas denes�n şökken buraşa alpamsadaj ken bauırının astına alıp, el� ebden katpağan 

kabırğasın sındırardaj kısa, umaştaj jöneld�... 

Kanşa bulkınğanmen auzın keudes�men tunşıktırğan alıp küş koja ma, azdan kej�n 

Küm�s talıksıp kett�. B�rak ağa sultan oğan karağan jok. Eluge kelse de, el� küş� 

kajtpağan, bağlan kozı et� men uız kımızğa tojınğan Konırkulja end� jas Küm�st�n 

abırojın kızıl kan et�p ağızdı. 

Konırkulja maukın basıp, mandaj ter�n sürt�p jatkan kez�nde sırttan: 

— Sultan, kajtes�z kızulanıp, s�zge k�ruge bolmajdı, onda ağa sultannın öz� bar, — 

degen bas nöker�n�n dausın es�tt�. Konırkulja balası Jened�ld�n kelgen�n b�ld�. 

Dülej küşke karsı tura almaj ak jüz�n möld�r jası jauıp talmausırap jatkan «jas i�st�» tağı 

da bie sauım mezg�l eurelej, ağa sultan elden uakıtta ornınan turdı. 

— ekes� katın kılğan kızğa üjlens�n end� Jened�l! — dep es�nej küld� de, �ş�g�n iığına 

�l�p, jarğak şalbarın koltıktaj üjden şığıp ketken. 

Tokalının otauına jakındaj ber�p, anandaj jerde, kögen kasında ek� bet�n kolımen basıp, 

ek� iığı b�r köter�l�p, b�r tüs�p üns�z jılap otırğan Jened�ld� körd�. Kajırılıp karağan da 

jok. «ekenn�n tokalına �n�nn�n barğanın bet�me salık etet�n sabazsın ğoj, al end� ne ajtar 

ekens�n?» — ded� ol küb�rlep, öz�n�n tuğan balasın tabalaj, söjtt� de ak otauğa bettej 

bergen. 

B�r nöker� sonınan asığa kuıp kel�p: 
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— Aldijar ağa sultan, ekeşeşes�n kajtem�z, körş� auıldan kele jatkan bet�nde 

kolajaktarın bajlap sajda ustap turmız? — dep ed�, Konırkulja: 

— Koja ber�nder, — ded� de ak otauğa k�r�p jok bolğan. 

Konırkulja şanıraktan tüsken kün seules�nen bet�n sel er�rek kozğadı da, kajtadan 

tokalına karadı. Odan bet�n audarıp bosağağa köz tastadı. Bosağada keregege j�bek 

büld�rg�s�nen �l�ngen seg�z karıs, ör�m� kos sausaktı ırğaj saptı kamşı tur. 

Öz balanmen ojnas bolatın patşağarsın ğoj, alsam kajter ed� ana kamşının astına, dep 

ojladı ol b�r sette. B�rak ol ojınan tez kajttı. Zejnep osal jerd�n kızı emes. Karkaralı ağa 

sultanı Jamantajdın kenje karındası. Bu da Teuke sultannın kızı. Sultan kızın uruğa 

destür jok. Unamasa, nemese demtuzdarı jaraspastaj kektesse sultandar ğurıp bojınşa 

ondaj ejeld� uzatıp ekelgen�ndej, b�r köş et�p ırğaltıpjırğaltıp törk�n�ne aparıp saluı 

kerek. Künes�n öz ekes� tartkızadı. «Ie, bul kamşı sağan emes, bötenderge arnalğan, 

anau korğasın sımdı tört taspa, osı Konırkuljanın öz kolımenak talaj kul men künn�n 

arkasında ojnağan». 

Ağa sultan kajtadan tokalının bet�ne köz tastadı. Tan ata Konırkulja üjge k�rgen�nde 

Zejnep, ujıktamaj küt�p jatır eken. Tokalğa neps�kumar sez�mmen kön�l koskan jüjr�k 

dönendej Şınğıstan gör� azban jılkıdaj auır denel� Konırkuljanın jön� bölek ter�zd�. Ağa 

sultan törge kel�p jantajıp köz� �leg�p ketkenşe, Zejnep bolıskej kereuett� sakırlatıp, 

«janıma kelsejş�» dep şakırğandaj els�nels�n dönbekşi bergen. B�r şapsa uzak şabatın 

ebden kaljırağan ker� mestek, jas bajtaldın ojnağısı kelgen�n b�lse de, şarşağandıktan 

jastıkka bası ti�s�men kor ete kalğan. Sodan seske kez�nde köz�n aşsa, ajak jağında 

tokalı otır eken. Izalı jastan bulaulanğan ek� köz� Küm�st�n abırojı kan bop katkan 

Konırkulja köjleg�n�n eteg�ne kadalğan... 

Konırkulja kımsınar emes. «Öz�nn�n köp �stegen�nn�n b�r� ğoj men�n tündeg� 

bozbalaşılığım», — dep kandı eteg�nen imenbesten jünd� baltırlı ajağın sozıp; 

— Ukala, — degen. Sodan kajtıp t�l katkan jok. Al Zejnep sol seskeden kün köter�l�p, 

tüske tajağanğa dej�n el� kozğalmaj otır. Uzın j�bek k�rp�kter�n andasanda b�r köter�p, 

kara közder�n Konırkuljanın k�nd�k tusınan tömen b�r kadap kojadı da, kabağın sel şıta 

köjleg�n�n eteg�ne audaradı. Akırın ğana kürs�ngendej bop dem�n aladı da bajının jünd� 

juan baltırın kajtadan ukalaj tüsed�. 

Konırkulja tınığıp kalğan eken. El� de bolsa b�rdemen� demet�p möli�p otırğan tokaldı 

kenet ajap kett�. 
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— Kamzolındı şeş�p, ana es�kt�n tieg�n salıp kel, — ded� Konırkulja öz� ınğajlana 

ber�p. Kuanıp ketken jas tokal ornınan asığa turıp ırğala basıp barıp es�kt�n tieg�n saldı. 

Del osı kezde sırt jaktan b�reu es�kt� tart 

tı. Zejnep bosağadan sığalap j�berd� de: 

— Sultanım, Şınğıs pen Jened�l, — ded�, — aşajın ba? 

— Jandarı şığıp ketpes, küte turar, öz�n ber� kel... 

Tokaldın upajı tügendel�p bolğannan kej�n, elden uakıtta barıp, es�k aşılıp, üjge Şınğıs 

pen Jened�l k�rd�. Tüster� solğın. Es�rese Jened�l. Ek� urtı sualıp, köz� k�rti�p, b�r tünn�n 

�ş�nde süzekten turğandaj �lmi�p kalğan. Künen� ekes� emes, öz� �stegendej, 

Konırkuljanın bet�ne karaj almadı, bası tömen salbırap ketken. «Bese, nağaşına tartkan 

böz ökpe bolarsın deuş� ed�m, dauıs köteruge jarar tür�n jok koj. Küm�st�n de end� 

manajınan jürmess�n», — ded� �ş�nen ağa sultan. Jened�l rasında da ekes�n�n 

ajtkanındaj boz ökpe, bosan bel, j�gers�z j�g�t ed�. Bar mahabbatın tünde jılap 

tauıskandaj Küm�sten de küder üzgen, ekege de karsı söz ajtar dermen� jok, kaz�rg� 

turısı kajırsız, salı suğa ketken adamnın kejp� ed�. 

Al Şınğıs bolsa susını kana umaştalğan tokal şeşes�n�n jajrandağan tür�n kör�p, janjaldın 

jen�l b�tken�n tüs�nd�. «Tatulaskan ekens�nder. Bese, kara niett� ker� korkau, jüzge 

�stegen kijanatının öz�ne kajtarılğan b�r�n keş�rse kerek ett�. End� ekeden keler kau�p 

jok». 

ekes�n�n sırın osı künge dej�n anık tüs�nbegen Şınğıs, onın balasına ölmej keşpes kek 

saktap kalğanın kajdan b�ls�n! 

Konırkulja bokşantajınan Talızinnın bujrığın kajta alıp, balalarına okıp berd� de: 

— Sender ak patşanın oficerler�s�nder. Bujrıktı orındau — borıştarın. Erkajsın jüz 

sıpajdan alıp, ereu�l kötergen elderge jür�nder. Ajtkandarına könse köşken jurttı kej�n 

kajtarındar, könbese bastarına akır zaman ornatındar, — ded�. 

— Eger küş�m�z jetpese kajtem�z? — ded� ekes�n�n söz törk�n�n anğarıp kalğan Şınğıs, 

— Kenesarı sultan osal jau emes. 

— Ak patşa oficer�n�n söz� emes ajtıp turğanın, karğam. Kudajmend� urpağının atına 

k�r kelt�rmender! — ded� ağa sultan kelte kajırıp. 

Körer közge öl�mge ajdap salğanınan Şınğıs kat�gez eken�n öz künes�n keşpegen�n uktı. 

Ağa sultanğa end� söz kajtarmaj ek� balası üntüns�z üjden şığıp kett�. 

Azdan kej�n olardın Karaötkel bek�n�s�ne karaj şauıp bara jatkan düb�r� est�ld�. 

Konırkulja sel tındap turdı da: 
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— Kaşanğı tokal şeşes�n�n eteg�ne jabısa bered�, Şınğıska da öz�n körseter mezg�l jett�, 

— ded�. 

Zejnept�n jüreg� muzdaj bop kett�. «Ber�n de b�led� eken. Mezg�ls�z kelgen�n�n de 

sebeb� sol boldı. Anau eteg�ne jabıskan kan da sonın eseb� eken. Karamağında k�s� 

joktaj, tuğan balaların öl�mge ajdap saluı da sonın öş�. Kökjal bolsan osındaj bol». 

Ker� tarlan Konırkuljağa Zejnep süjs�ne karadı. Ajıptı eken� es�ne tüs�p ket�p, ajağına 

jığılıp keş�r�m surağısı da keld�. B�rak onı �stemed�, ejel bolsa da tüb� Bökejhannın 

urpağı eken�n umıtpadı. Sol sazarğan kalpında: 

— Al Jened�ld�n jazığı ne? — dep suradı. 

— Jazığı balası men şeşes�n�n kılmısın b�led�. Jene sultan basın karaşının kızına kor 

etpek boldı. 

— Ber�ne de tüs�nd�m. End� men� törk�n�me kaşan aparıp tastajsın? 

— Balanı öz�m taptırdım, öz�m jazalajmın. Al katındı kırık toğız tölep satıp alğam, 

kalın malımnın kunı kajtpaj bostanboska nege aparıp salamın? — ded� kabağın tüksite, 

söjtt� de sel j�b�p, — kımızın bolsa ekelş�, şöldep kett�m, — dep ter�s burıldı. 

«Aram koldan kalaj adal kımız �şuge det� baradı», — dep Zejnep sel tan kalıp turdı da, 

öz�nöz� jubattı. «Jarajdı, han tukımında budan da sorakı künelar bolğan. Öz� keşse, 

mağan ne sor?». 

Ol end� jorğalaj basıp, bosağada turğan küm�s p�spekt� kara sabağa karaj betted�. 

Osı kezde üjge b�reu k�rd�. 

— Assalaumağalejküm. 

Konırkulja selem bergen adamnın bet�ne burıla karadı da, kenet jüz� jılıp sala berd�. 

— Au, Ojar sabazsın ba? 

— Ie, ağa, sultan, öz�m�n. 

— Jarkınımau, t�r�m�s�n, kajdan jürs�n? Joğarı şık. 

— Ombıdan. Jene jalğız emesp�n, — ded� Ojar törge taman otırıp jatıp. 

— Kasında k�m bar? 

— Katınım. 

— K�mn�n kızı? 

— Tajjannın. 

— Kaj Tajjan? elg� patşağa karsı şığıp atılğan... Aznabajdın Tajjanı emes pe? 

— Ie, sol k�s�n�n kızı... 

— Onda kız bar ma ed�? 
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— Öz� ustalğanda... Altınşaş degen kızı kalğan eken. Tajjannın üj�ş�n Turinge 

ajdağanda Ombının b�r baj saudager� sol Altınşaştı satıp alıp, general Fondersonğa tartu 

et�pt�... Biıl on altığa şıktı. 

— eng�me sende eken ğoj!.. Ie, sen oğan kalaj üjlen�p jürs�n?.. Öz� kajda.. Üjge nege 

k�r demejs�n... 

— Körş� auılda... Kalaj üjlengen�m uzak jır... 

Ojar kımız sapırıp jatkan Zejnep jakka köz tastadı da, söz�n tija kojdı. Ağa sultan b�rden 

tüs�n�p ejel�ne: 

— Tokalaj, sırtka şığıp konakka şaj kojğız, koj sojdır... — ded�. 

Zejnep: «Menen jasırasındar ğoj sırlarındı», — degendej kekete ezu tarttı da üjden şığıp 

kett�. 

Ojar Sejtenmen kalaj ser�k bolğanın, onı kalaj ustap bergen�n, öz�n�n tutkın bolıp nege 

b�rge jürgen�n bastanajak bajandap berd� de: 

— Ombığa barğan son da ek� jet�dej abaktıda jatuğa tura keld�. — Sejtend� bölek, men� 

bölek «sottamak» boldı, — dep küld�. — B�r kün� Fondersonnın öz� keld�. General 

degend� jakın jerden burın k�m körgen, sarı ala tüjmel�, kajkiğan jiren murttı, tüs� suık 

k�s� eken. Sejten men Tajjandı ustap bergen�me rakmet ajtıp, ne t�leg�n bar, sura ded�... 

Ombığa bıltır b�r jermenkege kelgen�mde Altınşaştı körgen�m bar... Sonda auzımnan 

s�lekej�m ağıp kumar bop ketkem. Teuekel dep generalğa: «Mağan katındıkka es�g�nde 

jürgen kırğız kızın bersen boladı», — ded�m. 

— Jiırma bes�nş� jılğı zan bojınşa kızdın k�mge tiem dese de öz erk�. B�zd�n zorlauğa 

hakımız jok, — ded� general. — Kız könse... 

«Bajkajmın generaldın Altınşaştı mağan berer tür� kör�nbejd�. Zandı özder� koldan 

jasap alıp jürgen jok pa... Tem�r torlı abaktısı bar kala tüg�l, jalpak jatkan kazak jer�n�n 

öz�nde de kızdın erk�n k�m surağan. Ejtse de men: 

— Kızdı könd�rud�n m�ndet�n öz�m alajın, — ded�m. 

Generaldın köz� şaradaj bolıp kett�. 

— ekes�n ustap bergen adamğa ol kalaj köned�? — ded�. 

— O jağın öz�me j�ber�n�z, — ded�m. 

General ajtkan söz�n kajtıp ala almadı. «Jarajdı» ded�. 

Burın b�zde küzette jürgen b�r şokındı tatar urjadnig�nen est�gem: «Fonderson üj�ndeg� 

malaj kız s�zd� ek�üş ret suradı. Eger tamak bersem tapsırasın ba?» — dejd� degen. 
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erine, ekes�n�n ağasımen b�rge abaktığa tüsken son, men� solardın adamı eken dep ojlap 

jürgen�n b�rden uktım. Jem�n sezse jiırılğan k�rp� bauırın jazadı, azırak akşa ber�p, elg� 

urjadnikten men� kızben b�r jolıktıruın suradım. Öz d�n�n satkan urjadnik, patşa 

kızmet�n de sattı, b�r kezekte turğan kün� Altınşaştı mağan ekep jolıktırdı. Kız 

k�sendeul� Sejten ekeum�zd� general üj�n�n janınan abaktığa ajdap apara jatkanda 

körgen eken. Janı aşıp tün�men jılap şığıptı. Bajkajmın, şet jakta öskenmen, öz 

tumalastarı dese üz�p janın beret�n tür� bar. Onın üst�ne men oğan el�n�n azattığı üş�n 

küres�p jürgen b�r batır j�g�t bop kör�ngen ter�zd�m�n. Kıskası, b�z şu degennen t�l 

taptık. Söjt�p, b�rek� kezdeskennen kej�n, ekeum�z kol ustasıp elge kaşpak boldık. 

«B�zd�n osılaj uedelesken�m�zd� Fondersonğa ajtıp ed�m, ol şu degende jaman aşulandı. 

Bölt�r�kt� kanşa asırasan da toğajın ansajdı» degen osı dep b�r sette Altınşaştı jazalamak 

ta boldı. Degenmen akıldı adam ğoj, azdan kej�n sabasına tüs�p «Sen�n munın durıs 

eken. Altınşaştı alıp el�ne jet... Halkının azattığı üş�n küresken k�s�n�n kızın alıp kaşıp 

kelsen, sağan jurtın sözs�z sen�m körseted�. Al b�zge kazak arasında, es�rese Kenesarı 

j�g�tter�n�n arasında sendej jansız közkulağımız bolğanı öte kajet», — ded�. Söjt�p men 

kaz�r Altınşaştı katın et�p alıp, Kenesarının aulına bara jatırmın, — ded� söz�n ajaktap 

Ojar. 

Konırkulja riza bolıp karkkark küld�. 

— J�g�t bolsan m�ne osındaj bol! Koj da aman, kaskır da tok, katın da bar. 

Ojar tömen karap kül�ms�regendej ezu tarttı. 

— Zamanın tülk� bolsa, tazı bop şal degen ğoj b�zd�k�. 

— Degenmen ek� kemen�n kujrığın ustağan suğa keted�, sak bol. Es�rese Kenesarı 

aulında... Sultannın köz� kırağı, kate bassan b�rden sezed�. Jene ol auılda jalğız ğana 

Kenesarı emes koj. 

— Kasımnın urpağınan baska kasında tağı k�mder bar eken, habardarsız ba?.. 

— Kaz�r köp jurt solaj karaj bet buruda ğoj. Jakında sol jaktan ber� ötken b�r mel�ş 

seudeger�nen est�d�m, ataktı batırlardan büg�n tanda Şubırt 

palı Ağıbaj, Altaj Tölebaj, Bestanbalı Bukarbaj, Bağanalı Kudajmend�, Kıpşak Iman bar 

kör�ned�, al Tabın ruının batırı T�lenş�n�n Jolamanı b�z de sendermen b�rgem�z dep 

jakında Bajtabın degen jas batırı men Ser 

ğazı han tokaldıkka alajın dep jürgen Akböken attı batır kızdı j�ber�pt�... 

— Katın kutırğan zaman boldı ğoj osı kez... Sırımbet kırkasınan bajın, malın tastap altı 

balasımen Kenesarının karındası Bopaj da barıp kosıldı degen de ras pa? 
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— Ras. Kasımnın uldarı arlan kaskır bolsa, kızdarı kanşık bör� emes pe. Bopaj kaz�r 

kolına najza alıp b�r top j�g�tterd� baskaradı desed�. Küjeu jurtı, Ueli hannın auılın 

şabamın dep t�s�n kajrap jürgen kör�ned�. 

— Bopaj kel�p ağasının tobına kosılsa Janajdar batır da so jerde desen�zş�... 

— Nege? 

— Janajdar men Bopaj jas kezder�nde Kozı Körpeş pen Bajan suludaj bolğan jok pa 

ed�? Tek Kasım töre Janajdardı kara kazak dep Bopajdı oğan bermegen. Altı bala tapsa 

da Bopaj Janajdar dese �şken asın jerge kojadı degen ösek bar. Ekeu�n�n bası Kenesarı 

ordasında kosılğan bolar. 

Öz�n ana jılı Bajgöbekt�n asında körgen�m bar, ağası ter�zd� köz�nen kahar şaşkan ak 

sarı katın eken. Astına boz jorğa m�n�p alıp sajıska tüst�. B�rdeb�r erkek şıdatpap ed�... 

— Ojar b�rdeme ojına tüskendej Konırkuljağa burıla karadı, — janağı ajtkan 

batırlarınızdın ber�, Jolaman sultannan özges� k�len aşık keude, jalan tös kedej 

sarbazdar eken... El bilegen baj, manaptan eşk�mn�n atı est�lmej me? 

— Malımdı şauıp alar dep korıkkan jüzjüz elu şanıraktı Şormannın Musası, Jakıptın 

Elemes�, Asılğazının Babatajı sek�ld� mındı ajdağan azğantaj bajlar bolmasa, el ağaları 

«tüb� kalaj boladı» dep artın küt�p otırğan ter�zd� ğoj. Ez�rge kosılğandar Karkaralı 

ök�r�g�nen Kazının Kudajmend�s� men Bajanauıl ök�r�g�nen Bektastın Tajması. Kazının 

Kudajmend�s� patşa ük�met�ne burınnan narazı. Ana jılı onı bolıstıktan tüs�rgen. Al 

Bektastın Tajması... 

— Bektastın Tajması dejs�z be? — ded� Ojar sel kobalji. — Japırmaj... 

— Nege şoşıdın? Kastaskan jer�n bar ma ed�? 

— Jok... Degenmen... — Ojar sırın ajtarajtpasın b�lmej sel otırdı da, söz�n kajtadan 

bastadı. — Tajmastın Kenesarı kasında boluı... Mağan kau�p tuğızıp otır, — ded� ol 

küb�rlej, — bıltır Sejten ekeum�zd� ustap Ombığa apara jatkanda b�zd�n toktağan 

aulımız tek osı Tajmas aulı ğana boldı. B�rdememd� sez�p kaldı ma dep küd�ktenet�n 

ed�m... 

— Baskadan küd�g�n bolmasa Tajmastan ez�rge korıkpajak koj... Ol osıdan b�r apta 

burın Jolaman men Iman auıldarına jür�p ket�pt�. Jurt ınğajına karaj Irğız ben Torğajdan 

da er� baradı desed�. Şaması Kenesarı ereu�l�ne Ak Jajık, Or bojının auıldarın da kospak 

nietter� bar ter�zd�. Tajmas o jaktan küzs�z kajta almajdı. Balta köter�lgenşe, ağaş jal 

tabadı degendej, sen de t�r� jansın ğoj, oğan dej�n sen�mge k�rers�n. — Konırkulja 



126 
 

ırkıldaj küld�. — Taka bolmaj bara jatsa «adaskannın ajıbı jok, kajtıp üj�r�n tapkan son» 

dep katınındı aldına tartıp, mojnındı usına berers�n. Öz� usınğan mojındı kılış kespejd�. 

— Tajmas alısta bolsa... jön eken. Böten belendej kau�ptener�m jok. Ombığa jetkennen 

kej�n, Sejtend� atkanğa şej�n t�r� janğa jolıktırğan jok. Ekeum�zd�n aramızdağı sırdı ol 

öz�men o düniege b�rge alıp kett�. Oğan men�n köz�m kem�l jeted�. — Ojardın kajtadan 

enses� köter�ld�, — ez�rge Kenesarının kasına tek ak patşa jer�n tartıp alğan rular ğana 

şoğırlanıp jatkandaj ğoj. Mundaj jağdajda astındağı otı küşt� bolsa, kazan tez 

kajnağanmen tez sualatın ed�... 

— ej, b�lmejm�n, — ded� Konırkulja, — bul jolğı köter�l�s özge uakıttağıdaj lap et�p 

janıp, söne kalatın jalınğa uksamajdı. Kenesarının osınşama kol jinap ündemeu�nen 

seskenem. Jene kasında jalğız kazak emes, baska ulttan şıkkan akılşıları da bar dejd� 

jurt. Bu da eske alatın jejt. 

— Kojınızşı? 

— Ie, jiırma şaktı orıs pen başkurt j�g�tter� b�r top desed�. �şter�nde zenb�rek ata 

b�let�nder�, okder� jasaj alatındarı da bar kör�ned�... Bas akılşılarının b�r� dep Bukarağa 

sıjmağan Sidak koja men öz el�nde ereu�l �step ajdalıp kelgen bolıskej oficer Jüs�p 

degen b�reud� ajtadı tınşılar. K�len karakşı bas koskan ter�zd�. 

— Japırmaj e... Jaksı, — ded� kenet Ojar b�r şeş�mge kelgen�n b�ld�r�p, — ne bolsa da 

barğan son körerm�n. Al end� jumıs tert�b�n söjlesej�k. Ombı s�zge Kenesarı ordasında 

ne bolıp jatkanın habarlap turudı tapsırdı. 

— Habardı kalaj bermeks�n? 

— Sejtend� ustaskan Semen, Jakıp, Sakıp degen sen�md� ek�üş j�g�t�m bar. Olar kaz�r 

Kenesarı jasağında. Habar solar arkılı boladı. 

— Kelgen j�g�tterd�n sen�k� eken�n kajdan b�lem? — Konırkulja tağı ırkıldaj küld�, — 

köp kojdın �ş�ndeg� tartılğan koşkar sek�ld� közge tüset�n b�r belg�s� bola ma? 

— Belg� b�reuak, s�zge kelgende mına belbeud�n on jağında turatın kutı, okşantaj, kını 

sol jağında turadı. 

— K�ses� şe? 

— Belbeuler�nde k�se bolmajdı. Jas j�g�tterge kel�spejd�. B�reu bolmasa b�reu sez�p 

kaluı mümk�n. 

— Ojpırmaj, öz�n mundaj �ske ebden jorğa bolıp alğan ekens�n. Janağıların adamnın 

ojına kelmejt�n belg�ler ğoj. Umıtıp kalıp jürmesem nets�n... 
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— Keneken t�r� tursa, umıttıra kojmas, — Ojar kül�ms�red� de selden son ornınan 

türegeld�. — Al kör�skenşe bar bolınız. 

— As �ş�p ketpejs�n be? 

— Jurt köz�ne köp tüsuge bolmajdı. Katınıma osı auıldağı b�r karaşığa jolığatın şaruam 

bar dep ket�p ed�m, end� oralğanım jön bolar... 

— Onda jolın bolsın. 

Konırkulja tört kün em�nerk�n jas tokalın jajlap, bojı serg�p Akmola bek�n�s�ndeg� 

bejb�şeler�n�n üj�ne kajttı. Bul kelgende korğan kakpasının alanında jasaktarımen jana 

ğana oralğan Şınğıs pen Jened�l otır eken. Talızinnın jarlığın orındajmız dep bular 

ereu�lge köter�lgen Tınalı, Karpık, Temeş bolıstarına dej�n barıptı, bunda at kujrığın şart 

tüj�p, kolına tük�r�p otırğan kalın jurttı kör�p, er� karaj jüruge kau�pten�p kej�n kajtıptı. 

Konırkulja balaların körgende, mıstan kemp�rd�n aldındağı altın sakasın kotır tajımen 

alıp kelgen tazşa bala ögej şeşes�nen kem renj�gen jok. Es�rese Kenesarığa karağan 

elden Şınğısının sau kajtkanın keşer emes. Ek� bet� dorbalana küren�t�p, kamşısımen 

jıltır et�g�n�n konışın sabalaj, üntüns�z otırğan ek� balasının aldında ers�l�karsılı jüre 

bastadı. Bulardı tağı kandaj «Barsa kelmeske» j�berud� ojlap �ştej elemtapırık. 

Del osı kezde bek�n�st�n küzet munarasında turğan soldat: 

— B�r salt attı kör�ned�. Jür�s� tım asığıs, kakpanı aşajın ba? — dep dauıstadı. 

Konırkulja burılmastan jauap berd�. 

— Aş! 

Aşılğan kakpadan, kara terge malınğan ker töbel kazakı attan, köjleg�n�n on iığı 

jauırınına dej�n kan bop katkan, uzın sarı soldat «Beda! Beda!» dep kulajmulaj jerge 

tüst�. Jakın turğan kazarmanın es�g�nen kılışın süjrete, kazak ataulısı «Karapuşık Ivan» 

dep atajtın, kelte murın, denbeltek kara, kök köz, osı Karaötkel bek�n�s�n�n komendantı 

vojskovoj starşina Ivan Karbışev jüg�re şıktı. 

— Ne bolıp kaldı? — ded� ol soldatka tüj�le. 

— Beda, vojskovoj starşina, — dep soldat auırğan iığın b�r kolımen basa, ınkıldaj 

söjled�, — b�z horunjij Kotovtın baskaruımen elu soldat, on urjadnik Petropavldan 

Taşkentke bara jatkan Stroganov kupect�n keruen�n şekarağa dej�n aparıp salmak bop 

şığıp ed�k. Salınıp jatkan Aktau bek�n�s�nen öte bergen�m�zde k�len sojıl, najza ustağan 

Kenesarı j�g�tter�ne kezdest�k. Soldattardın bajlanıspajık degen�ne karamaj, horunjij 

Kotovtın bujrığı bojınşa ek�üş esersok mıltık atıp, b�rek� adamın okka uşırıp ed�, ılği 
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jüjr�k m�ngen j�g�tter lap kojıp otrjadtın bıtşıtın şığarıp, teg�s sojılğa jıktı. Astımdağı 

jüjr�k atım kuğandarğa jetk�zbej tek men ğana kutıldım... 

Bul kezde soldattar da jinalıp kalğandı, ber�n�n de jüz�nde kobalju, korku... 

— Özder� kanşa? 

— Bes jüz adamdaj. 

— Kenesarının öz� me baskarıp jürgen? 

— Jok, �n�s� Naurızbaj. Men onı burın Kökşetauda körgem. 

— Soldattardın kanşası t�r� kaldı? 

— B�lmejm�n... Kolğa tüsken soldattardı jene keruend� bar mülk�men özder�men b�rge 

alıp kett�. Kajta oralıp kep, sajdan körd�m... 

— Better� kalaj? B�zge burılğan jok pa? 

— Jok. Er� karaj künbatıska kett�. 

Soldattın jarasın karap bolğan jas fel'dşer oğan; 

— Ağaj, lazaretke jür�n�z, — ded� öz� jaralı bolğandaj ajanşaktap. 

Jaralını korşağan soldattar end� gu�ldej söjlep kett�. 

— Osılaj ajdalada jür�p kırılamız da b�r kün�! 

— Ajdalan ne? Bu da Rossija jer� ğoj... 

— Ie, sağan osı daliğan «Rossija dalasınan» ölgen�nde ğana ek� metr jer bujırar: 

— Onda da terend�g� b�r kulaş... 

— B�zd� osı jakka kandaj sor ajdap ekeld�. 

— Öz� kelgendej söjleu�n karaşı! Men�n erk�me salsa, bul jel� azınağan ku dalanı o 

düniede de körmes ed�m. 

— Kıskartındar sözd�! — ded� kenet akırıp j�ber�p Karbışev, — Kenesarı karakşıları 

b�zge sokpaj ketpejd�. Ertennen bastap, bek�n�st�n bar soldatı, jumıska jarajtın 

erkekejelder� or kazuğa şığadı! Tan ser�den! 

Rasında Kenesarı ereu�lş�ler� Karaötkel bek�n�s�ne sokpaj ketu� mümk�n emes ed�, 

öjtken� kazak dalasına Rossija patşasının otarşılık sajasatın jürg�zu�nde Akmola bek�n�s 

kalası erekşe kızmet atkarğan. 

Bul tün� Konırkulja ujıktamaj şıktı. Kenesarı esker� bek�n�st� alsa, en aldımen at 

kujrığına ağa sultandı bajlajdı. Ejelden ala almaj jürgen keg� bar. «Al Kenesarının 

Karaötkelge kelu� sözs�z. Mınau Aktau tön�reg�n şarlauı — Karaötkel bek�n�s� es�g�n�n 

kalaj jabulı eken�n b�lg�s� kel�p tartıp köru�... Elde Kenesarığa k�s� salsam kajter ed�? 

Ber�m�z de Şınğıstın ülken ulı Joşıdan taradık koj, mümk�n rajınan kajtar?.. Jok, jok, 



129 
 

öjtuge bolmajdı. Ol özgen� keşkenmen men� keşpejd�, Kasım balalarının atadan balağa 

miras bolıp kele jatkan keg� bar. Ne bolsa da taban t�rep urısıp köru kerek. End�g� 

men�n siınar kudajım da, tabınar aruağım da Ombı... Sodan jerdem surajın, korğa dej�n. 

Al mına Kara puşık Ivannan ne kajır, ne üm�t, öz� mağan ala közdeu, men� jau kolına 

ber�p, bek�n�st� tastaj kaşudan da tajınbas. 

Konırkulja tan ser�den türegel�p Talızinge hat jazdı. Hatın: «Kasım ulı Kenesarı Rossija 

imperijasına ber�lgen�md� kek sanap men� ajajtın tür� jok. Aldımen men�n basımdı alıp, 

bük�l balaşağamdı, tuğantuıskanımdı kurtpak, Kenesarının bul ojın mağan kas özge 

rular da koldauda. Sondıktan osındaj tar kezende kol uşın jalğap, tez�rek Akmola 

bek�n�s�ne ereu�lş�lerge tötep bere alatın esker j�beru�n�zd� öt�nem», — dep b�t�rd�. 

Hattı jazıp bolıp, tez Ombığa jetk�zu�n Karbışevka tapsırdı da, öz�n�n baska şaruasına 

k�r�st�. En aldımen bek�n�s sırtına kökorajlı Es�l jağasında otırğan ek� ejel�n�n auılın 

köş�r�p almakşı boldı. Bul �st� orındau 

dı Jened�l men Şınğıska tapsırajın dep şakırtsa, tağı da ekeu� b�rdej bek�n�ste bolmaj 

şıktı. Ter�s�ne sıjmaj aşulanğan Konırkuljağa bejb�şes�n�n «jazğı demalıstarı b�tuge 

ajnaldı. Ombığa kajtar aldında el kıdırıp, boj köterej�n degender� şığar, nes�ne renjis�n», 

— degen söz� auru jarasının auzın tırnap alğandaj eser ett�. «Kandaj boj köteru eken�n 

b�lmejm�n be? Tün� bojı köz�md� �l�nd�re almaj şıkkanımda, onbağan it Şınğıs jatkan 

ğoj Zejnept�n torsıktaj kos anarın kuşıp!» 

ebden aşuına m�ngen Konırkulja tokalının aulına nökerler�men öz� barmak bolıp, şart 

ki�n�p aldı. Kolına tobılğı saptı kamşısın ustaj dalağa şıktı. Del osı sette onın köz� 

bek�n�s kakpasına ojnaktaj k�rgen kara jor 

ğasına tüst�. Mojnında dorba sek�ld� salaktağan b�rdemes� bar. Kara jorğa jemge 

üjrengen mal. Bek�n�s �ş�ndeg� kudıktardan su �şpejd�. Kök Es�ld�n kök tolkının jüz�p 

jür�p susındaudı edet etken. Korğan sırtındağı özenge öz� barıp, öz� keled�. 

Konırkuljadan böten janğa ustatpajdı. Ol bek�n�s kakpasına okırana k�r�p, dağdılı jem 

jejt�n astauına karaj tört ajağın şalıs tastap, ırğala ağıp kele jatır. M�ne ağa sultan 

es�g�n�n aldındağı jem astauğa kel�p tura kaldı. «Mojındağısı ne sumdık» dep 

Konırkulja auır denes�n �rk�ldete kozğap, kara jorğanın janına jet�p bardı. Kenet ön bojı 

d�r�ldep kett�. Atının mojnındağı ülken kenep dorbanın �ş�nde karbız sek�ld� 

domalanğan b�rdeme bar, kanı sırtınan sorğalap jerge tamıp tur... 

Konırkulja bel�ndeg� löket pışağın suırıp alıp, dorbanın j�b�n kes�p j�berd�. Dorba jerge 

gürs ett�. Denes� d�r�ldep ketken Konırkulja dorbanın b�r burışınan ustap s�lk�p j�berd�. 
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Top et�p odan adamnın bası tüst�. Köz� şarasınan şığa alarıp, t�ster� aksija kalğan. B�r 

urtınan kapkara bolıp ketken t�l�n�n uşı kör�ned�. S�re baltamen şapkan bolu kerek, 

mojın omırtkası şort üz�lgen. Kızıl kan er jerde bet�n alıp, jana tuğan kozının 

elt�r�s�ndej kara koşkıl bupbujra şaşına ujısa jabıskan... Konırkulja antan bop tes�le 

karap ed�, tani kett�, balası Şınğıstın bası eken. 

Bolğan uakiğağa end� ğana tüs�ngen Konırkulja köz� karauıtıp kulap bara jatıp: 

— Tura tur, Kenesarı, sen�n Sızdığınnın basın del osılaj aldına tart 

pasam, atım Konırkulja bolmasın! — deuge ğana t�l� keld�. 

Jok, Şınğıstın basın kesken Kenesarı da emes, onın sarbazdarı da emes, Küm�st�n ekes� 

ebd�uakit şal ed�. Konırkulja jalğız kızın kor etken tün�, bar şokpıtın kara laşığının 

ortasına üj�p, astınan ot kojdı da, tan ata Küm�s� men ejel� ekeu�n�n kolınan ustap 

auıldan bet� auğan jakka kaşıp şıkkan. �s bulaj bet alar dep kütpegen Konırkulja 

nökerler� sondarınan kuğanşa bular kamıstı köl jağasına jet�p, taptırmaj ketken. 

Ebd�uakit ejel� men kızın Kenesarı jasağına köş�p bara jatkan b�r şağın auılğa kosıp 

j�ber�p, öz� kej�n kajtkan. Jüreg�n udaj aşıtkan aşu, ıza, korlanu köz�n karauıttırıp, 

denes�n ottaj örtegen. Akılojın, bar sez�m�n tek «Kek! «Kek alu!» degen arman ğana 

bilegen. Şermende jan osıdan böten şeş�m taba almadı. Iza üst�nde oğan budan artık 

ed�lett�, durıs şeş�m jok ter�zdend�. Konırkuljanı ölt�r�p, öş�n alsa armanınan şığatındaj 

boldı. Osındaj teue 

kelge bel buğan ebd�uakit it�ne şej�n öz�ne tanıs Zejnep tokaldın aulı sırtın torlaj 

bastadı. B�rak küzet� mıktı tokal üj�ne tajaj almağan. Bes�nş� kün�, küzet ketken tün� — 

tağı andığan. Ojda jokta auıl sırtında ek� salt attı pajda bolğan. B�reu� Şınğıs ed�. 

Ebd�uakit b�rden tanıdı. Janındağı ser�g�n Zejnept�n otauına j�ber�p, Şınğıs öz� habar 

küt�p, saj tüb�nde jatıp kaldı. S�re, ekes� ket�s�men tokaldın üj�ne t�kelej baruğa 

jüreks�ngen boluı kerek... Bunın ber�n ebd�uakit kör�p otırdı. Bes künnen ber� kolınan 

dım kelmej, ızadan ebden köz� karauıtkan, ekes� men balasının, balası men tokal 

şeşes�n�n arasındağı kept� b�lmejt�n sorlı, «Konırkuljanın balası men�n balamnan artık 

pa, ol men�n balamdı kan kılğanda men onın balasın nege ajajmın» dep, köz� �l�n�p 

ketken Şınğıstın kasına sıbdırın şığarmaj kel�p ajbaltamen mojın tusınan kos koldap kep 

urğan. 

Sol kün� tanerten enes�nen jet�m kalıp, kulınınan öz� em�zd�kpen asırağan kara jorğanı 

Es�lden su �şuge kelgen kez�nde eppen kurkurlap ustap alıp, Şınğıstın bası salınğan 

dorbanı mojnına tağıp koja bergen. Öz� Kenesarı el�ne karaj asığa jönelgen. 
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Konırkulja üş kün jer kuşıp jatıp, balasının denes�n eljurtı bop kab�rlegennen kej�n 

b�rak turdı. Ejtse de Şınğıstağı öş�n jauının alıp bergen�ne ol �ştej riza ed�, b�rak 

ağajıntuğanğa sır bermej, kara jamılıp kajğı tartkandaj jet�s�n berd� de, Kenesarı 

kolımen kezdesu ereket�ne k�r�s�p kett�. 

�� 

Kenesarı b�r kiın meselen� şeşerde kalın kabağın kars jauıp, b�r kolımen isfağan 

semser�n�n sabınan ustap, tem�r torğa kamalğan jolbarıstaj ak ordanın �ş�n kez�p, 

ers�l�karsı jüre, köp ojlanatın. Mundaj kez�nde sultannın sırt bejnes� şınında da 

jolbarıska uksas kaharlı bolatın, jelkes� küd�rej�p, ötk�r közder� edetteg�s�nen gör� 

kızara tüs�p, t�r� janğa t�l katpaj, sustana kalatın: Osındaj aşulıojlı şağında onın üst�ne 

eşk�m batıp k�re almajtın, öjtken� ol bul kezde jajşılıktağıdaj emes, adam kön�l�ne 

karamajtın katal kelet�n... 

Kenesarı büg�n de osındaj jağdajda ed�. Polkovnikt�n pogonı tağılğan okalı kög�ld�r 

mauıtı şapanın jelbegej jamıla salıp, ek� sağattan ber� ak ordanın �ş�n adımdaj 

ers�l�karsılı kez�p jür. 

Keşe Sır bojınan habarşı kelgen. Ol «Medel�han öz� ögej şeşes� Hanpadşajımmen 

kön�ldes eken, osıdan b�r bele tumasa nets�n» degen. Jene Begderbekt�n eulieatağa 

auısıp, uakıtşa Taşkent kuşbeg� bop Leşkerd�n öz� tağajındalğannan ber�, o jaktağı 

kazaktardın küj�n�n burınğıdan da naşarlanıp ketken�n ajtkan. Kenesarını tolkıtkan osı 

habarlar ma? Jok, olar emes. Bul habarlar sultandı kanşa elendetkenmen, ez�rge tek 

şığıp kele jatkan şikan ter�zd�. Jarılatın kez�n şıdaj kütuge bar. Onın bar ojı osı arada, 

öz�n�n büg�n şeşet�n meseles�nde. Eger onı durıs şeşse, bağının janğanı, abırojı 

köter�lgen�. Kaz�r sonınan ergen elu mın şanıraktın üst�ne, erten tağı elu mın t�pt� jüz, 

jüz elu mın şanıraktın kosıluı kem�l... Al durıs şeşe almasa bıltırdan ber� janın salıp 

jinağan jurtının köz aldında üm�t�n aktamağanı... Onda ertennen bastap, sonınan ergen 

eld�n taraj bastamasına k�m kep�l? Kazak topırlap şauıp kele jatkan jılkı ter�zd�, eger jau 

aldınan şığıp ürk�te kalsa kej�n karaj lap beruden tajınbajdı. Onda onı akıl da, sojıl da 

toktata almajdı... 

Sondıktan sonınan ergen jurttı ondaj küjge uşıratpau kerek, ajkaj sap delebes�n kozdırıp, 

şapkan üst�ne şapkızıp, kezdesken or, ojpattan sek�rt�p ötk�z�p, karsı kelgen jaudı 

japırtıp ketk�zu kerek. 

Kenesarı j�g�tter� osı uakıtka dej�n, Taşkent pen Karaötkel, Kızıljar arasındağı 

keruenderd� talap, ırkına könbegen kejb�r sultandardın aulın şauıp, Chirikov pen 
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Karpovtın jasaktarı sek�ld� patşa eskerler�n�n şağın toptarımen ğana kağısıp keld�. Al 

ertennen bastap ülken ajkaska şıkpak, patşa eskerler� men Rossijağa ber�lgen kazak 

sultandarına karsı majdan aşpak. Ol söjtuge m�ndett�, öjtken� sonınan ergen jurttın 

kökejkest� armanın, müddes�n eske alatın mezg�l jett�, ejtpese jersuımızdı, 

erk�nd�g�m�zd� kor 

ğajmız dep manına toptalğan bukara eld�n kön�l� suji bastauı mümk�n. Kara kazaktın 

budan kütken� el şabu, keruen tonau emes, ülken �s, halıktık �s. 

Kenesarı bul majdandı aşpastan burın, patşa esker�men talastı soğıssız şeşpek bop 

koldan kelgen amalın ajağan jok. Manajına ak patşadan zeb�rl�k jegen jurttı jinaumen 

katar, mümk�n, künnenkünge köbej�p jatkanımızdı kör�p b�zben sanasar degen üm�tte 

de boldı, Ombı bastıktarına hat üst�ne hat joldadı. 

En akırğı hatın ol Şu men Sarısudı kıstap şığıp, Sarıarkanın bel ortası Karakojın 

Kaşırlığa köş�p kelgen son, Batıs S�b�r generalgubernatorı Gorchakov knjaz'ğa 1838, 

jağni kazakşa It jılı, mamır ajının basında jazğan. Onı Toktının Tabıldısı men 

Kazanğaptın Köş�nbajı degen öz�n�n ek� sen�md� adamı arkılı joldağan. Hattın 

mazmunı mınadaj ed�: 

«Mertebel� uluğ gospodin janaralgubernator hazratler�na 

Abılaj hannın urpağı Kenesarı Kasım uğılınan ğarıznama. 

S�zd�n ağzam hazretlarınızğa mağlum kılamız, şunki men�n t�leg�m ek� patşalıktın halkı 

da tınıştıkta öm�r süru ed�, b�rak ta s�zd�n adamdarınızdı öz jağıma şığarıp aldı dep s�z 

mağan kümendanatın kör�nes�z. Men�n ajtıp otırğanım mınau: b�zd�n babamız han 

Abılajğa ti�st� jerlerde s�z duan saldırdınız jene kazak halkınan alımsalık alasız, söjt�p 

b�zd� kıspakka salıp otırsız. B�z buğan riza emesp�z jene alımsalık tölep s�zd�n 

karauınızda tura almajmız. B�zd�n basımızğa tuğan kün Resejd�n basına tusa sender 

kandaj küjde bolar ed�nder? Sondıktan b�zd�n jajküj�m�zben sanasuların kerek. 

erine, men Bajanauıl, Karkaralı hem Akmola kazaktarın öz�me kosıp aldım, el� de bolsa 

halkımdı öz jağıma kosa berem degen niet�m bar; alajda kazak halkı burınğışa öz aldına 

el bolıp öm�r sürse t�pt� jaksı bolar ed�, sonda ğana s�z de, b�z de tınış öm�r süre alar 

ed�k. 

Men�n estu�mşe, s�zder b�zd� Kokan hem Bukar handığınan ajırudı közdejt�n 

kör�nes�zder. B�rak olar musılman zanı bojınşa b�zd� korğauğa m�ndett�. 

Ek� el tınış, bejb�t öm�r sürse ber�nen de sol jaksı bolar ed�. B�rak duanbasıları el 

aralağan kez�nde sijazğa dep sıltauratıp kazaktın jaksı at, jaksı ki�mkeşekter�n alatın 
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kör�ned�. B�zd�n mülk�m�zd� talantarajğa saluğa tıjım bolsın degen patşa ağzamnın zanı 

bola tursa da, duanbasıları kazaktardın ajtkan arızın kulağına da �lmejd�. Juırda ğana 

Törtuıl bolısının kazağı Aznabaj mırzanın ejel�n, ek� kel�n�n, kızın hem b�r jes�r ejeld� 

jaulap alıp kett�. Bulardın kajda eken� el� belg�s�z. 

S�zben erkaşanda dostık katınasta turudı közdep men mına tömendeg�lerd� talap etem�n: 

1) Aktau korğanısı jojılsın; 

2) Akmola duanı jojılsın; 

3) B�zd�n jer�m�zge salınğan sondaj mekeme orındarı teg�s jojılsın; 

4) Kamauğa alınğan b�zd�n adamdar hem Konırkulja sultanğa j�ber�lgen ek� adam 

bosatılsın. 

joşpunı ilandırma� �ş�n men sµltan 

Kenesarı �asım µlı m�r�md� bastım». 

Bul hatta Kenesarı Kokan, Buhar handığımen eş uakıtta da b�r�kpejt�n�n b�le tursa da, 

generalgubernatorğa sus körsetu üş�n olar jerdem bered� degen sözd� edej� körsetken. 

Bul hatına da Kenesarı üş aj bojı eş jauap ala almadı. Hattı apara jatkan Tabıldı men 

Köş�nbajdı Konırkulja jağındağı Köşenn�n balaları ustap alıp, Ombığa jajau ajdap 

jetk�zed�. Köp keş�kpej olardı sottap S�b�rge jürg�zed�m�s degen habar Kenesarığa da 

keled�. 

Öz�n�n b�rneşe hatına jauap ala almağan Kenesarı end� ebden ızalanadı. Duşpandarının 

karulı ajkassız tend�k bermejt�n�ne köz� jeted�. «End� mağan kalğan jol — ne patşa 

ük�met�ne, Konırkulja, Ueli balalarına bas i�p bağınıp, kalın koldı taratu. Ne majdan 

aşıp ajkasıp, küşpen öz ajtkanıma könd�ru», — dep ojlajdı ol. Osının ek�nş�s�n kalağan 

Kenesarı bul ajkastı kazak dalasın öz�ne bağındıruda Soltüst�k pen Şığıstağı Rossija 

imperijasının en mıktı k�nd�g� bolğan Akmola bek�n�s�n aludan, onımen katar ata jauı 

Uelihannın katını Ajğanımnın Sırımbet salasındağı ordasın şabudan bastamak boldı. Kej 

batırlarının «şabuıldı Kökşetaudan bastasak» degen�ne sultan könbed�. Öjtken� Kökşe 

jer� at baurın jazıp şaba alatın jazık emes jene ar jağında Ombı jakın, patşa esker� tez 

jetu� mümk�n. Onın üst�ne ekes� Kasım Kökşen�n kies� ak buranı atkan degen lakap bar, 

Kenesarı el karğısınan da seskened�. 

Al Akmola bek�n�s�n alıp öz�n�n mıktılığın körsetse, abırojının örş�gen�. B�reud� 

maktasa ajın aspanğa şığarıp, jerkökke sıjğızbaj kötermelejt�n kazak Kenesarının dankın 

altı alaşka taratadı. Serkege ergen kojdaj sonınan ered�. Osılaj bolatınına sultan kem�l 

sened�. Oğan tağı b�r sebeb� bar. Keşe ğana habar alğan. Osı büg�nertender arka 
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ök�r�kter�n�n kazaktarınan jana ustav bojınşa biıldan bastap salık jinalsın degen patşa 

jarlığı şıkpak. Bul jarlık bojınşa jüz karadan b�r kara salık alınıp eger ol akşadaj 

tölenet�n bolsa, jılkı bası 35 somğa, ög�z jiırma somğa, koj ek� somğa bağalansın 

del�nbek. Bul jarlık şıksa, detke kuat, onsız da patşa ük�met�nen kıspak kör�p jürgen 

kazak, Kenesarı jağına kojdaj toğıtıladı... 

Patşanın Kökşetau men Karkaralı ök�r�g�n�n kazaktarı jajındağı bul Ukazı Kenesarı 

köter�l�s�n�n kızu şağında Karaşanın jiırma seg�z� kün� sol It jılı şıktı. B�rak uzınkulak 

bunı kazak aulına ek� aj burın jetk�zd�, Kenesarının da detke kuat kör�p otırğanı osı 

Ukaz... 

«Al Akmola bek�n�s�n ala almasa? Sonındağı bes mın attı esker�n kır 

ğınğa uşıratsa? Onda Kenesarının artınan k�m ered�? B�rden tauı şağılğan jurt, baska 

urğan mal sek�ld� şeg�nşektej bermek. Jauın jene almajtın batır — kur batır, el korğanı 

emes. 

Sondıktan osı en alğaşkı ülken ajkasta Kenesarı öz�n�n kamal buzar er, el bastaj alatın 

kemenger eken�n jurt köz�ne körsetu� kerek. Öjtpese ol jurttı sonınan erte almajdı, 

ojlağan maksatı — han tağına da jete almajdı. Al munı �stej almasa?». 

«Jok, jok, kajtken künde de Akmola bek�n�s�n alu abzal. B�rak bes jüzge tajau jasağı, 

zenb�rek, karabin, �şteser karuı bar, bi�kt�g� bes sajın korğandı, janjağın korşaj kazğan 

teren orlı bek�n�st� Konırkulja men Karapuşık Ivan oponaj bere sala ma? Ajlan jetse, 

bermejm�n degen�ne kojasın ba, alasın!.. Başkurt eş�rap ajtkan bek�n�st� alu ajlası 

Kenesarının burınğı ojına oj kostı emes pe? Ie, söjtt�. Etten, dünieaj, eş�rap ek� kün 

ötpej jok jerden mert boldı. B�rak ajtkan akılı kök�reg�mde sajrap turğan jok pa? Aj, 

Karaülekaj, kolın gürz�den de auırau, sorlı başkurttın mojın omırtkasın b�rden üz�p 

j�ber�ps�n. Sel jen�l kimıldasan nett�, jazığı kamal aludı üjretken� me? Nojıs neme, 

men�n ojımdı durıs tüs�nbegens�n ğoj. Sağan eş�raptı ert�p j�bergendeg� ojım karamajdı 

durıs kajnatudı üjrets�n degen�m ed� ğoj. Al sen men�n burınğı tes�l�mnen şığa 

almapsın... Ölt�r�p j�ber�ps�n. Ölu — öm�r zanı. End� okası jok. Ölt�rgen�n durıs ta. 

Karaşının akılımen kamal alğanımdı jurt b�lse, mende kandaj abıroj kaladı? End� ol 

ed�st�... Jok, jok, en aldımen bar batırımnan bek�n�st� kalaj alu kerek eken�n surajmın, 

erine erkajsısı erkilı jolğa s�ltejd�... En sonında barıp, öz ojımdaj ajtamın. El bastajtın 

kaharmannın auzınan şığatın sözd� ajtuım kerek. Bunın öz� mağan ergen jurttın b�rden 

kön�l�n köteru� sözs�z. Sodan kej�n men ajtkan ed�spen Akmola bek�n�s�n alsak, odan 
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artık abıroj bolar ma?! Sonımnan ergen jurt kurmet tutsa, han tağının da jakındaj 

tüsken�. 

Osıdan üş kün burın Akmola bek�n�s�n kalaj aludı ojlap, ordada jalğız otırğanında 

Kenesarının üst�ne Jolaman batırdın jasağınan Bajtabınmen b�rge kelgen eş�rap degen 

başkurt j�g�t� k�rgen. Deuletş� ekeu� zenb�rek kuja b�led� degennen kej�n, Kenesarı osı 

başkurt j�g�tter�men ji� kezdes�p turatın. Öz�n�n ordasına da els�nels�n şakırıp, zenb�rek 

kuju jajın eng�meleset�n. Söjlese kelgende zenb�rek kujudı b�let�n Deuletş�, al eş�rap — 

Salauat Julaevtın köter�l�s�ne katınaskan, belg�l� jauıngerlerd�n b�r�n�n balası bop 

şıkkan, ekes�n�n ajtuı bojınşa bek�n�sterd� aludın ed�s�nen habardar eken�n anğartkan. 

Kenesarı zenb�rek kujğızamın dep b�rneşe auıldın kazanoşağın jinatıp, Deuletş�n�n 

kasına kazaktın askan şeber bes ustasın kosıp, Korğasındı dejt�n jerden kör�k aşkan. Al 

eş�raptı janına alıp kalğan Kenesarı oğan Akmola bek�n�s�n�n kandaj bek�n�s eken�n 

ajta kel�p, osındaj kamaldardı Salauat Julaj kalaj aldı eken dep söz tastağan. 

— Özder�n�zd�n kandaj ojlarınız bar? — degen eş�rap. 

Kenesarı jasırmağan. 

— Kalın esker jüzd�k, mındık sappenen ked�mg� jardı uruğa kele jatkan tolkındaj leklek 

bop, barınşa ajkajlap uran sap, b�r�n�n sonınan b�r� kamalğa şabadı, — degen ol. — 

Mundaj jağdajda gu�ldegen, şuıldağan, atoj kojğan kalın toptı kör�p, kamal korğanşıları 

şıdaj almajdı, karadaj zerekutı kaşıp, kamaldı korğamak tüg�l, bek�n�s üst�nde de otıra 

almaj, köb�neak kaşa jöneled�. Bul ed�st� atababalarım ejelden koldanıp keled�. 

— Mundaj esk� ed�spen zenb�reg� bar, jaksı karulanğan eskerge tolı Akmola sek�ld� 

kaz�rg� zaman bek�n�s� alınbajdı, — degen eş�rap. 

— Nege? — dep Kenesarı oğan tes�le karağan. 

eş�rap tüs�nd�re jauap bergen. 

— Jana öz�n�z ajttınız ğoj, Akmola bek�n�s�n korşap kazılğan or bar dep. Lakıldap kele 

jatkan sarbazdarınız sol orğa kelgende amalsız toktajdı. Aldınğı katarın artındağı şauıp 

kele jatkandarı iter�p, kejb�reuler� orğa kulap, kalın kol �rk�l�p kaladı. Del osı kezde 

korğan üst�ndeg� jaularınız tört zenb�rekt� b�rdej atıp, mıltık b�tkennen jappaj ok 

jaudırıp, bar esker�n�zd� jusatadı da saladı. Sondıktan bul ed�s kaz�rg� jağdajda bek�n�s 

aluğa kelmejd�. Baska jol tabu kerek... 

— Kandaj jol? 

— Bek�n�st�n �ş�nde ağaş üjler köp... ded�n�z ğoj. Salauat Julaj ulı b�r amaldı osı 

jağınan ojlağan bolar ed�.. 
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eş�rap mundajda Salauat Julaj ulı men�n ekemn�n ajtuı bojınşa bılaj �ster ed� dep öz�n�n 

ojın ajtıp bergen. Onın ajtkanı Salauat Julaj ulı ğana emes, köne saktardın, ber�rekteg� 

kıpşaktar men monğoldardın kamal alu ed� 

s� ed�. 

Başkurt jauınger�n�n akılı Kenesarığa öte unağan. Şındap kimıldasa Akmola 

bek�n�s�n�n alınatınına köz� anık jetken. Enses� köter�le bastağan. B�rak kön�l�nde janın 

jeg�dej jegen b�r küd�k tuğan. «Sonda kalaj boladı, degen ol �ş�nen, Akmolanı aluda... 

men karaşının akılınan asa almağanım ba?» 

Üş künnen kej�n dülej, mılkau, alpamsadaj zor denes�ne karap jurt Kara 

ülek dep atap ketken Kenesarının bas jendet�men b�rge toğaj �ş�nde karamaj kajnatıp 

jatkan eş�rap «ağaş kulap» ajal tapkan. El bolıp akka orap eş�raptı kurmettep jerlegen. 

Zirat basında sultannın öz� de bolğan. Küjzele «topırağın torka bolsın» dep en b�r�nş� 

bop kaşkın j�g�tt�n jas kab�r�ne b�r uıs topırak tastağan. «Keş�r, azamatım, Karaülekke 

ojımdı anık tüs�nd�rmegend�kten sen�n ajalına men ajıptımın», — degen ol �ş�nen. 

Eş�rap ajalı jajında Kenesarı odan er� kınjılmağan. Kalaj kınjılsın, «kan�şer Abılaj» 

atanğan kandı köjlek arğı atası k�s� ajalı men koj bauızdağandı ten körgen. Berg� atası 

han Abılaj kuldık kez�mn�n kues� bolıp, bet�me ş�rkeu kelt�red� dep, ajaldan aman alıp 

şığıp, erl�k jolğa kajrağan Oraz kuldı öz kolımen bauızdağan. Öz ekes� Kasım töre 

anasınan kolına kan şengeldep tuğan. Osı üşeu�n�n urpağı Kenesarı k�md� ajajdı? El 

bilejm�n degen adamğa kejde jazıksız ajal jazıktı ajaldan kundı. «Adamdı ajau — 

els�zd�kt�n belg�s�» dep uğadı ol. 

Kaz�r Kenesarı eş�rap turalı ojlap turğan jok. Sol eş�raptın ajtkanın kalaj pajdalanudı 

akılğa saluda, onı tolıktıra tüsude... 

Kenet sıkırlap es�k aşılğandaj boldı. Kenesarı jalt burıldı. «Ojımdı buzğan kandaj jürek 

jutkan jan?!» Bejb�şes� Kün�mjan eken. «Bese, böten adam batıp k�re almasa kerek 

ed�». Oj üst�nde otırğanda öz� şakırmasa t�r� penden�n Kenesarı ordasına k�ruge kakı 

jok. Bul — el� han bolmağan sultannın osı bastan öz�n özgeden erekşe ustaj bastağan 

destür�. Bul salttı Kün�mjan ğana buza aladı. 

Er�n�n tünergen kabağınan onın aşulı eken�n anğarğan Kün�mjan, erkelej kül�p: 

— Töremau, elg�... kalaj dep atap en... — ded�. — Kenes dep pe en batırlar bas kosatın 

jiındı... Sol Keneske kelgen batırlarınnın öz�nd� küt�p otırğanına bie sauımdaj mezg�l 

boldı... Barmajsın ba? 

Kenesarı ojın bölmesten basın ized�. 
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— Barajık... 

Kenesarı men Kün�mjan t�rkest�re t�g�lgen «Ereu�l kenes üj�» dep atalatın kos ak boz 

üjge k�rgende, sultannın batırları men akılgöj ser�kter� teg�s jinalğan eken. Munda 

Naurızbaj, Ağıbaj, Kudajmend�, K�ş� jüzd�n Sır bojındağı Tabın tarauınan kel�p 

kosılğan bojsapat tobılğı küren uzın murttı Bukarbaj, Atığaj ruınan şıkkan alşak keudel� 

baluan Basıkara, Altaj ruının ataktı batırları Janajdar men Tölebaj, K�ş� jüzd�n 

Esentem�r ruınan şıkkan jas Bajtabın batırlar bar. Olardan baska karındası Bopaj, 

Kenesarının öz�men teteles �n�s� eb�lğazı sultan, Nısanbaj akınmen d�zeles es�kke 

taman kojılğan kazakı döngelek stoldın janında kolına kauırsın kalam ustap bukarlık 

koja, uzın bojlı, arık, koşkar murın Sidak Ospanulı, Pol'şada ereu�lge katısıp jer 

audarılıp kelgen, kazaktar Jüs�p dep atap ketken aksarı, kög�ld�r közd� Iosif Gerburt 

degen akın j�g�t otır. Sonğı ekeu� Kenesarının hatşısı bolıp kızmet �stejt�n. Bulardan 

joğarırak turğan ken mandajlı, ak kuba kelgen ojlı közd� mınbası tatar j�g�t� Jaguda ulı 

el�m. Bosağada, tören�n kırık adamnan kuralğan karauıl jasağın baskaratın, auıl 

Batırmurat dep at kojğan, kazaktan ejel alıp kazak bolıp ketken başkurt Melket balası 

K�ş�k pen Naurızbajdın şabarmanı kaşkın orıs soldatı Nikolaj Gubin tur. Üjdeg� 

adamdardın �ş�nen Ereu�l Kenes�n�n müşes� emes tek Jüs�p, Bopaj, Batırmurat, Nikolaj. 

B�rak bul törteu� de ereu�lge şın ber�lgen adam bolğandıktan Kenesarı olardı mundaj 

ülken mej�l�st�n b�reu�nen de kaldırmajdı. 

Kenesarı k�r�p kelgen kezde üjde otırğandardın ber� kol kusırıp orındarınan türegeld�. 

Sultan tej�m et�p amandastı da öz�n�n jasıl tuının astında turğan, üst�ne j�bek tükt� send� 

bukar k�lem� jabılğan tördeg� ülken sandıkka barıp otırdı. Özgeler de maldas kurıp 

jastarına karaj alkakotan jajğasa bastadı. 

— Üş jüzd�n ardager batırları, — ded� — Kenesarı jurttı sınaj köz tastap, — kolımızğa 

najza ustap, atka konğannan ber� b�r kün tınıştık körgen jokpız. Sonınnan ergen jurt ta 

sondaj. Al el�m, jer�m dep köter�lgen b�raz kazak balası kaz�r jazğıturımğı tasuğa dajın 

darijadaj kemer�ne jet�p, duş 

panğa karsı şabuğa tur. Bul — jaudan öş aluğa en kolajlı şak. End� sonımızdan ergen 

jurttı uaktüjek ajkaspen euresarsanğa sala bersek, abırojsız kalatın tür�m�z bar. «Jau 

kajda?» dep kolına tük�r�n�p otırğan erlerd�n kön�l�n suıtuımız kümens�z. Sondıktan 

halık müddes�nen şığu üş�n b�z Akmola bek�n�s�ne karsı attanudı şeşt�k. 

— Durıs, — dep otırğandar sel kozğalıp kojdı. 

— Şabuılğa şıkpastan burın, b�rek� auız sözbenen jalpı jağdajımız 
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ğa ün�le ötel�k. — Kenesarı aspajsaspaj mojnın Iosif Gerburtka burdı, — Jüs�p, mına 

batırlarğa jaudın biıl jazda b�zge kandaj kijanat jasağanın kıskaşa ğana est�rt�p öt, — 

ded�. 

Jüs�p ornınan türegel�p kolındağı kağazın oki bastadı. 

— B�zd�n bul köter�l�s�m�zd� ak patşa generaldarı buzakılık, el tonauşılık dep eseptejt�n 

kör�ned�. Ombı bolısının bastığı general Talızin öz�n�n bergen nuskauında şekarada 

turtın bastı bek�n�sterd�n ber�ne de kürdel� jasaktar şığarılsın dejd�. Jene bul 

nuskauında: «Senderd�n bar m�ndetter�n Kenesarı karakşını kurtıp, köş�p ketken 

bolıstardı kej�n kajtaru» dep bujıradı. Osı nuskaudı orındau üş�n b�zge karsı b�rneşe 

arnaulı jasaktar şıktı. 

— Olardın �stegen bastıbastı kılmıstarın ajt, — ded� Kenesarı. 

— Ataman Lebedev bastağan bes jüz soldattı jasak osı jılı mausım ajında Torğaj özen� 

men JentöreKerube bojında köş�p jürgen Karpık, Temeş ruının auıldarı men Sarjan 

sultannın auılın şauıp, tört jüz adamdı ölt�r�p, jüz adamdı ustap ekett�. Onın �ş�nde 

Bajandı bi bar. 

Kenesarının köz� surğılttanıp, kabağı tüksi�p: 

— Tağı? — ded�. 

— Ağa sultan Konırkulja men vojskovoj starşina Karbışev baskarğan bes jüz k�s�l�k 

jasak ş�lde ajında Ajırkumda köş�p jürgen Küş�k sultan men Sidak mırzanın auıldarın 

şauıp, jiırma bes erkek, seg�z ejel, jiırma b�r kız balanı okka uşırıp, seksenge tajau 

adamdı tutkın et�p alıp kett�. Onın �ş�nde... 

Kenesarı jauar bulttaj tüner�p ketken. 

— Jeted�, — ded� ol aşuın ezer basıp, — al b�z kandaj kajrat körsett�k? — Sidak mırza, 

sonı ajtınız, 

Sulu murttı, bijazı kimıldı Sidak koja ornınan asıkpaj turdı da: 

— B�z de esem�zd� j�ber�p jatkan jokpız, — ded� kolındağı kağazına karap turıp: — 

Aktau komendantı vojskovoj starşina Simonov şığarğan b�rneşe uak otrjadtarın kurttık, 

köptegen karujaraktı kolğa tüs�rd�k! Vojskovoj starşina Simonovtın öz� b�zben b�r 

ajkaskanında on tapanşa, toğız mıltık, on üş kılış, jet�, najza, tört jüz toksan bes mıltık 

oğın, tört jüz toksan tapanşa oğın tastap kaştı. Kaz�r b�zd�n kolımızda osındaj urıstan 

tüsken jüz elu mıltık, toksan tapanşa, ek� jüz on kılış bar. Kenesarı batır bastağan koldın 

kaharı es�rese halkın satkan sultan, bilerd�n auıldarına t�g�lul�. Biılğı jıldın jet� ajının 

�ş�nde orta eseppen mundaj jağdajda kolğa b�r million somnan astam malmül�k tüst�. 
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— Sonın ber� tek sultan auıldarınan ğana tonalğan ba? 

— Jok, bunın �ş�nde ustalğan keruenderd�n mülk� men patşa kızmet�ndeg� t�lmeş, 

pristav, urjadnik sek�ld� şeneun�kterd�n jene Aktau bek�n�s�ndeg� adamdarının da 

malmülk� mol. 

— Orıs karaşekpender�nen kanşa akşa k�rd�? — Kenesarı tes�le karadı. 

— Azğantaj. Bar bolğanı jüz somğa jeterjetpes, onda da Karkaralı manınan.. 

— Durıs, — ded� Ağıbaj Kenesarımen kurdastığın pajdalanıp, erk�n söjlep, — jazığı jok 

orıs mujıktarın şabudın kajet� kanşa. Budan b�zge zijannan baska tüser� jok, bukaranı 

boska öş�kt�r�p alamız. 

— Jön, — dep ek�üş batır basın ized�. 

Kenesarı ündegen jok. 

— Neg�zg� üles halkın satkan ağa sultan, el tonap jürgen saudager, patşa 

kızmetkerler�n�k�, — ded� söz�n kajta jalğap Sidak koja. — B�r ğana Kudajmend� 

balalarının aulınan jiırma mın jılkı kuıp aldık. Kaz�r sejgül�k jüjr�k m�nbegen b�rdeb�r 

sarbaz kalmadı. 

Kenesarının i�n� köter�le tüst�. 

— Konırkulja Ombığa jazğan hatında b�zden on ek� mın jılkı alındı dept� ğoj... 

Sidak koja murtınan küld�. 

— End� ne des�n? Konırkulja kazaktın kara bukarası tüg�l, generalgubernatorlardın 

özder�n de aldap jürgen saudager, patşa �ızmetkerler�n�k�, — ded� s�z�n bes mınnan 

assa ağasultandarğa da salık salatın bolğan son Kudajmend� balaları barımız on ek� mın 

jılkı dep körsetken. Al b�z tajlıtajağına dej�n ajdap aldık desek, arğı tübekte el� de üş 

mındaj k�len ak şağala asauları kalıptı. Ağıbaj batır sol jılkını kuıp ekeluge Kenekennen 

kaşan ruksat boladı dep künde surajdı... 

Kenesarı bajsaldı jauap berd�. 

— Arğı tübek b�zden şalğaj... Ez�rge onı koja turındar, kaz�r baska şarualar da jetk�l�kt�. 

Tağdır jazsa alıska ketpes. 

— Japıraj, — ded� şın tandanğan jalğız attı Bukarbaj batır, — adam balasının da 

Konırkuljadaj bajı boladı ekenau!.. 

— Ak patşağa jağınıp, janı şığıp jürgen�n�n öz� de sol emes pe? — ded� Bopaj sel 

kabağın şıtıp, — patşa janaraldarı bek�n�s salıp, kel�msekter�ne azdağan üles bergen� 

bolmasa, jerd�n şurajlısı el� de Semeke, Nuralı, Bökej, Ueli handardın urpaktarında ğoj. 

Mal üş�n olar kazaktın jer� tüg�l, janın berer. B�r� bük�l Es�l, Nura bojın jajlasa, b�r� 



140 
 

sonau Sırımbet tauının Kusmurın men Şubarğa dej�ng� ken alkabın alıp jatır. Al 

özgeler� b�r Ueli hannın ana Ajğanım kanşığı jajlap otırğan bökterge üş bolıstın malı 

sıjadı, — Bopaj kenet ağasına aşulana karadı. — Kaşanğı ol kanşıktı basımızğa şığarıp 

kojamız? Konırkuljadaj onı da şabatın mezg�l jett�, j�bermejs�n be b�r batırındı. 

Kenesarı kaskır körgen bürk�ttej tüj�le kaldı. 

— Katın aulın batır şappas. Kajın atam jurtı demesen, öz�n şap! 

Tabılğan sözge üjdeg�ler şu ete kaldı. 

— Jön. 

— Tapkan akıl. 

— Katındı katın şappasa, batır şapkanı ers�. 

— Uelihannın aulına jolaj soğasın, — ded� Kenesarı az söjlej, — en aldımen arğı 

betteg� Amankarağaj prikazının malın ber� ajdap ötes�n. 

Kuanğannan Bopajdın ek� köz� jark ett�. 

— Men dajın. Karamağımdağı altı jüz adammen men büg�n tünde jüruge barmın. 

— Jön, — ded� Kenesarı, söjtt� de Sidak kojağa karadı, — solaj dep jarlık ber�ls�n. 

Amankarağaj prikazına jetuge bes kün kerek. B�r kün tömendeg� toğajda tınığuğa 

mursat ber�ls�n. Jet�nş� kün� prikaz şabılsın. — Sultan b�rdeme ojlanğandaj sel bögel�p 

kaldı da, jurtka burıldı. — Amankarağaj prikazı şabılğannan �leşala b�z de Akmola 

bek�n�s�ne at kojamız. 

— Durıs, — ded� künd�kke ündemej otırğan kelbett�, aksarı jüzd� Janajdar batır, — 

Amankarağajdı Kenesarı esker� şauıptı degen lakaptı est�s�men Ombıdan Akmolağa 

şıkkalı jatkan esker solaj karaj burıladı. Del osı kezde, alla jazsa, b�z Konırkulja men 

Karapuşık Ivannın da sazajın tartkızarmız. 

— Men�n de ojlağanım osı, — ded� Kenesarı. 

Batırlar tağı da koşemetted�. 

— Akıl. 

— Jön. 

— Kubakup. 

Kenesarı end� Ereu�l Kenes�n�n büg�ng� jinalğan sebeb�ne t�kelej k�r�st�. 

— Al Akmola bek�n�s�n alu onajğa tüse me? — ded� ol otırğandardın erkajsısının 

bet�ne sel toktaj karap, — korğanının bi�kt�g� ejepteu�r, jene onı jüz kadamdaj jerden 

korşaj kazılğan ordın kend�g� on kulaş, terend�g� bes kulaş. Tek korğanğa k�rer ek� 

kakpanın aldında ğana tört salt attı katar öte alar j�n�şke jal bar... 
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— Sol jal jetpej me b�zge? — ded� Naurızbaj, — jau öter jerden b�z de öterm�z. 

— Konırkulja men Karapuşıktın karamağındağı bes jüz karab�n mıltıktı soldat pen tört 

zenb�rek b�zge kur karap turadı dejs�n be, Nauanjan? Olardın da andığanı osı ek� j�n�şke 

jal menen ordın jağası bolar. Ordan ötkenmenen korğannan öte almajsın. Köpt�g�m�zge 

sen�p topırlap şapsak kur kırğın bolamız. Sonda Akmola bek�n�s�n kalaj alamız? 

K�mn�n kandaj akılı bar? B�rden on adamnın akılı artık, kenesel�k. 

Jihazdı, düniel� akboz üjd�n �ş�nde öl�k jatkandaj, jurtta ün jok. Bas 

tarın salbıratıp, tömen karap, köb� jer şukılaj bered�. Erk�mn�n ojı er tarapta. «Kol bolıp 

jinaluına jinaldın ğoj, al end� jaudı kalaj jenem�z? Bese, kalaj jenem�z? Akmola 

bek�n�s� — alğaşkı kamal. Al b�zge degen mundaj ondağan kamal bar... Tört zenb�rekt�, 

bes jüz karab�nd� bek�n�sten osınşama abırjığanda, budan er� küj�m�z ne bolmak? Al ak 

patşada mındağan zenb�rek, jüz mındağan karab�n bar... Osı b�z köl üst�ndeg� 

kazüjrektej b�r mıltıktın dausınan zerem�zd�n keter�n b�lmej tım boska erk�ns�n�p 

jürgen jokpız ba?» 

Jurttın enses� tüs�p ketken�n Kenesarı kör�p otır. «Kamalğa şabuıl jasamaj jatıp kas 

batırlardın tür� mınau, al kamaldı ala almasak küj�m�z ne bolmak?» 

Kenesarı tunjıraj tüst�. 

— elde «jetken jer�m�z osı boldı» dep Karaötkelden bas tartamız ba? — ded� ol sel 

kabağın şıtıp. — Sondaj da küjler�n bar ma, kalaj? 

— Jok, töre, — ded� basın köter�p alıp Ağıbaj, — büj�rden kadalğan t�kendej bolıp 

otırğan Akmola bek�n�s�n kalaj da aluımız kerek. 

— Kalaj «alu kerek?» 

— El bastağan dana emesp�n, kol bastağan batırmın. Demek, kıran jete almas kija jok, 

jaujürek öte almas mija jok, mağan salsandar Akmola bek�n�s�n korşap alıp sırtka, jan 

şığarmaj andu kerek. Korğan üst�nde kör�ngen�ne sadak oğı jalınsın... 

— Tağı kandaj oj bar? — Kenesarı kolın sel köterd�, — köse akılı jaksı akıl, b�rak 

onımen Karapuşık pen Konırkuljanı jene almajsın... B�z korşağanmen, sırttan keler 

kömek bar, tuzak kurıp uzak küter jaj jok. Bek�n�st� alar bolsak, şapşan, tez aluımız 

kerek. Akmola manında b�r künnen artık ajaldau küne. Özge bek�n�sterden jerdem 

keluler� sözs�z. 

— Bek�n�ske tünde şapkan jön be dejm�n, — ded� Bukarbaj batır, — Tentek töre 

Sajram men Sozaktı alğanda kalın kolmen tünde k�rgen eken. 
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— Tün sözs�z jau, ek� jakka b�rdej, — ded� Kenesarı, — Sozak pen Sajramda Tentek 

tören�n bek�n�s kakpasın aşkan adamdarı boldı. Al b�zd�n k�m�m�z bar? Karapuşak pen 

Konırkulja tek özder�n�n sen�md� nökerler� men sıpajların ğana kaldırıp otır. Karasu 

bojındağı balıkşı mujıktarğa b�zd�n timejt�n�m�zd� b�l�p, bek�n�s �ş�ndeg� azdağan 

kel�msek katınbalalardı sonda j�ber�pt� degen sıbıs bar. 

— Töre, — ded� es�k jakta otırğan özgelerden anağurlım şoktığı bi�k, engezerdej 

Basıkara batır, — aldımen kudaj, sodan kej�n öz�n dep sonınnan er�p ed�k, akılın öz�n 

tap. Salğan jer�nnen alıp tüspesek ajıp b�zde, sala almasan k�ne sende! Sıbırlağandı 

kudaj est�mej me degendej, Akmola alınbajtın küjde bolsa, onı aşıp ajt! 

Kenesarı sel k�d�r�p otırdı da, aldına ak dastarkan jajğızıp, üst�ne uıstap tesp�n�n kara, 

ak burşaktarın tög�p salıp, Akmola bek�n�s�n kalaj alu kerek eken�n tept�ştep ajta 

bastadı. Kenesarının ajtıp otırğan ed�s� otırğandarğa b�rden unadı. Bek�n�st� alatındarına 

end� aldın ala közder� jetkendej, iıktarı köter�l�p, jüzder�ne j�ger end�. 

— Makul desender osı tes�lderge toktajık, — ded� Kenesarı jajbarakat p�ş�nmen söz�n 

ajaktap. 

— Toktadık, — ded� üjde otırğandar b�r dauıspen, — enşalla, jolımız bolar. 

— �ske set! 

— Olaj bolsa... — Kenesarı sel k�d�rd� de tağı da Sidak kojağa karadı. — Jaz. Bul 

b�zd�n ek�nş� jarlığımız bolsın. Ertennen bastap mın basılar, jüz basılar elg� ajtkandardı 

buljıtpaj orındau üş�n esker ojınına k�r�ss�n. B�r jet�den kej�n attanamız. 

— Makul. 

«Dana şeş�m, ded� Akmola bek�n�s�n kalaj almak bolğanın ajtkan Kenesarının ojlarına 

tan kalğan Jüs�p, el�pt� tajak dep b�lmejt�n kazak... Kandaj akıldı ajla tauıp otır. Zatı 

sultan bolsa da, halık öz�n�n kösem�n durıs tapkan eken». 

Üjdeg�ler end� taraj bastağan kezde, kenet sırttan şu est�ld�. Batırmurat pen Nikolaj 

bel�ndeg� tapanşaların suırıp alıp üjden ata jöneld�. Azdan kej�n Batırmurat kajta k�rd�. 

— Arıstan akın ustalğan eken. Karaülek pen jana kelgen kaşkın j�g�t ekep tur. 

Katınkalaş öş�m�zd� öz�m�z alamız dep taptap bered�. Şu sonık� eken. 

— Alıp kel�nder! — ded� Kenesarı kıska bujırıp. 

Arıstan degen Atığaj ruınan şıkkan kedej akın. B�r kezde Sarjannın jasağına da ergen. 

T�lge şeşen, sözge baj, es�rese kazaktın kissa, dastandarın jaksı b�let�n, tün� bojı jır 

ajtuğa boldırmajtın karadan şıkkan darın. Kenesarığa jok jerden ökpelep, ağa sultan 

Konırkulja jağına şığıp ketken. Sonğı kezder� kazak auılın şabatın patşa jasaktarı men 
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kazak jer�n kartağa tüs�ret�n orıs sajahatşılarına jol körset�p ebden bajıp alğan. Öz 

arasınan şıkkan opasızdı öte jek köret�n jurt, Arıstanğa ebden t�s�n kajrauda ed�. 

Şabılğan auıldardın obalı da, jılağan kemp�rşaldın, katınbalanın köz jası da osının 

mojnında dep ojlajtın. Adamı okka uşkan kejb�r er jürekt� j�g�tter Arıstannan kek alatın 

kün bolar ma eken dep k�j�net�n. B�rak ünem� patşa jasağımen b�rge jüret�n Arıstan 

olardın kolına tüse kojmajtın. Al rasında Arıstanda jer körsetuden baska eş jazık jok ed�. 

Ol b�rdeb�r adamnın kanına ortak emest�. Sondıktan öz�n belendej ajıptı sanamajtın. 

«B�reu malımen, b�reu jer�menen kün köred�. Al men�n kün körer nem bar? Jalğız attı 

kedejm�n. Mejl�, jurt kalaj ojlasa olaj ojlasın, esek kujrığın jusan da mal tap degendej, 

zemtem�rlerge jol körset�p kün�md� körsem onın nes� ajıp. Men �stemesem munı baska 

b�reu �stejd�» dep ojlajtın ol. Arıstannın mundaj jolğa tüsu�ne öz� k�nel� bolsa da, 

Kenesarı onı satılğan sanap, eger kolıma tüsse basın alarmın, özgelerge ülg� bolsın dep 

eldekaşan şeşken. 

Üst�bası kankan bolğan şokşa sakaldı turımtajdaj k�şkentaj kara k�s�n� ek� adam ek� 

jağınan koltıktap üjge alıp k�rd�. On jağında Karaülek — Kenesarının bas jendet�. Bul 

er sausağı jana tuğan balanın b�leg�ndej, sala kulaş keudes�n�n jün� ködedej, salpı er�n, 

k�rp�k kakpajtın mısık köz, ajauşılık degend� b�lmejt�n katıgez, alpamsadaj kara k�s�. 

Urlık �step kolğa tüs�p, Sozaktın b�r bajı darğa aspak bolıp jatkan jer�nen Kenesarı satıp 

alğan. Kunına b�r karakşıdan tartıp alğan jetektep kele jatkan kara üleg�n bergen. 

Mılkau urı atıjön�n ajta almağan son, jurt onı öz�n�n kunına ber�lgen tüjen�n atımen 

bajlanıstırıp Karaülek dep atap ketken. Ülek dese ülektej. Şuda kök�rekt�, tüje t�rsek b�r 

alıp. Atına denes� saj. Onın üst�ne öz�n ajaldan aman alıp kalğan Kenesarığa janten�men 

ber�lgen. Ies� şaş al dese, bas aladı. Ajtkanın ek� etpejd� jene sultannın em�r� durıs pa, 

burıs pa ol jağında şaruası jok, «kojam ajttı men dajın» b�r nokaj. Kenesarının ımınan 

ojın tüs�ned�. 

Tajaktan ajağın ezer süjretken Arıstannın sol jağınan koltıktağan Ojar. Bul kelgel� de 

ajğa tajap kalğan, Sejtenn�n üzeng�les ser�g�, Tajjannın jalğız kızına üjlen�p, abaktıdan 

kaşıp şıkkan Ojardı Kenesarı kuşağın jaja karsı alğan. Otau t�g�p, aldına mal salıp 

bergen. Bul jaksılıktın eses�ne ol kelgennen son kün ötpej jatıp... jılpık sarı Semen arkılı 

Konırkuljağa Kenesarının karamağında kanşa sarbaz barın habarlandırğan. Büg�n tan 

ertennen ber� de Kenesarı ordasında bolıp jatkan mej�l�st�n jajın b�le almaj ebden 

mazası ketken. Mın bası, jüz bası batırlardın teg�s kelgen�nen, bul mej�l�st�n teg�n 

mej�l�s emes eken�n �ştej sezgen. Kanşa b�lg�s� kelgenmen, alıstan torlağanı bolmasa, 
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jakın baruğa b�reum�reu k�m eken�md� sez�p kalar dep kön�l� daualamağan. Osındaj 

küjde jürgen�nde sojılğa jığılıp kolğa tüsken Arıstandı auıl adamdarı b�r karaşa üjge 

kamap kojğanın est�d�. Ol end� öş�kt�re söz tastap, jurtka Arıstandı Kenesarı ordasına 

aparudın kerek eken�n ajtadı. Ondağı ojı Kenen�n köz�ne tüsumen katar, ınğajı kelse, 

mej�l�s jajın andau. «K�m b�led�, b�reu bolmasa b�reu abajlamaj b�r söz ajtıp kalar. 

Zirek janğa o da jetk�l�kt�». Arıstan Kenesarını kör�s�men, en sonğı küş�n jinap, en�rej 

ajağına jığıldı. 

— Jazdım, janıldım, Kenesarı. Kün�m üş�n jer zertteuş� zemtem�r orıs 

tarğa jön körsetken�m ras. B�r jolğa keş�r. Öm�r baki kulın bolıp ötej�n. 

Kenesarı sazarğan kalpınan özgergen jok. Kanın �ş�ne tartıp, t�pt� surlanıp aldı. Ol 

ajağına jığılıp jatkan Arıstanğa karamastan: 

— El�n satkan adam, jılkı �ş�ndeg� mankamen ten. Özge jılkını sau alıp kalu üş�n oğan 

ajau bolmaska ti�st�. Ük�m b�reuak — öl�m! 

«Halkınnın kamın ojlar bolsan, en aldımenen onın b�rl�g�n ojla» dep �ş�nen Jüs�p, 

«opasızğa Kenesarı durıs ük�m ajttı». 

«Katal, ejtse de ed�lett�». 

B�rak bul ne? Özge batırlar edetteg�dej Kenesarının şaşbauın köter�p nege «durıs» dep 

bastarın şulğımajdı? Ber� b�rdej nege tömen karap kal 

ğan? Ağasının ajtkanın tumar tutatın Naurızbajdın öz� de nel�kten tunjırap kett�? 

Jüs�p tandanğandaj üjdeg� adamdardın bet�ne tağı b�r köz tastadı. Eşk�m basın köterer 

emes. Özder� öl�m jazasına bujırılğandaj kabaktarı tüs�p ketken. 

«Ğajap halık, ded� �ş�nen tağı da Jüs�p, majdanda kezdesse jaudan korku, nemese onı 

ajau degend� b�lmejd�. Al ajıbın mojnına alıp ajağına jığılsa, kandı kekt� kası bolsa da 

keş�rg�s� kel�p turadı. Kandaj ülken, abzal jürekt� jurt. Burın atuğa oğı jok bop jürgen 

Arıstan koldarına tüs�p ed�, onın sakaldı basımen jasın sorğalatıp keş�r�m surağan tür�n, 

kenet ajap, ajalğa kiğıları kelmej tur. Ük�m�n özge jurttın kostamağanın Kenesarı da 

sezgen ter�zd�. End� ne �ster eken?» 

Kenesarı tunjıraj kalğan batırlarının bet�ne köz�n b�r salıp ött� de, kabağı burınğısınan 

da tüksie tüs�p, kolımen Arıstandı menzep: 

— Kaz�r, osı arada al mınanın basın, Karaülek! — ded� z�ld� ünmen. 

Jurt burınğısınan beter tunjıraj kaldı. B�rak Kenesarığa ük�m�n durıs emes deuge 

eşk�mn�n de batılı barmadı. Kostamağandıktarın sazarğan türler�nen ğana anğartıp otır. 
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Al sultan ser�kter�n�n ojına tüs�nse de, b�r ajtıp kalğannan kej�n, öz�n�n abırojın saktap, 

kes�m�nen kajtar emes. 

«Durıs, — durıs, — dejd� �ş�nen Jüs�p, osılaj katal bolsan karamağındağıların da 

tert�pke, edepke üjrened�. Ajtkanınan kajtpajtın kolbasşı kaşanda jauıngerler� aldında 

abırojlı». 

Kenesarıdan üm�t üzgen Arıstan akın end� basın köter�p, t�zes�nen otırdı. «Ölsem de 

adamdığımdı joğaltpaj ölej�n» degendej bojın jinap, üst�ndeg� ki�m�n jöndep 

Kenesarığa karadı. Ülken bujda pışağın jalaktatıp, tamağınan orıp j�berej�n dep, janına 

kel�p, sakalınan ustaj bergen Karaülekt�n kolın kağıp j�ber�p: 

— Men�n kanıma jer�k bolsan �şers�n el�ak, sel şıdaj tur, — ded�. Söjtt� de Kenesarığa 

tağı da karadı. — Dat, taksır! Bas kespek bolğanmen, t�l kespek jok degen. Töre, b�r 

auız sözge murşa ber. 

— Ajt datındı. 

Karaülek te tüs�n�p kej�n şeg�nd�. Arıstan kanatın s�lk�p komdanğan uşar kustaj, sel boj 

tüzep aldı da, ek� köz� jaudırap Kenesarığa karap en şırkap koja berd�. 

Keneke, jaksı körsen karaşınmın, 

Jek körsen de öz�nn�n alaşınmın. 

Atana altı katın alıp bergen 

Atığaj Karauıldın balasımın. 

Kenesarı «boldı» degendej kolın köterd�. 

— Atalı sözge arsız toktamas. Abılaj atama babalarının �stegen jaksılığın aldıma tarttı 

ğoj, koja ber�nder, — ded�. 

Bağanadan ber� ündemej turğan batırlar kenet jadırap, b�r dauıstan: 

— Ua, pele, m�ne atalı söz! — des�p şulap koja berd�. 

«Kandaj akılgöj jan ed�, ded� �ş�nen tağı Jüs�p, el bilejt�n ser�kter�n�n de kön�l�n taba 

b�lgen jön. Ağılşındar «patşanı patşa �stejt�n patşa emes, janındağılar» dep teg�n 

ajtpağan ğoj». 

B�rak Jüs�p Kenesarının mejl�nşe rakımsız jan eken�n b�lmejt�n. Kaz�r bosatılıp turğan 

Arıstan akın, sultannın bujrığı bojınşa, üş künnen kej�n «at teu�p ölt�r�pt�» degen 

lakappen Karaülekt�n kolınan kaza tabatını del osı sette onın ojına mülde almağan �s 

ed�. Sondajak Kenesarının kolğa tüsken soldattarğa da b�rden kattı kelmejt�n� öz jağına 

şığaru sajasatı eken�n Jüs�p köp aj ötken son barıp b�rak tüs�nd�. Al alğaşkı kezde munı 

sultannın kenpej�l, ak kön�ld�g�nen dep ukkandı. 
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Töre şeş�m�ne riza bolğan batırlar sırtka şıktı. Erkajsısı öz�n�n atkosşısı ustap turğan 

atına karaj betted�. 

Bajtabın men Akböken sonau Elek pen Irğız özen�n�n bojınan Karakojın Kaşırlıdağı 

Kenesarı esker�ne kel�p kosılğalı, Bajtabın Naurızbaj jasağına, batır kız Akböken Bopaj 

tobına ber�lgen. Bajtabın men Akböken kosıladı eken degen sıbıs bolatın, b�rak nege 

eken� belg�s�z, bul sıbıs sol sıbıs kalpında kala beret�n. «B�z kosılamız», — degen söz 

kızdın, nemese j�g�tt�n auzınan şıkkan emes, ekeu� ağalıkarındastaj sıpajı söjles�p kana 

t�ldesed�. Mundaj m�nezder�ne karap kejb�r jurt «buları nes�?» dep tandansa da, akılğa 

salğan bağda b�reuler� «Böten elde jürgen son kımsınatın şığar, öz elder�ne barğan son 

da uakıt jeter», — dejt�n de kojatın. 

Naurızbaj üjden şıkkanda en aldımen apası Bopajdın atın ustap turğan şaşaktı najzalı, 

erkekşe ki�ngen kızdı körd�. Akböken ed� bul. Ol batır Bopajdın er� kasındağı ser�g�, er� 

atkosşı nöker�. Naurızbajdın jüreg� kenet dürs�ldej soğa jöneld�. Akbökend� alğaşkı 

kezdest�rgen künnen bastap k�ş� sultan osındaj b�r auruğa şaldıkkandı. Naurızbaj 

auruının örşi tüsu�ne Akbökenn�n öz� sebep bolğan. Patşa esker� şabuılınan auıldın b�r 

tınış kün� Köşek sultannın Ajğanşa attı tokalı ul tauıp, jurt ulanasır tojğa jinalğan. Jastar 

jürgen jerde kökpar, baluan küres� ejelg� salt. Osı kan bazar kırğın merekede Naurızbaj 

men Bajtabınğa küresuge tura kelgen. Öz�nen ek� jas ülken Naurızbajdın küş� basım 

boldı ma, elde el auzına �l�ngen jas batırdın mısı jend� me, bie sauımındaj mezg�l 

alıskannan kej�n Bajtabın jığılğandı. Naurızbaj bas bejg�ge t�g�lgen sül�ktej kara su 

jorğanı öz� almaj, böten eld�n kızı ed�, janındağı joldasın jıkkan ajıbım dep, Akbökenge 

tartkandı. 

— Batır, bul ajıbın ba, elde kurmet�n be? — degen Akböken kara jor 

ğanın şılbırınan ustap jatıp. 

— Ajıbım. 

— Bese, — degen Akböken tostağandaj köz� jark ete kül�p, — auılınızğa kelgen 

bauırınızğa küş körsetet�ndej ökpen�z jok sek�ld� ed�... 

Ol kezde ez�lge ez�l kajtaru jastık saltı. 

— Ökpeş�l ün�n�zge karağanda, men�n jığılğanımdı t�legendejs�z ğoj, karındas, — ded� 

Naurızbaj kül�ms�rej, — ondaj t�leg�n�z bolsa kün� burın kulağıma nege sıbırlap 

kojmadınız?.. 

Akbökenn�n karakattaj kara köz� kül�mdej tüsken. 

— Sıbırlağandı orındajtın bolsanız, el� de kez� keler. 
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— Uede,— degen Naurızbaj kolın ber�p. 

Akböken ek� bet� duıldaj kızara, uzın ak sausaktarın kımsına usınğan. Nege eken� 

belg�s�z Naurızbaj onın kolın alıp jatıp, kızdın sausaktarının d�r�ldep ketken�n sezgen. 

Şınında Bajtabın Naurızbajdan küş� jetpej jığılğan jok ed�. Bie sauımındaj alıskanda 

Naurızbajdın küş�n�n on jambası men on kolında eken�n anğarıp kalğan Bajtabın, eger 

şıntuajtka kelse onımen parapar tüset�n�ne köz� jetken. B�rak jok jerden ajağı köde 

şöpt�n üst�nen tajıp ket�p, erl�k namısın saktaj almaj jığılğandı. B�rak munısına ol 

pelendej korlanğan jok. «Naurızbajdan mendej köp batırdın b�r� jığılğanına jurt küld� de 

kojdı. Menen kolbası Naurızbaj jığılsa, abırojı ajrandaj tög�ler ed�», — degen ol �ş�nen. 

Al Akbökenge Bajtabınnın jığıluı ülken eser ett�. «El maktağan j�g�tt� kız jaktağan», 

jiırmadan aspaj jatıp atağı altı alaşka jajılğan, er� enş�, er� sal, öz� töre Naurızbajdı 

Akböken jakın köruge kuştar ed�. Onı Bajtabındı jıkkan jen�s üst�nde körd�, jene 

Naurızbajdın öz�n�n şetten kelgen jas baluandı jığuın «ajıp» sanağan ken pej�l m�nez�, 

erl�kt�, adamgerş�l�kt� destür et�p ösken kazak kızına ülken oj saldı. Mahabbat degen 

kün seules�nen kurılğan altın tor sek�ld� emes pe, Akbökenn�n jüreg�n sol tor kenet 

şırmaj bastadı. 

Bul ne sez�m? — Akbökenn�n öz� de b�rden ukpadı. Al Bajtabınğa degen jüreg� 

burınğıdaj lüp�ldemej, künnenkünge bajau soğa tüskendej. Munı kız anık tüs�ned�. 

B�rak bul ne? B�r kezde jaksı körgen Bajtabının umıtuğa ajnalğanı ma? B�r m�nezd�, 

uededen ajnımas kazak kızına lajıktı kılık pa bul? erine, lajıktı emes, es�rese jas kez�nde 

kön�l�n şın ketken bolsa... B�rak sonın öz� ras kulaj ber�lu me ed�? eldekalaj sokkan 

jastık jel� emes pe eken? Ker� Serğazıdan kutıludın jolın �zdep arpalıskan jas kön�ld�n 

koldan jasap alğan mahabbatı bolıp jürmese nets�n! Şın süjgen jürek bötenge burılmasa 

kerek ed�, munısına karağanda Bajtabınğa degen sez�m mahabbattın şın otınan tumağan 

jaj eşej�n balalık sez�m ter�zd�. Akböken şın mahabbattı end� ğana tüs�ngendej, 

sondıktan da onın kijalı kökke şarıktap, jüreg� lüp�ldep, ji�ji� soğadı... 

Osıdan b�r aj burın Bajtabın jorıkta jürgen�nde Naurızbaj men Akböken b�r ş�ldehanada 

kezdes�p kalğan. Ekeu� karamakarsı otırıp şarşı top aldında ajtıskan... Sol ajtıstın 

ajağında besekeles�p tobık alıskan. Kazak destür�nde kız ben j�g�tt�n tobık alısuı kur 

ğana ojın emes, munda ek� jas 

tın özder� ğana tüs�net�n b�r teren sır da bar... 

Osının ber�n Bajtabın b�le me? B�lse korlanbaj kalaj şıdap jür? Bundaj �ske şıdau üş�n 

kandaj jürek, kandaj ustamdılık kerek? erine, Bajtabın öz�ne töngen jamandıktı sezbej 
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jürgen jok. B�rak «el basına bult tüner�p turğanda, b�r kız üş�n elek boluımnın ret� 

kelmes» dep örtengen jüreg�n akılmen basuda, Naurızbaj men Akbökenn�n arasında 

bastalğan ojınnın ajağın küt�p, öz�ne öz� sabırlık ajtıp şıdaj berude ed�. 

Akbökenge ordadan şıkkan Bajtabınnın da köz� tüsken. B�rak k�ş� sultannın kızğa karaj 

bettegen�n kör�p ornında turıp kalğan. 

Al kızba kön�ld� Naurızbaj öz�n öz� ustaj almaj Akbökenn�n janına jet�p keld�. 

— Arsın ba, karındas? 

— Barsın ba, batır? 

— Naurızbaj kaljındaj küld�. 

— Akbökenn�n b�r kapı kez�ne kezdeskenak şığarmın, tobığımdı ber! 

— S�z sek�ld� arıstandar Akbökenn�n kapı kez�n ünem� andidı. B�rak Ak 

böken onaj kolğa tüse kojsa jarar ed�. — Kız küld� de t�l�n�n astınan tobıktı alıp berd�, 

— m�nekej�n�z... 

— Japırmaj, tım ber�k jerge saktajdı ekens�z... 

— Kad�rl� adam bergen son... 

Osı kezde ak ordadan Bopaj şıktı. Ol anandaj jerde turğan Bajtabınğa b�rdeme ded�. 

Ekeu� bulardın kasına keld�. Bajtabın sıpajı ğana amandastı. 

— Arsın ba, Akböken?.. 

— Barsın ba, Bajtabın... 

Bajtabın Bopajdın jeldej jüjr�k ataktı kerbest�s�n�n ajılın bosatıp, ertokımın jöndep 

kajtadan ertted�. Bopaj Akbökenge köz kiığın tez audardı da Naurızbajğa karap: 

— Bajtabın batırdı men�n jasağıma bersen kajted�, Nauanjan? — ded� kül�ms�rej. 

Naurızbaj kabağın şıta kaldı. 

— Nege? 

— Kereg� bar. 

— Jaksı, — ded� Naurızbaj apasının öt�n�ş�n jerge tastaudın ret�n taba almaj, — 

Akmola bek�n�s�n alğannan kej�n Bajtabındı s�zd�n jasağınız 

ğa müldem berej�n, oğan dej�n kinamanız. Bajtabınnın men�n jasağımdağı ornı bölek... 

— Boladı. 

— Kaşan attanbak ojınız bar? 

— Bopaj er� tüzelgen ker best�s�ne erkekterşe jen�l m�nd�. 

— Büg�n tünde. 

— Joldarın bolsın. 
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— Ajtkanın kels�n. 

Bopaj men Akböken jönele berd�. Olardın sonınan anandaj jerde turğan tört salt attı 

karauılı jele ajandaj erd�. 

Naurızbaj men Bajtabın: 

— Koş bolındar, — ded� ket�p bara jatkan ejelderd�n sonınan dauıstap. B�rak ana ekeu� 

jauap kajırmadı. Şaşaktı najzaların jelk�ldete, auıldan şığa özder�n�n jasaktarına karaj 

kujındata şaba jöneld�. 

— Batır, Aktastağı kolğa barsak kajted�? — ded� ket�p bara jatkan ejelderd�n sonınan 

el� karap turğan Naurızbajğa Bajtabın. 

Naurızbaj tez burıldı. 

— Nege? 

— Altajdın b�r jas mergen� keld�. Ek� jüz kadam jerden laktırğan tımaktı sadağımen 

kağıp tüs�red�. Sonı körsetej�n dep ed�m. 

— Jok, Bajtabın, — ded� Naurızbaj, — mergen men jüjr�k at, kıran bürk�tt� tamaşalap 

seruen kuratın uakıt end� b�zde jok. B�r jet�den kej�n Karaötkeld� aluğa attanatınımızdı 

öz�n est�d�n. Karamağımızdağı mındı soğan dajındauımız kajet. Kün� ertennen bastap 

kamal alu tes�l�n üjrenuge k�r�sem�z. 

— Uktım. 

— Al büg�n Mikolaj ekeu�n bar eskerd� sasırlı ojpatka köş�r�nder. Tan 

erten karujaraktarımen dajın tursın. 

— Mikolajdın öz� kajda? 

— ene kele jatır. 

Naurızbaj men Bajtabın Nikolajğa karsı jürd�. B�rak jeterjetpesten b�r karaşa üjd�n 

es�g�n�n aldında turğan Altınşaştı kör�p ekeu� b�rdej k�lt toktaj kaldı. «Adam balasının 

da mundaj edem�s� boladı eken!» ded� �ş�nen tandanğan Bajtabın. Ojlamağan jerden 

jüreg�ne ok tigendej ajağın basa alsajşı end� ol. Juan kos burımı jerge şubatılğan, appak 

bet�n�n uşı sel kızara ülb�regen, tanadaj köz� karasudaj kapkara bop tuna möld�regen 

Altınşaş es�k aldında sel turdı da bult astına kajta k�rgen küm�s ajdaj jok bolıp kett�. Ar 

jaktarınan Nikolaj kel�p jett� de üşeu� attarına karaj ajandadı. 

Bajtabınnın kenet özgere kalğan kalpın sezgen Naurızbaj ezu tartıp kül 

d� de: 

— Altınşaş dese Altınşaş eken elg� kel�nşek! — ded� Bajtabınğa karap. 
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Bajtabınnın kabağı kenet salbırap kett�. Ol Altınşaştı bası bos kız ğoj dep ojlap kalğan 

ed�. 

Üş j�g�t end� özara söjlese auıldın şet�ne şığa berd�. 

... B�r jet� öt�s�men altı jüz jasak ertken Bopaj aldımen Amankarağaj prikazın, sodan 

kej�n Sırımbet tauındağı Uelihannın bejb�şes� Ajğanımnın auılın şaptı. Kenesarı kolı 

Kökşetau jaktı şauıptı degen habar keles� kün�ak bük�l Sarıarkağa jamıraj taradı. Bul 

habarmen b�rge vojskovoj starşina Simonov baskarğan Aktau bek�n�s�nen şıkkan ek� 

jüz soldat Bopaj alıp kele jatkan maldı alıp kalmak bop aldınan ket�pt� jene Ombıdan 

Akmola garnizonına kömekke attanğan jüz soldat ta Kökşetauğa karaj burılıptı degen 

habar uzın kulaktan dereu bar elge taradı. Kenesarının kütken�n�n öz� de osı ed�. Akırğı 

ek�üş künn�n �ş�nde ol suıt jür�p, esker�n�n ten jartısın Korğaljın köl�n�n tömeng� 

salasına ekep kostatkan. Al kalğan jartısın Atbasar jaktan orağıtıp, Es�ld� jağalata 

Karaötkelge iektete ornalastırğan. Kün�ne jüz jiırmajüz otız şakırım jerd� jaj alatın 

kazakı jılkığa end� Akmola belendej alıs emest�. Kenesarı osı at tınıktırıp jatkan jer�nen 

tamız ajının altısı kün� seskede köter�ld� de, ımırt üj�r�le Akmolanın manına şoğırlandı. 

Konırkulja men Karapuşık erten�ne tanerten tösekter�nen turğandarında keşe ğana 

tıptınış jatkan ken dalanın, büg�n kujınağan kol eken�n körd�. 

Kenesarı Akmola bek�n�s�ne şabuıldı osı tamızdın jet�s� kün� tanser�den bastadı. En 

aldımen bek�n�s ontüst�kten soltüst�kke dej�n i�lgen tağadaj üş şakırımdaj jerden 

korşaldı. Bek�n�st�n künşığıs jağı bos — jartı şakırımdaj jerde Es�l özen�. Sodan kej�n 

barıp koldın seg�z tusında seg�z batır turıp alğan. On jağında Kenesarının öz�, odan 

kej�n Ağıbaj, Ağıbajmen üzeng�les Bukarbaj. Koldın şankaj ortasında Basıkara. 

Basıkaramen katarlas Tölebaj. Tölebajmen üzeng�les Kudajmend�. Kudajmend�den 

solırak Janajdar. Sol kanatta Naurızbaj. Tan kulaniekten�p kele jatkanda bes mın attı 

esker «Abılajlap» bek�n�ske lap berd�. B�r ğajabı kalın kol üzeng�lese at kojmaj, 

dorbadan şaşıp j�bergen burşak sek�ld�, er salt attının araları onon bes kulaştaj tımtırakaj 

şauıp keled�. Ek�nş� ğajabı, şapkınşılardın aldınğı katarı zenb�rekter nısanalanğan orğa 

jakındamaj, sadak oğı jeter jerden oktarın ata sala kej�n karaj burılıp şaba jöneled�. 

Bek�n�ske t�pt� umtılmajdı. Kökpar, sajıska üjrengen kazak b�r� kej�n şapsa, b�r� alğa 

umtılıp, oktı kardaj borattı. Aldınğı katarı orğa jetpej kej�n şeg�ngende, kök jiekten 

lıkıldap kör�ngen artkı jağındağı bıtıraj şauıp kele jatkan kalın kol uşıkiırı jok 

kumırskanın ileu� ter�zd�. Munın tağı b�r keremet�, kamaldağılar kol bastağan batırlardı 

jekelep nısanağa alajın dese, tög�lgen tarıdaj jer kajıskan jannın kajsısının basşı, 
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kajsısının kosşı eken�n ajıratu kiın. Ber� b�rdej ki�ngen. Er top öz batırların tek özder� 

ğana b�led�. Korğan basında turğan Konırkulja men Karapuşıkka Akmolanı korşağan 

mınau kara nöp�r kol — bes mın emes (solaj dep Ojar kün� burın habar bergen), bes jüz 

mın adamdaj bop kör�nd�. 

— Japırmaj, — ded� tandanğan Konırkulja, — mına Kasımnın kökjalı üş jüzd�n bas 

köterer j�g�t�n teg�s jiğan ba? 

Karapuşık ağa sultannan da beter sasuda ed�. Onın ojınşa Kenesarı sarbazdarı lıkıldap 

kel�p aldınğı katarı orğa t�relgende, artkı katarı olardı orğa kulatamulata özder� amalsız 

topırlap toktauğa ti�st� ed�. Sol sette tört zenb�rek b�rdej ok jaudıruı kerek. Karapuşık 

kün� burın zenb�rekterd� de edej� osı ordın arğı kabağına közdet�p kojğan. 

Al Kenesarı sarbazdarı onın bul ojınan şıkpadı. Orğa kel�p t�relmek tüg�l, t�pt� oğan 

juımaj, anandajdan sadaktarınan jebe karşa boratkan kalıptarı jalt bered�. B�r kızığı, 

sarbazdar oktı kanşa atsa da, b�rl�jarım soldatka ğana tigen� bolmasa ber� b�rde asıp 

ket�p, bek�n�st�n �ş�ne tüs�p jatır. Eger koldarınan keler� osı bolsa, mejl�, oktarın jaudıra 

bers�n! ejtse de Karapuşık öte sasuda ed�. Bul onın körmegen soğısı. Ol kazaktı 

zenb�rekt�n auzına bajlap atıp üjrengen. Al mına ku Kenesarı onı �steter emes. 

Zenb�rekt� sonau tımtırakaj ers�l�karsılı şauıp jatkan sarbazdarğa atkanımenen kanşasın 

kirata aladı? er salt attının arası onon bes kulaş, köp bolsa ek�üş adamdı okka uşıradı. Al 

zenb�rekt� oktap, b�ltes�ne ot ber�p atudın öz� kanşama uakıt alar b�r kijapat �s! 

Karapuşık Kenesarının sarbazdarı osılaj kur tekke şauıp jürgen jokau degen ojdan da 

küd�kt� ed�. Köp keş�kpej bul küd�g� de anıktaldı. Kenet Konırkuljanın: 

— Ojbaj, üjler janıp jatır! — degen ürejl� dausı şıktı. Osı sette Karapuşıktın del kasına 

kep korğan erneu�ne b�r sadak oğı şanşıla tüst�. Karapuşık kolın sozıp suırıp aldı. 

Kauırsınına kara majlı b�lte şüberek bajlanğan. Zamatta b�lte şüberekteg� k�pk�şkentaj 

kızıl şok pısıldaj jana bastadı. Karapuşık end� tüs�nd�! Jüreg� b�r sumdıktı tekke 

sezbegen eken! Kenesarı sarbazdarı bağanadan ber� sadaktı boska bezemept�. 

Olardın atkandarı mınau ok ter�zd�, edej� bek�n�s �ş�ndeg� ağaş üjlerge ört saluğa 

arnalğan ok bop şıktı. Karapuşık bek�n�s �ş�ne karap ed�, er jerden kökke laulaj 

köter�lgen örtt� körd�. Halder�n�n kiınğa ajnala bastağanın end� tüs�nd�. Ört molajsa 

okder�, azıktül�k kojmasın da aladı, onda bulardın şaruası b�tken�! «Zulım Kenesarı 

kulığın asırdı! B�rak tura tur el�, köres�nd� körseterm�n!». 
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Karapuşık bağanadan ber� Kenesarı sarbazdarına ok jaudırıp jatkan soldattarının kırıkka 

tajauın amalsızdan ört sönd�ruge j�berd�. Kalğandarına joldastarın joktatpaudı bujırıp, 

zenb�rekş�lerge: 

— Zenb�rekter�nd� ordın erneu�nen alıp, anau kalın koldın del ortasına menzender, — 

dep akırdı. 

Bes minut ötpej zenb�rekş�lerd�n: 

— Dajınbız! — degen dauıstarı est�ld�. 

— Ot! — ded� ızalanğan Karapuşık kolın tömen s�ltep. 

Araları elu metrden kojılğan tört zenb�rek, b�rden kündej kürk�rep gürsgürs ett�. 

— Solaj ma eken! — ded� kuanıp ketken Karapuşık. 

Tüs kez� bolıp kalğandı. Ortadağı zenb�rekt�n oğı del tigen b�r attı sarbaz atmatımen 

kökke uşkanın Karapuşık anık körd�. Ek�üş j�g�t şet jaktan kulap tüst�. Öz tusınan da ek� 

j�g�t atmatımen omakata okka uşıp kaza boldı. Karapuşık zenb�rekterd� tağı da attırdı. 

B�rak bu jolı onın oğı dalağa kett�. Öz� de tüs�nbej kaldı, bu ne ğajap! Zenb�rek dausı 

şıkkannan kej�n, sarbazdar korkıp kej�n kaşudın ornına, kenet bes katar bop b�r�n�n 

sonınan b�r� t�zbektel�p, araların tağı da onon bes kulaştan salıp, bek�n�ske lap kojdı. Bu 

jolı olar nağız b�r şır köbelek ajnalğan kujın ter�zd� köpş�l�g� ordın arğı kabağın korşaj 

şauıp, kauırsın jebelerd� tağı da kardaj borattı. Jakın jerden közdelgen mergen oktarı 

korğan üst�ndeg�lerd�n basın köterter emes. 

Al Basıkara, Tölebaj baskarğan eskerd�n b�r tobı, zenb�rekterd� soldattar kajtadan ordın 

kabağına menzegenşe, ontüst�k pen soltüst�kteg� kakpa aldındağı j�n�şke joldardan ber� 

öt�p, korğannın �rges�n ajnala şauıp, bek�n�st�n üst�nde turğan soldattarğa kıl 

arkanbuğau laktırdı. Korğannın er jer�nen basın kıltın etk�z�p kötergen besaltı soldattı 

laktırğan buğau �l�p te ekett�. Ek� jaktan b�rdej atılğan mıltık, tartılğan sadak, 

elemtapırık b�r kijapat. Del osı kezde ajkajşu, jan talaskan ajkastı pajdalanıp, bek�n�st�n 

soltüst�k jaktağı şojın topsalı, şananın taban tem�r�men şandılğan, şınjır kulıptı karağaj 

kakpanın sırtınan b�r top sarbaz şelektep kara maj jağıp, tüb�ne kara majmen ıstalğan 

kızıl tobılğını üj�p, ört kojıp jattı. Bıksi jan 

ğan tobılğının üst�ne b�rneşe şelek kara maj tağı kujıldı. Jalın alğaş 

kı ret lap et�p kökke köter�lgen kez�nde, or kabağına kajtadan menzelgen zenb�rekterd�n 

de jer jarğan gürs�l� est�ld�. Bu jolı da jiırma şaktı jauıngerd� okka aldırtıp jarlık bojınşa 

Kenesarı sarbazdarı kej�n şaptı. B�rak bul kezde bek�n�st�n �ş� kalın örtke ajnalğan ed�. 

Konırkulja men Karapuşıkka end� bar esker�n ek�ge böluge tura keld�. Ört sönd�ruge 
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j�bergen jauıngerlerd� kospağanda, bek�n�st� korğauğa jarajtın ne barı ek� jüzdej ğana 

soldat kaldı. Onın üst�ne ek� zenb�rekş�n� Kenesarı sarbazdarı arkanmen tartıp eket�p, 

bulardın küş� t�pt� azaja tüst�. Konırkulja men Karapuşık haldarının müşk�l bola 

bastağanın sez�p ne �sterge b�lmej ebden sasıp turğan kezder�nde soltüst�k kakpanın 

lapıldap janıp jatkanın körd�. 

Bes�nnen öte örtene bastağan kakpa ağaşı ek�nd�ge jetpej janıp boldı. End� tem�r 

korşaular saudırap jerge tüs�p, korğannın soltüst�k jağının jiırma kulaştaj jer� ün�reje 

kaldı. Kau�p kaj jakta eken�n közder� körgen Konırkulja men Karapuşık osı kakpanın 

karsısına dereu kum salğan kaptardan kederg� �stet�p, otız karab�n mıltıktı soldattı sol 

kaptardın tasasına otırğızdırdı. 

Bağanadan ber� kur sadak tartıp, mıltık atıp, alıstan ti�pkaşıp jürgen Kenesarı sarbazdarı 

da, end� kamalğa k�rud�n mümk�nş�l�g� barın körd�. Ber� b�rdej lap kojuğa kakpanın 

aldındağı jol j�n�şke, jau bar zenb�rekter�n, karuın osı arağa menzer bolsa, topırlap 

şapkan jurt boska kırıladı. Osını ojlağan Kenesarı, urıstın tüj�n� şeş�let�n jerge öz� kel�p: 

— Kajsın barsın jüz adammenen bek�n�ske k�ret�n? — dep ajkaj saldı. 

Atın ojnatıp Basıkara batır şığa keld�. 

— Jolın bolsın! — ded� Kenesarı. Özge batırlarğa da: jau kön�l�n buru üş�n, sender de 

bek�n�st�n janjağınan ok jaudırındar dep bujırdı. 

Basıkara batır Kenesarının rizalığın alısımen öz�n�n mın esker�nen tandap jüz sarbazdı 

böl�p alıp, jau kamalına karaj lap kojdı. Öz� at jalın kuşıp, er üst�ne enkeje jatıp aldı. 

Astındağı ker töbel� kalın şöpt� bauırlaj uşkan kus ter�zd�. Sonınan kujındata şubırğan 

jüz sarbazı. Basıkaranı mundaj şapşan kimıldajdı dep soldattar da ojlamağan boluı 

kerek, mıltıktarın oktap kezengenşe, Basıkara sarbazdarın sonınan şubırta, bek�n�st�n 

�ş�ne k�r�p te ülg�rd�. Kakpanın del karsı aldındağı üj�lgen kapşıktan ker töbel�n sek�rte 

öt�p, karamakarsı kel�p kalğan b�rek� soldattı kespeltek sojılmen doptaj kağıp kajta 

oralğanında, uzın bojlı kara bujır soldat ornınan uşıp turdı da, mıltığın şapşan kezep 

Basıkaranı del kök�rek tusınan deldep attı. Anğal batır sauıtsız ed�, «koş bol el�m» dep 

at üst�nen süjret�le b�raz jer bardı da, sılk et�p kulap tüst�. 

Kol bastağan batırlarının okka uşkanın körgen jüz j�g�t kej�n karaj şaba jöneld�. 

Kaşkan jauğa katın da er, sondarınan atılğan ok bulardın da on şaktısın alıp kaldı. 

Şeg�ngen tobırdın sonınan ies�z ojnaktap şıkkan Basıkaranın ker töbel�n körgende 

Kenesarı şıdaj almaj: 
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— Tastamandar Basıkara batırdı jau kolına! — dep tulğası bölek kök buırıl best�s�n 

ojnata em�r ber�p, eşk�m şıkpasa öz�m şabajın dep ınğaj 

lanğanşa, kamıs kulak, böken san, bük�l Arkağa ejg�l� «orteke» atalğan sejgül�g�men 

Tölebaj batır, jurttan sıtılıp şığıp jeke sala berd�. Bul kezde Kenesarının kasında özge 

batırlardın eşkajsısı da jok ed�. Naurızbaj da, Ağıbaj da, Bukarbaj da böten şepte 

bolatın. Ek� jüz kadamdaj jerde jeke ket�p bara jatkan Tölebajdı körgende Kenesarının 

öz� de şıdaj almadı. Kökburıldın üst�ne t�k türegel�p tura kalıp «Abılajlap» kamalğa 

karaj kujındata jöneld�. Kökburıldın üst�nde ajaldan korıkpaj türegel�p şauıp bara jatkan 

Kenesarını körgende özgeler� de orındarında tura almadı. «Abılaj!», «Ağıbaj!», 

«Atığaj!», «Kabanbaj» dep urandap bek�n�ske lap kojdı. Ajkajşudan jer s�lk�ned�. Kün 

batıp kara kölenkelen�p bara jatkan kez ed�. Tan ser�den ner tatpaj kün� bojı Kenesarı 

sarbazdarımen ek� jaktan alıskan er jürek soldattar da, end� şıdaj almadı, b�rt�ndep 

şeg�n�p üjüjd� tasalap atısuğa mejbür boldı. Ejtse de beldes�p kelgende kaptağan sojıl, 

sınsığan najza koja ma, tün ortası aumaj Akmola bek�n�s�n�n esker� jen�ld�. Tek kara 

tünd� pajdalanıp azğantaj esker�men Konırkulja Karapuşık bek�n�s�n�n Es�l jaktağı 

kakpasınan kaşıp şıktı. 

Jen�ske mastanğan kat�gez jauıngerler korğansız kalın kojğa ti�p kanğa kunıkkan aş 

kaskırlardaj, jurttın jazıktıjazıksızına karamaj, tün� bojı ojran saldı. Talanbağan mül�k, 

bılğanbağan abıroj kalmadı. Kandaj urıs bolsa da en aldımen bül�nş�l�kke uşırajtın 

halık. Bu jolı da solaj boldı. Jılamağan bala, bozdamağan ana jok. Bul kırğın tek tan ata 

ğana tolas 

tadı. 

Söjt�p Kenesarı sarbazdarı Akmola bek�n�s�n�n üjler�n teg�s örtep, korğanın kulatıp, 

jermenjeksen et�p, orların topırakpen b�tep, keşeg� Şığıs S�b�rd�n otarşılık kamalı turğan 

jerd� tıptipıl et�p, erten�ne kajtadan Ulıtauğa karaj şeg�nd�. 

Osı jolı Akmola bek�n�s�n aluda etken kaharmandık kajratı üş�n Kenesarı Tölebajdı 

Jeke batır atadı. Köp keş�kpej Ağıbaj, Naurızbaj, Bukarbaj, Jeke batır bastağan Kenesarı 

sarbazdarı Aktau, Ortau bek�n�ster�n aldı. 

Zenb�rek pen karabind�, ağa sultan men starşindı jenuge bolatının körgen, ez�rge 

ündemej kelgen kejb�r rular end� Kenesarı ordasına karaj ağıla tüst�. Kenesarının abırojı 

da, kad�r� de arttı. B�rak jan ajamas kataldığı köp eld� öz�nen ürk�tt�. Alajda sonınan 

ergen batırları onı ult kaharmanına ajnaldıruğa tırıstı. Al Kenesarı öz� bolsa «Ajaz, 

el�nd� b�l, kumırska jolındı b�l» degendej, el� de ak patşamen şın beldes�p küresuge 
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küş�n�n jetk�l�ks�z eken�n jaksı tüs�nd�. End� ol bulan kujrık tülk� kulıkka salıp patşa 

soldattarımen jatajastana urısıp, kazaktın ereu�lge kosılmaj jat 

kan baska ruların öz�ne tartuğa k�r�st�. 

��� 

Akmola bek�n�s�nen ajırılğan tün� Konırkulja Karkaralı ök�r�g�men şektes Es�ld�n 

Ert�ske karaj burılar tübeg�ndeg� Zejnep auılına bettegen. Kenesarının köter�l�s� dami 

bastağannanak oğan det ber�p otırğan jersuınan ajırılğan kalın eld�n kaharınan sesken�p 

şın kön�lmen kosılğan Aznabaj balalarınan baska da Ed�gen�n Şonı, Küş�kt�n Şormanı, 

Şormannın Musası, Sandıbajdın Erden�, Düzen�, Sajdalının Akkoşkarı sek�ld� Arkanın 

mındı ajdağan b�rneşe şınjır balak, şubar tös bajları Kenesarığa «B�z sender 

jağındamız» dep jalğan niet b�ld�rgen. T�pt� sol patşa otarşılığına mojın usınıp, şen alıp, 

şekpen kigen sultan tukımdarının kejb�reuler� Kenesarığa kosılıp ketkendej boldı. 

Uelihannın ek�nş� balası eb�lmambet (Memke) Kenesarığa er�p, jorıkta kaza taptı. 

Tursınhannın Sarmanı «Kara kazaktan şıkkan Köşenn�n Turlıbeg�n ağa sultan kojdın» 

dep ak patşağa karsı köter�l�p, Kasım balalarına kel�p kosılğan. Abılajdın tuğan ağası 

Jolbarıstın balası Koşaj, Uelihannın tuğan �n�s� Şınğıstın balası Sartaj sek�ld� Abılaj 

tukımınan şıkkan b�rneşe sultandar Kenesarı jağına b�rden auğan... Osındaj alasapıran 

kezde, artında söz�n tındar el� bar, Ar 

ğınnın bi� Şegenn�n Musası, Kıpşaktın bi� Janbırşının Balğojası sek�ld� tabandı baj, bi, 

sultandar bolmasa, «Kenesarı malımdı ajdap aladı» dep korıkkandarı, uakıtşa bolsa da 

ereu�lş�lerd� jaktağandaj kör�ngen, Arkadan Akmola ağa sultanı Konırkuljağa süjen�ş 

bolar tek Karkaralı ağa sultanı Jamantaj, Amankarağaj ağa sultanı Uelihannın 

Ajğanımnan tuğan balası Şınğıs, Bajanauıl ağa sultanı Abılajdın Mamanı ornınan 

alınğannan kej�n, karadan şığıp osı Bajanauılğa ağa sultan bolğan Tursınbajdın Boştajı, 

Kökşetaudın ağa sultanı Atığajdın Anğal ruınan şıkkan mındı ajdağan Karatokanın 

sotkar Z�lkarası men Kusmurın tusındağı Aşamajlı Kerejd�n baukespe urılar ustağan, 

bıkığan baj Esenej. 

Bulardın �ş�nen es�rese arka süjer�, jer� jakın jene Konırkuljanın kajınjurtı Teuken�n 

Kusbeg� men Jamantajı. Bulardın tüb� — Arkağa s�n�p ketken Orak hannın balası Bökej 

sultannın nemereşöbereler�. Kusbek pen Jamantaj jajılımğa, bilejt�n elge, ağa 

sultandıkka talasıp özara künde kırılısıp jatkanmen azuı altı karıs Konırkuljanı küjeu 

sanap ekeu� b�rdej jakın tutadı. Jas tokal Zejnep Teuken�n en kenje kızı. Akmola 

ök�r�g�ne Konırkuljanın kandaj bedel� jürse, Karkaralı ök�r�g�ne Teuke balaları 
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Jamantaj men Kusbekt�n de sondaj bedel� bar. Sondıktan da Konırkulja Zejnep pen 

balası Şınğıstın arasındağı okiğa janına kanşa batsa da törelerd�n esk� destür�ne salıp, 

jas tokalın törk�n�ne köş�re almağan. Öz basına kau�p töngen osınau alasapıran kezde 

Teuke balalarımen şatısudı kajet dep tappağan. Kasım töre kökjaldarın jen�p alsam, so 

da men�n takijama tar kelmes dep öz�neöz� jubatu ajtkan. Onın üst�ne töre tukımı b�r 

ekeşeşeden tuıp, b�r emşekten süt embese, b�r�n�n kızın, karındasın b�r� alıp, küjeu� ölse 

onın ekes�ne nemese ağasına ti�p şatısadı da jatadı. Kara kazaktaj ejel meseles�nde 

«ujat», «obal», «ata jolı» dep arnamıstı sıltaulap tört tağandap jatıp almajdı, kaşan da 

bolsa bos belbeu, köjlek eteg� jen�l, sıpırma, bosan keled�. Sondıktan da kalın kazak 

arasına Bukar jırau ajtkan: 

Katın alma töreden, 

Katın alsan töreden: 

Erkeg� bolar jau jandı, 

Urğaşısı — er jandı, — 

dep bastalatın ölen ken tarağan. Töre tukımınan şıkkan sulu ejeld�n «er jandı», «erkek 

kumar» saltına et� üjren�p ketken sultandar, eger el bileu, mansap saktau t�lekter�ne 

şipası tier bolsa, katın, kızdarının üj arasındağı bozbalaşılığına men bermejt�n, körgen�n 

körmegendej bop, jauırdı jaba tokıp jüre beret�n. 

«Ujada ne körsen, uşkanda sonı �lers�n», Konırkulja da tukımının auızdanğan saltınan 

asa almağan. «Mın jılkı suarılğanda lajlanbajtın köz b�r tentek balanın ış etken�nen 

bül�ne kojmas», — dep, erkek jandı tokaldın kılığın balası Şınğıs kaza tapkannan kej�n, 

t�pt� umıtuğa ajnalğan. «Kenesarının ojı Akmola bek�n�s�n şabu sek�ld�», — degen 

Ojardın alğaşkı habarı jetken kün�ak Konırkulja tokalının aulın törk�n jurtının jer�men 

şektes Es�l özen�n�n tömeng� jağına köş�rgen. Öjtken� Kenesarı jalğız Konırkuljağa 

ğana emes, Jamantajğa da öş�gul�, tek Karkaralı şalğaj bolıp, ez�rge sondıktan ojran sala 

almaj jür, al ret� kelse jakın jerdeg� Teuken�n k�ş� kızının aulın en aldımen şabarı anık. 

Osı jağdajdı ojlağan ağa sultan Zejnept� öz�n�n enş�s�ne tiet�n üş mın jılkımen tömeng� 

tübekke köş�r�p tastağan. Bul jer Kudajmend� balalarının andasanda köşet�n tın jajılımı 

bolatın. 

el� ıstığı tolarsi kojmağan Jeltoksannın ajak kez� ed�. Kızğaldak, sarğaldak, bakbak, lala, 

jauşımıldıktar gülden�p b�t�p, betege, kökpek sarğılt tartıp, it murın, jua, karabauır, 

jalbız, kara karakat, kızıl karakattar kata bastağan. Arka jer�nde sirek kezdeset�n tüje 
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t�kenn�n japıraktarı tüs�p, sabı serej�p, bası domalana erbi�p, şıtır, karabauır, şırğanak 

taramıstana tüsken. Es�l özen�n�n jağasında ojdımojdım bop b�tet�n tal, şeten, sarı 

ağaş, kajın, arşalardın jazğıturımğı jasıl japıraktarı sarğılttanıp, al kejb�reuler� ünem� 

sokkan jeld�n ekp�n�ne şıdaj almaj sidija kalğan. Sonğı ek� jıldın �ş�nde Kudajmend� 

balaları Akmola bek�n�s�nen uzap köşuden korkıp, bul arağa konbağandıktan küzg� şöp 

el� tın. Onın üst�ne Es�l özen� jazğıturım tasığanda k�ş�g�r�m köl bolıp kalatın kamıstı 

karasulardın bet� men jağası kuska tolı. Bul arada k�şkentaj köktorğaj, bödene, 

kökserke, jağaltaj kek�l�k, baltatumsık, ş�lden bastap, ülkend�g� anaumınau kozılaktan 

kem emes, karakaz, b�rkazan, duadak, karabaj, kırğauıl mol bolatın. Kazak dalasının 

özge jer�nde sirek kezdeset�n jajra, tağanak, sakalta, alakumaj, kök karğa, kodas 

konıltırdı da �zdegen adam tabatın. Kölder�nde kazüjrek, akku, karaku tınım almaj 

sınsıp en salatın. 

Kazak dalasında jajşılıkta mol kezdeset�n kojan, kaskır, tülk�, karsak, borsık, suır, 

akti�n, küzenderden baska, bul arada akk�s, karağannın kara tülk�s�, kırdın kızıl tülk�s�, 

köl, özender�n�n jağasında susar, kundız, bulğın da uşırajdı. Kejde eldekalaj jem �zdep 

kelgen s�leus�n men şiebör� de kezdesed�... 

Osı arağa Zejnept�n aulı kel�p konğan. Konırkulja urıkarıdan tokalının malmülk�n 

korğau üş�n, sojıl süjretken elu j�g�t küzetş� bergen. Karındasının köş� Karkaralı şet�ne 

kel�p toktağanın est�gen Jamantaj «Kenesarının sarbazdarı aş kaskırdaj jortkan mezg�l 

ğoj, el şet�ne kel�p konğan karındasımdı şauıp ketse, Kudajmend� tukımının bet�ne karaj 

almaspın», — dep Zejnept�n aulın küzetuge tağı da jüz j�g�t j�bergen. Jamantajdın 

seskenet�n de kisını bar. Osının aldında ğana Kenesarının kök bör�ler� Esenej aulın 

şauıp kett� dep est�gen. 

Osındaj b�r jağı korğan, b�r jağı anduşı jüz elu j�g�t� bar jas tokal ojınsauığın kurıp, kök 

Es�ld�n jağasında kannenkapers�z jata bergen. Oğan janjağındağı ek� eld�n 

kızbozbalaları da ji� katınasuda ed�. Zejnepke «Pelenşen�n bolıs balası sen� b�r köruge 

kumar eken», «Tügenşen�n Bukarğa keruen ajdatıp jürgen mırzası, b�r tünd�k ujkındı 

kijuın üş�n tört taj şej�, bes bas kant j�ber�pt�», — dep boj jete bastağannanak sözder�n 

jen�l ötk�z�p üjrengen jengeler� de kel�pket�p jatkandı. Ber� de jas kulınnın et�n jep, sarı 

kımız ben koju şajın �ş�p «Erkejanau, böksen ebden tolıp, öz�n Tölegenn�n kırık kün 

şapsa boldırmajtın kök jorğasındaj jalpak jaurın bolıpsın ğoj», — dep kaljındap, ne 

bolmasa «tört tül�g�n tügel, tek end� ağa sultan bajına b�r ul tauıp ber�p, onın d�zg�n�n 

mülde kolına al», — dep akıl ajtıp kön�l�n köteret�n. Burınğıdaj «Erkemau, belenşen�n 
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auzının suı kurıp jür, b�r tünge kön�l bölsen neted�?» ne bolmasa: «Jas kezde kızık 

körgenge ne jeted�, ağannın köz�ne şöp salmaj, eteg�ne namaz okıp jür dejs�n be b�zd�. 

Sen de kur kalma», — degen sek�ld� Zejnept�n janına majdaj jağar sözd� b�rdeb�r� 

ajtpağan. Al auıl �ş�ndeg� köz toktajtın töleng�t, ne bolmasa öz�n korğauğa bergen 

sarbazdardın b�rdeb�r� ne künd�z, ne tünde Zejnept�n ak otauının es�g�n aşpajdı. Al 

es�g�n aşar bolsa, �şter�nde neler bozdak, neler sandak bar. Onı Zejnep sırttaj anğarıp 

kalğan. K�m b�led�, ol jajsandardın �ş�nde de «ş�rk�naj, onaşada kolıma b�r tüser me 

ed�!» — dep Zejnepke sırtınan kumartıp öl�p jürgender de az emes şığar, b�rak 

Konırkuljanın ker�nen korkadı. Jamantaj da, Konırkulja da j�g�tter�ne «auıl �ş�ne k�ruş� 

bolmandar, kostarındı dalağa t�g�p, tınıştıktarın sırttan barlandar» degen. 

Bul şarttı buzğısı kelgen, Zejnepke kızıkkan kejb�r öjet j�g�tter, Konırkuljanın sak kulak 

tınşılarınan seskenet�n. Tün jasırğandı tınşı köred�, jas tokaldın eb�n tabamın dep jür�p, 

keudes�ne kanjar kadauğa k�m kumar... 

Al künde san mezg�l jas kuırdak pen balbırağan uız etke tojınıp, balkajmak pen sarı 

kımızğa ğana susının kandıratın Zejnep, küjeuge şıkkalı erkeks�z üş kün jatıp körmegen 

jas denes�n�n küj�pjandırğan kızuın basa almaj, kuşırlaj kıskan jünd� keude, bura san 

j�g�tterd� ansap, öl�pöş�p baradı... Oğan maukın basar erkek kuşağı bolmasa, mınau ülde 

men büldege bölengen ak kozı jün�nen bastırğan altı kanat ak otau, köl jağalaj jusağan 

üj�rüj�r kök ala köp jılkı, kurmettep bas igen kızkel�nşek, töleng�tterd�n b�rdeb�r� kızık 

emes. Barlık ojı, t�leg�, mejl� sokır bolsın, aksak bolsın tek kumarlık ajızın kandırar 

erkekte ğana... Mauıkkan mısıktaj köz� tumandanıp, al kızıl bürte ern� keu�rs�n�p 

ketken. 

Akmolada bolıp jatkan uakiğadan Zejnep bejhabar. Şabarman erten kelmek. Erine, ol 

bajı Konırkuljağa tez jets�n dep em�r j�bered�. Ker� tarlannın kej kimılı, jas tulparğa 

berg�s�z. Sondıktan da Zejnep onı ansaj tüskendej. B�rak Konırkulja kelgenşe de şuda 

j�ptej sozılğan uzak ek�üş kün bar aldında... Zejnep ızadan kuşaktap jatkan ak mamık 

jastığın tüjg�şteptüjg�ştep j�berd�. Seske bolıp kalğan kez ed�. End� ol ornınan turmak 

bop ajak jağındağı keb�s�n ki�p köter�le bergende, kenet üj sırtınan at düb�r� est�ld�. 

Jür�ster� öktem emes, bajau. Jaj auıl adamdarı sek�ld�. «Bul k�m boldı eken?» dep 

Zejnep sel ojlandı da, edet� bojınşa es�g�n�n sırtında otıratın künd� şakırdı. Es�kt� akırın 

aşıp üjge kekse kara bujır ejel k�rd�. 

— Töre kızı, — ded� kün, — jien�n�z kel�p tüs�p jatır. 

— Kaj jien�m? 
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— Masan bi auılındağı. 

— Kojşı?! 

Zejnep ornınan atıp turdı. Masan Karkaralığa atı şıkkan bi, Karakesek kaz dauıstı 

Kazıbekt�n urpağı, Jamantajdın akılşısı. Masannın atalas ağajını, arğı babaları «jalğız 

köz» Orak, Kijak, Tujak batırlardın jauınger� bolğan, Atığaj Kusbekt�n nemere 

karındası Gülbarşındı alğandı. Osı kel�p turğan sol Atığajdın balası Es�rkegen ed�. 

Bajanauılda orıs mekteb�nde okıp jürgen on altıon jet� jasar bala j�g�t. Zejnepten tört jas 

k�ş�. 

Zejnept�n Es�rkegen atın est�gende tösekten atıp turmaska amalı jok. Zejnep on beske 

şığıp, Konırkulja biıl urın keled� eken dep jürgende Kusbek auılına barğandı. Sol jılı 

Es�rkegen de nağaşısının auılına kelgen. Ür�p auızğa salğandaj appak jüzd�, ülken koj 

közd� on b�r jasar balanı nağaşı apaları kızık kör�p, b�r�nen son b�r� üjler�ne şakırıp 

kondıratın. Ol kezde el� ejetke jaramağan erkek balanı boj jetken, nemese boj jete 

bastağan kız balalardın b�r tösekte janına alıp jatuı ers� emes. T�pt� ekeşeşeler� boj 

jetken kızdarına korğan bolsın dep ondaj balanı edej� jatkızadı. Es�rkegenge Kusbek 

nağaşısının üj�ne konğan kün� on jaktağı ken bolıskej keruette ek� apasının ortasına 

ujıktauğa tura keld�. B�r apası osı boj jet�p kalğan Zejnep. Ek�nş�s� Atbasar duanının b�r 

sultanına uzatılğan, end� törk�ndep kel�p jatkan Kusbekt�n ülken kızı Kadişa degen sulu 

kel�nşek. Kıstı kün� ed�. Üjde sol kün� kaskır kuıp, attarı boldırıp konıp kalğan b�rek� 

bekzadalar da bar bolatın. Kusbek tören�n öz� üjde jok. Bozbalaşılıktı basınan talaj 

ötk�zgen sarıkarın bejb�şes�, üj�nde jatkan konaktarınan kau�ptend� me, ejteu�r ek� 

kızının ortasına jien balasın jatkız 

ğan. Kız ojatu ol künde dağdılı edet. Şam söngen son b�razdan kej�n kara sakaldı 

konaktın erteg�s�n tındap jatıp Es�rkegen ujıktap ketken. Kanşa ujıktağanı belg�s�z �lden 

uakıtta on jağındağı Zejnept�n Es�rkegend� «sen bılaj jat» dep kuşaktaj �rges�ne 

salğanında ğana ojanıp kett�. Bolıskej keruet akırın kozğalıp, tüj�rş�kşiırşıktarının küm�s 

konıraudaj els�nels�n şıldırlağandarına karağanda tösekter�ne üşeu�nen böten tağı b�reu 

kelgen sek�ld�. Munın nendej men� barın b�let�n bala kenet ızası kel�p, kızğanşaktığı 

ustap «bul k�mej?» dep ajkaj salıp j�bermekş� de boldı. Öjtken� bağana tösekke jatkızar 

aldında ülken nağaşı apası ojınışını aralas «bajkap ujıkta, apalarındı b�reum�reu urlap 

eket�p bara jatsa, ajkaj sal», — dep külgen. Bunısı «bajka, küzetş�n bar», — dep 

kızdarın korkıtkanı ed�. Osı söz es�ne tüsken Es�rkegen b�rden ajkajlaudı ers� kör�p «bul 

k�maj?» dep kolın sozğanda, alakanı ertekş� konaktın kara sakalına barıp tigen. Balanın 
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b�r sojkan şığararın sez�p kalğan Zejnep dereu Es�rkegenge burılıp, tentek jien�n 

bauırına kısıp, bet�nen süje bastağan. Del kasında jatkan kel�nşek apasının kuanışı 

kızıktırdı ma, elde uzak sozılğan kereuet d�r�l�, kauızın aşuğa jana jetken gül jajnağan 

jas denes�n�n sez�m�n ojattı ma, Zejnep «b�z de söjtej�k» dep Es�rkegend� burınğısınan 

da kuşırlana bauırına kısa tüsken. Nağaşı apasının söz�n jıkkısı kelmed� me, elde onın 

ıstık leb� ön bojın kıtıktap, burın b�lmegen b�r ğajajıp düniege böled� me, Es�rkegen 

ejteu�r Zejnept�n kolın kakpağan, degen�ne köne bergen. 

Erten�ne Es�rkegen apalarınan ujalıp üjden tan atpaj zıtıp otırğan. T�pt� aulına ketkenşe 

bul üjge end� kajtıp basın da sukpağan. Sodan ber� nağaşı apası Zejnept� körgel� kelgen� 

osı. Arada altı jıl uakıt öt�pt�. Altı jıl jas balanın er jet�p, al er jetken kızdın dünien�n 

neler ıstıksuığın basınan ötk�z�p ülg�ret�n uakıtı. Zejnep tez ki�n�p, şımıldıktı türd�. 

Söjtkenşe bolğan jok, kamşısın büktej ustap Es�rkegen «Assalaumağalejküm» dep üjge 

k�r�p keld�. Bul bajağı eşk�n�n asığındaj k�şkentaj Es�rkegen emes. Bulığıp ösken 

denes� supsunğak. Bozğılt bet� sel sopaktanıp, et jend�leu murnı şem�rşekten�p, kırlanıp, 

joğarğı ern�n�n üst�nde azırak ulpa jünd� murt ta kör�ne bastaptı. Kalada okıp jürse de 

auıl j�g�tter�nşe ki�ngen. Basında — sırtı kög�ld�r pajı, kara kök elt�r� bör�k, üst�nde — 

jağası kög�ld�r barkıtpen kömker�lgen, ak botanın tüb�t�nen örmektep tokılğan kıska 

etekt� şapan, şalbarı da osındaj ak bota tüb�t�n�n örmeg�nen. Ken balağına ek� el�dej, 

börk�n�n tısı men şapanının jağası ter�zd�, kög�ld�r barkıt ustağan. Bel�nde patsajıdan 

ızğan şaşaktı belbeu, kisık jağa kara atlas köjleg�n�n azğantaj ğana ön�r� kör�ned�. 

Ajağında şonkajma kara bılğarı et�k. Es�rkegenn�n on jet�ge jana şıksa da ked�mg�dej 

kız kızığar j�g�t bolıp kalğanın Zejnept�n ojnakı köz� b�r körgennenak tanıdı. Ol kuşağın 

jajıp karsı jürd�. Jien�n bauırına kısıp ek� bet�nen kezekkezek süjd�. Nağaşı apasının 

ıstık ern�, apalık ıltipattan gör� ıstığırak tigen�nen kısılıp Es�rkegenn�n ek� bet� duıldaj 

janıp kızarıp kett�. Elde budan altı jıl burın ötken okiğa es�ne tüst� me, ol ejteu�r 

Zejnept�n kuşağınan kımsına kimıldap tez bosandı. 

— Auılajmağın, ekeşeşen aman ba? — ded� Zejnep jajrandaj, — öz�n de ülken j�g�t 

bolıp kalıpsın! — S�re munın da es�ne bajağı tün tüsken bolu kerek, ol sılksılk küld�, — 

okuda dep ed�, kala kızdarı özder�n�n önegeler�ne üjretken şığar? 

Nağaşı apasının salğan jerden ez�ldese söjlegen� Es�rkegenge unağan jok. Söjtse de jılı 

jauap kajırdı. 

— Okuda eken�m ras, b�rak kızdardan emes, muğalimalardan önege alıp jürm�n. 

— Kojşı? Olardın öneges� b�zderd�k�nen özgeşe boladı ma eken? 
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Koj sojılıp, samauırın kojıldı. Kıstan şıkkan sür kazı salınğan, tan askan uız kımız �ş�ld�. 

Et p�ser kezde auıldın b�rek� aksakaldarı şakırıldı. Et jep, kımız �ş�p, az uakıt eng�me 

kurıp olar da kett�. 

Onaşa kalğan jien�nen kalanın jajın surap nağaşı apası öl�p baradı. «Katındı kaladan 

alasın ba, daladan alasın ba?» — dep kojadı söz arasında. «Kala kızdarı b�zdej emes 

baptı kelet�n şığar, körd�n be özder�n», — dep sılksılk küled�. Es�rkegen ujalğanınan 

jaltara jauap bered�. On jet�ge kel�p kaldı degen atı bolmasa, ol el� de kauızın jarıp 

şaşılmağan gül ter�zd�, kaljındağan bop kön�l�ne şok sala söjlegen nağaşı apasına kejde 

renj�p kalğandaj ökpelej karap, ez�l�ne köz jasındaj taza möld�r bulak sez�mmen jauap 

bered�. Al Zejnep bolsa... bala j�g�t ınğajına könbegen sajın, burınğısınan da örşelene 

tüsed�. Tör aldında şej� körpe üst�nde mamık jastıktı şıntaktaj sulağan okığan jien�ne 

eldenen� demetkendej els�nels�n telm�re karap, onı ottı közder�men �ş�pjep baradı. �rge 

jakta kölbej, ak jastıktı bauırına kısıp etpet�nen jatkan küj�, kejde ek� ajağın kezekkezek 

köter�p kojadı. Ajağın kötergen sajın tığırşık appak baltırı els�nels�n jark et�p kör�ned�. 

Eldenen� sıltau et�p, ak sausaktarımen basına bası tajaj tüsken jien�n�n b�rese bet�nen 

sipap, b�rese ojnağansıp tamağınan kıtıktajdı. 

Nağaşı apası men jien�n�n onaşa şüj�rkelesken�n kazak kaşan ers� körgen, eşk�m bul 

ekeu�n�n kün� bojı ak otaudan şıkpaj eng�melesken�ne kön�l böle kojğan jok. 

«Bejşaralar bauırlas emes pe, b�r�nb�r� sağınıp kalğan ğoj», — ded� de kojdı. Al ak 

üjd�n �ş�nde eng�me t�pt� böten türde. Er�kken jas kel�nşek, okığan jas bala j�g�t. B�r� 

arsız neps� kızığın ojlasa, ek�nş�s� böten ojdan mülde aulak. Zejnep pen Es�rkegenn�n 

arası eresek kanşık itt�n jas küş�kpen ojnağanındaj. Ojları men t�lekter� şalğaj jien� men 

nağaşı apası ananımınanı eng�me et�p, it tartısta otırğandarında ek�nd� elet� de bolıp 

kaldı. Es�rkegen atası Masan bid�n «Nağaşı apana selem ber�p kajt»degen akılımen 

kelgen ed�, end� el�ne jürmek boldı. B�rak Zejnep j�bermed�. «Sağınıpsarğajıp, küt�p 

jatkan katının jok, b�r kün konıp ket», — dep ölerdeg� söz�n ajtıp jalındı. Es�rkegen 

sırtka şığıp, ağajıntuıstarının üjler�ndeg� özge ser�kter�men akıldasıp ed� jas ş�rk�nder 

kön�lder�n jıkpas kurbıkurdas tauıp alğan ba, teg�s osı auılda b�r tünep ketud� 

makuldadı. Amal jok, bala j�g�t te konuğa könd�. Zejnep Es�rkegenn�n özge ser�kter� 

men b�rek� auıl k�s�n� üj�ne şakırıp keşk� konak asın berd�. Olar b�raz uakıt 

eng�medüken kurısıp, tün ortası aua tarkastı. End� tösek salatın mezg�l de jett�. Nağaşı 

apası jien�n�n üst�ne kızıl j�bek tüb�t körpe jauıp, astına ak mamık jumsak böstek jajıp, 

törge jatkızdı. Seg�z�nş� şamdı kündeg�s�nen keş sönd�r�p, Zejnep şımıldığının �ş�ne 
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k�r�p şeş�ne bastadı. Jalğanda neps�s� kozğan jas ejelge, kara tastaj mızğımas erkekpen 

b�r üjde onaşa jatkannan artık azap bar ma eken, Zejnepke de budan artık azap bolmadı. 

«At soğıp tastağan eken» dep ojlasın dep bası jastıkka ti�s�men jorta korıldauğa ajnalğan 

bala j�g�tke ne der�n b�lmej, �ş� alajtülej janıp baradı. Neşe büg�n kara bet bolsa da 

«janıma kel�p jat» dep üj�ne kelgen jien�ne kalaj ajtsın, kojnına öz� k�r�p baruğa tağı da 

det� şıdamadı. Al del kasındağı j�g�t oğan kolğa tüspes jumak �ş�ndeg� rahattaj, jüreg�n 

udaj örtep maza berer emes. Üst�ndeg� körpes�n ajak jağına sırıp tastap, ak mamık 

töseg�nde er� aunadı, ber� aunadı. Tün de büg�n eldekalaj tımırsık ıstık bola kalar ma, 

�şteg� jalın men sırttağı ıstık lep b�rge kosılıp jas ejeld�n erkek kumar denes�n ottaj örtep 

kojarğa jer taptırmadı. «Bul küş�k erkek k�nd�kt� emes pe!» dep b�rese jien�ne 

aşulanadı, b�r rette «janında jatkan kuanıştı körmejd� ekens�n, nes�ne erkekp�n dep 

jürs�n», — dep onı üj�nen de kuıp şıkkısı keld�. Köz kiığın audarğan j�g�t� kön�ldeg� 

müddes�n orındap ebden dağdılanğan jas katın, Es�rkegenn�n munı t�pt� ejelge sanap 

bılk etpegen�ne b�rese namıstandı, b�rese aldında t�zes�n büg�p jalınbakşı boldı. B�rak 

ejeld�n mundaj jağdajına kön�l kojar j�g�t jok, ol end� pısıldap şın ujıktauğa k�r�st�. 

Şeş�m ojda joktan öz� keld�. «Belem tura tur, erkek bolsan mıktılığındı körej�n!» — 

ded� �ş�nen Zejnep. Ol şapanın jamıla salıp tıska şıktı. Ter�s karap, ujıktap bara jatkan 

Es�rkegen «bul ne �step jür» dep aunap tüs�p, köz�n aştı da kajtadan ujıktamak boldı. 

Sol ek� ortada eresek balanı şomıldıratın ülken jez legend� kötergen künd� ert�p Zejnep 

üjge kajta k�rd�. Kün legend� üjd�n oşak turatın orta tusına kojdı da, sırtka şığıp, jez 

kuman men b�r şelek su alıp keld�. «Ne �ster eken bul?» — dep j�g�t end� tandana 

bastadı. Ujıktağan bop köz�n�n astımen karap jatır. Zejnep kenet iığındağı kara makpal 

şapanın jerge laktırıp tastadı. Tırdaj jalanaş eken. Sem�z�ne jaratılğan bajtaldaj jupjumır 

appak denes�, şanıraktan tüs�p turğan aj seules�men şağılısıp, jark ete kaldı. Koju kara 

şaşın tolkındata jajıp, b�r t�zerlej legenn�n �ş�ne barıp otırdı. Kün� jez kumanmen 

üst�nen su kuja bastadı. «Belem kalaj eken? End� de kızıkpajsın ba», — degendej 

Zejnep, kölge şomılğan akku kazdaj, koltığın, ek� sanının arasın, mıkının, jupar 

sabınnın i�s�n burkırata baptaj juına bastadı. Edej� kör degendej balanın basındaj tolık, 

tıptığırşık süj�r uştı kos anarın b�rese onğa, b�rese solğa karaj sipaj iter�p, nemese 

kolımen joğarı köter�pköter�p kojadı. �olan şaşın b�rese aldına, b�rese artına tüs�red�. 

«Ber�b�r sen körmejs�n, ujıktap jatırsın ğoj», — degendej ern�nde kekes�n külk� pajda 

bolıp, b�rese ter�s karap jotası men bökses�n kimıldata ojnatıp, b�rese ber� karap, appak 

kara sanın baltırına dej�n ak köb�kpen sılap, kımsınar emes. Jalğanda el� bala tappağan 
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ejeld�n jalanaş denes�nen sulu ne bar, Es�rkegenge de solaj kör�nd�. Zejnept�n appak 

denes� b�r ğajajıp suret ter�zd�, baltırı da keudes� de jupjumır. 

End� Es�rkegenn�n köz�nen ujkı b�rjola kaşıp, tamağına b�r jılı, tett� tolkın kel�p 

t�relgendej boldı. Jas ejeld�n bağanağı azabı end� bala j�g�tke auğandaj. Ol öz�n�n kalaj 

ınırsığanın b�lmej kaldı. Oğının közdegen nısanasına del tigen�n sezgen Zejnep, dereu 

legennen şığıp, kün�ne ber�n alıp ket dep işarat ett�. Kün legend� köter�p, zamatta dalağa 

şığıp jok boldı. 

Zejnep jez kuman men şelekt� tabaldırıktın arğı jağına şığardı da, es�kt�n tieg�n salıp 

kajta keld�. End� üj ortasında turıp alıp jalanaş denes�n ülken tükt� oramalmen sürtuge 

k�r�st�. Burın mundaj surett� körmegen Es�rkegen antan... «Bul per�şte me, elde basın 

ajnaldırğalı turğan per�n�n kızı ma? P�sm�lda, p�sm�lda, ded� ol �ş�nen, adal jolınnan 

adastıra körme, kud�ret! Ket, şajtan, ket, şajtan!» Es�rkegenn�n jüreg�nde ek� daj sez�m 

tajtalasa kett�, b�r� Masan aksakal baulığan edept�l�k, ak jüru sez�m�, ek�nş�s� mınau jan 

dünies�n ojatkan ğajajıp kör�n�sten tuğan jastık küş. Bul ek� sez�mn�n kajsısı jener�n 

bala j�g�t del kaz�r öz� de b�lmejd�, tek akıl men sez�m jantalasıp arpalısuda. Es�rkegen 

osılaj ne �ster�n b�lmej jatkanında kenet auıl sırtınan at düb�r� est�ld�. K�m bolsa da 

jedel jür�p kele jatır, it b�tken arsıldaj ür�p zamatta auıl �ş� dürl�ge kaldı. Zejnep sıp 

ber�p şımıldık �ş�ne k�r�p kett�. Söjtkenşe bolğan jok, köp salt attı tınış dalanı dürl�kt�re 

üj sırtına kel�p te kaldı. Dabırlasa söjlese, attarınan tüs�p jatır. Ağa sultan aulına jau 

bolmasa, büjt�p tün ortasında jurttı ojatıp eşk�m kelmese kerek ed�, şoşınğan Es�rkegen 

ürpi�p töseg�nen basın köter�p aldı, del osı sette sart et�p es�kt�n tieg�n julamula üjge 

Konırkuljanın öz� k�r�p keld�. 

— Tokal, barsın ba, ej? — ded� ol tüt�ge. 

Kelgen bajı eken�n b�lgen Zejnep, şımıldıktan basın şığarıp erkelej: 

— Barmın ğoj, — ded�. — Nemene sonşama tün ortasında jurttı ürk�t�p... 

— Er öl�p, Es�l buzılıp jatkanda, bul kaj ujkı sen�k�? 

— Bajının aşulı ün�nen şoşıp ketken Zejnep töseg�nen uşıp turdı. 

— Ne bop kaldı? 

Konırkulja jauap bergen jok. Iığında podpolkovnik pogonı bar sarı ala okalı sürt�g�n 

şeş�p jatıp, ne kıların b�lmej töseg�n�n üst�nde köjlekşen şoşajıp otırğan Es�rkegenge 

köz� tüs�p kett�. Dereu kabağı tüksie 

kaldı. 



164 
 

— Mınau ürpek basın k�m? — ded�. Onın dausında tağı b�r kosımşa aşulı dıbıs pajda 

boldı. 

— Masan bi aulındağı jien ğoj... 

— ej, osı sen�n jien, nağaşınak, b�tpejd� eken... — dep tokalının sırı öz�ne mel�md�g�n 

bet�ne baskalı kele jattı da k�lt toktadı, — elg� Jamantajdın karındasının okudağı balası 

emes pe?.. 

— Ie, sol Es�rkegen ğoj. 

— e... onda jata ber. Tan atkasın söjleserm�z. — Ağa sultan töseg�n�n şet�ne otırdı da, 

ajağındağı şpor tağılğan kara hrom et�g�n sozdı, — tokal, mınanı tartıp j�ber... 

Zejnep bajının et�g�n ajağınan suırıp aldı da, anandaj jerge kojdı. Sodan kej�n ğana 

ananın kapkara bop tüt�g�p ketken tür�ne karap: 

— Öz�nde ön jok koj. Ne boldı, ajtsanşı? — ded� janı aşığandaj p�ş�n körset�p: 

Konırkulja kabatın töbettej ars ete kaldı. 

— ej, ne bolğanın kajtes�n? Öz�ne kereg�nn�n aman kelgen�ne kuan! Sağan so da jetpej 

me! Odan da kımızın bolsa ber... 

Zejnep ülken sırlı ajakpen mölt�ldete tonazığan sarı kımızdı töseg�n�n üst�nde köjlekşen 

otırğan bajına ekep berd�. 

Konırkulja sırlı ajaktı ala ber�p: 

— Sırtka şığıp kelş�, — ded� tokalına, — j�g�tter jajğastı ma eken? 

— Konırkulja kımızın �ş�p bola bergen kezde Zejnep üjge kajta k�rd�. 

— Auıl sırtındağı küzetş�lerden böten eşk�m kör�nbejd�. 

— Jurttı dürl�kt�rmej tez jajğaskandarı durıs bolğan eken. Je, b�z de jatalık. 

Konırkulja kisaja ber�p şımıldıktı tüs�r�p, kasına tajağan tokalın b�leg�nen ustaj alıp, b�r 

jer� auırıp kalarau dep ajamastan, janına kulata tarttı. Üjde jatkan jienmienge men 

bermej, köjekt� bas salğan arlan töbettej, jumırtkadaj jupjumır jas tokalın alpamsadaj 

bauırına kısıp umaştaj jöneld�. 

Ağa sultannın kün� bojı kandı urısta bop, ajaldan tek karanğı tüse ğana aman kutılğanın 

tokalı b�lmejd�, tek ananın jajşılıktağısınan gör� aşulı, ekp�nd� kimılına riza bolıp 

«bejşaraaj, ebden şöldep kalıpsın ğoj» deuge ğana murşası keld�, er jağında ün�ne ün 

kosıp, bajının babın tauıp ajmalaumen boldı. 

Jurt tanerten turğanında Akmola bek�n�s�n Kenesarı esker� alğanın b�le turdı. 

Kapalanğan da, kajğırğan da bar. Kuanğandarı da jok emes. Bul auıldın j�g�tter�n 

Konırkulja bek�n�st� korğauğa almağan, tokal tınıştığın küzetuge kaldırğan. Kazanı 
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bölekt�n — kajğısı bölek. Öz j�g�tter� sau kalğandıktan, neler jaksı menen jajsan kaza 

tapkan keşeg� kandı urıs, sırt karağan adamğa, bul auılğa sokpaj ötken surapıl dauıl 

sek�ld� kör�nd�. Kajğısı, kuanışı bolsa da jurt sırtka lakıldatıp şığarmaj, �şten tındı. 

Konırkulja tanerteng� şaj üst�nde tokalına karap: 

— Akmola kuladı dep kan jılar jajım jok, — ded�. — Bek�n�s kerek bolsa, ana 

Karapuşık kett� ğoj kalğan soldattarımen Ombığa, Talızin öz� kajta salar, men�n öz 

şaruam da jeted�. — Söjtt� de Es�rkegenge burıldı. — Sen orısşa oki b�les�n be? 

— B�lem. 

— Men�n katşım keşe Akmolada okka uştı. Patşa adamdarı Ombığa kett�. K�s� tauıp 

alğanımşa sen osında bol. 

Zejnep jorta söz tastadı. 

— Okuınan kalıp kojmaj ma? Odan da ülken balanı şakırtsajşı. 

Zejnept�n «ülken bala» dep otırğanı Jened�l ed�. 

— K�ş� balandı kurtıp ed�n, end� ülken balana auız salajın ded�n be? Je, sözd� bölmej, 

artındı kısıp jajına otır. Katınınnın akılımen konsı konsan, körş�n jau şığadı. Jened�l de 

alıska ketpes, oğan da şarua tabılar. — Konırkulja kajtadan Es�rkegenge burıldı, — 

kalasın ba? 

— Kalajın... 

— Onda mına kağazdı okıp, ne dejd� eken audarıp berş�. Ombıdan aldınğı kün� kel�p 

ed�, elg� kan�şer Kenesarının eures�menen aşuğa da kolım timed�... Öz�m okuğa tündeg� 

urıstan kej�n köz�m auırıp otır... 

Bar jılkısın Kenesarı ajdap eketkennen kej�n Konırkulja jerdem surap Ombı oblısının 

bastığı Talızinge hat jazğan. 

Bul sol hatka jauap eken. Bul künder� öz�n�n Kenesarı köter�l�s�n basu jajında ülken 

jospar üst�nde otırğanın ajta kel�p, ol hatının ajağında: «Kaz�r tartıp alğan malındı 

kajtartıp beret�n eş küş jok, bolğan şığındı karamağındağı kazaktardan önd�r�p aluğa 

ruksat etem�n», — dept�. 

Talızinnın munısı kara kazakka kosımşa salık salıp, Kenesarığa ketken malındı solardan 

önd�r�p al degen söz ed�. Es�rkegen hat söz�n audarıp berd�. Konırkulja tunjıraj kaldı. 

«B�r Kenesarığa küş� jetpese, Ombıda k�len sarı ala tüjmel� janaraldar ne b�t�r�p otır? 

Salık sal dejd�. Ajtuğa onaj. Biıl Kökşetau, Karkaralı duandarı jiırma ek�nş� jılğı ereje 

bojınşa jüz karadan b�r kara jasak jinaj bastap ed�, mal aşuı — jan aşuı dejt�n kazak 

Kenesarığa karaj ağıla tüsken jok pa? Jau kolında ketken on jet� mın jılkını kajtarıp alu 
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onaj ma? Onın üst�ne el biıl kıstan jüdep şıktı. Jurt mağan malın oponaj bere koja ma? 

Ras, Karaötkel kazağın kırkınşı jılğa dej�n patşa salığınan öz�m kutkardım. Jaksılıkka 

— jaksılık degendej mümk�n özder� tüs�ner, jauğa ketken malımnın ornın toltırar. Al 

tüs�nbejd� eken... Öz obalı öz�ne, kolınan bermese jolınan alarmın. B�rak del kaz�r 

büjtu�me bola ma? Nege bolmajdı? Konırkulja jılkısın Kenesarı alğanda, kara kazaktın 

jılkısın Konırkulja almajtın ne jını bar. Alamın. Alğanda şırıldatıp otırıp tartıp alamın. 

Bermej körs�n. Kenesarığa el�m jetpegenmen, karamağımdağı bastarı b�r�kpej talantaraj 

bolıp jürgen kara kazakka el�m jeter!». 

Kajda barsa da sorlajtın halık. Ajnalıp kelgende Kenesarının Konırkuljadan şapkan 

jılkısının auırtpalığı tağı da kara halıkka tüspek. 

«Malımdı tartıp aldı dese kazak obalın Kenesarıdan körs�n! Onı kolpaştap, dem ber�p 

otırğan özder� ğoj, tartsın jazasın. Bul şaruanı b�r ınğajlağannan kej�n Ombığa öz�m 

baruım kerek. Janaralgubernator Gorchakovpen auızbaauız söjlesu�m kajet. 

«Bajanauıldın kazaktarı Kenesarığa kosılmak, men� kabıldanız, dep öt�ngende, ağa 

sultan men tüg�l kara kazak Tursınbajdın Boştajın da kabıldap, keremet kurmet 

körset�p, Bajanauılğa arnaulı kerl� kılışjasak şığarğan jok pa ed�? Men�n Boştaj kurlı 

bağam bar şığar. Gorchakovtın öz�men söjlespesem, mına Talızin degen�, asıkpaj uşatın 

mamırlap kalğan b�rkazan sek�ld�, artı auır b�r sorlı kör�ned�»... 

Osındaj şeş�mge kelgen Konırkulja şajdan kej�n Es�rkegend� onaşa alıp Akmola 

ök�r�g�n�n on seg�z bolısınan Kenesarığa ermej, ağa sultannın karamağında kalğan toğız 

bolıska on jet� mın jılkını salık et�p böld�. Jeteu�ne ek� mın jılkıdan kojdı da, Kenesarığa 

karaj iek köter�p kobalji bastağan Atbasar men Korğaljın bolısına mın jarım bastan 

belg�led�. Ol bul salığın «Tötenşe salık» dep atadı. Jene bolıstarğa bergen bujrığında bul 

maldar kulındı bie, üj�rge saluğa jarajtın ajğırdan bastap, tek kunajın dönenge dej�n 

ğana alınsın. Jene asıl tukımnan bolsın. Kırşankı, manka jılkı alınbasın dep anıktaj 

tapsırdı. 

Poştabajların şakırıp alıp, mör�n basıp kolın kojğan osı bujrıktardı tez bolıstarğa 

jetk�zud� m�ndetted� de öz� kenet Ombığa jürmek bolıp dajındala bastadı. 

Konırkulja Ombığa jürgenşe on şaktı kün öt�p kett�. Osı ek� ortada ülken balası Jened�l 

kel�p, Kajnisa men Akkağaz bejb�şelerd�n de auıldarın ber� karaj, osı Es�ld�n tömeng� 

jağına köş�ruge bujrık aldı. Konırkul 

ja: «Ombığa jürem�n. Mağan jolığıp kets�n», — dep Karkaralının ağa sul 
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tanı Teuken�n Jamantajına, Kökşetaudın ağa sultanı Kara Tokanın Z�lkarasına, 

Amankarağajdın ağa sultanı Uelid�n Şınğısına at şaptırdı. Ondağı ojı k�len mıktı kol 

kojıp, Ombı generalgubernatorınan kazak dalasına zenb�rekt� mol esker şığar dep öt�nu 

ed�. Al eger Ombı şın kol uşın bermejt�n bolsa, amalın tauıp, uakıtşa Kenesarımen 

kel�s�mge kelmek. Tüb� jaulasıp ötet�n�n Konırkulja jaksı b�led�, b�rak baska jol 

kalmasa kalaj jol tabadı? Kenesarı şıdatar emes. Bostanbos kırılğanşa, bett�n arın belge 

tüj�p, bas igen bop, onı aldaj turıp jan saktağan jön. «Jazdım, janıldım» dese, Kenesarı 

timejd�. Konırkulja munı da jaksı tüs�ned�. Öjtken� Kenesarının bar t�leg� kazaktın basın 

kosıp ak patşağa karsı şığu dep tüs�ned�. Akmola ağa sultanı. Bul t�lekt�n ar jağında bak 

kumar Kasım balasında kandaj oj jatkanın dörek� Konırkulja kajdan sezs�n. Ol tek 

maksatına karsı şıkpasan, Kenesarı kandaj künen bolsa da keşed� dep boljajdı. «Er 

şek�spej bek�spejd� degen, şek�st�m — sen jend�n dejm�n, — dejd� �ş�nen Konırkulja, 

— m�ne kolım». Al ret� kelgen kün� Kudajmend�n�n kan�şer ulı ş�m�r�kpesten 

Kenesarını sol kolımen öz� bauızdamak. «Allatağala, — dejd� ol tağı da �ş�nen 

jalbarınıp, — sol künge jeter bolsam, sol sette janımdı alsan armanım jok!». 

Konırkulja jol dajındığın tez b�t�rse de, ağa sultandardı küt�p köp k�d�rd�. Akırında 

olardan da habar keld�. «El arası bül�nş�l�k, kaz�r orıs soldattarı korğap turğan 

prikazdardan tıs şığu kau�pt�. Kelmed� dep ökpelemes�n. B�zden jalğız t�lek: «Ombı tez 

esker şığarıp Kenesarını kurtsın. Al Kenesarını kurtuğa en ınğajlı kez kıs. Kısta ol 

jazdağıdaj alıska bara almajdı. Jene bar sarbazdarın taratıp, tek en jakın batırlarımen, 

karamağındağı üş jüz üj töleng�t�men ğana kaladı» dept�. Auızdarına tük�r�p kojğandaj 

ber� b�rdej osı sözd� ajtıp j�ber�pt�. Patşa soldattarının artına tığılıp, prikazdarınan şığa 

almaj otırğan ağa sultandardın sözder�n est�gende Konırkulja Kenesarının kanşalık küş 

ala bastağanın anık sez�nd�. End� şın korkajın ded�. Söjtse de öz�n�n kajsarlık m�nez�ne 

salıp: 

— K�len kojan jürekter, — ded� janında kağaz jazıp otırğan Es�rkegenge, — suır sek�ld� 

�n�m�zge k�r�p alıp, közge tüspej tığılıp jatsak, janımız kaladı dep ojlajdı ğoj. Men 

b�let�n Kenesarı bolsa, kaskır sokkan anşıdaj erkajsısın jekelep sokpasa kara da tur! 

Kenesarı batırlarının erl�g� sonğı kezde jurt arasında anız bolıp tarala bastağan. Jas j�g�t 

ataulısının batırlıktı, erl�kt� dank tutatın edet� emes pe, Es�rkegen de mundaj 

eng�mejırlardı ujıp tındajtın. Onın üst�ne ülken atası Masan aksakaldın da b�r büj�r� 

Kenesarığa tartıp turatının sezet�n. Şüu degende Kenesarığa karsı şıkkan ağa sultan 

Jamantaj osı k�s�n�n akılı arkasında sonğı kezde ereu�lş�lerge karsı kelmej, buğıp kaluğa 
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köşe bastağan. Masan aksakal tuğan nemeres� jas Es�rkegenge de osındaj tel�mterbie 

beret�n. «Ne bolsan da jurtınmen bol, eger jurtın Kenesarığa er�p ketse, ajdalada kanğıp 

kalğan jalğız kazdaj ne kızık köres�n? Odan da su �şsen de, suan �şsen de öz üj�r�nnen 

ajrılma!» — dejt�n. Osındaj ruhta tel�mterbie alıp jürgen bala j�g�tke Konırkuljanın ağa 

sultandarı «Kenesarı aş kaskırdaj b�rt�ndep soğadı», — degen� öte unap kaldı. B�rak sır 

bergen jok, jej eşej�n kül�ms�red� de kojdı. 

Konırkulja da del osı sözd� ajtıp otırğan kez�nde ek� jıldan ber� ğana orısşa oki bastağan 

Es�rkegenn�n öseöne kele kazak degen el�n�n ulttık tuın köteret�n en alğaşkı 

okığandarının b�r� bolatının b�lgen jok. «Bul nege kül�ms�rejd�?» dep onın bet�ne 

ojıraja karadı da, ağa sultan b�r şabarmanın şakırıp alıp, öz�men b�rge Ombığa jüret�n 

on j�g�tt�n jolğa dajındaluın bujırdı. 

— Kün tüske aumaj jür�p ketem�z, — ded� ol. 

Bul tanerteng� kez ed�. Kün aşık, Sarıarkanın küzg� salkın jel� tura bastağan. Kejde 

aspandı kalın surğılt bult ta şırmajdı. B�rak küzg� kalın janbır mezg�l� el� kele kojmağan 

uakıt. 

Şabarman şığıp kett� de kajta oraldı. 

— Ağa sultan, s�zge jolığam dep b�r bejtanıs j�g�t kel�p tur. 

— Kajdan eken? 

— Onısın ajtpajdı. Tek ağa sultannın öz�men ğana söjlesem dejd�. 

— K�rg�z. Tek karujarağı bolsa alıp kal... 

Balası Şınğıs ölgennen ber� Konırkulja bejsauat adamnan kattı seskenet�n. «K�m b�led�, 

— dep ojlajtın ol, — Kenesarı b�r jındısın j�ber�p, ol karnına kara pışağın suğıp alsa ne 

�stejs�n? Mağan öş�kken adam az ba?» Sondıktan da Konırkulja bejmel�m b�reum�reu 

jolıkpakşı bolsa nökerler�ne en aldımen onın karujarağın aludı tapsıratın. 

Üjge şeg�r köz, bet�nde kan jok, söl jok, katkan sarı j�g�t k�rd�. Tür� k�s� ölt�rgen 

adamdaj sustı eken. Es�rkegenn�n bojı eldenege d�r�ldep kett�. 

— Assalaumağalajküm, ağa sultan. 

— Uağalikum assalam. Söjle, j�g�t�m. 

Konırkulja men Es�rkegenn�n köz� b�rdej j�g�tt�n belbeu�ne tüst�. Ki�m� naşar 

bolğanımen, belbeu� esem eken. Onın üst�ne on jakta turatın kutı, okşantajı sol jağına 

şığıp ket�pt�. 

— Öz� kajda? — ded� Konırkulja kenet aldında turğan — Ojar j�bergen adam eken�n 

tüs�n�p. 
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— Öz� Bajtabınnın jasağında. Kele almadı. Kenesarı... — dep kele jattı da ol «mınanın 

köz�nşe söjleuge bola ma» degendej Es�rkegenge karadı da, tına kaldı. 

— Ajta ber. Bul bala öz�m�zd�n adam. 

Kenesarı ek� top jasağın attandırdı. B�r�n Ağıbaj, ek�nş�s�n Bajtabın bastap keled�. 

Ağıbaj tobı kaz�r Karajar şatkalında. Erten Karkaralığa ötpek! Ağa sultan Jamantajdın 

ojdağı jılkısın ajdap eketpek! Kene oğan ak patşa jağına şıktı dep öte aşulı. 

— Al Bajtabın kolı kajda? Onın bet� kaj tus? 

— Men Ağıbaj jasağındamın. Batır aldımızdı barlap kel dep j�berd�... Al Bajtabın jasağı 

kej�n�rek. Şaması büg�n tündelet�p jür�p, tan ata osı arağa jetpek. Bet� s�zd�n auıl. 

Keneken onı Konırkuljanın kalğan malın ajdap kel dep j�berd�. 

Konırkulja küpküren bop kett�. 

— Özder� kanşa adam? 

— erkajsısında jiırma bes sojıldan. 

— Bar bolğanı sol ma? — Konırkulja kaharlana kaldı. — Basınğan eken ebden! 

Kökeler�n tanıtamın men el�? Ağıbaj jasağı Karajar şatkalında ded�n be? 

— Ie, büg�n tünde sol arada at tınıktırıp almak. Erten Karkaralı aspak... 

— Jarajdı, — ded� Konırkulja, söjtt� de sırtta turğan şabarmanına dauıstap, — 

Asılkerejd� şakır, — ded�. Ol kajtadan sarı j�g�tke burıldı. — Bajtabın men�n jılkımnın 

kajda eken�n b�le me? 

Es�rkegen eng�men�n tüp nuskasın b�rden tüs�nd�. «Ana k�s�s� k�m eken? Bajtabın 

tobında Konırkuljanın közkulağı bolğan ğoj». Ejtse de, «ana k�s�ler�n k�m?» dep 

surauğa bata almadı. Üntüns�z tındaj berd�. 

— Sonda, men�n jılkımdı kaj tusta dep joramaldajdı Bajtabın? — Konırkulja öz�n�n 

tübekteg� tığulı jılkısın eşk�m b�lmejd� dep ojlağan boluı kerek. 

— Es�ld�n Ert�ske karaj burılatın jer�nde desed�... 

— Alda ekenn�n auzın urajındaraj, ber�n b�l�p otır eken ğoj! 

— Ana k�s� öz� jasaktan böl�ne almajtın bolğan son, mağan s�zge ajt degen tağı b�r 

kupija sırı bar... 

— Onın tağı ne sumdık? 

— Osı auıl manajında s�zd� torıp ebd�uakit degen Kenesarının b�r k�s�s� jür. Oğan 

s�zd�n basınızdı alu tapsırılğan. 

Konırkulja end� t�pt� şoşıp kett�. 

— Kaj ebd�uakit? 
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— Burınğı öz�n�zd�n töleng�t�n�z. Küm�s degen kızın... — Semen ırjija küld�, — 

bozbalaşılık et�p... net�p j�bergen kör�nes�z... 

El kulağı elu, Küm�ske �stegen Konırkuljanın jauızdığın Es�rkegen de est�gen. Tuğan 

karındasın korlağandaj, �ştej öte kınjılğan. Öjtken� ol bıltır okuğa bara jatıp, mal basında 

otırğan ebd�uakittın üj�nen susın �şken. Sonda Küm�st� de körgen. Jas kızben b�rek� 

auız sözge de kel�p, t�l katıskan. Onın körk�ne riza bolıp ketken. Sol Küm�ske 

Konırkuljanın �stegen korlığın est�gende, Es�rkegen ağa sultan del sol sette kolına tüsse 

�şke tepk�lejt�ndej bop aşulanğan. Sol Konırkuljası mınau. Onı �şke tepk�lemek tüg�l, 

öz� oğan hatşı bolıp jurtka �stemek kijanatına kömektes�p otır. Es�rkegen Konırkuljanı 

balağattap j�bere jazdap öz�nöz� ezer bastı. 

Konırkulja b�rdeme ajtpakşı bolıp kele jatır ed�, üjge ağa sultannın jasağının bastığı, 

uzın bojlı, kara murttı Asılkerej k�r�p keld�. 

Ağa sultan Semenn�n söz�n oğan teg�s ajtıp berd� de, ojın tujıra bujrık berd�. 

— Ağıbajdı Karkaralığa ötk�zbej, jatkan jer�nde kün bata basu kerek. B�zd�n �stegen 

jaksılığımızdı mına j�g�t Jamantajğa ajta barar. Bu da kaz�r jür�p keted�. — Ol 

Es�rkegend� nuskadı. — El�n�n şet�ne jau jetken�n habarlar. Sosın sen bar 

sarbazdarınmen Bajtabındı tübekt�n auzında küt. B�reu�n j�bermej kırıp sal. Onı 

jajğastırğan son osı auıldın manın teg�s s�lk�p şık. Men� ölt�rmek bop torıp jürgen 

ebd�uakit kuldı kajtıp kelgen�mşe ustap alıp, k�sendep koj. Jazasın kelgen son öz�m 

berem. 

— El şet�ne jau kel�p jatkanda... — Asılkerej küm�lji söjled�, — mümk�n s�z 

jürmess�z... 

— Jau el şet�ne büg�n kel�p tur ma? — Konırkulja jasak bastığının söz�n jaktırmaj 

kaldı. — Jiırma adamğa küşter�n jetpese, nes�ne at m�n�p, karu asınıp jürs�nder? — Ol 

«ebd�uakit andıp jür» degen sözden sesken�p kalğandı. «Men kelgenşe ol itt� j�g�tter�m 

ustap alar, oğan dej�n boj tasalaj turğan jön bolar», — degen ojğa kelgen. Sol sebept� 

ağa sultan Ombığa tez jür�p ket�p, kalın orıs arasına jetud� durıs körd�. — B�z Ombığa 

tez baruımız kerek, — ded� ol jasak bastığına. — Onda b�zd� budan da zor �s küt�p tur. 

Barlık jauapkerş�l�kt� Asılkerejge jüktep, Konırkulja attanıp kett�. Jol bojındağı el� 

Kenesarı kurığı tüse kojmağan baj auıldardan at auıstırıp m�n�p, suıt jür�p üş�nş� kün� 

tan ata Ombığa jett�. 

Konırkulja bul kalada b�rneşe ret bolğan. Burın munda neler akjarkın künder� ötken. 

Patşa ağzamnın en joğarğı satıda turğan mertebel� adamdarının talajımen kezdesken. 
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Ağa sultannın es�nde osındaj kezdesulerd�n ekeu� meng� umıtılmastaj saktalğan ed�. 

B�r� 1829, jağni kazakşa Siır jılı, osı Ombı kalasındağı t�lmaştar mekteb�n�n kırık jıldık 

merekes�ne arnalğan saltanattı keş. Onda S�b�r kazaktarı jajındağı erejen� şığarğan 

patşanın on köz� Speranskijd�n öz� bar. Ken zalda ojnağan orkestr, bi, ojınkülk�... 

Konırkuljağa en alğaşkı ret orıs oficer� — ştabskapitan atı ber�lgen� osı jolı ed�. Sodan 

ber� toğız jıl öt�pt�. Kaz�r ol podpolkovnik. Ek�nş� este kalğan kün — aldınğı jılğı küz. 

Bul kün� b�r şet� men b�r şet� taj şaptırım tört kabat ak üjde Ombının kadet kopusı 

aşıldı. Bul tojğa da kazaktın ağa sultan, askan bajları şakırıldı. Tojdı knjaz' 

Gorchakovtın öz� bas 

karğan. Özge ağa sultandardan gör� knjaz' Konırkuljağa erekşe kön�l bölgen. T�pt� bi 

b�tken kezde, zeul�m bi�k zalda ers�l�karsılı eng�me kurıp jürgen akkukazdarşa 

sılandağan orıs dvorjandarının ejelder� men sıptaj bop sendene ki�ngen orıs oficerler�n�n 

aldında Gorchakov onı koltıktap ötken. Özge ağa sultandar kızğanğannan �şter� jarıla 

jazdağan. Sol jolı ğoj Gorchakov oğan: 

— er� ketse b�r jiırma bes jılda kazaktın ulkızdarı da mınalardaj boladı, — degen 

janjağındağı ejelder men oficerler�n körset�p. 

Sarı dalada köş�p jürgen kazaktar jiırma bes jıl �ş�nde mınalardaj boladı degen knjaz' 

söz�ne Konırkulja tan kalğan. Ol ojın jasırmaj: 

— Eger kazak bulardaj bolğısı kelmese ne �stejs�z? — dep surağan. 

— Onda, — dep Gorchakov ojlanbastan jauap bergen. — Ajuğa akıl üjretken tajak 

degen makaldı est�gen�n bar ma? Jer�nen, bil�g�nen ajrılğan kazak ajtkanğa könbej 

kajda baradı? Küşpen könd�rem�z. Arkasına kamşı ojnatıp, soka jeg�p, jer jırtudı 

üjretem�z. Kolajağın matap ş�rkeuge k�rg�z�p, Iisus Hristoska şokınuğa mejbür etem�z. 

Gorchakovtın osı b�r aduındı t�k jauabı Konırkuljağa unağan. «Öz basımdı han etse, 

mejl�, kara kazaktı p�s�r�p jes�n. Odan men�n nem keted�? Al sonda...» Ağa sultan 

ojlana kaldı. «Sol küşteuden ne şıktı? Arka kazak ataulısının jartısına tajauı osı küşteuge 

könbej karsı köter�l�p otırğan jok pa? Jaksı. Kenesarını jojamız, b�rak kazak 

Gorchakovtardın ajtkanına kön�p, ajdauına oponaj jüre kojar ma eken?». 

Konırkuljanın es�ne tağı da b�r uakiğa tüs�p kett�. Ol kezde Konırkulja jas. Tobıl 

kalasında 1789 jılı t�lmaştar dajındajtın mektep aşılğan. On bes�nde soğan kep tüsken. 

Onın aldına ekes� Kudajmend� şokınğan b�r tatardı jaldap Konırkuljağa ezermezer 

orısşa hat tanıtkan. Sol şokınğan tatar muğal�m� kızık adam bolatın. Kudajmend� bajdın 

balasınan k�m şığatının kajdan b�ls�n, küjgen tomardaj karakoşkıl, dörek� Konırkuljanın 
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basınan sipap: «Okı, okı, kazak malajı. Rus jazıkısız jit' bulmi. Kaz�r puşkası kilse, 

sonınan Puşkin� kile, b�zge kün rus kul'turasımen şığa», — dejt�n. 

erine, Konırkulja ol kezde puşkanın zenb�rek eken�n uksa da, Puşkinn�n k�m eken�n 

tüs�nbegen. Bes jıl ötkennen kej�n ğana barıp Puşkind� de b�ld�. B�rak bul kezde ol 

kazak dalasında öz ük�m�n jürg�zu üş�n oğan Puşkin emes, puşka kerek eken�n uktı. 

Sondıktan da ol Gorchakovtın «Ajuğa akıl üjretken tajak, kazak el�n de küşpen 

könd�rem�z», — degen söz�ne namıstanbağan. Öz�n�n t�leg� men Gorchakovtın t�leg� 

b�r eken�ne köz� jetkend�kten kazak dalasına puşkanın köb�rek kelu�n makul körgen. 

«M�ne kaz�r öz� de osı t�lekt�n ajdauımen kele jatkan jok pa?» Ağa sultan auır kürs�nd�. 

«Ie, ie, Karaötkel bek�n�s�ne sol puşkalardın köb�rek jetu�n t�lek etpek. Al sol t�leg�n 

gubernator orındar ma eken? Orındauğa ti�st�. Öjtken� ekeum�zd�n de armanımız b�r, 

jolımız b�r». 

Rasında da bul kezen osı ek� sumıraj t�lekt�n asa b�r uştaskan kezen� ed�. 

Konırkuljanın es�ne kenet ekes� ajtkan b�r esk� anız tüs�p kett�. «Düniede ne kızık?» 

dep suraptı Şınğışan b�r kün� öz�n�n nöker, nojandarınan. B�r batırı: «Düniede bürk�t 

salıp, tülk� �lgen kızık». Ek�nş�s�, «ğaşık bol 

ğan suluındı kuşkan kızık». Al üş�nş�s�, «altın takta otırıp jurtka em�r�nd� jürg�zgen 

kızık», — dept�. Sonda Şınğışan: «Jok, b�lmed�nder. Kastaskan jauındı aldına salıp 

ajdap, katın, kızın bauırına basıp kuşıp, malmülk�n talantaraj et�p tartıp alğannan 

düniede kızık eştene jok», —degen eken. Osı anız es�ne tüs�p ketken ağa sultan atın 

teb�n�p kalıp kenet küb�rlep j�berd�: «Ata jauım Kenesarını tabanımnın astına salıp, 

Kün�mjan bejb�şes�n bauırıma b�r bassam, büg�n öl�p ketsem de armanım jok». 

Ek� jağı b�rdej ujısa ağaş ösken danğıl jolmen Konırkulja kala şet�ne jetkende kajda 

tüser�n ojlap sel k�d�rd�. Karsı aldında minaret, Ombı musılmandarının meş�t�, onın ar 

jağında Ğabdırahmanulı Muhamed Şarif ahonnın kızıl k�rp�şten salğan ken saraj üj�. 

Joldın k�re ber�s sol jağında ğajajıp saltanattı, tört kümbezd�, bastarında altın jalatkan 

k�res� bar zeul�m ş�rkeu, odan solırak, alannın ar jağında kasına azırak tal ekken 

generalgubernatordın ek� kabat ak üj� — saltanat sarajı. Kök tem�r töbes�nde tatar 

kızdarının basına kiet�n takijası ter�zd�, j�n�şke terezeler� tört jakka b�rdej şıkkan, tört 

burıştı, gubernatordın jumıs �stejt�n bölmes�... Tömende b�rneşe jupını kelgen, ağaştan 

salğan jatak üjler�. Odan er� ş�rkeumen jalğasa tastan, küjd�rgen k�rp�şten kalağan 

send�saltanattı ek� kabat, üş kabat üjl� ülken kala jatır... 
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Konırkulja ahond�k�ne tüsud� ujğardı. Muhamed Şarif üj�nde eken. Kuşağın jaja karsı 

aldı. Sol kün�ak Konırkulja ahonnan Ombı oblısının bas 

tığı Talızinnın auırıp jatkanın est�p, generalgubernatormen jeke söjlesed� ekenm�n dep 

kuanıp kaldı. 

Konırkuljanı erten�ne generalgubernatordın öz� şakırtıp aldırdı. Akmola bek�n�s�n 

Kenesarıdan korğaj almağanın ajıp körgen ağa sultan kenet jüreks�n�p, gubernatordın 

saltanat sarajına Muhamed Şariftı erte bardı. B�rak Gorchakov tek Konırkuljanı 

kabıldadı. Generaldın atultantı — uzın bojlı kornet «k�r�n�z» degennen kej�n, kabıldau 

bölmes�n�n kara bılğarımen kaptalğan es�g�n ağa sultan kobalji aştı. Bölme öz�ne 

burınnan tanıs. Kırık kulaş ken, bi�k zal. Sarı saf'jan bılğarımen tıstalğan, arka ağaştarı 

ojulan 

ğan jumsak orındıktar. En tüb�nde, jasıl şuğamen japkan, örnekt�, z�ldej stol. 

Kabırğasında B�r�nş� Nikolaj patşanın polkovnikt�k derejede türegel�p tüsken suret�. 

Eşekejlengen töbeden tömen salbırağan jaltırağan jez baulı şam kojatın aspalar... Stol 

üst�nde altın jumırtka ter�zd� sija sauıtın tujağımen basıp turğan, kos kanatın kere jajğan 

kara mramor tastan jasalğan ek� bastı samurık kus. Kelgen adamnın susın alajın 

degendej general samurıktı es�k jakka karatıp kojıptı. Eger karsılık eter bolsan, 

tırnaktarı kanjardaj, kankujlı, ajbındı kıran «şank» et�p köter�l�p, bas salğalı turğandaj. 

Ken zaldın �ş� kandaj ızğarlı bolsa, kus tüs� de sondaj ızğarlı. Ies� osal k�s� emes. 

Rossija patşalığının S�b�rdeg� auzınan ot bür�kken kandı balak jendet�. 

Bölme ies� knjaz' Gorchakov — Batıs S�b�rd�n generalgubernatorı. K�rp�dej t�k�rejgen 

kıska şaştı, ed�rejgen jiren murttı, ak boz, tüs� suık k�s�. Ol Konırkuljanı stolının ar 

jağındağı B�r�nş� Nikolaj suret�n�n ajasında turıp kabıldadı. Öz� de otırğan jok, 

Konırkuljağa da otır demed�. Basın ized� de kojdı. Ağa sultanğa ol b�rden «kazak 

dalasında bolıp jatkan bül�nş�l�kke sen de ajıptısın», degendej sus körsett�. Konırkulja 

�ştej eb�gerlene kaldı. «Bese, men� kelmej jatıp nege �zdet�p jatır dep ed�mau, urıspak 

eken ğoj, tek ursıp kojsa ğana jaradı...». 

— Podpolkovnik Kudajmendin, — ded� Gorchakov b�rden resmi sözge k�r�s�p, — 

Ombığa jaj kelmegen�nd� b�l�p edej� şakırttım. Kazak dalasında bolıp jatkan 

bül�nş�l�kt�n jej� b�zge ebden mel�m. Horunjij Karbışev Akmola bek�n�s�nen kalaj 

ajırılğandarındı bajandağan. Patşa ağzam aldında borıştarındı aktaj almağandarın üş�n 

senderd� sotka beru kerek ed�, b�r jolğa keş�rd�k. End� b�zden ne t�lejs�n, sonındı ajt. 

Jene kıska türde. Uzak jırdı tındauğa uakıtım jok. 
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Knjaz' del kaz�r şınında da asığuda ed�. Generalgubernator it kumar jan bolatın. Bıltır 

Londonnan edej� aldırğan ağılşın setter� tukımdas kanşığı keşeden ber� auırıp kalğan. 

Tomsk�den arnajı şakırğan der�ger Ombığa jana ğana jetken ed�. Onı it�ne öz� aparıp 

körsetpek. Knjaz' soğan asığulı. Süj�kt� kanşığı auırıp jatkanda, kazaktın b�r ağa 

sultanımen mıljındasıp, uakıt ötk�zud� jön körmed�. Sondıktan generalgubernator 

eng�men� t�kes�nen kojdı. Mundaj kelte kabıldaudı kütpegen Konırkulja sasıp kaldı. 

Gorchakov t�pt� söjlespej ket�p kalar dep korkıp: 

— Generalgubernator mırza, — ded� ağa sultan kelgen şaruasının tok eter�n ajtıp! — 

Kenesarı künnenkünge küşejude. Biıl kıs onı kurtpasak, keles� jaz boj bermej ketu� 

mümk�n. 

— Kalajşa? 

— Torğaj bojın jajlağan kalın Kıpşak pen Irğız, Elek, Emb� özender�n�n manındağı K�ş� 

jüzd�n köp rularının oğan kosılıp ketu kaup� tuıp tur. Büjte berse bar kazak Kenesarı 

tuının astına jinaluı mümk�n. 

— Mundaj akımak halıktı körsemş�, — ded� Gorchakov mıskıldaj kül�p, — Rossija 

patşalığı kaz�r kazak jer�nde mıktap turıp orın teu�p alğan jok pa? Manızdı degen 

audandardın ber�nde de b�z öz�m�zd�n bek�n�ster�m�zd�, forpostarımızdı salıp boldık. 

End� patşa soldattarın bul aradan b�r Kenesarı tüg�l, mın Kenesarı da kua almajdı. 

Abılaj kez�ndeg�dej emes, kaz�r kazak el�ne degen Rossija patşalığının sajasatı 

özgergen. Osını akımak kazak b�lmej me? Al sen�n Kenesarında akıl bolsa, kazak 

halkına emes, Rossija patşalığına kolajlı jol �zdep, b�zge bas urmas pa! «Rossija 

patşalığına protektorat ret�nde bağınuğa karsılığımız jok, b�rak b�zd�n eld�g�m�zd� 

saktap, sajasi bostandığımızğa, jer�m�zge timejt�n bolsandar eken» dep ol mağan 

b�rneşe merte hat jazdı. Bundaj esalandı körsem bujırmasın! Patşa ağzamğa bağınu 

degen söz — sajasi bostandığımdı joğalttım degen söz emes pe?! Sondıktan da men 

b�zd�n tınıştığımızdı buzğan adammen kel�s�m söz jürg�zud� öz�me ujat kör�p jene patşa 

ağzamğa üntüns�z bağınudan böten baska şart kojuına eşb�r üm�t� kalmasın dep edej� 

hattarına jauap bermej kojdım. 

— Durıs etkens�z, gubernator mırza. 

Gorchakov aldında turğan Konırkuljanı adamğa sanar emes. Süzet�n bukadaj basın 

tömen tukırtıp, öz ojın aşık ajtıp jatır. 
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— B�z kazak el�n tek otarımız dep kana sanajmız. K�mdek�m buğan köng�s� kelmese, 

onı karudın küş�men könd�rem�z. «Azamattarmen kel�s�mge kelud�n en durıs ed�s� — 

olardı korkıtıp ustau». Bul p�k�rd� soğıs ministr� Chernışev mırza da makuldajdı. 

— B�zd�n de t�leg�m�z sol emes pe? Tek karulı küşt� tez�rek şığarsanız dejm�z. 

— Kenesarı köter�l�s�n tüptamırımen kurtu jön�nde kaz�r arnaulı soğıs josparı jasalıp 

jatır, — ded� Gorchakov, — köp uzamaj karulı küş te şığarıladı. Kazak dalası Kenesarı 

karakşılarınan da tazartıladı. — Kenet generalgubernatordın es�ne auru kanşığı tüs�p 

kett�, ol end� asığa bastadı. — Özge şaruanızdı oblıs bastığı Talızin mırzamen 

söjles�n�z. Koş bolınız. 

Konırkulja salı suğa ket�p üjden şıktı. Auırıp jatkan Talızinnın peter�ne barıp jolığıp, üş 

künnen kej�n el�ne kajttı. 

Ağa sultan bu jolı Talızinnen kömekke nebarı jüz soldat alğanımen, keles� jaz 

Kenesarını b�rjolata kurtatın kalın esker şığatının est�p, kön�l� sel ornığajın ded�. «Kıs 

bolsa kel�p kaldı, al Kenesarı kısta şabuılğa şıkpajdı. B�rensaran jasakka mına jüz soldat 

pen öz küş�m de tötep bere aladı». B�rak ol el şet�ne jeterjetpestenak eneuküng� Ağıbaj 

men Bajtabınnın auıldı şauıp, tübekteg� bar malın ajdap eketken�n est�d�. 

Okiğa bılaj bolğan ed�. 

Es�rkegen jas ta bolsa sanası erte ojanğan j�g�t ed�. Kalada orısşa okıp, hat tanıp, köz� 

ejepteu�r aşılıp kalğan. Öz�men b�r mektepteg� kej balalardın «jajlauımızğa biıl 

soldattar bek�n�s salıptı, end� aulımız er� karaj kumğa köşet�n şığar», — degen sözder�n 

est�p, tüb� patşa otarşılık sajasatı el�ne kolajlı timejt�n�n tüs�ne bastağan. Onın üst�ne 

Kenesarı men onın batırları jajında est�gen erl�k eng�meler� de bala j�g�tt�n kön�l�n 

el�kt�ret�n. Es�rese Şubırtpalı Ağıbaj batır jajındağı anızdar ked�mg�dej kanın kızdırıp, 

kijalına ot tastajtın. Ağıbajdın sondaj jau jürek batırlığın maktanış etet�n, öjtken� 

Şubırtpalı oğan atalas ru. End� sol Ağıbajdın basına kau�p töngen�n b�l�p, ne �ster�n 

b�lmej, ebden küj�ngend�. Ejtse de, nağaşı apasının aulında budan er� jata berud�n jöns�z 

eken�n b�l�p, Konırkulja Ombığa attanısımen bu da ser�kter�n ert�p, öz el�ne jür�p 

ketkend�. Bular auıl şet�ne şığarşıkpastanak aldarınan b�r kojan ojğa karaj zıta jöneld�. 

K�len esersoktau jas j�g�tter elg� kojandı kuıp berd�. Es�rkegenn�n atı özgeler�n�n atınan 

uşkırlau bolğandıktan, ser�kter�nen ozıp ket�p, kojandı jeke kudı. Akırında kojan Es�l 

jağasındağı b�r kalın taldın �ş�ne k�r�p jok boldı. B�rak Es�rkegen kojannan 

ajırılğanmen, şoğır taldın tüb�nde tün� bojı Konırkuljanın aulın torıp, kaz�r tınığıp 

ujıktap jatkan ebd�uakittın üst�nen şıktı... Tarsıldatıp kel�p kalğan at düb�r�nen ebd�uakit 
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şoşıp ojanıp janındağı şokparına jarmastı. K�lt toktağan Es�rkegen selem ber�p öz�n�n 

jau emes eken�n ajttı. Ebd�uakit jas j�g�tt� şıramıtıp, tanığandaj sek�ldend�. «e... Masan 

bid�n urpağı ter�zd�s�n... Asıldın sınığı, şuğanın kikımı ekens�n ğoj, aldamassın», — 

ded�. Bul k�s�n�n k�m eken�n b�lgen Es�rkegen öz�n�n tanerteng� jılpık sarıdan est�gen 

söz�n, Ağıbaj tobın Karajar şatkalında jatkan jer�nde basındar dep nökerler�ne 

Konırkuljanın bujırğanın jasırmaj ajtıp berd�. Söz�n�n ajağında: «Janımda joldastarım 

bar. Mağan burıluğa bolmajdı, s�z Ağıbaj batırğa jet�n�z. Jene Bajtabın jasağında 

Konırkuljanın adamı bar, sonı da kulağına salınız. Öz�n�z de sak bolınız, auıl torıp 

jürgen�n�zd� Konırkulja j�g�tter� b�led�», — ded�. Es�rkegen est�gen�n ajtıp bola bergen 

kez�nde ojpattan joldastarı da kör�nd�. Bala j�g�t ebd�uakit analardın köz�ne tüspes�n 

dep, ser�kter�ne karaj tura şaptı. 

Konırkuljağa barğan j�g�tt�n tüs�n surauğa ülg�rmegen�ne ök�n�p, ebd�uakit, Es�rkegen 

ket�s�menak köp keş�kpej, kalın tal �ş�ndeg� bajlaulı atına m�ne sala Karajar 

şatkalındağı Ağıbajğa jöneld�. Ağıbaj sol kün� aldıartın barlauğa tört adam 

j�bergend�kten, kajsısının Konırkuljamen habardar eken�n ajırata almaj, amalsız 

Karajardan jedel köter�l�p, kün bata Bajtabınnın jasağına kel�p kosıldı. 

At kulağında ojnağan elu j�g�t tan sız ber�p kele jatkanda tübekteg� ağa sultannın 

jılkısına tid�. Akılağın ağızğan Ağıbaj men Serkesanın sek�rtken Bajtabınğa k�m 

şıdasın, kos batır alğaşkı ajkaskandaak sojıldı ondısoldı s�ltep, karsı şapkan 

Konırkuljanın jüz nöker�n�n on şaktısın b�rden tüs�r�p kett�. Söjtkenşe şubatıla artındağı 

elu j�g�t te jett�. Tek suır �n�ne ajağın suğıp alıp, astındağı atı aksap Ojar ğana kej�n 

kaldı. Kenesarının urıska ebden şınıkkan j�g�tter�ne jemejemge kelgende ağa 

sultandardın nökerler� şıdap körgen emes. Bul jolı da solaj boldı. Betpebet kep karsı 

şapkanda Ağıbajdın mısı jend�, Asılkerejd�n b�rneşe kajrattı nökerler� sojılğa jığıldı. «e» 

degenşe bolğan jok b�rneşe at ojnap şığa berd�. Sultan nökerler�n�n alıspaj jatıpak 

berekes� kett�. Köp keş�kpej olar tımtırakaj kaşa jöneld�. 

Öz jasaktarınan tek on şaktı sarbaz ğana jaralanğan Ağıbaj men Bajtabın tübekteg� kök 

alanın tajlıtajağın kaldırmaj ajdap elder�ne bet aldı. Jasınan ağa sultan Jamantajğa 

öşpend� Ağıbaj bu jolı Karkaralını şaba almajtının b�l�p, amalsızdan Bajtabın jasağımen 

b�rge kej�n kajttı. 

Bar malınan ajırılğan Konırkulja jaman kinaldı. Onaşada at jalın kuşıp jılap ta aldı. 

Malsız ağa sultan bop uzak otıra ala ma, es�rese osı kau�p jüreg�n udaj aşıttı. Tek 

ajkasta ebd�uakit töleng�tt�n sojılğa jığılıp kajtıs bolğanın est�p, kön�l� ornıktı. 
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�V 

Akmola, Aktau, Ortau bek�n�ster�n alğannan ber� Kenesarının kön�l� köter�nk� ter�zd� 

ed�. Onın üst�ne asığı alşısınan tüs�p, Ağıbaj men Bajtabın batırlar kas jauı 

Konırkuljanın en sonğı üş mın jılkısın ajdap ekeld�. Esk� kek kajtkandaj. Al batır 

karındası Bopaj Sırımbet salasındağı Uelihannın jes�r� Ajğanımnın ken saraj altı ağaş 

üj�n�n kül�n kökke uşırıp kojmasındağı basulı kig�z, ilengen ter�s�ne dej�n kaldırmaj 

barın sıpırıp ekep, ata kekt� b�r kajtardı. End� Kenesarı kön�ldenbegende k�m 

kön�ldenbek? Kudaj abıroj ber�p Akmola, Aktau bek�n�ster� de tez alındı. Osı 

jen�sterd�n arkası ğoj, end� Karaötkel, Karkaralı, Kökşetau, Bajanauıl ök�r�kter�n�n kej 

auıldarı b�rden Kenesarı jağına şığa bastağanı. Erine, osıdan. Kenesarını es�rese 

kuantkan K�ş� jüzden kelgen habar. Jakında ek� ajdaj uakıt jür�p Elek, Emb�, Irğız, Jem 

bojın aralap Tajmas kajtkan. Urıs dese janı k�ret�n K�ş� jüzd�n Jolaman batırı bastağan 

Tama, Tabın, Şömekej, Şekt�, Törtkara rularının köp auıldarımen Iman, Jeuke batırlar 

sonınan ertken Torğaj özen�n�n jağasın jajlağan kalın Kıpşaktın Kenesarı köter�l�s�ne 

kosılamız dep dajın otırğanın ajtıp kelgen. Jene Orta jüz ben K�ş� jüzd� b�r�kt�r�p ak 

patşağa karsı şığu üş�n, Kenesarının ber� karaj, Torğaj özen�n�n bojına köş�p kelu�n 

öt�ngender�n de jetk�zgen. «Eger Kokan handığına karsı Sır bojında jeke alısıp jürgen 

Nurmuhamedt�n Jankojası baskarğan K�ş� jüzd�n b�r kauım karaşısın, Atıraudın küngej 

kaptalındağı Adajdı, el� de Şegen bid�n karamağınan şığa almaj kele jatkan Arğındı öz 

jağıma tarta alsam, bar kazaktın basın koskanım emej nemene», — dep ojlajtın 

Kenesarı... Tajmas jaksı habar ekelgel� bul ojınan öz� de üm�ttene bastağan. Sol sebept� 

ol sonğı kezde tas kabağı aşılıp, düniege sel kül�ms�rej karaudı şığarğan. Tek sonınan 

ergen rulardın kejde konıska, jajlauğa, mal ör�s�ne talaskan b�rensaran ren�şjanjaldarı 

ğana kön�l küj�n azdap buzatın. B�rak bu da uzakka barmajtın. Kıskasın ajtkanda, 

kaz�rg� jağdajda Kenesarı jabığardaj eştene jok sek�ld� ed�. Ejtkenmen olaj bolmaj şıktı. 

El bası b�r ülken kau�pkaterge t�relgendej, sonğı kezde Kenesarı tünere tüst�. Onın bulaj 

özgeru sebeb�n hatşısı jene akılgöj ser�g�n�n b�r� Jüs�pIosif Gerburt kanşa ojlasa da taba 

almadı. «elde jakında ötken Naurızbajdın tojında b�r sır jatır ma?» dep ojladı ol. Osıdan 

b�r jet� burın, Bajtabın Konırkuljanı şabuğa jür�p ketken şakta Naurızbaj men 

Akbökenn�n kosılu tojı bolğan. Tojdı Kenesarının öz� baskarğan. Akın ajtısında da, 

baluan küres�nde de adal törel�k �step, jurttın kön�l�n öz�ne b�r audarıp tastağan. Söjtken 

jağası jajlau, tös� kıstau Kenesarı kürt özgerd�. Tören�n kön�l rajının kubılğanı tür�nen 

sez�l�p tur... Öjtken� sultan b�rdemege renj�se, kapalansa, ne şeş�m taba almaj kinalsa, 
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eş adammen söjlespej kabağın kars jauıp sır şaşpaj kara sudaj tuna kaladı, ne bolmasa 

kau�pkater basına töngen korkınışpen ojnaj bastajdı. Mundajda ol ajalsınnan tek öz 

basın ğana emes, sonınan ergen karaşısın da, kasındağı batırların da, ağajıntuıskanın da 

saktap kalmajdı, eşkajsısın ajamajdı. Bul Kenesarının jürek tolkınının kobaljuının, 

janına batkan auır sırdın şeşu�n taba almaj kinaluının en anık belg�s�. Kenesarıda 

mundaj jağdajda mejmönkeleu, b�reud�n kön�l�ne karau degen bolmajdı, t�k keted�. Ol 

büg�n de osı edet�ne köşt�. 

Kün batıp bara jatkan kez ed�. Maldın uşuımen auıl üst� kündeg�s�ndej azankazan. Auıl 

sırtında tartkan kuraj küj�, belesten asa kürs�ne salğan jılkışı en�, batıp bara jatkan altın 

künge joktau ajtkandaj b�rtürl� munlı, kas�rett� ed�. 

Japar, Tajşık, Ahmet, Omar, Ospan, eubek�r, Sızdık, Jekej attı seg�z ulının b�r� bes jasar 

Sızdıktı ert�p Kenesarı ak ordasınan şıktı. Üst�nde tüje jün jen�l şekpen, k�şkentaj 

kezd�kt� bılğarı kınalı bel�nde küm�s belbeu. Sızdık turımtajdaj şapşan, Kenesarının 

auzınan tüskendej ak sarı bala. Ekes� bunı özge uldarınan jaksı köred�. Tentek, 

k�şkentajınan jau jürek, pışak, tajakka üj�rak. 

Es�k aldında anandaj jerde turğan Jüs�pt� körd� de: 

— Jüseke, jür�n�z, auıl sırtına şığıp azırak seruendep kajtajık, — ded� Kenesarı koj 

m�n�p ojnağısı kel�p turğan Sızdıktın b�leg�nen ustap j�bermej. 

— Makul. 

Jauğa attanğanda bolmasa, Batırmurat auıl arasında Kenesarını küzetpejt�n, mundajda 

sultandı bakılauşı, küzetuş� Karaülek. Ol auıl sırtına karaj ket�p bara jatkan ana üşeud� 

körd� de, üntüns�z sondarınan erd�. 

Kenesarının balasının b�leg�nen ustap j�bermej kele jatkanın anğarğan Jüs�p art 

jaktarındağı bas jendett� kör�p kenet abırji kaldı, jüreg� attaj tulaj jöneld�. «Japırmaj, 

mına jas balanın b�r jazığı bolmasa nett�?.. Karaülek bostanbos ermese kerek ed�...» 

Bul üşeu� kara şuğadaj majlı topıraktı sajdın jağasındağı b�r adırdın üst�ne kep toktadı. 

Kenesarı kej�n�rek kalğan Karaülekt� kolın bulğap şakırıp aldı da bel�ndeg� küm�s 

kezd�g�n suırıp: 

— Uşın joğarı karatıp mınanı ana jerge köm, — ded�. 

Kul ajtkanındaj et�p almas kezd�kt�n uşın ğana kılkitıp teg�s topırakka kömd�. 

Kenesarı end� balasına burılıp: 

— Batır bolğın kele me, Sızdık? — ded�. 

Balanın jüz� jajnap kett�. 
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— Naurızbaj kökemnen de askan batır bolam. 

— Onda jüg�r�p kel�p, mına ötk�r kezd�kt�n üst�ne keudend� tösej kula! Eger korıkpasan 

batır bolasın. 

Bala köz�nde sel seskengend�k b�r sez�m jark ett� de, zamatta söne kaldı. 

— Keudeme k�r�p ketpej me kezd�k? 

— Batır bolar adam keudeme kezd�k k�red� dep korka ma? 

Sızdık ter�s burıldı da jüg�r�p kelet�n jerge karaj jüre berd�. Jüs�p terlep kett�. «Japırmaj, 

mundaj da tas jürek eke boladı ekenau! Bes jasar balanın batırlığın jalanaş kezd�kke 

kulatıp sınaj ma eken k�s�? Jazım bolsa kajted�?... Jok, balanın kön�l� daualamas!» 

Sızdıktın jür�s� sılbır, el� jerden basın b�r kötermesten ket�p baradı. Kenesarı kenet tez 

kimıldap kezd�kt� suırıp aldı da, ornın kezd�k turğandaj tompajta kojdı. Jüs�p end� ğana 

«üf» dep dem�n aldı. «Bese, neşe büg�n tas bauır bolsa da eke degen körer közge öz 

balasın pışakka jığar ma! End� tüs�n�kt�. Ejtse de balağa bul ülken sın eken. Eken�n 

kat�gez m�nez�n b�led�, rasımen jüreg� daualap kezd�kke kular ma eken? Kulamasa, 

erine, Kenesarığa bul balanın eş kad�r� kalmajdı. Ondaj balanı ol balam dep sanamauı 

mümk�n. Sultan tukımı kaskır tektes dep jurt nege ajtatının end� uktım. Bular 

katarlarında tek küşt�ler�n ğana saktajdı eken...» 

— Jeted�, Sızdık, — ded� dauıstap Kenesarı. — Kene jüg�r! 

Bala dereu burıldı da, jüg�re jöneld�. Toktar emes, jajşılıkta ser�kter�men jarıskandaj 

ağıp keled�. Jüs�p bajkap tur, tek tajaj ber�p, kezd�k şanşılğan tompiğan jerd� mölşerlep 

karağan kezde ğana köz�nde seskengend�k b�r sez�m pajda bolıp sel jumılıp kett� de 

öz�n�n osı b�r bolmaşı korkaktığına ızalanğandaj, ek� köz� kajtadan şoktaj jajnap alğa 

karaj atıla tüst�. Sol jüg�rgen bet�nen toktamastan tompajğan jerd�n üst�ne delmedel 

jet�p kök�reg�n tösej kuladı. Kulağanı az bolğandaj b�rek� ret aunapaunap j�berd� de 

türegeld�. Kenesarı balasının erl�g�ne riza bolğanın jasıra almaj, janına bardı. B�rak 

süjgen jok, tek uzın sausaktarımen mandajınan b�rek� merte sipap: 

— Apana bara ğoj, — ded�. 

Sızdık nağız b�r jel�den bosanğan kulındaj auılğa karaj ojnaktaj jüg�re jöneld�. 

Kenesarının ımına tüs�ngen Karaülek te end� auılğa karaj betted�. Töbe basında tek 

sultan men hatşısı ğana kaldı. Jüs�p öz�nöz� ustaj almaj: 

— Nağız kökjal boladı! — ded� zımırap jüg�r�p bara jatkan Sızdıktın sonınan karap. 

Kenesarı mırs et�p kül�p j�berd�. 

— Nege küld�n�z? 
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— Öz�m de Sızdıktan köp üm�tt�m�n. Özge balalarım b�r töbe de, Sızdığım b�r töbe. Al 

külgen sebeb�m: Abılaj atamnın tüs�n jorığan Bukar jıraudın söz� es�me tüs�p kett�. 

Sen�n Sızdıktı kökjal bör� boladı degen�n sol k�s�n�n ajtkanına del kel�p tur... 

Jüs�pIosif Gerburt kazak arasındağı san aluan erteg�, ulağattı sözd�n köp eken�n 

burınnan b�let�n. Jene olardı kumarta tındajtın. Ret� kelse jazıp ta alatın. Bu jolı da 

sondaj b�r jejtt�n şet� kör�n�p kalğanına kuanıp kett�. Töre tukımı özder�n�n kupijasın 

baska jurtka köp ajta kojmajtının b�lse de: 

— Kandaj tüst� ajtasız? Bukar jırau ne degen eken? — ded� sultandı söjletk�s� kel�p. 

Kenesarı bels�ngen jok, eng�mes�n bastap kett�. 

— Atamız Abılajdı üş jüzd�n ig� jaksıları boz bien�n süt�ne şomıldırıp, ak kig�zge orap, 

han ğıp kötergen kün�n�n tün�nde ol b�r ğajajıp tüs kör�p şığıptı. Bukar jıraudan joruın 

suraptı... 

«Astımda Jalınkujrık jüjr�g�m bar. Sarıarkada seruendep kele jatır ed�m, — dept� han 

Abılaj, — aldımnan b�r arıstan tura kaştı, kuıp jet�p, aldaspanımmen �ş�n jarıp j�ber�p 

ed�m, arıstannın �ş�nen b�r jolbarıs şıktı da tura jöneld�. Jolbarıstı da kuıp jet�p aş 

bauırınan orıp j�ber�p ed�m, �ş�nen b�r kökjal kaskır şığa keld� de tura kaştı. Kökjal 

kaskırdı da kuıp jet�p, �ş�n t�l�p j�bergen�mde, odan b�r kızıl tülk� ata jöneld�. Kızıl 

tülk�n� de kuıp jet�p karnın osıp kalğanımda �ş�nen kurtkumırska, bakaşajan, 

jılankes�rtke aktarıla tüst�... B�rak bular menen kaşpadı, ber� bıjnaj kel�p, atımnın 

sauırına, jalına jabısa bastadı. Şoşınğanımnan ajkajlap j�ber�p, ojanıp kett�m. Joruın ajtşı 

osı tüs�mn�n, jırauım», — dept� Abılaj han. 

Sonda Bukar jırau bılaj dep jorığan eken: 

«Jalınkujrıkka m�ngen�n — han tağına m�ngen�n. Al aldınnan arıstan kaşsa, senen 

arıstandaj ajbarlı ul tuadı eken. Odan tuğan bala da jolbarıstaj kajrattı, jürekt� boladı 

eken. Jolbarıstan tuğan şöberen de kökjal kaskırdaj jürekt� jaratıladı eken. Al kökjal 

kaskırdın balası, tört�nş� urpağın, kızıl tülk�dej zamanına karaj ku, tes�lkoj keled� eken. 

Al kızıl tülk�den er� karaj tarağan tukımın bakaşajan, kurtkumırska, jılankes�rtke 

sek�lden�p uaktanıp keted� eken», — dept�. 

Eger Abılajdan tuğan arıstan men�n ekem Kasım töre bolsa, odan tuğan jolbarıstı öz�m 

desem, menen tuğan kökjal kaskır elg� Sızdık emes pe? Janağı kılığı Sızdıktın kökjal 

bör� bolatının körsetpej me? Öz�n de sonı anğarıp kalğan joksın ba? 

Kenesarı eldenege kön�l� böl�n�p kenet toktaj kaldı. «Al kökjal kaskırdan tülk� tuuğa 

ti�st� ğoj, tüs joruı durıs bolsa, solaj ter�zd�... Öz�n�z soğan senes�z be?» — dep surauğa 
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Jüs�pt�n batılı barmadı. Ol erine del osı minutte Sızdıktan tuğan Jün�st�n kızıl tülk�dej 

ku kelet�n�n kajdan b�ls�n, tek Bukar jıraudın Abılaj tüs�n elg�dej jorığanına tan kaluda 

ed�. «Tüs joruı durıs. Kasım töre — arıstan, odan tuğan Kenesarı jolbarıs, al bul 

Jolbarıstan tuğan elg� Sızdık şın kökjal bolğalı tur. Odan k�m tuadı? Şınımenen Bukar 

jırau ajtkandaj kün�n köru üş�n zamanına karaj bej�mdelgen, jaltarma b�r kızıl tülk� 

düniege keler me eken?» Jüs�pt�n ojın tağı Kenesarı buzıp j�berd�. 

— Je, Bukar jıraudın eng�mes�n koja turajık, — ded� ol kenet, köpten ber� kön�l�nde 

jürgen b�r sırdı kozğağısı kel�p, töbe üst�ne jantaja jata ber�p, — sen de otır, Jüs�p, — 

ded�. Söjtt� de eng�mes�ne kajta k�r�s�p kett�. — Sen böten jurttın balasısın, Jüs�p... 

Jasın k�ş� bolğanmen köpt� körd�n... Ak patşanın tajağın Bölşe halkı kazaktan burın 

jegen ter�zd�. Sondıktan sender b�zden gör� b�lg�rs�nder... B�lg�r bolmasan Rossija 

patşası sen� sonau it ölgen jerden mınau ku dalağa ajdar ma ed�. 

— Küş kolında turğanda, öz�ne karsı adamdı patşa nege ajasın... 

— Ie, ol solaj ğoj... Al men sen�men kenesk�m keled�. Şın dos bolsan ojındağını 

jasırmaj ajt. 

— Suranız. Jalğan ajtpauğa ant etej�n. 

— Jok, antınnın kereg� jok. Men sağan onsız da senem�n. Öjtken� ekeum�z de Rossija 

patşasınan korlık körgen jandarmız. T�leg�m�z b�r, niet�m�z b�r, b�r�m�zd� b�r�m�z 

aldauğa ti�st� emesp�z. Al surajın degen�m... Öz�n kör�p jürs�n, Jüs�p, ot sala b�lsen 

patşağa karsı kaz�r bük�l Sarıarka köter�luge bar... Ereu�l jalını budan da örş�p ketu� 

mümk�n... 

— Durıs ajtasız. 

— Al b�z de şirığa tüsem�z. Eger Orta jüz teg�s köter�l�p, oğan K�ş� jüz kosılsa... Bunın 

öz� kıruar küş koj. Söjtse de... — Kenesarı ojın ajta almaj tağı da ündemej kaldı. Tek 

azdan kej�n ğana barıp kinala, — osınımızdın ber� tüb� boska kan tögu bolmaj ma? — 

ded�, — jarajdı bar kazak b�rlest�k del�k, sonda ak patşağa ajtkanımızdı �stete alamız 

ba? 

«Kenesarının bul kümendanuı bos kümendanu emes eken�n Jüs�p b�rden tüs�nd�. Erine 

osı biılğı jazdağı jen�sterden kej�n baska adam bolsa, lep�rgen üst�ne lep�re tüser ed�. Al 

Kenesarı... Jok, jok, bul jaj kazak emes, bunda b�r elge ağa bolarlık akıl bar. Etten! 

etten! El� k�şkentaj jurttın ardaktı uldarının dankı da k�şkentaj. Del osı şokşa sakaldı, 

şeg�r köz kazak, Evropa elder�n�n kolbasşılarının kajsısımen salıstırsan da batırlık, 

ajlakorlık jağınan kem sokpas ed�, b�rak k�şkentaj halıktın ulı... Al jer� köp... Sol köp 
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jerd� osınau az ğana jurttın basıp otıra almajtının b�lmej me bul? Bulardın ajaldarının 

öz� de osı korğap jürgen jerler�nde emec pe? Büg�n üjt�pbüjt�p aman alıp kalğanmen, 

erten ber�b�r sol jerden ajırıladı. Öjtken� bular sanı az halık... Osını nege tüs�nbejd� 

bejbak? Dos jılata ajtadı, duşpan küld�re ajtadı. Şın kön�lden surap otır ğoj, ne bolsa da 

şındıktı aldına aşıp salajın». 

— Ak patşağa, — ded� Jüs�p Kenesarının söz�ne jauap ber�p, — ber�b�r ajtkandarındı 

�stete almajsındar. 

— Nege? 

— Kaz�rg� Rossija budan jüz jıl burınğı Rossija emes. Kaz�r ol kazak jer�ne ebden bauır 

basıp alğan. Karuı da, esker� de köp. Kazak halkı kanşa er jürek halık bolğanmenen, 

Rossija patşalığına karağanda ajdaha aldındağı köjek ter�zd�, kalaj jutam, kaşan jutam 

dese de kolınan keled�. Sen�n ereu�l�ne karsı ajına bes jüz soldat şığarıp, on jıl küresu 

de, elde b�r jolı on mın esker şığarıp b�r ajda kurtu da — oğan ber�b�r. Sender 

kögendeul� kojsındar, kaj uakıtta sojıp jeg�s� kelse ak patşanın erk�. Del büg�n Rossija 

patşası sen�n köter�l�s�ne şın men ber�p otırğan jok, tentek bala er� ojnajdı, ber� ojnajdı, 

sosın kojadı dep ojlajdı. Sen� ol şın kau�pt� jau sanamajdı. Sondıktan hattarına da jauap 

bermejd�. Ber�b�r tüb� jenet�n�ne onın köz� anık jeted�. 

— Öz�m de solaj ojlajmın... 

— Onda nege urıs aştın? 

Kenesarının köz� kenet jark ett�. 

— Sonda sen mağan bauızdağalı turğan koj ter�zd� üntüns�z öle ğoj dejs�n be? Jok, men 

olaj öle almajmın. Jolbarıs koj emes. En bolmasa jauına şauıp ajal tabadı. Eger men 

Ajşuak, Kudajmend�, Jantöre, Ueli balaları sek�ld� üntüns�z Rossija patşasına mojın 

usınsam, erten ür�mbutağım ne dejd�? Men� de satılğan köp sultannın b�r� ed� demej 

me? — Kenesarı kenet şarşap ketkendej köz�n jumdı, — kaz�r jen�l�p ajal tabuğa 

barmın, b�rak urpaktarım aldında atımdı adal saktağım keled�. 

Jüs�p mırsmırs küld�. 

— Üş jüzd�n basın kosıp kazağımdı jeke memleket etem�n degen armanınız üş�n 

urpaktarınız alğıs ajtadı dep senes�z be? 

— Senem�n. Sol üş�n jan beruge barmın. Elde men�n munım kate me?.. Men�n erl�g�me 

urpaktarım karğıs ajtadı dep ojlajsın ba? 

Jüs�p t�ke jauap kajırmaj akırın kürs�nd�. 

— Men�nşe Abılaj hannın tüs�n Bukar jırau durıs jorığan ter�zd�. 
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— Jok, — ded� Kenesarı kenet tünere tüs�p, — Abılaj atam Üş jüzd�n basın kosıp, 

kazaktın erk�nd�g�n saktap, jeke el etem�n degen han. Onın tüs�ne de osı halık 

turğısınan karau kerek. 

— Ie, sonda? 

— Abılaj hannın aldınan kaşkan arıstan — ol balası Kasım tören�n kez�ndeg� halık. 

Onın �ş�nen şıkkan jolbarıs — ol mınau men�n kez�mdeg� batır jurt. Bul jurttın 

jolbarıstaj jürekt� eken� ber�n�zge de ajan... Budan kej�n, elg� Sızdık tenteg�mn�n er 

jet�p, jauımen alıskan kez�nde de kazak halkı eld�g�n de, erl�g�n de joğalta kojmajdı... 

Kökjal kaskırdaj jauına talaj şabadı. B�rak, kaskır arıstan da, jolbarıs ta emes, kanşa 

kökjal bolsa da auılajmaktan uzaj almajdı... Odan kej�ng� el�m «sabasına karaj p�speg�, 

sakalına karaj �skeg�» degendej zamanının ıkpalına karaj tülk� bolmaska amalı bar ma? 

Al ol tülk� kulıktı el�mnen kej�ng� urpak bakaşajan, kurtkumırska, jılankes�rtke ter�zd� 

kek�rşük�rge ajnaladı. Ol ol ma, Abılaj hannın osı bes�nş� urpağı kez�ndeg� osı 

kurtkumırska, bakaşajan, jılankes�rtke sek�ld� jurt, erten osı men�n �s�me karsı şabadı. 

Sondıktan kaz�r halkımnın uaktanbaj turğan jolbarıstaj kajırlı kez�nde armansız 

kimıldap kaluım kerek! 

Kenesarının köz� kantalap, ak sarı jüz� küren�t�p kett�. Jüs�p bajau jauap kajırdı. 

— Bukar jırau Abılaj urpağının bes�nş� buını uaktanıp keted� dese, ol b�r ser�. Han 

urpağı desek te, ol boljau b�r tukımğa ğana jatadı... Al bük�l kazaktı sondaj bolıp keted� 

deuge kandaj sebeb�n�z bar? Eger sebeb�n�z jok bolsa... 

Kenesarı öz�ne karsı kelgen kaşkın söz�ne aşulana kaldı. 

Al aşu üst�nde Kenesarığa kan tögu onaj şarua eken�n Jüs�p jaksı b�led�. Ejtse de 

Kenesarımen b�razdan ber� talaj tar jol, tajğak keşud� basınan b�rge ötk�zgen nes�l� er 

jürekt� j�g�t taka sasa kojmadı. Sabırmen söjlep: 

— «Bolğanda aşu pışak, akıl tajak. Sol tajak kemi berer jonğan sajın», batır aşudı akılğa 

jeng�z�n�z! Men tutas b�r halık uaktanıp, er jürekt�g� jojılıp, ilegen ter�dej bolbırap 

keted� degenge senbejm�n... T�kenek şıkkan jerge t�kenek şığadı, gül ösken jerge gül 

ösed�. 

— Al gül jajılımın aram şöp basıp keter bolsa ne �steu kerek? 

— Onda... otau kerek. 

— Durıs ajtasın. Öz�me ermegen auıldardı şapkanımda men de sol aram şöpterd� otap 

jürm�n degen ojdamın. B�rak öz sausağındı öz�n teg�s kese alasın ba? Onın da b�r jauabı 

bar emes pe? 
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— erine. 

Kenesarı kürs�nd�. 

— Al jauaptan korıksan, jer�nd� aram şöp basıp keted�. 

— ejtsede, — ded� Jüs�p. — Almas narkeskend� kanşa bölşektesen de er bölşeg� sol 

almas kalpında kaladı. Batır elden batır er tuadı. B�rak eng�me onda emes, baskada. 

Köp korkıtadı, teren batıradı. Sol köpt�n korkıtatının aldın ala boljağan kart Asan Kajğı 

da tüs�ngen. Kol bastağan akıldı, batır Kenesarının kalaj ukpajtınına tan kalam. Rossija 

imperijası kaz�r Kıtaj, Kokan, Hiua, Bukardan anağurlım küşt�. Jene kazak jer�n�n den� 

kolında. Tüb�, er� ketse b�r elu jılda bük�l Sarıarka, Sır bojı, Manğıstau, Üst�rt, Jet�sudın 

ber�n bauırına basatını sözs�z. Sonda ne dejs�n? K�m küşt� bolsa, jurt sonın söz�n 

söjlejd�. Al küşt� k�m? Ak patşa! Ol öz�ne karsı sojıl kötergen Kenesarını maktaj ala 

ma? erine, maktamajdı, jamandajdı. Patşa jamandağan adamdı Abılaj urpağının bes�nş� 

buını da jamandauğa mejbür boladı. Öjtken� k�mn�n kolında küş bolsa, özgen�n sonın 

söz�n söjleu� öm�r zanı, koğam zanı. Tek bul kas�retten kutıludın b�rak jolı bar. Ol jol 

— uak halıktı kanauşı patşa üstemd�g�n Rossijanın öz�nde joju. Al ol kün kaşan keled�? 

M�ne eng�me kajda! Oğan dej�n Abılaj han atan ter�zd� patşağa bağındım degen sözben 

köz bojap, kazak el�n�n teuels�zd�g�n saktatıp, jeke memleket etem�n deu�n, kur bos 

kijal. Ondaj erkel�kt� kaz�rg� zaman kötermejd�. 

Kenesarının aşuı sel tarağandaj, b�rak el� de kabağı katınkı. 

— Degen�m�zge jete almajtınımızdı b�led� ekens�n, b�zge nege kosıldın? Dalağa tastaj 

almaj jürgen janın bar ma? 

— erine, tastaj almaj jürgen janım jok, — Jüs�p akırın kürs�nd�, — teuels�zd�k üş�n 

küresud�n ne eken�n men jaksı tüs�nem�n. Öz jurtımnın basınan ötken kajğılı hal... Al 

senderge janım aşidı. Kolımnan kelse akılımdı ajtıp, jerdem�md� berem�n be dep ed�m... 

B�rak onım bolar emes. 

— Nege? elde b�z durıs akılındı tındamadık pa? 

— Jok, ajıp senderde emes. Köter�l�ster�ne kosılğandağı ojım, ek� ulttın jakındasuına 

deneker bolu ed�. Jer�nen, teuels�zd�g�nen ajırıla bastağan kazak halkının kanının boska 

tög�lmeu�n arman et�p ed�m. B�rak ol ojım kolğa tüspes sağım eken. Batıs S�b�r 

generalgubernatorı knjaz' Gorchakov ta, Ombı oblısının bastığı graf Talızin de 

sendermen bejb�tş�l�k b�t�m jasar tür� jok. Olar kazak dalasın tek kana mıltıktın 

küş�men alıp, bejşara eld� tabanının astına saludı köksep otır. Mundaj jağdajda talas kan 

tög�spej şeş�lmejd�. Kaz�r kazak halkının basına en b�r auır kün tuğalı tur. Al mundaj 
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jağdajda men senderd� kalaj tastap kete alamın? B�r kemege m�nd�k, ölsek b�rge 

ölem�z. 

Iosif Gerburt Kenesarının sırın anık b�lmejt�n. Onı sultan bolsa da ult bostandığı 

kozğalısının kolbasşısı dep kana uğınatın. Kenesarının jan ajamas kattılığı, közs�z erl�g� 

ber� tek el�n�n erk�nd�g�n ansap patşa otarşılık kijanatınan kutılu t�leg�nen tuğan erekşe 

kasietter� dep tüs�net�n. Osınau şokşa sakal, şeg�r köz, ak sarı adamnın el müddes�nen 

şığu arkılı jetpek bolğan jeke basının maksatı da bar eken�n anğarmağan. Al Kenesarı 

bolsa, toksan t�lekt�n tüj�n�nen jaralğan adam. Onın m�nez� de, �şk� dünies� de salasala, 

onda Abılajdın ak tuın kulatpaj ustajın degen arman da bar, b�r rudı emes, bar kazaktı 

bilesem degen bakkumarlık ta mol, atadan ekege, ekeden balağa mura bop kalğan özge 

sultandardan almak kek te jürekte saktaulı, sonınan ergen jurttın kurmet�ne bölensem 

degen sez�m de küşt�. Osının ber� b�r Kenesarının basında. Al Iosif Gerburt onı tek 

otarşılıkka karsı kürest�n kolbasşısı dep kana ojlajdı. Ol Kenesarının jüreg�n�n kalaj 

soğatının kejde mülde tüs�nbejd�. Bul tüs�nbest�kten Jüs�pIosif Gerburt tek ek� jıl öt�p, 

Kenesarı öz�n han dep atağannan kej�n arıldı. Oğan dej�n... Ol Kenesarığa öz�n�n ojın 

aktarıla ajtıp keld�. Kaz�r de sol adal kön�l�n aşıp otır. Al Kenesarı bolsa tek tındauda. 

— Jok, — ded� Kenesarı kenet basın joğarı köter�p, Gerburt söjlep bolğan kezde, — 

bolaşak urpak k�mn�n ajıptı, k�mn�n ajıpsız eken�n öz� tauıp alar, al b�z öz borışımızdı 

aktauımız kerek. Kazakta «Alpıs kün atan bolğanşa, altı kün bura bol» degen makal bar, 

zorlıkka mojın usınar jajım jok, öm�r�m jetken jerge dej�n alısıp ötem! 

Sultannın alğan jolınan kajtpasın Gerburt anık sezd�. �ş�nen ajap ta kett�. «Halkı üş�n 

jan kijuğa şeş�ngen eken, küş� jetpes ajdahamen alısıp, el�n de, öz�n de kan etuge bel 

buınğan eken. Munı apattan aman alıp kalar kandaj jol bar?» 

— Batır, bet�n�zden kajtpauğa beld� bekem buınğan ekens�z, aldınızdan jarılkasın, — 

ded� Jüs�p, b�rak tağı da ajtar b�r kenes�m bar. Batıs S�b�r gubernatorı s�zd�n t�leg�n�zd� 

orındamajdı jene öz�n�zd� jazım etpej toktamajdı. Olarmen aramız tım er�ge kett�. 

Jolaman men Iman batır şakırıp otır ğoj, mümk�n Torğaj, Irğız özender�n�n bojına 

auıskan jön bolar?.. Sonğı kezde Orınbor mujıktarı kattı tolkuda, b�zge ak patşamen 

küresuge sol jak kolajlı ter�zd�. Onın üst�ne öz�m�zge kanşama tın eld� kosamız. Arka 

kazaktarı b�r jağınan ru bastıktarının degen�nen şığa almaj jene patşa soldattarımen ji� 

alısıp, kaljırap kalğandaj.. Bu da eske alatın jağdaj. 

Jüs�p Kenesarının ojlağan jer�nen şıktı. Sultannın sonğı kezde kürt özgeru�ne de sebep 

bolğan osı b�r t�lekten tuğan auır ojlar ed�. Naurızbaj men Akböken kosılar kezde Bopaj 
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Amankarağaj prikazın şabuğa tağı da ketkend�. O jaktan jakında oljalı bolıp oralğan. Sol 

kün� Kenesarının ordasına kelgen. Karaötkeld� alar kezde, Tamızdın basında şabılğan 

Şınğıs, Kenesarı sarbazdarı end� jortuılğa şığa kojmas dep bejkam jatkan eken. Bopaj 

jok jerden kojğa şapkan bör�dej astankesten�n şığarıptı. Karındası sonı bajandap boldı 

da «Nauanjan men Akbökend� beker kosıpsız. Ağattık etken ekens�z», — degen. 

«Nege?» dep surağan Kenesarığa Akbökenn�n Bajtabınğa k�şkentajınan ajttırğan 

kalındığı eken�n, b�r�ne b�r� ket er� emest�g�n, tek osınau alasapıran kezde jat jerde 

kosıludın ret�n taba almaj jürgender�n ajta kel�p «jien�n�n kalındığın �n�n�zge alıp 

bergen�n�zd� Jolaman batır kalaj köred�. B�r şüjkebas üş�n b�r tajpı jurttı ökpelet�p alıp 

jürmesen�z nets�n. Serğazı hannın zorlığınan kaşıp kelgen Bajtabın bu jaktan da kijanat 

kör�p, b�zden bezer bolsa, buğan özge jurt ne ajtadı? Jolaman batır ne ajtadı?» dep jauap 

kajırğan tekeppar Bopaj. 

Osı künnen bastap Kenesarı kürt özgergen. Orta jüz ben K�ş� jüzd�n basın kosamın ba 

dep kattı üm�tten�p turğanında kön�l�ne küd�k k�rgen. Kazaktın kaj batırı namıska 

şappağan? erine, el baskarğan sultan Jolamannın da korlanuı tabiği jejt. Eger Bajtabın 

Orta jüzden körgen kijanatın şağım et�p barsa, bük�l Tabın bolıp Kenesarımen jaulasıp 

ketu� ğajap emes. Kazak mundajda ülken t�lekt�, zor armandı jeke bastın müddes�ne de 

ajırbastaj saladı. Sonda ne �steu� kerek? «Bajtabındı eldekalaj jazım boldı dep b�rjolata 

köz�n jojıp j�berse kajter ed�? erine, Karaülek munı oponaj orındar ed�. B�rak jamanşılık 

jata ma, b�r kün� bolmasa b�r kün� şındık şığıp kalsa ne ajtam? Onın üst�ne jes�r dauı 

tağı bar. Bul kazakka ajaldan kem joktau emes». 

Kenesarı Jolaman bastağan K�ş� jüzd�n beld� ruı Tabınnan kol üzg�s� kelmed�, al kol 

üzbejm�n dep b�r anadan tuğan, janındaj jaksı köret�n Nauanının kojnınan süjgen jarın 

tartıp aluğa kön�l� daualamadı. El arasına bül�k salmau üş�n Akbökenn�n öz�n b�r tünde 

jok et�p j�beruge tağı da det� şıdamadı. Al Kenesarının ojınşa bul kiındıktan kutkarar 

jalğız jol — osı ek� j�g�tt�n arasındağı Akbökennen kutılu... B�rak ağasının sırı öz�ne 

mel�m Nauanın kalaj jubatadı? Eger ol jubanbaj kojsa ne �stejd�? Naurızbaj Kenesarının 

on kolı, on köz� — onsız ol jartı jan emes pe? Ojlajojlaj kel�p Kenesarı Bajtabınnın 

kön�l�n tabu, sonın degen�n �steu kerek degen şeş�mge toktadı. Sonda ğana ek� el 

bül�nbejd�. Jolaman bastağan jurt ta Kenesarının jasıl tuının astına k�red�. Sultan osı 

şeş�mge toktasımen end� Bajtabınnın oraluın kütude boldı. Jüs�pt�n mına akılı da 

Kenesarının tüpk� ojınan şığıp tur. Erine b�r kız üş�n ek� eld� alıstatpau kerek jene 

sonınan ergen Arka el� makul körse Torğaj, Irğız özender� bojına karaj köşu jönak. 
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Büjtu Kenesarının ak patşamen alısu ed�s�ne de kolajlı. B�r jerde uzak turuğa bolmajdı, 

Uzak tursan patşa esker�n�n öz�nd� korşap aluına mümk�nd�k beres�n... Al korşaldım 

degenşe şaruannın b�tken�. Jok, jok, kajtken künde de jer�nn�n kend�g�n pajdalanu 

kerek. Kıs Es�lde bolsan, jaz Torğajda bol, kaşkan tülk�dej, andığan jauğa �z tastap, er 

jerden b�r kör�n�p, kakpanına tüspe... 

— S�b�r generalgubernatorının kolı jeter tön�rekten ketu kerek, — ded� Kenesarı, — 

b�zd� end� bul arada zorlıktan baska eştene de kütpek emes. El bolıp b�r�ger kün tusa, 

tüb� kajta b�r soğarmız. Konırkulja, Şınğıs, Z�lkara, Jamantajlarda kalğan öşt� sonda 

alarmız. 

— Durıs. 

Osı kezde bular auıl jaktan özder�ne karaj bettegen üştört k�s�n� körd�. Kenesarı b�r 

karağannanak tani kett�. 

— Bajtabın batır kelgen eken! 

Köz�nde kobaljığandaj bolmaşı b�r seule pajda boldı da, kenet joğalıp kett�. 

Ie, bul Bajtabın ed�. Janındağıları Jeke batır, Kudajmend�, Tajmas. Bular kır basına jet�p 

te kaldı. Öz� jokta Akbökend� Naurızbajdın alğanın Bajtabın est�gen ter�zd�. Ezer jür�p 

keled�. Bet�nde kan jok, söl jok, t�sten�p alğan. Al Kenesarı jakka tes�le karağan 

köz�nde b�r ğajajıp kajğı tuna kalğan. Karaşıktarı edetteg�s�ndej uşkın atıp selt eter 

emes. Kabağı tastaj tüj�lgen. On kolında sadağı. Jak ağaşınan, ortan bel�nen ustap 

keled�. Bular Kenesarığa jete bergende, kenet b�r düb�r est�ld�. Jüs�p burılıp karap ed�, 

an aulap kajtıp kele jatkan Naurızbaj tobı eken. Olar da Kenesarını kör�p, tez attarınan 

tüs�p töbege karaj betted�. Aldarında Naurızbaj, onın on iığında tuğırğa kondırğan 

«Kandı köz» atalğan bük�l elge ejg�l� appak süttej j�bek baldaktı aksunkar... 

Kenesarı men Jüs�pt�n kasına bul top ta asığa jakındadı. Naurızbaj Bajtabındı körd� de 

kenet toktaj kaldı. Bajtabın Kenesarığa jakın kel�p kalğan ed�, t�ze büg�p selem berd�. 

— Batır, barıp kajtkan saparımnın kiındığın ajtajın ba, elde el�mnen alıs jerde 

jürgen�mde körgen kijanatımdı ajtajın ba? — ded�. 

Kenesarı j�g�tt�n jürek soğısın b�rden tüs�nd�. Bürk�t kanatındaj jiren kastarı köz�n�n 

ortasına tüj�l�p: 

— Ekeu�n de tındajtın uakıt bolar el�. — ded� ol j�g�tt�n jüz�ne tes�le karaj, — aldımen 

b�r özara talas jejd� şeş�p alalık... Bajtabın, sen� jurt mergen desed�... Şın mergen bolsan 

jüz kadam jerden ana Naurızbajdın kolındağı aksunkardı atıp tüs�rş�!.. 
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— Batır, ok akımak keled�, aksunkarğa timej... — Bajtabın Naurızbajğa jalt et�p b�r 

karadı da söz�n ajaktamaj toktadı. 

Kenesarı kes�m�n pışak keskendej tujıra ajttı. 

— Akımak okka sen ajıptı emess�n! 

Naurızbaj men Bajtabın arasındağı eng�mege Jüs�p te kanık ed�. Jene Naurızbajdı 

Kenesarının janındaj jaksı köret�n�n de b�let�n. Sultan söz�nen tuğan �n�s�n kanşa jaksı 

körse de, el b�rl�g�n odan joğarı bağalajtının tağı da anğarıp kaldı. «El b�rl�g� üş�n 

sonınan ergen batır �n�s�n okka bajlau — kur ğana kat�gezd�k emes, odan da joğarı, 

odan da bi�k kasiet. Bajtabınğa: «Akböken üş�n ketken öş�n bolsa, Naurızbajdan al, 

keg�nd� kajtar, b�rak Jolaman ekeum�zd�n aramızdağı jana b�rles�p kele jatkan odaktı 

buzba dep turğan jok pa! Bajtabın buğan ne demek? Rasımen Naurızbajdı okka kijar ma 

eken?» 

Kenesarının ojın jalğız Jüs�p emes, Bajtabın da, Naurızbaj da, kala berd�, korşap turğan 

jurttın ber� de tüs�nd�. Osındaj erl�k kes�mmen şeş�lmese, Naurızbaj men Bajtabın 

arasındağı jağdaj ek� eld� jaulastırar kandı janjalğa ajnalıp ketet�n�n boljağan batırlar ara 

tüs�p eştene demed�. Özge jurt ne ajtarın b�lmej kısılıp üntüns�z turğan şakta Naurızbaj 

k�lt burılıp, jüz kadamdaj jerge barıp «Kandı közd�» tuğırımen iığınan sol kolına 

kondırdı da kırındaj kaskiıp tura kaldı. Ajal del osı sette tepkel� kele jatkan kandı 

tujaktaj ınğajlana berse de m�z bakpadı. Tek surğılt jüz� atıp kele jatkan tan bozındaj 

kukıldanıp kett�. 

Bajtabın da uzak kütt�rgen jok, kabağın şıtıp sel bögeld� de, b�r şeş�mge kelgen adamdaj 

tez on jak belbeu�ndeg� tüje ter� koramsaktan kozıjaurın jeben� aldı da, on kolındağı 

jaktı keude tusına kötere ber�p sadağına asığa oktap ojlanbastan tartıp kaldı. Sol sette... 

Naurızbajdın sozılğan kolının basında turğan ak sunkar jalp et�p jerge kuladı. 

Akböken�nen ajırğan Naurızbajğa kanşa aşulı bolğanmen, Bajtabın bakastıktan, 

namıstan el b�rl�g�n joğarı körd�. Kök�reg�n�n köz� aşık jas batırdı Kenesarı öz� kel�p 

kuşaktap baurına kıstı da: 

— Bajtabınım, şın mergen ekens�n! — ded�. — Büg�ng� mağan körsetken kurmet�n 

üş�n karamağımdağı eld�n öz�n tandağan en sulu kızın al. 

Kajğı, aşu jüreg�ne şanşardaj kadalıp tursa da bojdı alğan kam kön�ld�kt� akılğa biletken 

Bajtabın �ltipatpen basın id� de kojdı. 

Jana ğana kenet kara tün kel�p, surapıl dauıl jerge urıp keterdej kobaljığan Naurızbaj 

ajıbın keş�rgen Bajtabınğa kattı riza bolıp, jaksı körgen sunkardı b�r j�g�t�ne sol ölgen 
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jer�ne kömud� tapsırdı da (sonınan osı töbe «Sunkar ölgen» töbe dep atalıp kett�) öz� kır 

basına köter�ld�. Bajtabınmen kol alısıp amandastı. Kastarı tüg�l, dostarının kattı söz�n 

keş�rmejt�n örkök�rek ek� batır j�g�tt�n arasındağı mahabbat talası men namıs talası 

osılaj b�tt�. 

B�rak el b�rl�g�n saktaudı �n�s� Naurızbajdan artık uğınğan Bajtabınnan Kenesarı �ştej 

kenet seskene kaldı. «Karaşıdan şıksa da han tukımına berg�s�z akılı bar eken. Bul 

kasiet�n eske alu kerek. Jene mundaj jandı öz�ne dos ete b�lgen jön. Al aldajalda 

karaşılığı jen�p, jolımız ek� ajırılatın kün tusa tağdırın Karaülek şeşs�n... Kasınnan jau 

bolıp ketken akıldı batır şabajın dep turğan kalın koldan kau�pt�». 

ejtsede Kenesarı katar turğan �n�s� men Bajtabınğa süjs�ne karap: 

— Bajtabın batır, — ded� jılı şırajmen, — al end� kiınkıspak, kau�pkaterden aman 

kajtkan alıs saparın jajın bajanda. 

Bajtabın bastan ötken okiğasının ber�n teg�s ajtıp keld� de: 

— Konırkulja j�g�tter�nen ukkanım, olar biılğı kıska kattı dajındaluda: Ombıdan da 

kalın esker şığadı desed�... Kıs tüse sarbazdar auılauıldarına tarap, s�z kıstauda 

töleng�tter�n�zben kalğan kez�n�zde ordanızdı şappak kör�ned�, — dep söz�n ajaktadı. 

Jıldağı edet� bojınşa ol kıs tüse bar esker�n eld�el�ne taratıp, jaz şığa kajta jinajtın. Biıl 

da sondaj ojda ed�. Bes mınnan asıp ketken salt attı jauıngerlerd� azıktül�kpen, attarın 

şöppen kamtamasız etu onaj ma? Kıs köz� kırauda, özder� de bul manajğa kel�p 

ornalaskalı jıldan askan jok. Jau ereu�lş�lerd�n els�z kez�n del tapkan ter�zd�. Eger 

Ombıdan soldat şığıp bes jüzge jeterjetpes töleng�t�, batırı bar sultan aulın kıstı kün� 

korşar bolsa, kutılıp ketu kiın. Arlan kaskırdı anşılardın ombı karğa kamap soğatınındaj, 

patşa generaldarı da budan öş alar kez�n durıs közdegen eken. «Jok, jok, olaj oponaj 

kolğa tüsuge bolmajdı. Batıs S�b�r generalgubernatorı esker şığarıp kıstı kün� ustajmın 

dep jürgende b�z Orınbor jakka, K�ş� jüz jer�ne auısıp ketu�m�z kerek. Ojlamağan 

jerden pajda bolğan ereu�lş�lerge Orınbor soğıs gubernatorı ne kıladı? Ol kamdanıp 

b�zben ajkaskanşa kıs ta öter. Ar jağın tağı körerm�z. Mümk�n t�l tabarmız. Ulık 

ataulının ber� Gorchakov sek�ld� kan�şer emes şığar...» 

Kenesarı del osı arada jurtka bul ojın aşkan jok. Ol Bajtabın şapkan maldı Ağıbaj ajdap 

kele jatkanın, Ojar ekeu�n�n köşten böl�n�p jaksı habardı ajtkalı burın jür�p ketken�n 

est�p boldı da, jadıraj tüs�p tas kabağın kajta aşıp: 

— B�raz şarua b�t�r�p kajtkan ekens�n, köpköp alğıs, — ded�, — Ojar osında ma? 

— Jok, ol joldağı b�r Karauıl aulına burılıp kett�. 



190 
 

— Nege? 

— Onısın ajtkan jok. Mağan jüre ber ded�. Şaması el� de tın tındamak ter�zd�. 

Ojardın atın est�gennenak Tajmas elere kalğan. 

— Kaj Ojar? — ded� ol kenet surlana tüs�p. 

— Kubett�n Ojarı. 

— Ol sum bul jakta kajdan jür ed�? 

— Ombı abaktısınan kaşıp şığıp, Tajjannın kızımen b�rge b�zge kel�p kosılğan, — ded� 

Kenesarı. 

— Markum Tajjannın kızı bar ma ed�? 

— Orıs kolında künd�kte jürgen kızı bar eken. Ekeler�n�n joldası dep Ojarğa erge 

şığıptı. 

— ee! 

— Ojardı nege sum ded�n?.. 

— Bul b�r uzak okiğa... Keneke, sonınan ajtarmın, — Tajmas Naurızbajdın j�g�tter�ne 

karadı. — Tajjannın kızı kajda? 

Şetker�rek turğan jatağan kara j�g�t jauap berd�. 

— Osı auılda. Anau şetk� ak otau sonık�. 

— Japırmaj, e?.. 

Bul kezde kün de batıp ketken. Imırt üj�r�l�p karanğılık tüse bastağan. Kenesarı eldenen� 

ojlap sel tunjırap turdı da: 

— Bajtabın mergen, alıs joldan kajttın ğoj, b�rek� kün demal, sosın mağan soğarsın, — 

ded�, — söjleset�n şarua bar. 

— Kup. 

Kenesarı auılğa karaj betted�. Özge jurt sonınan erd�. Tek Bajtabın ğana ornınan 

kozğalmaj turıp kaldı. 

Kenesarı ordasına kelgennen kej�n Tajmaspen ekeu� onaşa otırıp, uzak söjlest�. 

Tajjannın jalğız kızının ekeler�n jauğa ustap bergen adamnın kojnında jatuın ekeu� de 

sumdık körd�. K�s� j�ber�p Altınşaştı ordağa şakırtıp aldı. Tajmas kinala otırıp, uıljığan 

jas bala m�nezd� Altınşaşka küjeu� Ojardın k�m eken�n ajtıp berd�. B�r ğajabı, jas 

kel�nşek en�rej jılamadı, «men� odan kutkara kör�nder» dep jalınbadı. Tek suıktan 

kaltırağandaj d�rd�r et�p, tostağandaj möld�r köz�nen ek�üş tamşı jas domalap kett�. 

Osılaj kozğalmaj uzak otırdı da, elden uakıtta barıp, keregege köz�n audara şiedej kızıl 

er�nder�n sel aşıp: 
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— Öz�m de sondaj b�r sumdıktı sez�p jür ed�m, — ded�. — Ağajan, kümen�m�zd�n 

bet�n aştınız. Al ekem men Sejten kökem üş�n Ojar el� mağan jauap bered�. Oğan 

keg�md� j�bermeske aldarınızda ant etem�n! 

— Karağım, — ded� bağanadan ber� Altınşaştın sululığı men ustamdılığına tan kalıp 

otırğan Kenesarı. — Kek alu — erkekt�n �s�, ak sausaktarındı kanğa malma! Tajjan men 

Sejtenn�n kunın öz�m�z de alamız. 

— Jok, — ded� Altınşaş t�l tartpaj, — köketajlar, bul kekt� öz�me kaldırınızdar! 

Taldırmaş japjas kel�nşekten Kenesarı kur ğana kajsarlık emes, ekeler�ne degen b�r 

möld�r taza sez�md� bajkap kaldı. 

— Mejl�n, — ded� kenet ol, — tek kapı kalıp jürme. 

Al Bajtabın mana töbe basında üntüns�z otırıp kalğandı. Ötkenketkend� elestet�p, kijalı 

kök bet�nde jüzgen ajdaj uzak kezd�. Sultan tukımı karağa kız bermejd� eken, 

T�lenş�n�n erke kızı Demetkend� Bajtabınnın ekes� Kojığa kalaj bergen�n k�m b�ls�n, 

ejteu�r osı el auzına �l�kken jau jürek eken�n arkasında Bajtabın da bulan öst�. Sol 

ekeden on jasında kaldı. Sodan ber� ne körmed�? On altısında at jalın tartıp m�n�p, 

nağaşısı Jolaman batırdın sonınan erd�. Kaz�r jiırma üşte. Osı jet� jıldın �ş�nde at üst�nen 

b�r tüsken jok. Talaj kandı urıska katıstı. San merte ajal degen aş arıstannın auzında 

boldı. Sonda... Osınşama şıbın janın jüldege t�gerdej buğan ne jok? elde malın, deulet�n, 

bağın korğajmın dep jan talasıp jür me? Jok. Bar malı — astındağı jalğız atı. 

Düniemül�k degen t�pt� nıspısımen jok. Ekeden kalğan kazına — şeşes� Demetken 

panalap otırğan jalğız karaşa üj. Sonda bul eld�lermen nege jaulasadı? Bajtabındı 

alısjulıska ajdağan ek� arman. B�r� bota köz, ojmak auız Akböken. Bük�l K�ş� jüzde 

ajarına jan ten kelmes, ajdaj tolıksığan suludı alu üş�n Bajtabınğa kur Jolaman batırdın 

jien� bolu jetk�l�ks�z. Hor kızın tek per�şteler ğana kuşadı. Al Akböken sek�ld� suluğa 

kol sozuğa jurttan askan deulet�n, nemese köpke ejg�l� atağın bolu kerek. Deulet onaj 

kolğa tüspejd�, al atak... Ol er j�g�tt�n öz�n�n kolınan keler �s. Bak uıska sıjmağanmen, 

atak uıska sıjadı. Jauınnan jaskanbas batır bolsan ataktın öz� keled�. Tek duşpanınmen 

alısa b�l. Bajtabınnın ejg�l� jan boluın Akbökenn�n öz� de t�lejt�n ter�zd�. Sol sebepten 

emes pe, bunın kosılajık degen t�leg�ne Akböken sonğı kezge dej�n «el� erte, sen en 

bolmasa jurt auzına �l�get�ndej halge jet», — dep kelgen jok pa? Karadan şıksa da 

Akbökenn�n han kızdarının armanın köksejt�n�ne bul jazıktı ma? Bala jasta jaksı körgen 

albırt jürek kız köz�ne kad�rl� bolıp kör�nu üş�n onı kejde közs�z erl�kke de jetektegen 

jok pa? erine söjtt�. Tek sonğı kezde ğana Bajtabın kajnardaj tönker�lgen tunık közge 
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köz� tüs�p ketkend�kten tuğan bul armannın orınsız eken�n, kız üş�n erl�kke umtıluı uak 

ereket eken�n tüs�nd�. Sol sebepten de öz� sonğı uakıtta Akbökenge özgeşe karaj 

bastağan jok pa? Süjgen adamınan erl�k t�legen mahabbattın taza mahabbat emes 

eken�n anğardı emes pe? erine söjtt�. Şın jaksı körgen adam b�r�nb�r� sol turğan 

kalpında jaksı köred�. Akbökend�k� özgeşe arman, özgeşe t�lek. Mümk�n bala kez�nde 

Akböken munı şın unatkan şığar. Serğazının auılınan kaşıp şıkkanında da Bajtabın 

es�nde bolğan şığar, b�rak özgermejt�n jan bar ma, erl�kt�, ataktı kad�r tutatın kazak 

destür� munı da özgertken bolar. Onı ajıpka sanau kılmıs emes pe? Bul jalğan tüs�n�k 

kejde jurt kad�rler es�md� ardaktar Akböken tüg�l, öm�r baki kuldıkta ösken, tek 

jokşılıkpen ğana köz�n aşkan adamdardı da özgert�p jatadı. Al sulu jandı Akbökenn�n, 

süjgen jarının ejg�l� boluın jaksı köret�n Akbökenn�n bala jastağı sez�mnen özgeru� 

küne ma? Küne degen künde de oğan renj�p, oğan aşulanıp, öz öm�r�nd� kor etkende ne 

tüsed�? K�m renjid�, k�m jılajdı? Kasın kuanıp, dosın ökpelejd�. Tek sen� tapkan anan 

ğana köz jasın köl eted�. 

Ana! Atın kandaj jaksı. Bajtabındı batırlık jolğa salğan ek�nş� sebep osı ananın söz�, 

ananın t�leg� emes pe ed�? erine, solaj. 

Ie, sol aduındı kara kemp�r ed� ğoj, bul on altığa jetkende, Kojının ker� kertöbel�n 

aldına tartıp: «Karağım, el şet�ne jau tid�, najza ustar erazamat atka konıp jatkanda Kojı 

balasının şeşes�n�n janında otırğanı kel�spes, ekenn�n atın joktatpaj nağaşınnın aulına 

bar», — degen. Ie, osı sözd� ajtkan sol kara kemp�r. Bajtabınğa osıdan kej�n «ana», 

«el», «tuğan jer» degen sözder b�r uğımda bolıp ketken. Oğan tuğan jer�n korğasa — 

anasın korğağanmen b�rdej. El�n�n teuels�zd�g�n korğağanı — anasının t�leg�n 

orındağanına parapar. Bajtabın bert�n kele, osı Kenesarı tobına kosıl 

ğannan ber� ğana öz�n�n tuğan halkına, k�r juıp, k�nd�k kes�p ösken jer�ne kandaj kau�p 

töngen�n anık b�ld�. Bul kau�pten tek el bolıp t�ze kossa ğana kutıla alatının da tüs�nd�. 

Ol end� osı el b�tken b�r�ksek degen t�lekke şıbındaj janın, bar t�leg�n bağındırdı. Özge 

sez�mn�n ber�n bılaj tastadı. Sonın arkasında da Bajtabın Naurızbaj ekeu�n jauıktıratın 

kijanatın keşt�. Er namısın el namısına jeng�zd�. «Kız mahabbatı degen aldınnan kaşa 

jönelgen kızıl tülk� emes pe, jete almaj kalsan oğan k�m ajıptı? Halkın zarı jüreg�ne 

şanşudaj kadalğan şakta, öz ojımdağım orındalmadı dep kön�l�nd� sez�mge 

bulıktırğannan ne tüsed�!?» 

Bajtabın kijalı end� Akbökennen b�rjolata susıp, Altınşaşka audı. Altınşaştı ek�ak ret 

körgen. B�rak köz aldında pajda bolğan suret karanğı men�reu tünde adasıp jürgen 
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şağında kör�ngen ot ter�zd� kön�l�n serp�lt�p tastadı. Ejtse de b�reud�n kosağı turalı 

ojlaudın küne eken�n Bajtabın jaksı b�led�, sondıktan ojlamajın dep Altınşaştın bejnes�n 

öz�nen san kudı. B�rak onısına akılğa boj bermes kijal degen asau küş könbejak kojdı. 

Jalğız kalsaak Altınşaş kasına jet�p keled�, sez�m�n er�ks�z ojatıp, öz�men b�rge b�r 

ğajajıp jastıkşattık dünies�ne ala jöneled�... 

Kaz�r de Bajtabın osındaj jağdajda ed�. Öz� jerde, kijalı kökte. Aj bağana tuğan, el jata 

bastağan. Osı otırğanım jeter end� dep Bajtabın ornınan türegele ber�p ed�, kenet 

Altınşaş bejnes� tağı da köz aldına tura kaldı. «Men keld�m ğoj, kajda barasın?» — dep 

külk�ge köm�lgen küm�s t�s�n körsete erkelej töbe basınan j�bermed�. Bajtabın kenet 

bojın bilep ala jönelgen kön�l dauılın basa almaj, sez�m kemes�ne m�n�p, şattık 

ten�z�nde jüze berd�. Jas batır osındaj top jarıp ulanasır kimıl eterdej kuanıştı jağdajda 

otırğanda tüng� salkın jel eldekajdan kök�reg�n küjd�rgen armanına şipa bolar b�r edem� 

ünd� jetk�zd�. Intığa tındaj kaldı. Kız en�. Oktatekte şıkkan dauıstardan tömeng� tusta 

kızbozbala altıbakan teu�p jatkanın Bajtabın bağana anğarğan. B�rak kijalında pajda 

bolğan Altınşaştı ajdalağa jalğız tastap ketuge kimaj, kızbozbala kuanışına men bermej 

öz�men öz� bolıp otıra bergen. Al mınau en, burınğı enderdej emes, jas j�g�tt�n onsız da 

lep�rgen kön�l�n uşıktırıp eket�p baradı. Bul «Töbe basında nege jalğız otırsın, men sen� 

tastap kett�m ğoj. Kaz�r altıbakandamın, jet jıldam», — dep bujırğan Altınşaştın dausı 

ter�zd�. Bul ün maj karağaj tastağan ottaj, jüreg�ne b�r jalın lap ber�p, end� otırğızar 

emes. Ol Altınşaştın dausın el� künge dej�n b�r ret te est�gen emes, al mınau oğan sol 

Altınşaştın dausı sek�ld� kör�nd�. Jürek solaj jorıdı. Est�p turğanı Altınşaştın en� eken�ne 

jas batır end� kümen kelt�rmed�. Sonın ün� dep bar sez�m�, janı, ten� ırık bermej 

«jürjürlej» bastadı. Ejtse de Bajtabın ornınan kozğalmaj «tek en b�t�p kalmasa eken» 

dep tındağan üst�ne kumarlana tındaj tüst�. Dauıs şınında da erekşe ed�. Enş� kızdın 

kömej�ne toksan bulbul konıp alıp, tolıksi sajrağandaj. Jalğız şıkkan en kobız, dombıra, 

kuraj dıbıstarının ber�n�n sulu ırğağın b�r sazğa tüs�r�p tınık tünd� eldilegendej... Kız 

ün�nen b�rese öz�n�n kızık deuren�men koştaskalı turğandaj kajğı est�led�, b�rese janındı 

almas kılıştaj kekke kajrar j�ger, al kej şakta kön�l�ne saja bolar kuanış tolkidı... B�r 

adam bük�l elemn�n bar sululık bejnes�n öz dausı arkılı özgege jetk�zg�s� kelgendej... 

En b�rde askaktap, kökt� şarıktaj, b�r mezet jel kulpırtkan kögal şöpt�n basındaj kulpıra 

tüs�p, nemese jardı urğan ten�z tolkınındaj küşeje karkındap, al elden uakıtta barıp, kara 

tastı ezer jarıp şıkkan tas bulaktaj akırın ğana sıldır kağıp els�rej, mın buralıp jüz 

kubıldı. 
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Bajtabın end� şıdap otıra almadı, altıbakan jakka jüre berd�. En salğan şınında da 

Altınşaş ed�. Ol bağanağı Kenesarı ordasınan şıkkannan kej�n, üj�nde şıdap otıra almaj, 

altıbakanğa kelgen. Jastık degen b�r laulağan jalın emes pe, jürekteg� kajğını da, Ojarğa 

degen kekt� de, korğasındaj er�t�p, öz�n�n ıstık kuşağına ajmalaj kısıp, böten düniege ala 

jönelgen. Altınşaş del osı sette Ojardı umıtıp, kurbıkurdastarının kuanışına ere, 

altıbakan tept�, en saldı. Kajğı kölk�gen kön�ld� kızıl şok jastıktın kızuına jeng�zd�. 

Bajtabın kızbozbalalardın jiınına jetken kezde, Altınşaş altıbakannan tüst�. Ajlı tünde 

ajdaladan pajda bolğan jas batırdı kör�p Altınşaş Bajtabınnın kasına keld�. Ojarmen 

b�rge ketken j�g�tt� b�rden tanıdı. Kuanıp kalğandaj. 

— Sauselemet kajttınız ba batır? — ded� ol Bajtabınğa jakındaj. 

Küle karağan Altınşaş Bajtabınğa hor kızınan b�rdeb�r kem kör�ngen jok. Jastık 

merej�n, sulu körk�n jas batırğa edej� arnap aşkandaj, Altınşaş ta ajlı tünde bozankı 

tartkan ak bet�n takaj, ülken karakat közder� kül�mkül�m eted�. Bajtabınnın jüreg� 

lüp�ldep, bar denes� küj�pjanıp baradı. Bojın bilej jönelgen jalın sez�md� ezer basıp: 

— Öz�n�z de amansız ba, Altınşaş, — ded�, — Ojar ağa b�r şaruası bolıp joldağı auılda 

kaldı. 

Kel�nşek sılksılk küld�. 

— Ağanız turalı kam jemen�z. Jolın tauıp kajtar.... Men s�zd�n sauselemet kelgen�n�zge 

kuanıştımın... Jüreg�m tım alandaulı ed�. 

— Nege? — ded� Bajtabın söz astarına tüs�nbej. 

Bul kezde Bajtabındı korşağan kızkel�nşekter kajtadan altıbakanğa karaj betted�. 

Altınşaş pen jas batır az uakıt onaşa kaldı. 

— Nege der�n�z bar ma, — ded� kürs�n�p Altınşaş, — janınızdağı ser�kter�n�z mağan 

kau�pt� kör�n�p ed�. 

— Japırmaj, s�z de solaj ojlap pa ed�n�z... 

Altınşaş pen Bajtabın söjlese kel�p b�r�n b�r� end� şın tanığandaj. 

Bojdı bilegen asau sez�m koja ma, tan sız ber�p kele jatkan şakta, auılğa kajtkan 

kızbozbaladan eb�n tauıp böl�n�p, bular kej�n kaldı. 

B�r apta öte, şıktana bastağan kalın köden�n arasında, ek� jas b�r�nb�r� ajmalaj kuşaktap, 

jastık mauıktarın bastı. 

Küm�s kesedej bop jarkıraj tuğan Şolpan juldızı, sender de men ter�zd� elem bet�nde 

jarkıraj tüs�nder degendej, kumar kuşağındağı ek� jaska alıs 

tan jımın kağıp karap turdı. 
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Bajtabın bul kılığın jüreg�md� örtegen lezzat kuanışının kalauı dese, Altınşaş kastaskan 

er�me degen kekt�n alğaşkı kajtuı dep uktı. 

Osı b�r bakıt tüng� kezdesken ek� albırt jürekt�n j�bek j�ptej nez�k sez�mder� b�rteb�rte 

ülken mahabbatka ajnaldı. 

Erten�ne, el jatkan kezde Bajtabın men Altınşaş osı arada tağı kezdest�. Arğı küng� 

tünder� de osılaj ött�. Ojar kele kojmadı. B�r�ne b�r� kumarta tüsken ek� jas, andığan köz 

bar eken�n anğarmadı. Künde el jata Altınşaştın kara şapanın jamılıp kara tünde saj 

bojına baratının jene onın tan sız bere kajtatının Ojardın on köz� men sol köz� Semen 

bajkap kalğan. Lezzat kuanışına ber�l�p, tas kajnardaj ıstık kandarı bulkısıp ojnağan ek� 

jas munı sezbegen. Kündeg� kezdeset�n uakıttarın ansaj kütumen bolğan. 

Söjt�p jürgende arada on şaktı kün öt�p kett�. Bajtabın büg�n de dağdılı edet�nşe sajğa 

barıp Altınşaştı kütt�. B�rak kel�nşek kelmed�. Tün ortası da auıp kett�. Ojardın el� 

kajtpağanın b�let�n Bajtabın, tanğa juık kalğanda «Altınşaşka ne boldı?» dep şıdaj almaj 

urlana kel�nşekt�n üj�ne karaj betted�. Üj manında suıtkan at, ne bolmasa tünde kelgen 

köl�k kör�nbejd�. «Ojar el� oralmağan eken» dep öz ojına sengen Bajtabın ak otaudın 

�rges�ne etpettej jatıp, üj �ş�ne kulak saldı. Azdan kej�n ol ejeld�n talmausırağan, 

kinalğan dausın est�d�. B�r sumdıktın bolğanın jüreg� b�rden sezd�. Atıp turıp, es�kt�n 

�ş�nen �lgen tieg�n julıp tüs�r�p, üjge k�r�p keld�. Bajtabınnın b�rden körgen�, kara 

kölenke üjd�n ortasında ter�s karap turğan Ojar boldı. B�leg�ne dej�n sıbanıp alğan. On 

kolında jüz� suık ak kanjar. Anandaj jerde tobılğı saptı juan ör�md� kamşı... Ajağının 

astında, üst�ndeg� köjleg� parapara bolğan, uzın kolan şaşı üjd�n ten ortasına dej�n 

jajılıp, appak denes� kankan bop etpet�nen Altınşaş jatır... 

Ojar eneukün� Bajtabındardan edej� böl�n�p kalğan. Ol Tajmastın büg�nerten kelet�n�n 

b�let�n. Tajmastın Sejten ekeu�n�n söz�n est�genest�megen�ne köz� anık jetpejt�nd�. 

Sondıktan b�r sıbıs b�l�ngenşe boj tasalağandı jön körgen. Habardar bolıp turudı 

Semenge tapsırğan. Körş� auıldın kıstauında tığılıp jatkan Ojarğa sazdı jerd�n sarı 

jılanındaj sıbdırın b�ld�rmej jürgen sarı j�g�t eneukün� Kenesarı men Tajmastın 

Altınşaştı şakırğanın, Altınşaştın olardan kattı jüdep şıkkanın, al kaz�r Bajtabınmen 

kön�l kosıp jürgen�n jetk�zgen. Ojar öz�n�n eşkerelengen�n tüs�ngen. B�rden Konırkulja 

aulına kajtıp ketuge Altınşaşka degen aşu tusau bola bergen. Jansız kel�p onı ölt�r�p, 

Kenesarı jasağınan b�rjolata kaşudı ojlağan. Sol t�leg�n orındauğa atın sajdın ar jağına 

tastap, el ebden ujkığa k�rgende urlana üj�ne kelgen. Bul kezde Altınşaş jana ğana 

Bajtabınğa jetpekş� bop ki�n�p jatkandı. Katını onaşada kolğa tüsken Ojar, oğan 
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töseg�n�n �rge jağına tığıp kojğan kanjarın aluğa murşa bermej, �şten teu�p b�rden 

es�nen tandırıp tastağan. Sodan kej�n Altınşaş köz�n aşkan kezde auzına oramal tığıp 

ün�n şığartpaj, Tajjan men Sejtend� kalaj ustap bergen�n est�rt�p, «Bajtabınmen ojnas 

boldın» dep kamşının astına alğan. Ol Altınşaştı end� kanjarmen bauızdamak bop turğan 

mezg�l�nde üjge Bajtabın k�r�p keld�. Munı kütpegen Ojar, artında tağı k�s�ler bar ma 

dep kau�pten�p sel k�d�r�p kaldı. Osı k�d�ru Bajtabınğa jett�, ol atılğan arıstandaj sek�r�p 

barıp, Ojardın kolındağı kanjarın julıp aldı. Sodan kej�n ek� batır j�g�t arıstan men 

jolbarıstaj ajkasa kett�. Bajtabınnın kolı Ojardın tamağına burın jett�. Ojar kanşa 

bulkınğanmen, kurıştaj ber�k karulı kol bosatpadı. Kos kolımen Ojardın öneş�n kıskan 

kalpında Bajtabın kattı da kaldı. Tınısı tarılıp, bojınan kuatı kaşkan Ojar elden uakıtta 

Bajtabınnın keudes�nen itergen kos kolın bosatıp j�ber�p, opırılğan tomardaj dünk ete 

kuladı. Bajtabın Ojardın öneş�n sol kolımen kısa tüst� de, on kolımen jerde jatkan 

kanjardı alıp, nak jürek tusınan kulaştaj urıp sabına dej�n k�rg�zd�. Ent�ge dem�n alıp 

azdan son ornınan türegeld�. Ol end� uşıp barıp Altınşaştın auzına tıkkan oramaldı julıp 

tastap, keudes�ne kolın saldı. Talıksıp jatkan kel�nşekt�n jüreg� bajau soğuda eken. 

Osı kezde adır basına kızğılt nurın şaşırata tög�p kökjiekten kün şet� kör�ne bastadı. 

Azdan son ör�s� ken, şalğını mol dala tojğa dajındalğan kızkel�nşektej, kızıldıjasıldı jaz 

ajağının gül�ne bölen�p, saltanattı sen�men şıkkan künd� karsı aldı. Mön�regen siır, 

manırağan koj, ojanğan auıl öz�n�n edetteg� t�rş�l�g�men jana ğana tınış jatkan dalanı 

uşuğa böled�. 

End� Bajtabın auıldın ürejlengen katınkalaşın, mal örg�zuge erte ojanğan ker�kurtan 

kerijaaksakaldarın sonınan erte, kanğa bojalğan Altınşaştı jas balaşa ek� kolımen 

bauırına kısa kuşaktap uzın kara şaşın jerge şubalta, Kenesarının ordasının kasına keld�. 

Sergek ujıktajtın sultan daladağı uşudı est�p, sırttağı küzetş�lerd�n habarın kütpej, iığına 

kara kundız �ş�g�n �le sala asığa üjden öz� şıktı. 

— Batır, — ded� Bajtabın t�ze büg�p, Altınşaştı kolınan tüs�rmej, — basımdı alsan 

m�nekej, men jana öz kolımmen Ojardı ölt�rd�m. Jazığı boldı. 

Kenesarı sel ojlanıp kaldı. «Ojardın böten de jazığı bar. Ölt�rgen�n durıs bolğan. B�rak 

sen de mağan borıştar boluın kerek». 

— Jaksı, Bajtabın, keşt�m b�r künend�, — ded� sultan elden uakıtta. 

— Eger ol künemd� keşsen�z, — ded� Kenesarının bet�ne t�ke karap, kuanışın ezer 

jasırıp Bajtabın, — Arkadan tandağan kızındı berem�n degen ueden�z bar ed�. 

Tandağanım osı Altınşaş bolsın, kiınız mağan. 
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— Kidık, Bajtabın. 

Adam balasının san aluan kiın jağdajına et� üjrengen Kenesarı, Altınşaştın mundaj küjge 

kalaj jetken�n surağan jok, Bajtabınnın t�leg�n orındadı da, kajtadan ordasına k�r�p kett�. 

Altınşaş ek� jet�den kej�n jaralarınan ajığıp, töseg�nen basın köterd�. Ter�sakkan men 

Ulıtau manın jajlağan kalın Altaj, Karauıl, Taraktı, Törtuıl, Kozğan, Bağanalı bolıp 

jinalıp, Altınşaş pen Bajtabındı ulanasır toj jasap kostı. At şaptırılıp, baluan küres te 

boldı. Bul tojğa jorıktan kajtkan Ağıbaj, Jekebatır, Janajdar, Kudajmend�, Bukarbaj 

katınastı. Tojdı Kenesarı öz� baskardı. 

Kenesarı kej jağdajda «Köppen kenes�p p�şken ton kelte bolmas» degen esk� kağidanı 

umıtpajtın. Bul oğan tek durıs şeş�m tabuğa ğana emes, aldajalda tüsken joldarı 

kau�pkaterge aparıp soğa kalsa, jalğız öz� ajıptı bolmas üş�n kerekt� ed�. Bul jolı da 

söjtt�. Toj b�tken tün� jasırın keneske üzeng�les ser�kter�n, öz�ne bağınıştı ru basşıların 

şakırdı. Olarğa K�ş� jüzd�n jer�ne köşud�n kerekt�l�g�n ajttı. Akıldarın suradı. 

Jinalğandar, kara bukarağa tuğan jerden ketud�n kiın eken�n tüs�nse de, böten lajdarı 

bolmağandıktan, küz köşuge könd�. 

Kenesarı mej�l�st� b�t�r�p dalağa şıkkanında tan kulaniekten�p atıp kalğan eken. B�rak 

toj el� taramaptı. Tömeng� sajdan kızkel�nşekterd�n, bozbalalardın altıbakan teu�p jatkan 

dabırları, külgender�, söjlegender� tınık tünde sampıldap est�l�p turdı. Kenet b�r kajırlı 

dauıs ırğaktı end� şırkaj jöneld�. Kenesarı tındaj kaldı. 

Uşar köl�n, sağınıp, konar köl�n, 

erkaşanda, er j�g�t, tuğan el�n. 

Sonın ğana jüreg�n teb�renter 

Kuanışın, şattığın, kajğışer�n... 

Onı tastap ketkende alıs jakka, 

Sozğan kolın jeter me atak, bakka? 

Kanşa jüjr�k bolsan da, ögej jerd�n 

Öz şabısı sanalar arğımakka... 

Ölen del öz�ne arnalğandaj, Kenesarı kenet tunjırap kett�. «Ie, öz el�nde, öz jer�nde 

sen�n kunın bölek. Al böten jak bunı kalaj bağalajdı? Kösem�m�z dep sonınan ere me, 

jok pa? Şakıruın şakırsa da, bulardı el� Jolaman kalaj kabıldajdı? Öz el�, öz jer�...» 

Demek, «Teuekel, ne bolsa da barğan son körerm�z!» degendej, Kenesarı kolın b�rak 

sermed� de, öz ordasına karaj betted�. 
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Osı tojdan ek� apta ötken son, japalaktap en alğaşkı kar jaua bastadı. Del osı kezde 

ontüst�kke kulağı t�gul� sultan Karatauda atameken jer�ne ie bop kalğan azğantaj 

Konırattan b�r jılı habar aldı. «Medel�han ögej şeşes� Hanpadşajım suluğa üjlen�pt�. 

Taşkentke köz�n t�g�p jürgen Buhar em�r� Kokan hanının bul şariğatka jatpajtın künekar 

�s�n ş�rkeu et�p Medel�hanğa bük�l musılman kauımın karsı kojmak ereket�ne k�r�s�pt�. 

S�re, bul ajkas tüb� soğıspen b�tet�n şığar» degen. «Ürrit sok, ürrrit sok, sok! — ded� ek� 

özbek töbelesse azban koşkarlardaj mandajları jarılmaj toktamajtının b�let�n Kenesarı 

�ş�nen, — eger Buhar men Kokan soğısar bolsa b�r�n b�r� els�retpej kojmajdı. M�ne del 

sol kezde Kokannan bük�l Sır bojın böl�p aluğa boladı. B�rak öjtu üş�n öz�n de küş 

jinauın kerek. Al küşt� K�ş� jüzs�z jinaj almajsın». 

Kenesarı osındaj şeş�mge keld�. Ol manajına jinalğan kalın esker�n jaz şığa tabısarmız 

dep auıldarına tarattı. Öz� üş jüz töleng�t� men kasına ergen bes batırın alıp, küzd�n kar 

aralas kara suığında Torğaj men Irğız bojındağı K�ş� jüz ben Kıpşaktın jer�ne karaj 

köşt�. 

ÜŞİNŞİ BÖLİM 

� 

Orınbor eskeri gubernatorı graf Vasilij Alekseevich Perovskij, jumsak orındıkka şalkaja 

tüs�p, kög�ld�r köz�n sel jumıp, ken mandajın uzın sausaktı sol kolımen sipaj tağı da 

ojğa kett�. «Batıs S�b�r gubernatorının karamağınan köş�p kel�p K�ş� jüz ereu�lş�ler�ne 

kosılğan Kenesarı sultanmen t�l tabuğa kalaj mejbür bolıp ed�?.. Ie, ie, ol kezde 

pomeşhikterd�n tepk�s�ne şıdaj almağan Orınbor ölkes�n�n basıbajlı karaşekpender� men 

kazakorıstardın tügeldej patşa ük�met�ne karsılık körsetken kozğalısı bastalğan ed� ğoj. 

Ol az bolğandaj Arkadan Kenesarı kel�p Elek, Irğız, Torğaj bojındağı kazak auıldarı 

teg�s ereu�lge şıktı emes pe... Orınbor ek� ottın ortasında kalmadı ma. Ek� ottı b�rdej 

sönd�ruge küş jetpegen son, amal jok, kazak ereu�lş�ler�men t�l tabuğa mejbür bolğan 

jokpız ba?.. Onda da b�z emes, aldımenen Kenesarı sultannın öz� b�t�m suradı emes pe? 

Ie, ie, öz� surağan. Kalaj dep jazıp ed� ol sonda hatında?» — Vasilij Alekseevich eluden 

asıp ketken�ne karamastan, jas j�g�tterşe ornınan uşıp türegel�p, sunğak bojın t�pt�k 

ustap, ajağın sıptaj basıp burışta turğan tem�r şkaftan b�r papkanı alıp �ş�ndeg� 

kağazdardı karaj bastadı... «M�ne, m�ne osı kağaz... B�r mın seg�z jüz otız toğızınşı jılı 

jağni kazakşa Donız jılının naurız ajı del�ngen» Perovskij end� auzın jıbırlatıp oki 

bastadı — «Atamız Abılaj hannan ber� b�z orıs jurtşılığımen b�r tuıskan adamdaj 

tatutett� öm�r sür�p kele jatır ed�k, tek S�b�r gubernatorının adamdarı maza 
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bermegend�kten, amalsız soğısuğa mejbür boldık... Al s�zd�n jer�n�zge kelu�m�zben eş 

uakıtta da Rossijağa kas bolmağanımdı ajtkım keled�, jene men�n osı söz�md� joğarı 

jakka jetk�zu�n�zd� öt�nem�n»... Graf kağazdı bılaj kojıp tağı ojlana kaldı. «Rossijağa 

kazaktardı bağındıruda men�n sajasatım euel bastanak knjaz' Gorchakovt�k�nen özgeşe 

bolatın... Ölke bojınşa köter�lgen orıs mujıktarının kimılın eske alıp, men kazaktardı 

knjaz' sek�ld� kılıştın küş�men emes, bejb�t jolmen bağındırğan jön dep b�lgem, 

sondıktan da Kenesarının ötken künesına keş�r�m surap, janağı hatının köş�rmes�n Soğıs 

ministr� Chernışev pen vicekancler Nessel'rode mırzağa j�bergen ed�m ğoj, — Perovskij 

aldındağı papkanı tağı aktara bastadı. — Sol resmi hatım mına kağaz ğoj. «Mertebel� 

mırzalar, ereu�l ujımdastırıp bas kötergen Kasım ulı Kenesarı sultannın osı j�ber�p 

otırğan hatınan, eger patşa ağzam oğan keş�r�m �stese, onın b�zge mojın usınıp 

bağınatının özder�n�z de kör�p otırsızdar». Ie, osı hattın ajağında budan bılaj karaj 

Orınbor jer�ne köş�p kelgen kazaktardın �s�ne S�b�r generalgubernatorının k�r�speu�n 

öt�ngen ed�m men. Solaj dep knjaz' Gorchakovka Soğıs ministr� bujrık ta bergen. B�rak 

ol bujrıktı knjaz' kalaj karsı aldı? Knjaz' aşuğa m�n�p mağan hat jazğan»... — Graf 

akırın ezu tartıp kül�ms�red� de Gorchakovtın hatın tauıp alıp oki bastadı. — 

«Orınborğa jatatın kırğızkajsaktardı baskaru osı uakıtka dej�n men�n ojlamağan �s�m. 

Bar maksatım Kenesarının kankujlı tobırınan öz generalgubernatorlığımdı aman saktap 

kalu bolatın. Kırğızkajsaktarğa köne zamandağıdaj bostandıktarındı kajtarıp eperem dep 

send�r�p, öz�n�n el tonauşılığın bürkej b�lgen Kenesarı bül�nş�l�g�n�n kaup� küşt�. Osı 

sebepten, onaj mal tabudan gör�, esk� zamandağı erk�nş�l�kter�n kajtarıp aludı arman 

et�p, onın sonınan ergender köp». 

Graf tağı ojlana kaldı. 

«Orınbor Ombı emes. Munda orıs okığandarının demokratşıl tobı bar. Köter�lgen halıktı 

Gorchakovtaj kanğa batırsam, sol öz�m sıjlasatın, kejde p�k�r�men sanasatın orıs 

okığandarı ne ajtadı? Olardın da ojın eske alu kerek. Türk�stan tarihı jön�ndeg� 

enbekter�men ejg�l� bolğan, öz�mmen b�rge jumıs �step jürgen V. V. 

Vel'jaminovZernov, orıs tüs�n�k sözd�g�n jasauşı V. Dal' kazaktardın Rossija 

imperijasının kol astına k�ru� tüb� progresş�l jol, sondıktan olardı karudın küş�men 

emes, akılmen bağındıru kerek degen p�k�rde emes pe... Bul ojdı osı Orınbor şekara 

Komissijasının bastığı bop köp jıldan ber� kızmet �step kele jatkan generalmajor V. F. 

Gens te koldajdı. Ejtse de osı generalmajor kızık adam, öz� Rossija patşalığına 

bağınbadın dep kazaktarğa karsı soğısadı, söjt�p jür�p olardın jet�m balaların üj�ne jinap 
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jet�mhana aşadı. Jene jurttan jasırıp kazaktardın tarihı men jetnografijası jön�nde enbek 

jazadı. Bular az bolğandaj Orınborğa ajdalıp kelgen poljaktın belg�l� azamattarı da 

halıktı kırğannan gör� akılmen könd�rgen jön dejd�. Osındaj ojların Mickevicht�n jan 

ajaspas dosı, Orınbor muzej�n aşkan Tomaş Zan da, şekara komissijasında kızmet 

�stejt�n darındı akın I. V. Vitkevich te ötken jılı öz�me kel�p aşıktanaşık ajttı... 

Karamağımdağı kazak el�n kanğa batırıp, ereu�l�n baskanda kön�ldes sırlastarım, 

Peterburgtağı belg�l� orıs edebietş�ler� ne ajtadı? Öz�mn�n bauırım, belg�l� jazuşı Anton 

Pogorel'skijd�n bet�ne kalaj karajmın? Ber� de kan tögud� jek köred�, menen b�rden 

bezbej me?». 

Perovskij tağı da tunjıraj kaldı. 

«ejtse de men öz ojlağanıma jetken ed�m. Rossija patşalığı men kazak el�n�n arasındağı 

kajşılık kaj türde b�tet�n�n Kenesarı da, men de anık b�lmegenmen, ez�rge kan tög�s 

şabuıldı ek� jak b�rdej toktatkan ed�k koj... Batıs S�b�r şekarasındağı andasanda burk ete 

kalatın janjaldı esepke almasak, Orınbor şekarasındağı bek�n�ster men kazakorıs 

stanicaların şabuın Kenesarı b�rjola toktattı dese de boladı... Onın eses�ne patşa ağzam 

ötken kırkınşı jılı Kenesarının bar künesın keş�r�p, amnistija berd�... Jene ajdalıp, 

sottalıp ketken tuğantuıstarın teg�s kajtardı...» 

Graf b�rdeme ojına tüskendej ornınan türegel�p tem�r şkaftan ek�nş� b�r papkanı aldı. 

«Ie, ie, patşa ağzam men�n t�leg�m üş�n öz�n�n burınğı ukazın buzğan jok pa ed�? Ol 

ukazda...» 

Perovskij Ukazğa köz jüg�rt�p oki bastadı. Bul B�r�nş� Nikolaj patşanın b�r mın seg�z 

jüz otız seg�z�nş�, kazakşa It jılı mamır ajının b�r�nde bergen Ukazı ed�. Onda 

«Kılmıstarı üş�n arestant rotalarına j�ber�lgen kazaktar, merz�md� uakıttarı b�tkennen 

kej�n de tuğan jerler�ne kajtarılmaj, esker kızmet�ne jarajtın sen�md�ler� soldatka 

ber�l�p, al özgeler� Irkut gubernijasına jer audarılsın», — degen. 

«Patşa ağzam osı mej�r�ms�z Ukazına karamaj, — ded� graf �ş�nen, — Kenesarının 

ustalıp ketken tuıstarın, Uelihannın ülken balası Ğubajdolladan bastap bosatıp berd�... 

B�rak Ğubajdolla tuğan �n�s� — Kusmurınnın ağa sultanı Şınğıstın el�ne barmaj, 

Kenesarığa kel�p kosıldı. Nel�kten? Patşa ağzamnın jaksılığın b�lmegend�g�nen be, elde 

öz�n�n tokal şeşes�, Şınğıstın anası Ajğanımğa degen öşt�g�n umıtpağanı ma?.. Ajğanım 

demekş�, onı osıdan jiırma bes jıl burın Peterburgta kör�p ed�m ğoj.. Markum B�r�nş� 

Aleksandr patşanın tuğan küng� tojında... Sol tojğa arnalğan balda sululık jağınan 

Ajğanımnan eş ejeld�n aspağanı el� es�mde... Oğan öz�m sek�ld� orıs 
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tın jas oficer�n�n ber� ğaşık bolıp kalğan ed�k koj». Graf eldenen� es�ne tüs�r�p 

kül�ms�red�. «Ie, söjtken sulu Ajğanımdı kaskırdın kanşığındaj tas jürek dep k�m 

ojlağan. Handıkka öz�men talaskan Uelid�n ülken ejel�nen tuğan Ğubajdollanı da, 

Uelid�n tuğan ağası Sartajdı da S�b�rge jer audartkan jok pa? — Perovskij tağı 

kül�ms�red�. — Alajda B�r�nş� Aleksandr patşanın sol tojın öm�r baki umıta almaspın... 

Jetp�ske tajap kalğan Ueli öz� sek�ld� k�len ak şaştı şaldarmen patşa sarajının b�r 

salonında karta ojnap otırğanda, bid�n del kızu üst�nde. Ajğanımdı öz üj�me alıp ket�p 

ed�mau! Ah, jastık şak, jastık şak, sen kaz�r alıstağı aj ter�zd�s�n ğoj, seulen bar, kızuın 

jok... 

Al sondağı markum B�r�nş� Aleksandr tuğan küng� balmen, korğanışım B�r�nş� Nikolaj 

patşanın tuğan kün�ne arnalğan keşeg� bal ajırması kandaj? Jer men köktej! Alğaşkı 

balda kılıştın jüz�ndej kılşıldağan oficer ed�m, aldımda men asatın san kızık askar 

belder bar bolatın, bar bolaşağım men� küt�p tur ed� ğoj... Al keşeg� balda şe?.. Şın 

kızığı artında kalğan ker�l�kke bas ie bastağan jan sek�ld� kör�ngen jokpın ba, saltanattı 

saraj bikeşter�ne... Ajğanım ter�zd� jas suludı onaşağa alıp ketpek tüg�l, patşa ağzamnın 

kön�ldes� jezökşe Ninanın ez�l�ne ez�l kajtara almaj kaldım ğoj... Ie, ie, belen�n ber� osı 

ez�lden bastalğan jok pa?.. Söjtt� ğoj». 

Vasilij Alekseevich tunjıraj ojğa kett�. Rasında ol ojlanatın jejtter köp ed�. Perovskij 

Kokanğa öz� baskarıp barğan Donız jılğı sets�z jekspedicijasının eures�nen kutılğan son, 

biıl azırak dem alıp kön�l köterej�n dep jazğıturım patşa ağzamnın ruksatı bojınşa 

Peterburgke kelgen. Jastık şak ötken jerd�n ıstıktığı kandaj, osı tamaşa astanada üştört aj 

seruendep kalğan. End� kajtam dep turğan kez�nde patşa ağzamnın b�r kızının tuğan 

kün� bolıp, sonın balına katınaskan. Balda kıdırıp jür�p B�r�nş� Nikolaj imperatorı men 

onın kön�ldes ejel�, Peterburgtın sonğı kezde auızğa �l�ne bastağan suluı Nina 

Makeevskajamen kezdes�p kalğan. Amandasıp bolğannan kej�n sajkal Nina: 

— Ah, patşa ağzam, s�zd�n mağan bergen ueden�zd� orındamauınızğa Vasilij 

Alekseevich te k�nel� ğoj dep ojlajmın, — dep külgen. 

Patşa sarajı ejelder�n�n mundaj sözd� astarsız ajtpajtının b�let�n Perovskij dereu: 

— Ğafu et�n�z. Eger mertebel� patşa ağzam uede bergen bolsa, ol ueden� orındau üş�n 

Orınbor ölkes�n�n eskeri gubernatorı graf Perovskij öz janın pida etuge bar, — dep 

basın igen. 
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— Onda kalaj bolğanı? — Sulu Nina sikırlana külgen, — patşa ağzam mağan osı tojğa 

köjlekt�kke buhar dürijasın aldıram dep arnaulı keruen j�bered�. Al ol keruend� Taşkent 

tüb�nde soğıs aşkan s�zd�n Kenesarı sultanınız tonajdı... Bul ajıp emes pe? 

— Ol mümk�n emes. Keşe ğana habar aldım. Bes�nş� sentjabr' kün� Kenesarı sultan 

öz�n�n Torğaj özen�n�n jağasındağı ordasında bolatın. 

— Orınbordan Aral ten�z�n�n jağasına dej�n ek� aj jüret�n tek orıs generaldarı ğana, — 

degen Nikolaj patşa kekete, sel kabağın şıtıp. Bunısı Perovskijd�n Hiua handığına karsı 

otız toğızınşı jılı şığarğan jekspedicijasının Aral ten�z�n�n jağasına ek� ajda ezer 

barğanın bet�ne salık etu, — al kırğız sultandarı Torğajdan tört mın eskermen jet�ak 

künde Sozakka jeted� eken. 

— Ğafu et�n�z, patşa ağzam, men s�zd�n kaljınınızğa tüs�n�p turğam jok. — Perovskij 

basın ie tüsken. 

— Karamağındağı kırğızdardın ne �step jatkanın, patşa generaldarınan emes, 

generaldarı patşasınan b�let�n bolğan eken bul bakıtsız Rossijada. — Nikolaj patşa 

kabağın tüje tüsken. — B�lmesen�z ajtajın. S�z korğan bop jürgen Kenesarı sultan osı 

jılı jet�nş� sentjabr' kün� öz�n han dep jarija 

lap, sonın kurmet�ne b�r jet�den kej�n Kokan handığına karsı Taşkent tüb�nde soğıs 

aşkan. 

— Beker bolar... — degen Perovskij sener�n de, senbes�n de b�lmej. Öjtken� jakında 

ğana öz�n�n ornında kalğan generalmajor Gensten hat alğan. Hatında ol ad#jutantı 

Gernn�n Kenesarı ordasınan b�r�nş� sentjabr'de kajtkanın jazıp «Ol jakta ber� tınış, 

Kenesarı b�t�mn�n en sonğı şeş�m�n küt�p jür» degen. 

— Beker! Ğafu et�n�z, kad�rl� Vasilij Alekseevich, büg�n ğana Kokan hanı Şerel�den 

şabarman keld�. — Nikolaj patşa sonğı kezge dej�n öz�n�n süjep jürgen gubernatorın 

b�rjolata jermenjeksen etk�s� kelmed�. End� ol jüz�ne sel şıraj berd�, — osı uakıtka dej�n 

knjaz' Gorchakovtan gör� graf Perovskijd� jakın sanasak onımız Kenesarını s�z han ets�n 

degen�m�z eken dep tüs�nben�z. «B�r patşalıktın �ş�nde ek�nş� patşalık boluğa mümk�n 

emes». Jene Indija, Auğanstan, Orta Azijada ağılşındar men b�zd�n t�leg�m�z 

karamakarsı kel�p otırğanda, Bukar, Kokan, Hiua handıktarımen saudasattıktı, 

karımkatınastı buzu Rossija imperijasının sajasatına jatpajdı. Munı da uğınız. Demek, 

Kenesarı eng�mes�n b�t�ret�n uakıt jett�. Er gubernator öz bet�nşe sajasat jürg�zuden 

eştene önet�n emes. Sondıktan men büg�n Chernışev mırzağa S�b�r men Orınbor 
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gubernatorları t�ze kosa otırıp, biıl jazda Kenesarı kozğalısın b�rjolata kurtatın bolsın 

degen bujrık berd�m. Eger bul m�ndett� orındaj almajmın desen�z... 

— Ber�n de tüs�nd�m, — dep Perovskij basın ie tüsken. 

— Tüs�nsen�z, köp keş�kpej Orınborğa jür�p keters�z dep ojlajmın. — Patşa ağzam 

basın izep koştastı da, end� k�d�rmej, kasındağı sulu kel�nşekt� koltıktap kete barğan. 

Nina Makeevskaja Soğıs ministr� Chernışevtın Nikolaj patşağa jakındastırğan ejel� 

eken�n graf b�let�n. Al sol Chernışevtın köpten ber� Perovskijd�n ornına artillerija 

generalmajorı Obruchevt� kojğısı kel�p jürgen�n de sezet�n. Tek patşa ağzamnın öz� 

Perovskijd� süjejt�n bolğandıktan «auıstırajık» deuge bata almajtın. «Chernışev ojlağan 

maksatına jakındap kalğan sek�ld�au» ded� graf �ş�nen, patşa ağzamnın söz�nen öz�ne 

köz karastın özgere bastağanın sez�p, «b�r katınğa köjlekke degen torkanın mezg�l�nde 

kelmegen� üş�n b�r eld�n tağdırı özgeşe şeş�lu� kerek». 

Perovskij sol tün� tan ataak Orınborğa attanğan da suıt jür�p keşe jetken. Kelgen 

bet�ndeak Gensten bolğan uakiğanın anığın b�lgen. Büg�n koldanar şaranı şeşpek. 

Kenesarı kozğalısın basudı akıldaspak bolğan Perovskij karamağındağı ağa sultandarğa 

«tez jets�n» dep at şaptırğan. Al barlık jağdajdı tolık bajandaudı general Genske 

tapsırğan. Eskeri gubernator bul bajandamağa b�r teul�k kana uakıt bergen. Kaz�r sol 

general Genst� küt�p otırğan jajı bar. 

— eskeri gubernator mırza, — ded� es�kt� aşıp hatşıad#jutantı akkuba kelgen bala j�g�t, 

— general major mırza keld�. 

— K�rs�n. 

Uzın bojlı, koşkar tumsıktı, ojlı, ülken köz�nde altın pensnes� bar, eskeri adamnan gör� 

okımıstılarğa köb�rek uksas Gens üjge k�rd�. 

Graftın kabinet� Gorchaktın k�s� kabıldajtın bölmes�ndej daliıp jatkan sustı bolmasa da, 

tört burıştı ejepteu�r ken zal. Stol tusındağı patşa ağzamnın suret�nen böten eskeri 

gubernator kurmet tutatın Suvorov, Kutuzov sek�ld� ataktı orıs kolbasşılarının ğana 

b�rek� tas müs�nder� bar. Jumsak orındıktar, divandar ber� altın tüstes sarı barkıtpen 

tıstalğan. Kabırğada Orınbor ölkes�n�n ülken kartası. Bölme �ş� tolğan k�tap. Burıştağı 

şkaf �ş�nde de, stol üst�nde de k�len bılğarı tıstı juan şığarmalar... 

— Jaksı jatıp, jejl� turdınız ba, Vasilij Alekseevich, — ded� Gens kol ber�p amandasıp, 

bul ekeu� köpten kele jatkan er�ptes, ser�ktes adam bol 

ğandıktan aralarında belendej resmi tert�p saktala kojmajtın, — jol soğıp tastağan jak pa 

eken?.. 
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— Jol sokkanmen tösekte rahattanıp jatatın kez bolıp tur ma? — Perovskij ezu tartıp 

küld� de, tez ornınan türegel�p, kabırğadağı kartanın aldına bardı. — Uakıttı boska 

ötk�zbej�k, general mırza, s�z mağan aldımen Kenesarı sultannın karamağındağı eld�n 

kajsısı kaj jerde, sonı körset�n�zş�. 

Gens burışta turğan körsetk�ş tajaktı alıp söjlej bastadı. 

— Bul jakka Kenesarının sonınan köş�p kelgen Akmola jene Karkaralı okrugter�n�n 

elke — Bajdalı, Tınalı — Karpık, Alşın — Jağalbajlı, Karakesek, Ajtkoja — Karpık, 

Töbe — Temeş bolıstarı Karakum men Akkumnın tön�reg�ndeg� mına jajılımdar men 

Jılanşık özen�n�n Torğajğa kujatın sağasına ornalastı. Al Bajanauıl okrug�nen kelgen 

Kozğan, Kojlıbaj — Şağır, Karjas, Malaj — Kalkaman bolıstarı men Akmola okrug�n�n 

Tınalı — Karpık, Torajğır — Kıpşak bolıstarının kalğan auıldarı Bağanalı ruımen 

kosıla, mına Kara Torğaj özen� bojına jajlastı. Osı Kara Torğajdın joğarğı tusında, jurt 

«Orda t�kken» dep ataj bastağan jerde Kenesarının öz�n�n aulı tur. Otız seg�z�nş� jılı 

Kenesarımen b�rge köter�lgen Orta jüzd�n Atbasar duanına jatatın mına Arğınatı Ulıtau, 

Ter�sakkan, Kajraktı, Şojındı köl, Ak köl manın jajlağan kalın Altaj — elke, Altaj — 

Bajdel�, Töbet — Temeş, Tınalı — Karpık, Ajtkoja — Karpık, Kojlıbaj — Altaj, Alşın 

— Jağalbajlı ruları b�zd�n jer�m�zdeg� Alşınmen b�r�g�p ket�p otır. M�ne körd�n�z be, 

kanşa jer eken�n? Gens kartanın del ortasın komaktı et�p b�r ojıp ött�, — buğan mına 

Jajıktın künşığıs jağındağı Jem, Elek, Irğız özender� men Jılandı, Muğajar taularının 

bauırın konıs etken K�ş� jüzd�n Tabın, Tama, Şıkılık, Şömekej, Şekt�, Törtkara ruların 

kossanız ereu�lş�l sultan karamağında Francija men Italijağa parapar b�r handık el 

boladı. 

Perovskij kartağa ojlana köz tastadı. 

— Tan kalam, — ded� ol sel k�d�re, — jajşılıkta aulı b�r konıp ötet�n jerge talasatın 

kazak ruları, S�b�rden kaptaj köşken osınşama elge kalaj konıs berd�? 

— Rasında, bul tan kalatın jağdaj, — Gens ojlana jauap kajırdı. — Kenesarının küş� de 

osında emes pe? Ol Rossija imperijasının otarşılık sajasatın öm�r bojı bıtırap jürgen 

kazak rularının basın kosuğa pajdalana b�l�p otır. 

— Sondıktan da onı kazaktar han sajladı demeks�n be? 

— «Kenesarını jet�nş� sentjabr' kün� han köter�pt�» degen habardı üş künnen kej�n men 

de est�d�m. S�zd�n atınızdan arnaulı k�s� j�ber�p, «bul ras habar ma?» dep surak 

salğanımda Kenesarı: «beker» dep jauap kajırdı. Bul sözge men send�m. Öjtken� «Üş 

jüzd�n adamdarı Kenesarını ak kig�zge köter�p han sajlaptı. Torğaj bojında ulanasır toj 
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bolıp jatır», — dep Kokan bejkam otırğanda ol tört mın eskermen b�r jet� ötpej 

Sozaktan b�rak şıktı. Sonısına karağanda «Kenesarı han bolıptı» degen söz kulığı ma 

dejm�n. Ne bolsa da anığın Gern mırza b�l�p keled�, ol aldınğı kün� jür�p kett�. 

— Bar kazaktın basın kosatın hanın boldım demese Sozakka nege bardı? 

— Torğaj pravitel� Ahmet Jantörin: «Kenesarı Sozakka öz bet�men barğan jok. Taşkent 

kuşbeg�ne karsı bas kötergen Sır bojın jajlağan Şömekej, Törtkara, Tama ruları onı 

Kokan handığınan kutkarudı surap şakırıp otır» dejd�. Al S�b�r Tamojnıj okrug�n�n 

bastığı: «Kenesarı Kokan jer�ne sonğı alasapıran kezde köş�p ketken Rossijağa 

bağınatın kırğız auıldarın kajtarıp ekeluge ött�» dejd�. Eger bul habarlarğa tuğan ekes� 

Kasım tören� Kokan hanı men Taşkent kuşbeg�s�n�n ölt�rgen�n eske alsak, Azija el�n�n 

destür� bojınşa Kenesarının jau jurtın şabam deu� tan kalarlık �s emes. 

— Kenesarının tuıstarın ölt�rgen Medel�han men Taşkent kuşbeg� Begderbek, Leşkerlar 

kaz�r jok. Onda Medel�hannın �n�s� momın Şerel�han. Ol b�zge dos. 

Medel�han bajağı Taşkende tokal şeşes�men kezdeskennen kej�n, b�r jıl ötpej üjlengen 

bolatın. Bunısın kep�r �s� dep «Kasapşı Nurasulla» atanğan Bukar em�r�, biılğı jılı köp 

esker�men kep Medel�handı bauızdap, al sulu Hanpadşajımnın küntimes�ne korğasın 

kujıp ölt�rgend�. Graf sonı ajtıp tur. 

— Bukar men Kokan handığının arasındağı kastıktı pajdalanıp, Kenesarı el�n bosatıp 

alamın dese osı kez en ınğajlı kez. Kenesarının kimılı osını körseted�... Al ol Bukar, 

Kokan, Hiua handarının b�r�n�n de kol astına k�rg�s� kelmejd�. Olardın kazak halkına 

jandarı aşımajtının, öz�n «b�zge kel» dep şakırsa, handıktarın Rossijadan korğajtın 

aldınğı şep et�p pajdalanudı ğana közdejt�n�n Kenesarı jaksı b�led�. Sondıktan da aldınğı 

jılı oktjabr' ajında Medel�han köp sıjlıkpen edej� k�s� j�ber�p, Kokan handığına köş 

degen�nde, Kenesarının könbej kalğanı öz�n�zge ajan. Ol Hiua hanı Allakulğa da 

könbegen. Bul jağdajlar turalı b�z oktjabr' ajında graf Nessel'rodege arnaulı hat 

jazğanbız... 

— Ber� durıs. Kenesarının Kokan, Bukar, Hiua handarının karamağı tüg�l, Rossija 

imperijasının da kol astına k�rg�s� kelmejt�n�n b�lem�n. Onın ojı Rossija bergen tınıştıktı 

pajdalanıp, Kokan karamağındağı kazaktardı öz�ne kosıp alu. Söjt�p barıp kazak 

handığın kuru... Şaması kelse Hiua hanına karsı şığıp jürgen Köt�bardın Eset�n de öz�ne 

ertu. B�rak Eset te, Sır bojının batırı Janğoja da Kenesarının kol astında bolğısı 

kelmejd�. Olar «Ortak ög�zden, onaşa buzaudı» jaksı köred�. Kenesarığa K�ş� jüzd�n 

ber� b�rdej kosılmaj otıruına da osı sebep... 
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— Janğoja bul jolı Kenesarımen t�l tauıptı. Ejtpese bes mın esker� bar Sozak sek�ld� 

küşt� bek�n�st�, Kenesarı ek� mın esker�men kalaj alsın... 

Perovskij Genst�n söz�n böl�p j�berd�. 

— Patşa ağzam tört mın eskermen attanıptı dejd� ğoj Kenesarını? 

— Onısı ras. B�rak mınau Şunkır kudık tüb�ne at şaldırğan esker�n�n arasında 

dizenterija auruı pajda bolıp ek� mındaj jauınger� urıska katınasa almaptı. Onın ornına 

Janğoja batır ek� mın esker�men kel�p kosılıptı. 

— Söjt�p olar Sozaktı alıp pa? 

— Aluğa tajau dejd�. Büg�n urıs bastalğanına on kün. 

— Ğajap, — ded� Perovskij, — zenb�rekt�, bes mın esker� bar mıktı bek�n�st� Kenesarı 

tört mın attı esker�men kalaj almak? 

— Kijanat kör�p korlanğan jurt kaşan da bolsa teuekelş�l keled�. B�r� onğa tatidı. Onın 

üst�ne Kenesarı sek�ld� tej�ribel� kolbasşısı bolsa... — Gens ojğa şomğandaj sel k�d�rd�, 

— Kenesarının Sozaktı alatını sözs�z. Bek�n�s kabırğasına şığatın jüzdegen baspaldak 

�stet�pt�. Ol baspaldakpen örmelejt�n batırlar kazak j�g�tter�n�n arasında kaşan da bolsa 

mındap tabıladı. 

— Söz jok, batır halık! — ded� Perovskij, — tek bastarı b�r�kpejd�. Ruru bop ünem� 

talasadı da jatadı. Kör�ngenge bağınularının bas sebeb�n�n öz� de osında... — Vasilij 

Alekseevich kenet kartağa burıldı. Es�ne patşa ağzamnın Kenesarı Sozakka b�r jet�n�n 

�ş�nde jet�pt�, degen söz� tüst�. Ol kartadan köz�n almaj, — orta jolda Betpakdala, 

atpenen osınau jerd� olar kalaj b�r jet�de aldı? — ded�. 

Gens küld�. 

— B�r jet� emes, bes künn�n �ş�nde, Kenesarının jet�nş� sentjabr' kün� Ulıtau manında 

bolğanı hak. Onı han sajladı ma, sajlamadı ma b�lmejm�n, sol kün� Alaşahannın 

kab�r�n�n janında sultandı koldajtın rudın bar aksakal, biler�n�n jinaluı ras. Al on ek�nş� 

sentjabr' kün� ol aurudan sau kalğan esker�men Sozaktan b�rak şıktı. Kenesarının 

küş�n�n öz� osı şapşandığında, kulan, ki�k sek�ld� tuğan dalasının ojşukırın jaksı 

b�let�nd�g�nde... 

— ejtse de bes künde... Perovskij kenet kartağa kajta burıldı. — Sonda ol kaj jolmen 

jürgen? Betpakdaladan kus bolıp uşıp ött� me? Kazaktın Sırğa baratın esk� jolı mınau 

Balkaş köl� jağası arkılı öted�... Ne bolmasa Karakumdı basıp otıradı. B�rak oğan at 

emes, tüje kerek. 
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— Kenesarı bu jolı Alaşahannın budan tört jüz jıl burın salğan esk� sürleu�men jür�pt�. 

Onı mağan keşe b�zge hat ekelgen b�r sarbazı ajttı. Eger b�lg�n�z kelse... 

Perovskijd�n es�ne ak patşanın öz�n�n Aral ten�z�ne ek� ajda jetken� jajındağı kekes�n� 

tağı tüst�. Ol kabağın sel şıttı da, «körset» dep basın ized�. 

— B�r�nş�den, ol bul jorıkka basşı et�p Arkanın batırların emes, kum keş�p üjrengen 

Şömekej, Tabın, Törtkara rularının tandaulı j�g�tter�n alğan... — Gens kartanın janına 

kel�p, onı uzın körsetk�şpen şukılaj, sol jorıkka del öz� katınaskandaj tepteştep söjlep 

kett�. — Olar mına Kara Keng�rdeg� Alaşahan mazarınan şığıp, Ulıtaudan jüz otız 

şakırımdaj jerdeg� Kara Jarğa kel�p tünept�. Odan Sarısudın kumajttı on jağın jağalap 

otırıp, jiırma ek� şakırımdaj jerdeg� Tajmas batırdın molasın basıp, kırık bes şakırım 

turatın mına Kız molası dep atalatın tuska kel�p azırak at şaldırıptı. 

— Bul ara şöpke kedej, suğa jarımağan jer sek�ld� ğoj? 

— Durıs ajtasız, — ded� Gens, — kazak jılkısı mundaj jerde de ottaj aladı... Sosın 

jiırma jet� şakırımdaj jerdeg� mına Sart molasınan sel tömen�rek, Sarısudın Tasötkel dep 

atalatın tusınan esker arğı betke öt�p b�r tünept�... Tan ata kalın kol kajta köter�l�p 

Sarısudın sol jak jağasımen jür�p otırıp, otız şakırımdaj jerde turatın Kara Kıpşak 

bej�t�ne kel�p tağı da at şaldırıptı. Budan er� köp keş�kpej Kökjide dejt�n örkeşörkeş 

kumdı ön�r bastaladı. Bul arada takır sordağıdaj emes, örkeşörkeş şağıldardın arasındağı 

saj, ojpattarda jüzgen, jınğıl, şengel, bajalış, sekseu�l ösed�. Kej jerler�nde bi�kt�g� bes 

sajındaj jide ağaştarı da şoğırlana kezdesed�. Andasanda surğılt tüstes k�şkentaj 

kojandar men irelendegen şağın sur jılandar közge tüsed�. Oktatekte üj�r�men ajdalanı 

basına köter�p satırlaj şapkan kara kujrıktı da köruge boladı. Osı şağıldardın arasındağı 

jerd� kulaş bojı kazsan, tuşhı su şığadı. Osı aramen Kökjide kojnauınan otız şakırımdaj 

jerdeg� Jaman korğanğa jetes�n. 

— Bul Kokan handarının kazak jer�ne salğan alğaşkı korğanı ğoj? — ded� Perovskij 

ojlana. 

— Ie, — Gens eldenen� es�ne tüs�rgendej sel k�d�rd� de, kajta söjlep kett�. — Bul 

bi�kt�g� tört, kalındığı b�r jarım kezdej, tört burıştı şım dual. Köldenen� jiırma bes 

sajındaj, uzındığı da sondaj. Dualdı korşaj terend�g� üş jarım, köldenen� ek� kezdej or 

kazılğan. B�r kezde Kokan handarı bul korğandı kazaktardan keruen jolın korğau üş�n 

salsa, sonğı kezde kazak auıldarın şabu aldında toktajtın bek�n�s� etken. Osı Jaman 

korğanda b�r tünep Kenesarı kolı er� karaj jür�pt�. Barhandar budan er� k�ş�reje tüsed�, 

b�rak mal otı joktın kası. Kazsan el� de tuşhı su şığadı. Jaman korğannan Sarısudın sol 
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jağın jağalaj Kızıl jınğıl arkılı otız bes şakırımdaj jer ötkennen kej�n Sandıbajğa öştes�p 

Kara Keng�rden köş�p ketken Beteş batırdın Tel�köldeg� kıstauının üst�nen şığasın. Osı 

kıstaudan kej�n, jazğıturımğı kar suınan ğana pajda bolatın, Sarısuğa kujatın, Boktıkarın 

degen jılğa kezdesed�. Eger sonın kumajttı jağasımen jür�p otırsan, kırık şakırımdaj 

jerdeg� Ajnamköl dep atalatın kögal şöpt�, kamıstı Karasuğa kezdeses�n. Odan er� karaj 

Betpakdala bastaladı. 

Gens sel toktap, kartağa karadı da: 

— Umıtıp bara jatır ekenm�n ğoj. Jaman korğan men Beteş kıstauının arasında mınau 

Şunkır kudık dep atalatın üş kudık jatır. Bul kudıktardın suı tuşhı, möld�r, b�rak �ş�nde 

şılau şöp köp. Olarda türl� mikrobtar, infuzorijalar bar. Bajtabın batır bastap kele jatkan 

kol ıstıkka şıdaj almaj osı kudıktarğa toktap su �şken eken, şet�nen auırıptı... — Auırğan 

esker�n�n köb�n Kızıl jınğıl bojına kıstauğa kelgen Najmannın Bağanalı el�ne Kenesarı 

kaldırıp ket�pt�. 

Genst�n jas kez�nde jağrafijalık jekspedicijamen osı aranı san kezgen�n b�let�n Perovskij 

onın söz�n bölgen jok. Tek tındauda boldı. 

— Betpakdala alıstan karağan adamğa, janjağınan on bes sajındaj bi�ktene köter�l�p b�r 

tutaskan kızıl küren jar sek�lden�p kör�ned�. Alğaşkı körgen k�s�ge ol b�r türl� suık, 

sustı... — Tek �ş�ne k�rgende ğana azdap kön�l�n ornıkkandaj boladı. Söjtse de uşıkiırı 

jok takır adamnın zeres�n almaj kojmajdı, — ded� Gens söz�n kajta bastap, — osındaj 

eşb�r ös�md�g� jok kum men takırdı basıp jür�p otırsan jetp�s şakırımdaj ötkende 

Ter�sakkan degen suı kumğa s�n�p ketken sajğa kezdeses�n. Odan jiırma şakırımdaj 

jerde aldında Ajdarlı kum sajı jatadı. Bul arada oşağan, tüje japırak sek�ld� azdağan 

ös�md�k kezdesed�. Del osı jerde Şınırau dep atalatın teren kudık bar. Suı mol. B�rak 

Kenesarı esker� bul arağa k�d�rmej, boldıra bastağan attarına türkmenderşe kojdın 

kujrığın jeg�z�p... 

— Ku dalada kujrıktı kajdan alıp jür? — ded� Perovskij, — elde bul arada el bar ma? 

— Jok. Olar jüz atka jüz koj tanıp alıp jür�pt�... Sodan Betpakdalanı köktej jüz jiırma 

şakırımdaj jer ötkende köldenendej kezdeset�n Şu özen�n�n Beskulan dep atalatın 

ötkel�ne kel�p toktaptı. Ar jağında Sırdarija jer�. B�rak el� de kum, el� de takır. Suı aşhı, 

şöb� az. Beskulannan on altı şakırımdaj jerde Akjajıktan köl� bar. Bu da aşhı köl. Odan 

Inej men Kulan kabak adırların basıp otırıp on jet� — on seg�z şakırımdaj jerdeg� mına 

Koskudıkka keles�n. Bunın da suı aşhı, şöb� mardımsız. Koskudıktan otız şakırım 

barhandı kumdı basıp otırıp, mına susız Şubar degen sajdın bojındağı Jamankudıkka 
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jetes�n. Bunın suı sel tuşhılau, b�rak tüje bolmasa jılkı �şuge kelmejd�. Budan jiırma bes 

şakırımdaj jerde Berd� bi molası bar. Bul arada tuşhı sulı k�şkentaj saj bar. Jağasında 

azınaulak ös�md�k te jok emes. Kenesarı kolı Beskulan ötkel�nen kej�n k�d�rmej jür�p 

otırıp, toksan şakırım kumdı, şöld� jerd� künn�n ıstığına karamaj b�rak künde alğan. Osı 

kejde Berd� bi molası, kejde Kul dep atalatın sajda at şaldırıp, özder� tün� bojı tınığıp, 

tan ata ar jağında jiırma bes şakırım jerdeg� Sozaktın tüb�nen b�rak şıkkan. Kün şıkpaj 

bek�n�st� korşap alıptı. Sozak datkası Babajan t�pt� kannenkapers�z jatsa kerek, b�r 

nöker� kel�p «jau kel�p kaldı, turınız!» dese, «Sozakka Kenesarıdan böten jan bata 

almajdı. Kenesarı kajda, Sozak kajda!» dep jauap ber�pt�. Nöker�: «Kelgen sol 

Kenesarının öz�!» — dese, «Şırağım, jılağısı kelgen bala ekes�n�n sakalımen ojnajdı. 

Ulıtauda handığın tojlap jatkan Kenesarı kus bolıp uşıp kelmese, kajdan keled�, ojınındı 

koj!» — dep akırıptı. 

Perovskij ezu tartıp küld�. 

— Ulıtaudan Sozakka dej�n altı jüz şakırımdaj kumdı, şöld� jerd� bes künde öt�pt� degen 

sözge Babajan tüg�l, men de senbes ed�m. Tek mundaj jür�ske kün�ne jüz jiırma şakırım 

jer alatın kazak atı ğana jarajdı. 

— Kazak j�g�tter� şe? — Gens te küld�. — Alğaşkı sajahatımda salt atka m�nem�n dep 

men�n de artım ojılıp kalğan. — Generalmajor kaz�r kazak ölkes�n otarlauğa kelgen jan 

sek�ld� emes, kazak jer�n zertteuge kelgen karapajım ğalım ter�zd�. — B�rak sol jolı 

men bul halıktın köp jetnografijalık materialdarın, erteg�, dastandarın öte köp jazıp 

aldım... — Kenet ol Perovskijge kül�ms�rej karadı, — s�z Şu özen�n�n mına ötkel�n 

Beskulan, al mına töbelerd� Inej, Kaban dep nege atajtının est�gen�n�z bar ma? 

Orınbor şekara baskarmasının bastığı generalmajor Genst�n soğıstan kör�, tarihi, 

jetnografijalık jağdajdı süje eng�me etet�n�n b�let�n Perovskij, �s jajında söjlesuge asığıp 

tursa da, onın kön�l�n kaldırğısı kelmej: 

— B�lmejm�n, — ded�, — b�rak b�let�n adamnın söz�n tındauğa barmın... 

Kaz�r anızın tındauğa ıkılas kojıp turğan osı jumsak m�nezd� kör�ngen graf 

Perovskijd�n, osıdan on ek� jıl ötkennen kej�n, kalın kolmen kel�p, kazak dalasın kanğa 

batırıp Akmeş�tt� alatının k�m b�lgen! Gens joldasının ıkılasına riza bolıp Beskulan 

turalı budan otız jıl burın jazıp alğan anızın ajtıp berd�. 

— Alaşahannın jaksı köret�n balasın tağı kulan üj�r� basıp ölt�r�pt�, — ded� Gens anızdı 

es�ne tüs�re, — kattı kapalanğan er� mejl�nşe aşulanğan han, kulan b�tkend� kırudı 

bujıradı. K�mdek�m olardı kırıp b�t�rse soğan ğajajıp köp sıjlık pen en sulu k�ş� kızın 
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bermekş� boladı. Dombılak degen batır hannın t�leg�n orındajmın dep uede bered�. 

Öz�n�n Inej, Kaban degen jüjr�k attarın m�n�p kulandardı kuadı, kajda kaşsa da kojmaj 

bejşaralardı kıradı. Akırında besak kulan kaladı. Olar Şu özen�nen öt�p kumğa kaşadı. 

Osı kulandardın Şudan ötken jer�n Beskulan dejd�. Kumğa kuıp şıkkan batırdın attarının 

jete almaj zorığıp ölgen jerler�n Inej, Kaban dep ataptı. Hannın kızın alam dep kum 

arasında kanğıp ölgen Dombılak batırdın molası dep kazaktar Şudın ter�skej jağındağı 

molanı körseted�... Rasında da bul mola tım köne... Oğan senuge de boladı. 

— Kazak jer�nde ne köp, mola köp. Jene ber�n�n de atı bar. Jaksı körgen adamın atausız 

tastamajdı, — ded� Perovskij, — ölgen son b�zge de jer atın kojar ma eken? — Kenet ol 

kolın s�lted�, — mejl�, ölgennen kej�n ne dese o des�n... Al ez�rge... t�r� jürgen 

kez�m�zde patşa ağzam aldındağı borışımızdı durıs atkaralık. — End� Perovskij söz�n 

tujıra söjled�, — en aldımen Buhar hanı men Kokan hanının arasındağı soğıska nege 

k�r�st�, sol jajında Kenesarıdan tüs�n�k suranız. Al Kenesarının bul �s� Rossija 

imperijasının ontüst�kteg� saudasattık jumısına orasan zijan kelt�red�. Sondıktan b�zd�n 

hatımızdı alısımen Kokan handığına karsı urısın tıjıp, Rossija jer�ne tez kajtatın bolsın. 

— Buğan Kenesarı sultan renj�mej me? «Öz bet�mmen kimıldauğa mümk�nd�k 

berg�ler� kelmejd� eken», dep ojlap kalmaj ma? 

— Ojlasa ojlasın. Büjtu en aldımen Kenesarının öz bası üş�n kerek. Rossija patşalığına 

öz erk�men bağınu degen söz, öz erk�menen jaularınan kek alu degen söz emes. Rossija 

patşalığına bağınu, tek Rossija müddes�n ğana közdep kana öm�r süru. Munı Kenesarı 

duğadaj jattap aluğa ti�st�. 

— Jaksı. 

Gens sel ojlanıp turdı da, stol üst�nde jatkan öz�n�n papkasınan b�r kağazdı alıp 

Perovskijge usındı. 

— Bul ne? 

— Men�n hatıma Kenesarının jauabı. 

Perovskij men Kenesarının b�t�mge kelgen�n est�se de Batıs S�b�r generalgubernatorı 

şekaradağı Kenesarığa jatatın auıldardı şabuın toktatpağan. «Kasım töre karakşıları 

Rossijağa bağındım dep kur aldap jür, al durısında patşağa karsı ereket�n küşejtude», — 

dep soğıs ministr� Chernışevke arız da etken. Ebden ızalanğan Gorchakov öz�n�n b�r 

hatında Perovskijge: «Kenesarını S�b�r şekaralığınan müldem alıp ket, ne bolmasa 

mağan onı öz�n�n ujasında kurtuğa ruksat et», — dep jazğan. Buğan Perovskij: 

«Sultandı k�nel� degen korıtındığa kele almajmın, öjtken� ol Orınborğa karağannan ber�, 
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kol astımdağı jurttı aşulandırar eşb�r �s �step jürgen jok. Onı el tonadı degen söz b�rek� 

kazaktın körsetu�ne ğana neg�zdelgen. Bul düdamal kuel�kter Kenesarının ajıptı eken�n 

deleldej almajdı» — dep jauap bergen. B�rak Orınbor şekara komissijasının predsedatel� 

general Gens anığına jetk�s� kel�p, «Gorchakovtın s�zge tağıp otırğan k�nes� ras pa?» — 

dep Kenesarığa tüs�n�k beru�n surap arnaulı hat j�bergen. 

Kaz�r Genst�n Perovskijge bergen kağazı sol hatka kajtarğan sultannın jauabı ed�. 

Perovskij kağazdı alıp dausın şığara oki bastadı: 

— «Patşa ağzam bergen manifesten kej�n men Rossijağa karsı kol kötergen emesp�n. 

Bu jağınan adal eken�me b�r kudajdın öz� kue. Jaularım men� s�zd�n aldınızda 

karalağıları keled�. Eger kerek desen�zder, ük�met aldında öz�mn�n t�pt� k�nes�z 

eken�md� deleldep şığuğa barmın. Jaularım men� öte jek köred�, men�n s�zdermen tatu 

bolğanımdı körg�ler� kelmejd�», — Perovskij kağazdı Genske kajtarıp berd�, Kenesarı 

şının ajtıp turğanı sözs�z. B�rak jauı tım köp... Tüb� onın jazığı bolmasa da jazıktı eted�. 

Bunı tek knjaz' Gorchakov kana emes, en aldımen kazak sultandarının özder�ak atkarıp 

şığadı. 

— Sondıktan da Kenesarı seg�z adamdı öz�ne öte kas sanajdı. Alğaşkı jazğan hattarının 

b�r�nde solaj degen.. 

— K�mk�m sonda olar? 

— Batıs S�b�r generalgubernatorlığına jatatın Kudajmend� ulı Konırkulja, Küş�k ulı 

Kuljan, K�şkentaj ulı Akkoşkar, Jauğaşar, b�zd�n Orınbor gubernijasına jatatın Jantöre 

ulı Ahmet, Jappastın bi� horunjij Janğabıl, Jağalbajlı bi� Kük�r, Sozak datkası Babajan... 

Bulardı ol tek kazaktı Rossija men Kokanğa sattı dep jek körmejd�, öz bastarının kamı 

üş�n elge tım kataldıktarın da eske aladı. Jene özge sultandardaj, bajlardaj bul seg�z� 

Kenesarı jağına şığıp körgen emes, köter�l�sş�lerd�n ş�u degennenak taban t�resken 

jauları. Es�rese Konırkulja men Ahmet. 

— Bul ekeu�n�n jan ajaspas jau bolatındarı da tüs�n�kt�, Kenesarı Batıs S�b�rdeg� 

ereu�l�n Konırkulja ağa sultan bolıp otırğan Akmola prikazın şabudan bastasa, Orınbor 

jer�nde sultanpravitel' Ahmet Jantörinn�n enş�s�ne tigen Torğaj, Irğız özender�n�n bojına 

tuın t�g�p otır. 

— Kenesarının da t�stesken jauı osı ekeu�. Özge sultandardı jek körse de, el b�rl�g�n 

saktajmın dep, nemese öz jağına tartuğa tırısıp onşa tie kojmajdı. Al bul ekeu�n�n atın 

est�gende... — Gens sel ezu tarttı, — Kenesarı öz ordasında otırğannın öz�nde de, kılışın 

kınabınan suırıp aladı desed� körgen jurt. 
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— Tım aşulı eken. Tüb� Kenesarı bul ekeu�n�n basın jutpaj tınbas! 

— Mümk�n bul ekeu� Kenesarının basın jutar? 

— Ol mümk�n emes. Kenesarı ölse, b�zd�n kolımızdan, ne Kokan, Hiua handığı sek�ld� 

böten jurttın kolınan öled�. Kara kazak kazaktın Rossijağa bağınğanı ti�md� eken�n, tüb� 

bunın progrest�k manızı bar �s eken�n kajdan b�ls�n, teuels�zd�g�m�zd�, eld�g�m�zd� 

kurttı, jer�m�zd� alıp jatır dep kana uğadı. K�mdek�m onın sol teuels�zd�g�n, jer�n 

Rossijağa, nemese Kokan, Hiuağa eperuge kömektesse, sol — kara halıktın jauı. 

Konırkulja men Ahmet sol jauının en bastıları, ret� kelse kazaktın ek� j�g�t�n�n b�r� 

olardı bauızdaj saludan tajınbajdı. Osı Ahmett�n ekes� Jantören� b�r mın seg�z jüz on 

tört�nş� jılı Köt�bar batır bastağan köter�l�ste, öz�n�n artında kele jatkan karadan şıkkan 

küzetş�s� najzamen tüjrep ölt�rgen. — Perovskij sel ojlandı da kajta söjled�, — al 

Kenesarı sol kara halıktın köb�n�n tüs�n�g�nşe el�n�n, jer�n�n korğanı. Onı köz�n�n 

karaşığındaj saktajdı. Sondıktan da kaşkın başkurt Kenesarı karauılının bastığı... 

Perovskij onın atın es�ne tüs�re almaj sel k�d�rd�. 

— Batırmurattı ajtasız ba? 

— Ie. Sol Batırmurattın sultanğa tön�p kelgen kılıştı jalanaş kolımen ustaj aluı — nağız 

erl�k emes pe?! Bundaj jankijarlık tek şın ber�lgen adamnan şığadı. Al mılkau kulı 

Karaülek Kenesarının jauırınına örmelep şığıp kalğan jılandı jalanaş kolımen laktırıp 

j�berem dep, küptej bop �s�p ket�p, b�r jet� jatıptı. B�r b�lg�r balgerd�n emdeu�n�n 

arkasında ezer t�r� kalıptı. — Perovskij basın şajkadı, — jok, Kenesarıdaj batır, 

Mahambettej akın adamın halık sultandarına oponaj bere kojmajdı. Eger Kenesarı jau 

kolınan kaza tabar bolsa, onın ajalı baska ulttan keled�. 

Osı kezde Perovskijd�n ad#jutantı es�kten k�r�p: 

— Sultanpravitel' Ahmet Jantörin, — ded�, — s�zd�n şakıruınızben kel�p tur. 

Orınbor eskeri gubernatorlığına jatatın Jajıktın künşığıs jağın baskaratın Jantöre ulı 

Ahmet, Jantöre ulı Arıstan, Ajşuak ulı Bajmuhamed sultanpravitel' Perovskijmen auız 

jalaskan dos. Olar «Kenesarını Orınbor jer�nen kuu kerek, eger öz�n�zd�n esker�n�z 

jetpejt�n bolsa, b�z jerdemdesej�k» dep san ajtkan. B�rak buğan Perovskij könbegen. 

Orınbor manındağı mujıktar köter�lgen alasapıran kezde, kazaktarmen kırılısudı durıs 

körmegen. «Rossija imperijasına karağan kazaktardı, Ahmet pe, Arıstan ba, Kenesarı 

ma, kaj sultan baskarsa da, ber�b�r, tek b�zge bağınıp tınış jürse bolğanı emes pe», — 

dep ojlağan. 
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Patşa ağzam söz�nen kej�n Perovskij keşe üş sultanpravitel'd� şakıruğa mejbür boldı. 

Kandaj general bolğanmen patşa ağzamnın jarlığın orındamajtın kud�ret� kajsı, eger 

soğıs ministr� Chernışev «Gorchakovpen kosılıp Kenesarını kurtındar» dep şın bujrık 

ber�p kalsa, kolında sol bujrıktı orındarlık kandaj küş barın b�lg�s� kelgen. 

Sultanpravitel'd�n şakırılğan sebepter� de osı ed�. 

— Arıstan men Bajmuhamed sultandar kelgen jok pa? 

— ez�r kelgen jok. 

— Onda Ahmet Jantörin k�rs�n. 

Üjge Ahmet k�rd�. Bul bojşandau kelgen, ken tanau, süzegen bukanın köz�ndej 

şatınağan ülken közd�, kara sur, orta jastan asınkırap bara jat 

kan k�s�. Iığında Rossija esker�n�n podpolkovnikt�k pogonı bar. Orısşa okığan, kez�nde 

Orınbordağı Nepljuevtın eskeri uchilişhes�n b�t�rgen. Ol eskerşe amandasıp, kolın 

köter�p es�k aldında tura kaldı. 

— Podpolkovnik Jantörin s�zd�n şakıruınızben keld�, general mırza. 

— Joğarı şığınız, sultanpravitel'. 

Bular kol alısıp amandaskannan kej�n, Perovskij b�rden şakırğan şaruasına k�r�st�. 

— Sultan Ahmet, s�z Kenesarının kaz�r Kokan jer�nde soğısıp jatkanın b�les�z ğoj? 

— erine. 

— Kenesarı Kokan hanımen nege soğısıp jatır? S�z bul jajında ne est�d�n�z? Mümk�n, 

Hiua hanının öt�n�ş�n orındap, Buhar hanın jen�p ber 

mek pe? 

— Kenesarı ondaj akımak emes. Medel�handı ölt�r�p Nurasulla Kokandı öz�ne 

bağındırğannan kej�n Kenesarı Hiua hanımen Kokandağı kazak jer�n sağan alıp berem�n 

dep astırtın söz jürg�zgen. Ondağı ojı Buhar hanı Nurasulla tım küşej�p ketpes üş�n 

Buhar men Hiua arasın şatıstıru. Kenesarığa tartuğa küm�s ertokımdı arğımak pen on 

bes mıltık j�bergen Hiua hanı Allakul, Kenesarı men�n jağımda boladı eken dep 

Buharğa karsı soğıs aştı. B�rak bul soğıstın kızığın Kokan körd�, Hiua men Buhar 

kırılısıp jatkanda, biıl Kokan kalasının adamdarı köter�l�ske şığıp, Kokannan 

buharlıktardı kuıp, Medel�hannın tuısı Şerel�n� han et�p köterd�. Munı körgen Kenesarı 

Kokan handığın kajtadan küşej�p ketkenşe, Taşkent kuşbeg�s�n�n karamağındağı jet� 

mın şanırak kazak aulın öz�me kosıp alajın dep, osı ajdın on bes�nde tört mın kolmen 

Taşkentke karaj attandı. Men�n habarşımnın ajtuı bojınşa, Kenesarı kaz�rd�n öz�ndeak 
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Janakorğan, Jölek, Akmeş�tt� basıp alğan kör�ned�. Bu künde urıs Sozakta jür�p jatır 

desed�. Kenesarı bosatkan kej kazak auıldarı ber� karaj köşe bastağan ter�zd�. 

— Budan b�zge keler kandaj zijan bar? — ded� Perovskij Genske karap, — b�r mın 

seg�z jüz otız tört�nş� jılı Kasım tören�n balası Sarjan Rossija imperijası karamağınan 

kırık mın üjl�k kıruar eld� alıp kaşsa, büg�n Kasım tören�n ek�nş� balası Kenesarı sultan 

sol kırık mınnan Kokan handığının karamağında kalğan jet� mın üjd� kej�n kajtaramın 

dep soğıs aşuda. Bul Rossija imperijasının jen�s� emes pe? 

— Jok, bul Kenesarı sultannın jen�s�, — ded� kenet tunjırap ketken Ahmet, — kaz�r 

onın karamağında Najman, Bağanalı, Arğın, Tabın, Tama, Şekt�, Şömekej, Bajbaktı, 

Kıpşak ruları bes mın auıl, jaki ek� jüz elu mın şanırak bolsa, oğan Kokan handığınan 

jet� mın şanırak köş�p kel�p tağı kosılsa kanşa küş jinalğanı? Al, Kenesarı t�r� 

turğanında Rossijağa dos bolmajdı. 

— Nege? 

— Onın köksegen� Abılajdın zamanı. Bar kazakka öz� han bolmak!... 

— Jarajdı, — ded� Gens, — Kenesarı handıktı kökses�n, al sonda... — generalmajor 

kabağın sel şıttı, — jana öz�n ajttın ğoj, onın karamağında ek� jüz elu mın üj bar dep, er 

üjde tört adamnan bolsın... Sonda b�r milliondaj k�s� b�r Kenesarını han etem�z dep 

b�zben küreske şığıp jür me? Osınşama adamdı korkıtıp sonınnan erg�ze almajsın. Jok, 

Ahmet sultan, mundağı eng�me eldekajda terende. Elg� million adamnın ak patşağa 

karsı narazılığı men Kenesarının han bolsam degen armanı uştasıp jatır. Mundaj 

jağdajda b�z Kenesarını emes, elde adasıp, elde şauıp aladı dep korkıp sol sultannın 

sonınan er�p jürgen jurttı eske aluğa ti�st�m�z. Kenesarını kurtamız dep million adamdı 

kurtuğa boladı ma? 

— Boladı! Nege bolmajdı?! — ded� kenet Ahmet kattırak dauıstap j�ber�p. 

— Öz�nmen b�r tuğan kazağın bolsa da ma? 

— Mejl�. Kazağım bolsın, şürş�t�m bolsın. Ajtkanıma kön�p, ajdağanıma jürmejd� eken, 

kırıp tastau kerek!. 

Gens oğan renji karadı. Aldında turğan adam, kenet generalğa adam emes, kan kumar 

korkau sek�ld� bolıp kör�n�p kett�. «Halıktı boska kırmau kerek» dep ultımız bölek b�z 

ara tüsk�m�z keled�, al mınau... Gens kenet Ahmetke «Halık sendej sultandardı nege jek 

köret�n� end� tüs�n�kt� boldı. Eken Ajşuak hannın balası Jantören� halık ölt�r�p ed�. 

Bajka, Ahmet, sen�n de ajalın halık kaharınan kelmes�n!» — deg�s� kel�p kett�. B�rak 

Perovskij burınırak: 
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— Jarajdı, b�z mına general mırza ekeum�z Kenesarını öz�m�zge kan tökpej bağındırudı 

jön kör�p ed�k, — ded�. — Eger ondaj mümk�nş�l�k bolmajdı eken, — küş jumsauğa da 

barmız. Sonda Kenesarı jasağın talkandauğa elder�n jete me? 

Kuanğannan Ahmett�n köz� jark ete kaldı. 

— ebden jeted�. Kenesarıda kaz�r seg�z mındaj attı esker bolsa, mına b�z Jantören�n 

sultanpravitel' ek� balası Ahmet pen Arıstan üş mın jauınger karsı koja alamız. 

Jantören�n �n�s� sultanpravitel' Bajmuhamed ek� mın adam bered�. Jappas ulı 

Janğabıldan, Kenesarığa kosılmaj kalğan Or bojındağı Törtkara, Jağalbajlı rularının bi� 

Kük�r, Biğajannan mın adamnan şığadı. Kenesarının kası Kıpşak bi� Janbırşının 

Balğojası mın sıpaj berse... Sonda kanşa boldık? Toğız mın ba? Buğan Orınbor eskeri 

gubernatorı ek� mın soldat kossa, kulşınıp otırğan Batıs S�b�r esker�s�zak Kenesarını biıl 

küzde jok etuge boladı. Tek ruksat et�ls�n. 

— Jaksı, — ded� kenet Perovskij, — özge sultandar kels�n. Keşke kenesel�k. Joldan 

şarşağan şığarsız, ez�rge tınığa turınız. 

Ahmet şığıp ketkennen kej�n Perovskij: 

— Körd�n be, mertebel� dosım, — ded� Genske, — kazak jer�nde feodaldık, rulık 

destürd�n kandaj mıktı eken�n? er sultan, bi karamağındağı rulastarının j�g�t�n öz 

soldattarındaj jumsaj aladı. Kazak ta b�r, koj da b�r, tek aldarına tüset�n serkes� bolsın! 

— Jok, — ded� Gens kabağın sel şıtıp, — kazak darındı halık, batır halık, etten bakıtsız 

halık. 

Perovskij jauap kajırğanşa ad#jutant tağı üjge k�rd�. 

— General mırza, — ded� ol eldenege sel kızarıp, — kazaktın tamaşa ek� sulu kızı kel�p 

tur. Ket desem, s�zge k�rmej ketpejm�z dejd�. B�r� orısşa sudaj b�led�. 

Perovskij men Gens b�r�neb�r� karadı. Kazak kızının orısşa söjleu� ekeu�ne de tan dünie. 

— K�rs�n, — ded� Vasilij Alekseevich. 

«Kız» degen söz jas kez�nde bozbalaşılıktı basınan köp ötk�zgen Perovskijge jılı tid� 

me, ol er�ks�z jağasın jöndep, t�k�rejgen sarğılt murtının uşın sel şiırşıktaj edem�led�. 

Gens pen Perovskij b�r�neb�r� karap kül�p j�berd�. Jüjr�k at şappasa da kırındajdı degen. 

Osı kezde üjge sendene ki�ngen ek� kız k�rd�. B�r�n�n basında seukele, sonısına 

karağanda jas tüsken kel�nşek sek�ld�. Üster�ndeg� ki�mder� baj kızdarın�k�ndej torka 

men dürija bolmasa da, köz tartarlıktaj edem�. Kızıl şibarkıt kamzol, ajaktarında kızğılt 

kekime et�k, ak patsajı şıtırman köjlek. Kel�nşekt�n kasındağı kızdın basında kızıl tülk� 

ük�l� bör�k, belder�ndeg� küm�s belbeu bulardın Arkadan şıkkandarın anğartadı. 
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— Sau salamatsızdar ma, mertebel� general mırzalar, — ded� seukelel�, şaşı jerge 

tüsken kel�nşek. Kasındağı kız orısşa b�lmegend�kten esk� Arka destür�menen ek� kolın 

keudes�ne aparıp, basın id�. 

— Özder�n�z de amansızdar ma, karaktarım? — Gens b�r�nş� bolıp aman 

dastı. — Kajdan jürs�nder! Attarın k�m? 

— Men�n atım — Altınşaş, janımdağı kızdın atı Küm�s. Kenesarı aulınanbız, — 

kel�nşek orıstın taza t�l�men tüs�n�k berd�. 

Kazak kızının orısşa osınşama edem� söjlegen�ne tan kalğan Gens: 

— Orısşanı kajdan üjrend�n? — ded�. 

Altınşaş ekes� Tajjandı atkannan kej�n kalaj orıs arasına tüsken�nen bastap, en akırı 

Kenesarı batırı Bajtabınğa erge şıkkanına şej�n jasırmaj, bar öm�rbajanın edem� orıs 

t�l�men ajtıp berd�. Orısşa söjlep turğan k�mn�n kızı eken�n end� ukkan Perovskij; 

— B�zde kandaj şaruan bar? — dep suradı. 

— Kurmett� general, s�zd� ed�lett� jan degen son kel�p turmın, — ded� ol kenet köz�ne 

kelgen jasın sürt�p, — ötken jılı Kenesarı sultannın ajdalıp ketken bar tuısjakınına patşa 

ağzamnın amnistijasın alıp berd�n�z... Men�n ondaj ülken t�lekt� s�zden talap eter kakım 

jok, tek ajanız dep öt�nem�n... En bolmasa Turinsk�ge jer audarılğan ağa�n�ler�m men 

apas�nl�ler�mn�n amandığın b�ld�r�p ber�n�z... 

Gens köz�nen jası sorğalap turğan kel�nşekt� ajap, ter�s burılıp kett�. 

Al Perovskij: 

— Janındağı balanın kandaj şaruası bar? — ded� Altınşaştın öt�n�ş�ne b�rden jauap bere 

kojmaj, sıltauratıp. 

Altınşaş Küm�st�n de basınan ötken uakiğanı jasırmaj teg�s ajtıp kel 

d� de: 

— Bu da s�zderd� edelett� degenge, Konırkulja ağa sultannın üst�nen şağım ajtıp kel�p 

tur. Osındaj ozbırlık �stegen adam eşb�r jaza tartpaj kete bere me dejd�. Ekes� 

ebd�uakittı da sol Konırkulja sıpajları ölt�rd�. 

— Kandaj ajuandık! — ded� Gens Küm�st� ajap ket�p francuz t�l�nde. 

— Ie, dala zanı ajuandıkpen şektes keled�! — ded� Perovskij de francuzşa jauap kajırıp. 

Altınşaş elen ete kaldı. Ol francuzşa da b�let�n. Altınşaştı kızmetş� kız et�p üj�ne alğan 

generalmajor Fonderson orıstın aksüjekter�nen bolatın. Olar üj�şter� bop köb�nese 

francuzşa söjleset�n. Jet�m kız Altın 

şaşka bes jıldın �ş�nde amal jok, jat t�ld� de üjrenuge tura kelgen. 
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Altınşaştın elen etken�n anğarıp kalğan Perovskij: 

— Sen nemene, francuz t�l�n de b�les�n be? — ded�. 

Altınşaş generaldardın özara sözder�n�n kues� bolğısı kelmed�. 

— Jok... — dep tömen karadı... 

— Onda nege elen ete kaldın? 

— Sözder�n�zge tüs�nbegen son tandanğanım ğoj... 

— e... 

Francuz t�l�n b�lmejm�n degen�nen Altınşaş sonınan köp pajda körd�. Generaldardın san 

kupija sırların est�p, Kenesarığa karsı koldanılmakşı şaralardı kün� burın b�l�p otırdı. 

— Bulardın öt�n�ş�ne kandaj jauap beruge boladı? — ded� Gens Perovskijge tağı da 

francuz t�l�nde. 

— Mına kel�nşekt�n ekes� jön�nde patşa ağzamğa jazıp, ne bolmasa soğıs ministr� 

Chernışev arkılı b�rdeme b�luge bolar. Al Konırkuljağa ne �stejs�n? Ol Gorchakovtın 

karamağındağı adam ğoj... Kıskası, öt�n�şter�nd� akıldasıp körerm�z dep şığarıp salu 

kerek. 

— Bular ek�nş� ret kajta kele ala ma?.. B�zderd� de aldamşı jandar eken ğoj degen ojda 

öm�rbaki ketpej me. 

— Aldamşı jandar eken�m�zd� b�rden b�lgennen kör�, sonınan b�lgender� durıs emec 

pe? — Perovskij ezu tartıp küld�. — Öjtken� b�zge de, olarğa da jen�l tied�. 

— Jok, — ded� Gens, — Bular ekeum�zd� orıs generaldarı dep sen�m tutıp kel�p tur. 

Men bulardı s�z ajtkandaj aldap şığara sala almajmın... 

— Sonda ne �stemeks�z? 

— Azija �s� departament� arkılı mına kızdın tuıstarının kajda eken�n b�luge tırısamın, al 

Konırkuljanı jauapka tartuların talap etem. 

Perovskij tağı da küld�. 

— Rossija kenseler�n�n mundaj �ste asıkpajtınına el� köz�n jetken jok pa ed�? Bul kızdar 

senen jauap kelgenşe auıldarında kartajıp ta öler... 

— Auılğa barğannan kej�n bul kızdardın kajtıp kelu� ek�talaj... Könse osı jerde kaluların 

surajmın. Jauabın tezdetuge tırısamın. Onın üst�ne bul ekeu� de men�n jet�mhanama 

kerek. 

Gens üj�nde kazaktın jet�m balalarına arnalğan baspana aşkan. Olarğa orısşakazakşa 

söjlej b�let�n terbieş� aludı köpten ber� ojlap jür ed�. 

Generalmajordın ojına tüs�ngen Perovskij: 
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— Mejl�n, öz�n b�l, — dep küld�. 

Gens kızdarğa karap: 

— Öt�n�şter�n turalı ti�st� k�s�lermen habarlasalık. Jauap kelgenşe ınğajlı körsender 

men�n üj�mde bolındar. Kazak balalarına aşkan jet�mhana bar, sonda kızmet �stender, 

— ded�. 

Altınşaş sel ojlandı da, b�rdemege bel buğandaj b�rden: 

— Jaksı, — dep jauap berd�. 

Kel�nşekt�n nege tez köne kalğanın Gens te, Perovskij de tüs�ne kojğan jok. Onın ojın 

janındağı Küm�s te anğarmadı. B�rak ol b�razdan ber� sırlas bolıp alğan kurbısının 

kön�l�n jıkkısı kelmed�. Az uakıt Orınborda bola turudı ter�s körmed�. 

Sol kün� Gens kızdardı öz üj�ne ekep jet�m balalarmen tanıstırdı, keşke taman bulardın 

�s� jajında departamentke hat jazdı. Jene Perovskijd�n tapsıruı bojınşa Kenesarığa da 

«Kokan handığına karsı soğıstı toktatıp, Orınbor şekarasına kajtıp kel�nder» degen 

bujrık j�berd�. 

Kenesarı bul hattı on seg�z kün soğısıp Sozakka k�rgen kün� aldı. Ol keles� aptada kalın 

kolımen Taşkentke attanbakşı ed�. Amal jok, ajtkandarına könem degen Orınbor 

bastıktarına uedes� bar sol sebept� Kokan handığımen b�t�m jasap, kej�n kajtuğa mejbür 

boldı. B�rak Kenesarı kej�n kajtuın kajtsa da, öz�n�n end� eştenege erk�n�n joktığına 

�ştej küj�n�p, patşa generaldarına kektene kaldı. 

�� 

Zirekt�k, ojşıldık, sez�mtaldık — ana süt�men b�rge b�tet�n kasietter. Munı adam satıp 

ala almajdı, eger jüreg�nde osı b�r kasietterd�n uşkındarı bolsa ğana öm�r, korşağan 

koğam onı ne ulğajta tüsed�, ne öş�red�. 

Jasınan öner men ğılımdı önege etken Es�rkegen tört jıl Semejde orısşa okığanda köp 

jağdajdı tüs�nd�... Es�rese tuğan eljurttın nadandığı, kamkorsızdığı jüreg�ne şok tastap, 

mazasın ala berd�. Bul jejtter Es�rkegend� kur kajğı, şerge bölep kana kojmaj, el�ne 

kamkorlık eterl�k jol �zdett�. End� ol orıs halkının tarihına, medeniet�ne, ösu jolına ün�le 

karadı. Öz el�n�n bul halıktan kanşalık kej�n kalğanın ojlana tüst�. Ojlanğan sajın, 

ortağasırlık meşeul�kten kol sozuı kajet�n, kıs kattı bolğan b�r juttan sonak deulet� 

sarkılıp şığa beret�n, mal sonında ötken köşpend�l�k turmıstan gör� eg�s salatın 

otırıkşılık öm�rge karaj ikemdenu� kerekt�g�ne köz� jete tüst�. 

Es�rkegen öz sanasez�m�ne azık bolar tağı da b�r sırlı dünie aştı. Ol sonau Ortalık 

Rossijadan kazak jer�ne jana konıska köş�p kelgen orıstın karaşekpen mujıktarı men ak 
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patşağa karsı kol kötergen� üş�n Semej sek�ld� alıs bek�n�ske jer audarılğan dekabrister 

— orıs oficerler� men okımıstı adamdarının kazak halkına degen janaşırlık, dostık köz 

karastarı ed�. Halık pen halıktın eş uakıtta jaulaspajtının, olardı arazdastıratın tek üstem 

taptın kanauşılık sajasatı eken�n tüs�n�p, onın jüreg�n�n tükp�r�nde orıs halkına degen 

b�r edem� jılı sez�m tua bastağan. «Halık pen halık tatu bolsa, ak patşa ne �stejd�? Al 

Kıtaj, Kokan, Hiua, Buhardan korlık kör�p bası kosılmaj jürgen kalın kazakka tüb� 

tağdırı da, kajğı, kuanışı da b�r, süjen�ş bolar el kerek. Oğan orıs jurtşılığınan jakın k�m 

bar? er� medeniett�, er� kuattı. Dostassa korğan bola aladı? B�rak sonda el�m�zd�n 

teuels�zd�g� ne küjge uşırajdı. Mümk�n el teuels�zd�g� de saktalar. Kenesarı, 

Ağıbajlardın tüs�nbej jürgender� bar şığar. Jok, san ajkastan ötken bul batırlardı el küj�n 

tüs�nbej jür deuge men�n kandaj kakım bar?.. Bul b�r akılğa salatın jağdaj». 

Osındaj küjde jürgende Es�rkegen Semejdeg� orıs mekteb�n b�t�r�p, kıs kele Peterburg 

kadet korpusına tüset�n boldı. Bul b�r mın seg�z jüz kırık b�r�nş�, kazakşa Siır jılı ed�. 

Okuğa kar jaua baratındıktan ol jaz şığa öz aulına kelgen. Jüreg�n kökejkest� arman 

torlağan, el kamın ojlar j�g�t — ojpat üst�nde erte şığıp, erte solatın sarğaldak gül 

ter�zd�, erte p�s�p, erte kartajadı. Seksennen attap selk�ldej bastağan Masan kart jiırmağa 

jana �l�ngen nemeres�n�n oj sorğan bozğılt jüz�ne karap, onın janın jegen b�r keseld�n 

bar eken�n b�rden uktı. B�rak kelgen betten t�s jarıp belendej de 

megen. 

Nemeres� tuğan jer�n�n jasıl şalğınına ebden aunapkunap maukın basıp, 

kurbıdostarımen b�raz ojınsauık kurıp, babına kelgendej kezde ğana b�r kün� onaşada: 

— Karağım, �şte jatkan kajğı Eskend�rd�n kos müj�z� ter�zd�, sırtına şığarmasan keselge 

ajnaldıradı, — ded� bajsaldı ünmen, — kabağınnın şırınan �ş�ne b�r sarsudın 

bajlanğanın anğaramın... Ker�ge ajtılatın sır bolsa jasırma, kolımnan �s kelmese, 

t�l�mnen akıl keler... ajanban. 

Köpt� körgen kart atamen öz�n�n de söjlesk�s� kel�p jür ed�. Es�rkegen b�rden aktarıla 

kaldı. 

— Kajğım bar eken� ras, ata. Öz kajğım emes, el kajğısı. 

— El kajğısı! Leb�z�n jılı tid�. El kamın ojlar artımda tujağım jok pa dep kınjılatın 

ed�m. Kudaj tağala, müs�rkegen eken. Munına da şük�r. Al söjle. 

— Tört jıl kalada okıdım, ata. Jas adamğa tört jıl tört künmen ten ğoj... Al mağan... Elde 

men sondaj sarıuajımşıl bolıp tudım ba, tört jılım tört jüz jıldaj uzak soktı... Eger adam 
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ojı ten�zge ajnalar bolsa, men�n ojımnan bük�l dünien� korşağan t�r� pende jüz�p öte 

almas muhit pajda bolar ed�... 

— Ie, ajta ber... sonşa uşan ten�z muhitta jüz�p ne körd�n... 

— Halkımnın sol muhit suına parapar köz jasın körd�m. 

— Halkınnın köz jasın köru ğajap �s emes. Men onı es b�lgel� kör�p kele jatırmın. Köru 

bar da, kömek beru bar. Sol köz jastı kurğatar ne jol taptın? 

— Jol b�reuak ter�zd�. T�l men d�n� bölek bolğanmen, jer� men tağdırı b�r orıs 

jurtşılığımen b�rlespej b�zge jarık seule jok sek�ld�. Sarı dalağa ie ekenm�n dep tağı 

kulandaj kısıjazı köş�p jüre bergenmen eştene onar emes. Büjte berse tüb� nadandık 

jened�. B�z de medenietke kulaş uruımız kerek. Al medeniet orıs jurtşılığında. 

— Olarda kur ğana medeniet emes, kijanat ta bar ğoj, ulım... — Karijanın köz� kenet 

jark et�p b�r uşkın körsett� de, kajta söne kaldı. Ol end� jüdej, ojlana söjled�, — er 

jıranın öz�n�n b�r küjkentajı boladı. Surkija zaman b�zd� osılaj surkija ojlı et�p jaratkan 

şığar. Asıl tastan, akıl jastan, mümk�n sen�n ajtıp otırğanın durıs bolar, b�rak eljurtın ne 

dejd�? Ker� kıran köre almağandı, jas kıran �led�, tek ajtarım: kanına tartpağannın karı 

sınsın dejd� kazak. Anşı kuğan ki�ktej, sum tağdırdan zeres� uşkan azğantaj halkın bar, 

tek sonın karğısına kalma... 

— Halık kejde tüs�nbej de karğamaj ma? Kenesarını b�reu karğajdı, b�reu ardaktajdı... 

— Durıs ajtasın. Kenesarının jauı da köp, dosı da az emes. Kejde onın kılığına men de 

tüs�nbejm�n. Al sağan tüs�nu t�pt� kiın. 

— ejtse de sol Kenesarı ojına men tüs�ng�m keled�. — Es�rkegen sel ündemej kaldı da 

kajtadan söjlep kett�. — Jaz ajaktalıp keled�, kar tüse Peterborda boluım kerek, — ded� 

ol jerd� şukılaj otırıp, — Peterborğa Ombı arkılı baruğa da boladı... Orınbor jağımen de 

jetet�n jol bar... 

— Sonda osı aradan Orınbor attanbaksın ba? 

— Ie, Karaötkel duanınan Atbasarğa tüs�p, ar jağında Karakojın Kaşırlı arkılı Irğız 

kulasam... Jolaj Kenekene jatatın elderd� basıp, ondağı jurttın kandaj küjde eken�n öz 

köz�mmen körsem... 

— El küj�nen er armanın b�lu kiın emes. B�rak bul jolın tım kau�pt� jol. Peterborğa 

okuğa bara jatkan Jamantaj ağa sultannın j�g�t� eken�nd� sez�p kalsa, Kenesarı adamdarı 

sen� t�r� j�berer� ek�talaj. 

— Ol kau�pt� öz�m de tüs�nem�n, b�rak öz jolındı tandau üş�n, er tajpanın kön�l munın 

anık b�lgen jön ğoj dejm�n... 
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— elbette. 

Orınborğa Kenesarı auıldarı arkılı jürud� Es�rkegen okuğa baram degen künnenak 

şeşken. Bul joldı tandauında el küj�n b�luden özge b�r armanı bar. Ol armanı — Küm�s. 

ebd�uakittın üj �ş�n�n ol Kenesarı jağına şığıp ketken�n sol jazdaak est�gen. B�rak olar 

t�r� me, öl� me habardar emest�. Es�rese Küm�s jajın öte b�lg�s� kelet�n. Konırkuljağa 

ojda joktan ojınşık bolğan osı b�r ajaulı zamandaska degen ajanış ejteu�r kön�l�ne maza 

bermejt�n. Kejde osı ajanış onı b�r jılı tett� sez�mderge de jetelejt�n. Kenesarı auıldarı 

arkılı jürsem, sol ebd�uakit üj �ş� turalı b�r habar est�rm�n degen üm�t, bül�nş�l�kş�lerd�n 

kolına tüs�p kalarmınau degen kau�pke boj bermed�. Ker� atasımen el jajın, öz�n�n 

keleşek arman jajın uzak eng�me ete otırıp, akırı Peterborğa Orınbor arkılı jürmek bolıp 

şeşkend�. 

End� m�ne, mınau sar dalanı kez�p kele jatkan üş salt attının ortasındağı akkuba j�g�t osı 

Es�rkegen. Astında oktaudaj bop jarağan küzen küren. Basın şulğıp tastap, j�t� basıp 

ajandağanda, ek� jağındağı — şabdar bajtal men kertan tartkan karakök at — jele tüs�p, 

ezer er�p keled�. 

Es�rkegen auıl j�g�tter�nşe ki�ngen. Basındağı puşpak börk� men üst�ndeg� bulğın jağalı 

lukpan şapanı aukattı üjden şıkkanın anğartkandaj. Janındağı puşık sarı men denel� at 

jaktı kara sur j�g�tt�n üst�nde kedej kolı jupını ki�m. Ken jend� köne şekpen, kırkıla 

bastağan jen�l elt�r� tımak pen köne dalbağaj. Ekeu�n�n sırt bejnes�, ortadağı aukattı 

j�g�tt�n jaj atkosşı ser�kter� eken�n sezd�red�. Bul üşeu� auıldan şıkpaj jatıp, Kenesarı 

jasağı kezdes�p kalsa, sonau Ulıtau bojındağı Najman ruındağı nağaşılarına bara 

jatırmız dep ajtudı kel�sken. Es�rkegenn�n janındağı j�g�tterd�n sırt p�ş�nder� belendej 

közge tüser bolmağanmen ekeu� de öner� askan jandar. Puşık sarı dausı kernejd�n 

ün�ndej sozılğan enş�, kara surı jambası jerge timegen baluan. Ekeu�n�n borışı b�reuak 

Es�rkegend� sausalamat Orınborğa jetk�z�p salıp, kıs tüspej Karkaralığa kajta oralu. 

Karkaralı jaktan şıkkandarına b�r aptadan asıp ketken. Konak dese kuşağın jaja tüset�n 

kazak auıldarı, alıs jaktan «nağaşılap» bara jatkan j�g�tterden konağasın ajar emes, b�r 

auılğa tüstense, b�r auılğa konıp, Arğınatı baurın da kömkerlep kaldı. Jol end� osı aradan 

künbatıska k�lt burıladı. End� j�g�tterge «nağaşılarımız» Jem, Irğız bojındağı Tama ruı 

deuge tura keld�. Toktağan auıldarı buğan sened�. Öjtken� türler� de, astarındağı attarı 

da urıkarığa uksamajdı jene ağajın kuıp jüre beret�n kazakka «Jem, Irğızda nağaşımız 

bar ed�», — degen söz majdaj jağadı. «Pele, jien bolsandar, osındaj alıstan �zdejt�n 

bolındar», — dep olardı koşemettej tüsed�. 
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Jol künbatıska karaj burılısımenak b�rden özgere bastadı, jaz ajaktalıp, sarğılt tartıp 

kalğan. Arkanın kök şalğınının ornına kuan tartkan bidajık pen bozan şöp, şi men ş�len 

ji� kezdesed�. Kün rajı da özger�p, end� jolauşılardın better�n salkın jel öbet�n boldı. 

B�rak dausı karlıkpajtın puşık sarı jol kıskarsın degendej jağı b�r tınbajdı. B�rese 

küld�rg� ölen ajtadı, b�rese kajğılı zar töged�. Al Es�rkegen ölen ajtkan sajın atın 

toktatıp kojıp, kaltasınan kojın depter�n alıp er ölenn�n sözder�n, k�m şığarğanın, kandaj 

jağdajda ajtılğanın jazıp aladı. 

— Kajtes�n puşık sarının ajtkanının ber�n kağazğa tüs�r�p, — dejd� on jağındağı kara 

sur, — buda ne köp, ölen köp... 

— Ür�mbutakka kerek, — dejd� Es�rkegen, — halık murasınan kımbat kazına jok, ber� 

kağaz bet�ne tüs�r�lu� kajet. 

Puşık sarı Es�rkegenn�n söz�nen kanattanıp ket�p, kenet er üst�ne b�r jambastaj kokilana 

otırıp aldı da, tağı da b�r end� şırkap kett�. 

Büld�rd� ala auızdık el arasın, 

Najza men sojıl şeşt� dau talasın. 

Sonşama öşteskende, bauırlarım, 

Tozudan, ajtşı, baska ne tabasın? 

At töbel�ndej az kazak 

B�rb�r�nd� kırğanda 

Kaj muratka jetes�n?! 

Mojnına buğau onsızak 

Tüsej�n dep turğanda. 

K�mge erl�k etes�n? 

Ec�rkegen ölend� est�gende tüs� b�r türl� kukıldanıp özgere kaldı. 

— Bul k�mn�n ölen�? 

— Atığaj Irım akınnın. 

— Kaj jağdajda şığarğan? 

— Ana jılı Atığaj Karauıl men Altın, Toka jerge talasıp köp j�g�tter sojılğa jığılğanda... 

Es�rkegen odan er� eştene surağan jok. Ölend� jazıp ta almadı. Kenet kalın ojğa şomdı. 

«Irım akın?.. Men est�megen akın eken... S�re, baj men batırdı, bi men sultandı, ru 

bastıktarın maktap kün körmejt�n jan boluı kerek. El arasında jür�p ajtıska tüs�p jülde 

aludan da alıs bolar... kazaktın ala auızdık zijan eken�n tüs�net�n mundaj söz şıkkanı b�r 

jaksı ırım eken... Osılaj jurttı ojata beru kerek. Bar keleşek halkımızdın ojanuında. Bar 
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önerd� soğan salu durıs jol. El b�rl�g� — el tend�g�. B�rak «Mojnına buğau onsız da 

tüsej�n dep turğanda...» degen söz�nde b�r ülken sır jatırau. Bul söz�men nen� ajtpak? El 

bolıp b�r�g�p Kenesarığa kosılıp, Rossija patşasına karsı şık demek pe?.. Ie, solaj sındı. 

Bejşara, b�zd�n keleşeg�m�z Rossijağa kosıluda eken�n b�lmej me?» 

Sarı puşık kenet Es�rkegenn�n ojın böl�p j�berd�. 

— M�nekej auılğa da jet�p kaldık, — ded� ol dauıstap j�ber�p — büg�n osında tünep 

şığalık. 

Auıl degender� ıldidağı köl jağasında otırğan otız şaktı üj bolıp şıktı. Tabın ruının b�r 

böleg� eken. Jaz sonau Atırau ten�z�ne dej�n köş�p, kıs osı mandı kıstajdı eken. Biıl 

alıska köşe almaj, K�ş� jüz ben Orta jüz jer�n�n ortasındağı Kızıl d�ngek manajın jajlap 

kalıptı. Sebeb�n surağanda, konıp jatkan üjler�n�n ies� kaba sakaldı kara şal: 

— Bıltır jaz kumda köş�p jürgen�m�zde malımızdın ten jartısın Hiua hanının sarbazdarı 

barımtalap ekett�. Kalğan jartısın kıs tüse osı aradan Kokan sıpajları şauıp aldı. Osı 

auılda t�pt� t�gerge tujak kalmağan üjler bar, alıska köşuge b�zde kaz�r jağdaj jok, — 

ded�. Söjtt� de öz�n�n konaktarına ajran men �r�mş�kten baska konakası bere almaj 

otırğanına kısılğandaj tömen karap, — bul üjde de b�r siır men üş eşk� ğana kaldı. 

Alıstan kele jatkan jolauşılar ekens�nder, koj soju kerek ed�, — dep m�ng�rled�. 

Es�rkegen şaldı ajap kett�. 

— Kısılmanız, otağası, barğa mez�r, jokka ez�r... B�z ıkılasınızğa da rizamız... 

— Ie, jokka jüjr�k jete me, — dep şal auır kürs�nd�, — renj�mesender bolğanı... 

Şabınşılıktan kej�n bul auıldardın köter�lu� de onaj bolmas... Amal ne, baska tüsken 

basbakşıl, kudaj ten bergenge den berem degen eken, b�zd� de ölt�rmes. 

Tanerten ertemen Es�rkegender jürer aldında şal tağı da: 

— Durıstap konakası bere almağandarımızğa ökpelemender, karaktarım, zaman solaj 

bolğan son �ster�n bar ma, — ded� munajıp, — jedel jür�p otırsandar seske bolmaj 

Karajınğıldağı Altaj ruının baj auıldarının b�r�ne jet�p kalarsındar, b�z bere almağan 

konakasını sol auıldan �şers�nder. 

Es�rkegender jupını auıldı sırttaj jür�p keled�. Keşe ımırt üj�r�le jetkend�kten 

bajkamağan eken, köl jağasında otırğan osınau otız üjd�n, auıl degen kur atı eken. 

B�rek� tüje, on şaktı siır bolmasa, közge tüser mal jok. Auıl itter�n�n kujrığı kajkı boluşı 

ed�, bulardın itter�n�n de jün� jığılıp, kujrıktarı salbırap ketken. Es�rkegenn�n �ş� udaj 

aşıdı. «S�re balık aulap kün köred�au bul auıl», — ded� ol ojğa şoma ber�p. 
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Karttın tündeg� söz�n est�gennen kej�n, ol tün� bojı köz �lmej şıkkan. Kaz�r de sol oj 

şumağın jalğaj tüst�. «Jok, jok, kajtkenmen de Rossija kol astına tez�rek k�ru kerek. 

Sonda ğana bul halıktın janı kaladı. Hiua, Kokan kur malın ğana talajdı ğoj, al Kıtaj 

auına �l�ger bolsan, el�nd� b�rjolata kurtıp j�bered�. Es�rkegen end� tarihka köz j�bere 

ojlandı. — B�r mın jet� jüz elu altınşı jılı ed� ğoj, öz�me karsı bas köterd�n dep Kıtaj 

boğdıhanı er� ajbındı, er� ajbarlı memleket kurıp, bük�l Jonğar ölkes�n bilep otırğan 

Torğauıttardın milliondaj halkın kırıp, Jonğar memleket�n tarihtan meng� kurtıp 

j�bergen jok pa ed�. Sondaj hal kazakka kelmes�n k�m b�led�? Ejelden öştesken Kıtaj 

boğdıhandarı, öz el�n ajamağanda b�zd� ajar ma? Jok, jok, Rossijağa bas iju kerek, 

sonda ğana özge el jandarı b�zd� tonaudı kojadı». 

Bul kezde kün de kökjiekten köter�le bastadı. Uşıkiırı jok kau japkan ken dalada uşkan 

kus, jüg�rgen an kör�nbejd�, tek köde şöpt� kualaj b�rensaran bödene jorğalap, kün 

şıkkanğa kuanğandaj şeg�rtkeler ğana şırıldajdı. 

Seske kez�nde kubıla jaktan jel turdı. Jolauşılardın murındarına b�r jılımşı i�s keld�. 

— Bul ne? — ded� kara sur j�g�t, — mal kırıp jatır ma b�reu? Kan i�s� ter�zd� ğoj mınau 

i�s... 

Es�rkegen jauap kajırğan jok, atın teb�n�p kap, aldındağı adırğa karaj şaba jöneld�. 

Ser�kter� de attarına kamşı bastı. 

Bular adır basına şığa keld� de, aldarında pajda bolğan kör�n�sten şoşıp ket�p, k�lt toktaj 

kaldı. Del adırdın eteg�nde şie kömkergen tulaj akkan j�n�şke özen jağasında ak boz üj� 

aralas kalın auıl otır eken... B�rak auıldın sikınan jan şoşırlık. Dauıl soğıp kulatkandaj 

japıraja kalğan laşık, kürke. Şanırağı jerge tüsken ak otau, karaşa üjler. Er jerde sulağan 

öl�k, onı korşap joktau salğan toptop ejelder... Jılağan bala, ulığan it. B�r toptan ek�nş� 

topka karaj öl�kt�n basına kuran okuğa bara jatkan b�rd�ek�l� ak seldel� moldalar közge 

tüsed�. Auıl şet�nde b�r kauım top kürekpen zirat kazıp jatır. Ker�jası aralas. Kazak 

aulına tajanğannanak eld�n körk� bop közge tüset�n ük�l� kız, seukelel� jas kel�nşekt�n 

b�rdeb�r� kör�nbejd�... Osınşama kalın eld�n manında mal dejt�n mal da jok. B�rensaran 

külge aunap şög�p jatkan tüjeler men buzauların ertken on şaktı siır jür. Er� mojnına 

ketken ek�üş ş�derl� at ottauğa karaj şokandap baradı. Auıldın jalpı kör�n�s� tünde ğana 

jau şauıp ketken�n anğartadı. 

— Japırmaj, bul ne sumdık, — ded� puşık sarı �şeg�n tartıp, — mına auıldı da jau 

şapkandaj ğoj. 

— Ie, — ded� kara sur kürs�n�p, — bul auıl da bosağası bosağan auıl boldı ğoj. 
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— Jok, şanırağı kulap jerge tüsken auıl den�z! — ded� Es�rkegen köz�ne kel�p kalğan 

jasın ser�kter�nen jasırmaj alakanının sırtımen sürt�p, söjtt� de kenet atın teb�n�p kap, 

kazaktın esk� destür�men «oj, bauırımdap!» auılğa karaj şaba jöneld�. Ser�kter� de «oj, 

bauırımğa!» basıp sonınan erd�. 

Es�rkegender bul auılda b�r kün boldı. Öl�kter�n kojısıp keles� kün� jür�p kett�. Auıl 

aksakalı kobızşı Ker�baj degen şal bular kel�s�men bolğan uakiğanı ajtıp berd�. Bul — 

Altaj ruının Kenesarığa er�p Arkadan köş�p kelgen b�r aulı bop şıktı. Burın kez�rg� 

Atbasar duanı salınıp jatkan Es�lge kujatın Jabajı özen�n�n manın konıs et�p kelgen 

eken. Ol arağa bek�n�s salına bastağannan kej�n konıs �zdep amalsız Kenesarığa er�p, 

osınau Kıpşak jer�n�n şet�ne köş�pt�. Kenesarığa erd� degen atı bolmasa oğan belendej 

jerdem bermept�. Tek kol uşınan jalğasıp, esker�ne kıs soğımdarın, jaz karujarakka 

degen salığın tölep turıptı. Biıl ğana b�raz j�g�tter� Kenesarı sarbazdarına kosılıptı. 

Soğan öş�kken be, elde osı auıl Kenesarının iek t�rer t�lektes� dep b�reum�reu körsett� 

me, ejteu�r Or kalasınan şıkkan ak patşanın b�r top «ker� kılış» jendetter� keşe kün bata 

kep auıldı şauıptı. Kannenkapers�z jatkan el, auıl üst�nen gürs�ldej atılğan mıltıktan 

şoşıp, karsılasa almaj kalıptı. Jendetterd�n özder� ek� jüzdej adam eken, tün� bojı 

�stemegen� bolmaptı. Ejetke jarajtın kız balalardın ber�n şet�nen abırojın ajrandaj tög�p, 

osı ajarlıau degen jas ejel, kel�nşekterd�n b�rdeb�r�n sau tastamaptı. Keudes�nde namısı 

bar araşağa tüsken j�g�tter men «au, buların ne?» dep akılğa salam degen aksakal, 

karasakal b�tkenn�n ber�n bük�l jurttın köz aldında okka bajlaptı, kejb�reuler�n kılışpen 

şauıp ölt�r�pt�. Mundaj kaza bolğan jannın sanı otızğa juık kör�ned�. Kan �şer jendetter 

tün� bojı dermens�z elge �ster�n �step, tek büg�n kün şığa ğana jür�p ket�pt�. B�rak kur 

ketpept�, auıldın sulu kızkel�nşeg� men tübekte jatkan bar malın ajdap eket�pt�. «Barlık 

Kenesarı jağına şıkkandardın köret�n kün� osı. Bul bul ma, büjte bersender end�g� jolı 

b�r�nd� kaldırmaj kırıp tastajmız», — dep ket�pt�. 

— Bul uakiğanı Kenesarığa est�rte aldındar ma? — ded� kara sur kanın �ş�ne tartıp. 

— Tünde auıldı şauıp jatkanda k�s� j�bergenb�z. Jer arası şalğaj, eger şabarmanımız 

kolğa tüs�p kalmasa sultan aulına tajap kalğan şığar, — ded� Ker�baj şal, — b�rak onın 

kolınan ne keled�?.. «Ker� kılış» jendetter� Orğa karaj betted� ğoj, kezdese almas... Tek 

Jantöre ür�mbutağının auılın bökterlej kusa uşırasuları mümk�n. — Şal tağı kürs�nd�, — 

oj, b�lmejm�n, uşırasa kojar ma eken... Tım kiıs jatır ğoj... Jene ol tustağı el Kenesarığa 

karsı, jön s�ltemes. 
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Öl�kter�n kojısıp auıldan şığısımen, tün� bojı ujkı körmegen Es�rkegender b�r sajğa 

tüs�p, attarın tusap otka j�ber�p, özder� korjındarındağı azınaulak astarımen özek jalğap, 

kün tüs bolğanşa ujıktap tınığıp aldı. End� olar Soltüst�kke karaj burıla tüs�p Orınborğa 

Kenesarının karamağına jatpajtın auıldardın üst�men jürmek boldı. 

Es�rkegen atka konısımenak tağı sazara ojğa şomdı. Janındağı ser�kter�nde de ün jok. 

Kalaj ündes�n, bağanağı auıldağı körgen kör�n�ster� ek� i�nder�nen seg�z batpan auır 

jüktej jerge janşi tüs�p, bastarın köterter emes. Es�rese Es�rkegenn�n kabağınan kan 

jauğan. «Rossijağa bağınu kerek dejm�n. Ondağı ojım ulı halık, medeniett� halık, 

öz�men b�rge muratka jetk�zed� dep senu�mnen şıkkan arman. Al bağanağı auılğa 

�stegen� ne? Mümk�n men eştenege tüs�nbejt�n bolarmın, ak patşanın da, onın 

karapajım soldattarının da armanı b�reuak şığar. Tez�rek kazaktı kurtıp, jer�n em�nerk�n 

pajdalanuğa asığatın bolar. B�rak b�r koldağı bes sausağın da b�rdej emes koj. B�r 

Abılajdan şıkkan ek� urpak — ek� bölek jol ustağan jok pa? Uelige karsı Kasım şıksa, 

Uelid�n balası Şınğıska Kasımnın balası Kenesarı karsı kel�p otırğan jok pa? Sol ter�zd� 

b�r Rossija patşasına bağınatın jurtta ek� türl� oj boluı mümk�n ğoj»... 

erine, Es�rkegen öz�n�n osı ojınan kej�n jiırma jıldaj şamasında tarihka kelgen Şınğıstın 

balası Şokan men Kenesarının balası Sızdıktın da b�r�ne b�r� karsı soğısatının b�lmed�. 

Şokan — orıs generalı Chernjaev jağında, al Sızdık Kokan handığın korğap şığatını 

onın t�pt� üş ujıktasa tüs�ne de k�rmejt�n jejt. Sondajak öz� sek�ld� Şokannın da Rossija 

medeniet�ne kanat kağıp, tuğan halkın sol Rossijağa tartkanın, b�rak artınan general 

Chernjaevt�n esker� sol halıktı Rossija patşasına otar etem�n dep kırğanda, ne �ster�n 

b�lmej, kızmet�n tastap Tezek tören�n aulına kaşatının kajdan b�ls�n. 

Es�rkegen kaz�r şımşıtırık jumbak ojdın şeşu�n taba almaj şatasuda ed�. «Rasımen men 

kateles�p jürm�n be? Tüb� jauınan kutıla almajtının b�lgen jaralı jolbarıs ter�zd� ne bolsa 

da ajkasıp ölem degen Kenesarınık� durıs pa? Medeniet, progress, Rossijamen b�r�ksek 

jarık kün�m�z şığadı dep jürgende, halkımızdın erk�nd�g� tüg�l, öz�nen ajırılıp 

kalmajmız ba? Eger kazaktı öz�ne kosu edet�, ünem� elg� auılğa �stegen�ndej bola berse 

öjtken medeniet� de, keleşeg� de kursın!.. Onda su �şsem de, suan �şsem de halkımmen 

b�rge bolamın. Tek sonın kün� kökte jüzs�n, sonın ğana seules� jarkıraj tüss�n». 

Osındaj şımşıtırık ojda kele jatkan Es�rkegen künn�n ek�nd�ge tajap kalğanın jana 

anğardı. Ol end� burılıp janjağına karadı. El� uşıkiırı jok ken dala, kau basın akırın sipaj 

esken salkın jel, bastı şırmağan sumdık oj... 
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— Kün enkej�p kett�, osı b�r tusta auıl bolsa kerek ed� ğoj, — ded� sarı puşık sol 

jaktarındağı kög�ld�r dönesterden asıra nuskap, — attar da boldıruğa ajnaldı. 

— Kur ğana attar ma, janı kurğır da boldırğan sek�ld�au. 

Bul Es�rkegenn�n joldastarına atka konğalı ajtkan en alğaşkı söz� ed�. 

Ser�kter� t�l katkan jok. Jas j�g�tt�n jüreg�nde kandaj auır keseld�n jatkanın tüs�ngendej 

akırın kürs�nd� de kojdı. 

Bular end� solğa, puşık sarı körsetken kög�ld�r dönesterge karaj burıldı? er�ber� jürgen 

son kün bata, adırdön korşaj b�tken jazık dalada, Karasudı jağalaj konıp otırğan auıldı 

körd�. Bul auıldın da sikı tan kalarlık. Osı arağa ne jana kel�p konğan, ne bolmasa 

üjler�n jığıp köşuge ınğajlanıp jatkan ter�zd�. Ejteu�r tüjel� jükt�n janında eb�gerlengen 

jurt. Tek elg� jığılmağan (elde jana ğana t�g�p ülg�rgen) ülken üş ak ordanın es�g�n�n 

aldında bul üjlerde öl�k bar eken�n�n belg�s� at kujrığına jalau bajlağan sojıldar men üj 

üst�n ajkışujkış et�p tanğan kara baskurlar kör�ned� (öl�k bar üjd� bulaj b�ld�ru kej 

rularının ejelg� destür�). Ürgen it, örgen mal közge tüspejd�. Tek köşke arnalğan tüje 

men b�rensaran ırduan, peueske bajkaladı. B�rak auıl �ş� jıpırlağan adam. Auıldı korşaj 

köp salt attı jene tur. Koldarında najza, sojıl, şokpar... 

— Bul auılda da b�r bül�k bar sek�ld�, — ded� kara sur, — burılıp ketel�k. 

— Öz el�nn�n bül�g�nen burılğanda kajda barasın? — ded� Es�rkegen. —Teuekel, ne 

bolsa da bara körel�k. 

Bular auıldı korşağan sıpajlarğa tajağanda aldarına engezerdej kara murttı j�g�t 

özgelerden böl�n�p şığa berd�. 

— Ej, k�ms�nder? — ded� ol astındağı akboz atın urşıktaj ajnaldıra ojnatıp, analardın 

selem�n almaj. 

— Öz�m�z ğoj, — ded� Es�rkegen, ananın keudes�ne takkan kök şuğa belg�s�nen 

Kenesarı esker� eken�n b�l�p. — Körmej tursız ba? 

— Körgen�me kör�md�k berej�n be? — j�g�t ün� gür�ldej şıktı, aşulı jan eken�n b�rden 

sezd�r�p aldı, — öz�m�z dejt�n men�n ek� tuıp b�r kalğanım ba ed�n? Kamşı körg�n 

kelmese, odan da tez�rek jön�nd� ajt. 

— Amandık jok, saulık jok, bergen selem�m�zd� almaj jatıp, munşama tüj�lgen�n�z ne, 

ağası, — ded� Es�rkegen bijazı ünmen, — Arkadan kele jatkan jolauşımız, Irğız 

bojındağı Tabınğa nağaşılap baramız. 

Arkanın kaj tusınan bolasındar? 

— Karkaralı jağınan. 
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— Karakeseks�nder me? 

— Ie... 

— Kes�p alsan kan şıkpas, el bilejt�n jan şıkpas dejt�n Karakesek ekens�nder ğoj. 

Es�rkegen, şamdana kaldı, b�rak öz�n öz� ustap sır bermej tağı da bijazı ünmen: 

— Kaz dauıstı Kazıbekt� est�megen kazakta da jan boladı ekenau! — ded� kekes�n 

külk�s�n jasıra kaljındağan bolıp. 

Kara murt bul jolı Es�rkegenge z�ldene karadı. 

— Karakesek d�lmer kelet�n ed�, sen de d�lmer ekens�n. S�re, sol Kazıbek bid�n urpağı 

bolmasan nets�n... 

— Jok, Kazıbek bid�n emes, Masan bid�n nemeres�m�n. 

— elg� Jamantaj ağa sultannın akılgöj� Masan bid�n be? 

— Ie, del sonın! 

— Karmak salıp ala almaj jürgen alabuğam, auzıma öz�n kel�p tüsken ekens�n, jür olaj 

bolsa! 

Murttının dausı bul jolı öktem şıktı. Kenesarı el�n�n Jamantajğa degen kastık köz 

karastın end� öz�ne auğanın Es�rkegen b�rden sez�nd�, b�rak kara murtpen söz 

talastırmadı. 

Najzaların koldarına köldenen ustağan on şaktı salt attı jajau üş jolauşını korşaj, auıl 

ortasına karaj jürd�. 

Bular auılğa k�re şetk� karaşa üjden karlıkkan ker� dauıstı joktau est�d�. Öl�k bar jerde 

bata okımaj ötpejt�n kazaktın esk� destür�, Es�rkegen karaşa üjge karaj betted�. 

Kasındağı jendetter� de karsı bolğan jok, sırtta turıp kaldı. Ol üjge k�r�p kelgende en 

aldımen körgen� şokpıt tımak, jırtık şekpen, jılapsıktap otırğan k�len kedej boldı. Sol 

jakta sulajıp kır murındı, murtı jana teb�ndej şığıp kele jatkan jas j�g�t jatır. Tür� ölgen 

adam ter�zd� emes jana ğana ujıktap ketken sek�ld�. Basında ek� büj�r�n tajanıp, ak şaşın 

jajıp; ker� şandır bet�n josajosa kılıp tırnap tastağan şüjkedej kara kemp�r: 

Atana nelet han Kene, 

Basına tüss�n ojranaj, 

Sualdırdın köz�mn�n, 

Karaşığın, ojbajaj! — 

dep karlıkkan dauıspen zar en�rejd�. 
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Öl�kt�n keude tusında karındası ma, elde jubajı ma, b�r kel�nşek otır. Jüz� ak şüberektej, 

jaska tolı tostağandaj kara köz� şarasınan şığardaj bop keregege karap katıp kalğan. 

Es�rkegen bata okıdı da şığıp kett�. B�rak elg� suret köz aldında turdı da kojdı. 

Azdan kej�n bunı kara murt auıl ortasındağı altı kanat ak üjge alıp keld�. Beldeude 

k�ş�g�r�m atan tüjedej akboz at tur. Ber� üjge k�rd�. Tör aldında jatkan konır ki�ngen, zor 

denel� k�s� basın jastıktan sel kozğadı. 

— Ağıbaj ağa, — ded� kara murt, — mına j�g�tterd� auıl üst�nen ustap aldık. Jamantaj 

ağa sultannın el�nen kör�ned�, Irğız manındağı nağaşılarımızğa bara jatırmız dejd�. 

Kapsağaj konır elen et�p basın köter�p aldı. Üj �ş�nde kölbej jatuına da sebep bar eken, 

end� ol maldas kurıp otırıp ed�, bası keregen�n uşına tiertimestej zor denel� b�r alıp 

eken. Adamnan gör�, erteg�de kezdeset�n deuler ter�zd�. Tek jalğız közd� emes, ek� 

közd� jene sonau tas kabaktı konırkaj sustı tüs�nde b�r jılı şırajdın sazı b�l�ned�. Bul 

Kenesarının bas batırının b�r� Ağıbajdın öz� ed� «Ağıbaj bul jakta kajdan jür» ded� 

Es�rkegen �ş�nen. Bul man Kenesarığa karsı jaktın jer� emes pe ed�?» ejtse de bala 

jastan ülkend� kurmettep ösken jas j�g�t, sonau törde otırğan şün�rek közd� alıptın mısı 

jengendej, i�l�p selem berd�. 

— Assalaumağalejküm. 

— Allik�massalam, balam. — Ağıbaj jas j�g�tke tes�le karadı. — Kandı balak sum 

Jamantajdın k�m� bolasın? 

«e, Ağıbajdın Jamantajğa degen b�tpes öş� bar deuş� ed�, ras eken. Ün�nde kantarda 

katkan muzdaj b�r mızğımas ızğar jatırau!» 

— Jamantaj ağa sultannın karamağındağı eld�n j�g�tter�m�z. Öz�m Masan bid�n 

nemeres�m�n, mına j�g�tter auıldan ert�p şıkkan ser�kter�m. 

— ee. Bağın bar bala ekens�n. Jamantajdın jakını bolğanında b�r jamandıkka uşırauın 

kem�l ed�. — Ağıbaj end� tüksigen kabağın sel aştı, — Masan kart el� t�r� me? Ak 

patşanın koltığına k�r�p aldındar ğoj, auılajmaktarın küjl� şığar? 

— Küjs�z emes. Atam el� t�r�. 

— Ie, solaj bolar, — Ağıbaj eldenege ök�ngendej auır kürs�nd�, — otırğan el otırıp kaldı 

ğoj... Jem �zdegen aş kaskırdaj tek mına b�zderm�z ğoj sar dalanı sarı bauır et�p kez�p 

jürgen... 

— S�zderge de köşpeu kerek ed�. 

Ağıbajdın kabağı jauar bulttaj jabıla kaldı. 
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— Sonda Jamantajşa ak patşanın kulı bol demeks�n be? Masan karttın nemeres�m�n 

degenge asıldın urpağı ma dep kalıp ed�m, alıska uşa almajtın sauıskan bop şığajın dep 

tursın ba, kalaj? — Ağıbaj tez aşulansa da, tez kajttı. — Je, kışımağan jer�md� kasımaj 

jajına otır!.. Al kotan andığan ujalı bör�dej, t�ze kosıp kajda bara jatırsındar? 

— Masan atam Bökej tukımımen kudandal ğoj. Irğız bojındağı nağaşılarımızğa bara 

jatırmız... 

— erine, atannın sultan tukımımen �l�kşatıs bolğanına sen k�nel� emess�n, — dep kele 

jattı da Ağıbaj kenet söz�n baska jakka burıp j�berd�. — Jolaj Ker�baj karttın aulına 

soktın ba? 

— Soktım. 

— Soksan, bolğan kandı uakiğanı körgen şığarsan? 

— Körd�m. 

— Körsen... Ol sen�n Jamantajların sek�ld�lerd�n �s�. 

— Kalajşa? Ol auıldı şapkan Ordan şıkkan «ker� kılış» tobı dep ed� ğoj. 

— Sonda jendetterge jol s�ltegen k�m? Jamantaj ter�zd� el�n satkan Ahmet pravitel'd�n 

adamdarı. Osı auıldın bi, aksakaldarı. 

Azdan kej�n Ağıbaj batırdın söz�nen Es�rkegenn�n tüs�ngen� mınau boldı: Kenesarı Or 

kalasınan vojskovoj starşina Lebedev b�r mın toğız jüz soldatpen Torğaj bojına şığuğa 

dajındalıp jatır degen habar aladı. Köp keş�kpej sultanğa tınşıları arkılı S�b�r men 

Orınbor gubernatorlarının şekarasında otırğan Kenesarığa t�lektes auıldarğa ek� jüz 

soldat şıktı degen suık söz jeted�. Kenesarı «soldattar osı aradan öted�au» degen 

auıldarğa «eger olar kör�nse b�zge habar ber�nder», — dep k�s�ler�n şaptıradı. Kaz�r 

özder� otırğan auıl, üster�nen Ker�baj karttın jajlaularına karaj ötken kol turalı 

Kenesarığa habar bermek tüg�l, köp soldat kajta oralıp osı auılda tınığıp jatkandarında 

«soldattardı körgen jokpız» dep bulardı aldajdı. Artınan anığın est�gen Kenesarı 

kaharına m�n�p, bes jüz sıpajın öz� bastap kel�p, osı auıldı şabadı. «Buların ne, ej?» — 

dep üjden jüg�r�p şıkkan elg� bala j�g�t, at kağıp ket�p öled�. Al Kenesarı orasan 

kat�gezd�k �stejd�. Auıldın bas köterer seg�z aksakal biler�n at bauırınan ötk�z�p urıp 

ölt�red�. Bar maldarı men otızğa tajau kızkel�nşekter�n, eluge juık j�g�tter�n bajlapmatap 

alıp keşe öz�n�n ordasına jür�p keted�. Kektesken sultan, Ağıbaj baskarğan ek� jüz 

sıpajına auıldın kalğan katınkalaşın, şalkemp�r�n teg�s osı aradan köş�r�p öz�n�n 

karamağına ajdap ekelud� bujıradı. Üjler�n jığıp, jurttın köşuge ınğajlanıp jatkanı osı 

bujrıktı orındau ereket� bolıp şığadı. 



231 
 

Es�rkegenn�n jüreg� tağı da udaj aşıp kett�. Onın köz aldına janağı karaşa üjdeg� suret 

elestej kaldı. Hiua, Kokan handarınan, patşa jendetter�nen şabılıp, kan jılağan halkın 

kör�p jüreg� b�r örtense, kanı b�r kazaktan kan kaksağan halkın tağı kör�p, jüreg� ek� 

örtend�. 

— Kenekene habar bermegen el bilegen aksakaldar del�k, — ded� ol dausı kenet 

d�r�ldep ket�p, — olardı jazalau b�r rette durıs ta şığar. B�rak, osınşama zar jılatar özge 

karapajım jurttın kandaj jazığı bar?.. 

— Keneken olaj ojlamajdı, — ded� Ağıbaj tömen karap. — Bauırlas kazağın kıruğa öt�p 

bara jatkan «ker� kılıştı» köre tura bük�l auıldan habar berer b�r erkek k�nd�kt� 

şıkpağanına seng�s� kelmejd�. Bük�l auıldı öz�ne kas köred�. Sondıktan Ker�baj karttın 

öş�n Ahmet pravitel'd�n nağaşı jurtınan alıp otır. Men bulardı osılaj şapsam, özge jurt 

ker�mnen kor 

kıp ek�nş�lej mundaj �s �stemejd� dejd�. 

— Sonda kajda barsa da kırılatın b�r kazak eken�n Keneken ojlamağanı ma? Bul el 

kamın akılğa salar kemengerd�n �s� me? 

— Keneken jau kazaktın kırılğanın jau soldattardın kırılğanımen ten köred�. 

— Öz�n�z de solaj ojlajsız ba? 

— Öz basım kan majdanda betpebet kelmese karapajım elge kamşı köter�p körgem jok. 

Al baj tukımı men töre tukımına degen meng�l�k öşpes öş�m bar. 

— Keneken de töre tukımı emes pe? Oğan da öş�n�z bar ma? 

— Jok, — ded� Ağıbaj söz�n sozıp. — Keneken el kamın ojlağan adam, onı töre tukımı 

dep sanauğa bolmajdı. Ol jalpı kazaktın joktauşısı. 

— Joktauşısı bolsa mına jazığı jok jurtka �step otırğan kijanatına jol bolsın! — 

Es�rkegenn�n köz aldına tağı da karaşa üjdeg� suret elestep kett�. 

Ağıbaj tunjıraj kaldı. Öz�ne ermegen elge degen Kenesarının kataldığı buğan da, 

Bajtabınğa da batatın. B�rak ser�kt�kke opalı batır «�s� kiındalıp turğanında ala auızdık 

körsetu�m söket bolar» dep sultannın kaj kılığına bolsa da kön�p bakkan. Al Bajtabın 

sırın b�ld�r�p alğan. Mundajdı keşpejt�n Kenesarının katıgezd�g� öz�ne ajan. Ağıbaj jas 

batır üş�n kobaljuda ed�. Es�rkegenn�n söz� b�teu jarasının del üst�nen bastı. 

— Şırağım, — ded� ol kenet kürs�n�p, — sen b�r kiın sır kozğadın ğoj... 

— Balanın söz� durıs, habar bermed�nder dep bul auılğa b�zd�n �stegen�m�z katıgezd�k, 

— ded� b�r büj�rden sel konırkaj dauıs, — mümk�n habar berg�ler� kelgen de bolar, 
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b�rak korıkkan şığar? Kenekennen öld� ne, öz biler�nen öld� ne, ajaldın atı ajal, k�mge 

bolsa da korkınıştı. 

Es�rkegen dauıs şıkkan jakka jalt karadı. Ol end� ğana sol jağındağı kög�ld�r közd� ak 

sarı j�g�tt� körd�. Ki�m� kazakşa bolğanmen tür� orıska tım uksas. Bul Jüs�pIosif Gerburt 

ed�. 

Es�rkegen Kenesarı esker�nde kazaktan baska orıs, başkurt, tatar sek�ld� böten ulttın 

adamdarı da bar degen sözge burınnan kanık bolatın. Sondıktan ol: 

— S�z orıssız ba? — dep suradı taza orıs t�l�men. 

Auıl j�g�t�n�n orısşa taza söjlegen�ne end� Iosif Gerburt tandandı. 

— Orıspen bauırlas ulttanmın, — ded� ol kül�ms�rej. 

— Ğafu et�n�z, — ded� Es�rkegen öz�n öz� ustaj almaj, — eger kupija bolmasa, kazak 

arasında kajdan jürs�z? elde tutkın bolıp kolğa tüst�n�z be? 

Gerburt jımija kül�ms�red�. 

— Jok. Men� kazak arasına öz ultımdağıdaj ulttık bostandık armanı ekeld�. 

Üj �ş� kazak j�g�t�n�n Jüs�ppen baska t�lde söjlep ketken�ne antan. Ağıbaj �ş�nen: «Bese, 

Masan karttın orısşa okıp jatkan b�r nemeres� bar deuş� ed�, mınau sol boldı. Deu de 

bolsa teg�n jürgen jok, ustap alıp öz�n Kenekene alıp barajın ba?» — ded� ol b�r retten, 

b�rak bul ojınan tez kajt 

tı. «Jok, jok, öjtu�m ağattık bolar. Jurt sıjlajtın Masannın nemeres�n ustağannan jaksı at 

almaspın. Aldınan jarılkasın, koja berej�n», — dep şeşt�. 

Ağıbaj bosatkanmen Es�rkegen b�rden jür�p ketped�. Janağı orıs p�ş�ndes j�g�tpen 

t�ldesk�s� keld�. Iosif Gerburt ta munımen söjlesuge kumar eken. Jolauşılar as �ş�p 

otırğandarında öz� kel�p Es�rkegend� ert�p, auıl sırtına şığıp kett�. Uzak söjlest�. 

B�r�men b�r� ebden tanıstı. Tek Iosif Gerburt öz�n�n k�m eken�n ajtkan jok, b�rak kazak 

el�n�n şın dosı eken�n jasırmadı. Es�rkegenn�n jolaj körgen�n est�gende, onın kam 

kön�l�n jubatıp: 

— Kazak halkının öz�n öz� saktap kaluda jalğız ğana jolı bar. Ol Rossijağa kosılu, — 

ded�. — Sen�n körgen�n Rossija patşasının otarşılık sajasatın jüzege asıruğa şıkkan 

generaldardın �s�. Rossijada tek kana ak patşa generaldarı emes, sol ak patşadan zorlık, 

zombılık körgen kazak halkı sek�ld� ulı orıs halkı bar. Tüb� sol halıktın degen� boladı. 

Al ol halık bostandıkka umtıluda. Sondıktan Rossija jurtımen b�r�gu bul ülken 

progrest�k jol. 

Es�rkegen kenet Gerburtke burıla karadı. 
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— Osı ajtkandarınızdı Kenesarığa ajtıp körd�n�z be? Ol ne dejd�? 

— Şet jağalap ajtıp körd�m. Men onı alğaşkıda şın ult küres�n�n kösem� me dep uğıp 

ed�m. Sondaj ojda kel�p kosılğam. B�rak sultannın �s� de, öz� de mağan künnenkünge 

jumbakka ajnalıp baradı... Şamam kelse tağı da b�r ret söjlesem, orınsız kan tögud�n 

kate jol eken�n tüs�nd�rem.. Al aldajalda ajtkanımdı uğar bolmasa, amal ne, jolımız ek� 

ajırıladı.... 

Es�rkegender Ağıbaj köş� kozğalardan burın jür�p kett�. 

Gerburt söz� kökej�ne konğandaj bolğanmen de, köz aldınan Kokan men Hiua 

handarının barımtalağan, ak patşanın jendetter� talağan, Kenesarı şapkan üş auıldın kan 

jılağan suretter� ketpej kojdı. Hiua, Kokan, Rossija ak patşası, kazak sultanı — törteu� 

tört jaktan kandı şokparların basına ojnatkan sorlı halkının kurıp ketuge tajau turğan 

tağdırın ojlağanda, ön bojı örten�p, kök�reg� kars ajrıla kajğı bilep, öz�n öz� ustaj almaj 

tolıksıp at üst�nen kulap kete jazdajdı. «Bul dağdarıstan kutılar kandaj jol bar? K�m 

kolın bered�? Bağanağı j�g�t orıs halkı dejd�. B�rak sol orıs hal 

kı, sol j�g�tt�n öz� ajtkanındaj, tend�kke jet�p kol uşın bergen�nşe, kör�ngen jendet toptar 

Ker�baj şaldın aulındaj şaba berse sorlı kazaktın nes� kaladı? Jarık künge jetkenşe jalını, 

tüg�l, şoğı da sön�p b�tpej me?» 

Osındaj auır ojmen Orınborğa jetken Es�rkegen, Kenesarığa kosılıp ketken öz ruının b�r 

j�g�t�nen Küm�st�n general Genst�n üj�nde eken�n est�d�. 

— Bul janaraldın öz� kızık adam kör�ned�, — ded� elg� j�g�t, — soldattarı auıldı şabadı, 

al öz� jet�m kalğan kazak balaların üj�nde asırap terbielejd�. Küm�s solardın baktaşısı. 

Bul j�g�t Tajmastın Altınşaşka j�bergen kupija adamı bolatın, Genst�n üj�n jaksı b�led� 

eken, Es�rkegenge jol s�ltep j�berd�. 

Es�rkegen kelgende Küm�s üjde jok eken. Altınşaş ekeu� jet�m balalardı ert�p kala 

şet�ndeg� ormanğa seruenge ket�pt�. Jas j�g�tt� generaldın öz� karsı aldı. Bunın 

Peterburgke okuğa bara jatkanın est�p, t�pt� erk�n, aşık söjlest�. 

— Okı. B�l�m alıp tez�rek kajt, — ded� ol b�r söz�nde Es�rkegenge, — senderdej köz� 

aşık azamatın küt�p otırğan elder�n bar. 

— Peterburg b�zd� k�m et�p dajındajtınına k�mn�n köz� jetken, — ded� Es�rkegen 

generaldın jılı söz� kön�l�n teb�rent�p, — mümk�n menen de vojskovoj starşina Lebedev 

sek�ld� orıstın b�r kanşelek oficer�n �ster... 



234 
 

— Jok, sen ondaj jolğa tüspe, — ded� şın ojımen general Gens, — Peterburgte 

demokratşıl, akıl oj ies� k�s�ler köp. Solarğa jakındaj b�l. Olar sen� kandı jolğa 

salmajdı... 

Es�rkegen antan. Orıs generalı. Ajtıp otırğanı patşa generalına jat ojlar. Onın es�ne 

bağanağı j�g�tt�n «bul janaraldın öz� kızık adam...» degen söz� tüst�. «Ras kızık adam 

boluı kerek... B�r rette şın ak jürek jan... Elde men�men jaj kaljındasıp otır ma? Solaj 

sek�ld�... Ak jürek adam bolsa, Ker�baj şaldın aulın nege şaptırdı? Sondağı jazıksız 

tög�lgen kanda munın da üles� bar emes pe?!» 

Ker�baj şaldın aulındağı kör�n�s köz aldına elestep ketkende Es�rkegen öz�n öz� ustaj 

almadı. Bolğan uakiğanı generalğa teg�s ajtıp ber�p, «buğan k�m ajıptı?» degendej 

Genst�n bet�ne karadı. 

General üntüns�z uzak otırdı da, elden uakıtta barıp: 

— Meksika, Peru jerler�n ispandıktardın kalaj bilep alğanın est�gen�n bar ma? — ded�. 

Konkistadorlar jerg�l�kt� jurttın b�r�n kaldırmaj kırmak bolğan. T�pt� kaz�rg� Amerika, 

Anglija otarşıldarının sajasatın alsak onda da sol kijanat. Bular da b�r indeec, b�r negr 

kaldırmaj dünieden jok etuge dajın... Indeec pen negrd� b�rjolata kurtıp j�beruge tek 

kara jumıska, plantacijalarğa teg�n pajdalanatın küş kerek... sondıktan ğana olardı kul 

ret�nde rezervacijalarda amalsız ustauda... Eger orıstın Gorchakov, Skoblev sek�ld� 

generaldarına salsan osınau ken dalada b�rdeb�r kazak kaldırmauğa bar. B�rak bular orıs 

halkı emes, orıs halkı tüg�l sanalı okığandarına da jatpajdı, bular Nikolaj Palkin sek�ld� 

otarşıl patşanın auır kürj�ler�. Kazak basına töngen osındaj auır kürj�lerd� b�z şamamız 

kelgenşe jen�ldetuge tırısudamız. B�rak b�rden bar ojındı �ske asıra almajsın, — ol sel 

toktap kajta söjled�. — ez�rge b�z azbız, olar köp. Halık el� ojanbaj jatır. Sondıktan 

mundaj ülken küreste janağı sen ajtkandaj uakiğalar bolıp turadı. B�rak kazakta makal 

bar ğoj: «Bitke ökpelep, tonındı otka salma» degen, ak patşağa ökpelejm�n dep orıstın 

demokratşıl adamdarınan bezuge bolmajdı. Sen de bezbe, öjtken� olar kazak sek�ld� 

k�şkentaj ulttın ülken kajğısına ortak. 

Es�rkegen general söz�nen ülken eser alsa da ündemed�, auır jarasına şipa tapkandaj, 

tındağan üst�ne tındaj berg�s� keld�. 

— Tüb�, — ded� general Gens, — kazak halkı orıs halkımen dostasadı... Al oğan dej�n 

patşa ağzamnın degen� boladı. Kazak jer�nde onın otarşılık sajasatı er� ketkende end� b�r 

jiırma jıldın �ş�nde ajaktaladı. Küş kaz�r Rossija patşasının jağında. Rossija otarşılık 

sajasatı degen�ne jetpej toktamajdı. Al öz maksatına jetu üş�n ak patşa ajanbaj kan 
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töguge bar. Sondıktan osı jiırma jıldın �ş�nde kan neğurlım az tög�lse, soğurlım bul 

kijanat kazak halkına jen�l tüsed�. B�rak munı bası Kenesarı bop ukpajdı. Olardın kimılı 

p�lge ürgen kanden küş�kpen ten... 

Del osı kezde Altınşaş pen Küm�s kel�p söz böl�n�p kett�, b�rak Genst�n ajtkandarı 

Es�rkegenn�n jüreg�nde kuran söz�ndej jattalıp kaldı. 

Küm�s Es�rkegend� tuğan ağasın körgendej köz�nen jası parlap, kuşağın jaja amandastı. 

Amal ne, uzak söjlesuge mümk�nş�l�kter� bolmadı. Es�rkegen erten�ne Peteburgke jedel 

baratın jemş�ktermen b�rge jür�p kett�. T�l uşında ajtılmağan sır, kön�lde şeş�lmegen 

jumbaktar kete bardı. 

��� 

B�r mın seg�z jüz kırık b�r�nş�, kazakşa Siır jılı, kırküjekt�n jet�s� kün�, Alaşahannın 

bej�t�n�n basında üş jüzd�n aksakal, biler� jinalıp Kenesarını ak kig�zge salıp, han 

köterd�. Bul kezde Iosif GerburtJüs�p Tor 

ğajda ed�. Kenesarı han boldı degend� est�gennenak Jüs�p kattı renj�d�. Kazak el�n�n 

patşa otarşılık sajasatına karsı küres�n Kenesarı öz armanına jetuge pajdalanğanın end� 

tüs�n�p, köter�l�st�n keleşeg�ne kau�ptene karadı. «Kenesarının han boluı, onın öz 

armanına jetken jer�, b�rak bul halık ereu�l�n�n b�tken jer�. End� jurt öz�n�n bostandığı, 

jer� üş�n emes, Kenesarı kötergen jasıl tulı handıktı korğajmın dep alısuğa mejbür 

boladı. Budan er� sonınan ergen el künnenkünge azaja tüsed�. Akırında kökejkest� 

t�leg�ne jete almajtının ukkan halık odan b�rjolata bezed�. Bukara jurtka budan bılaj 

karaj Kenesarığa er�p kırılğanşa, jan saktau üş�n Rossija imperijasının kol astına k�rgen 

jön. Ber�b�r Rossija imperijası Kenesarını han et�p kojmajdı. Erten kalın kolmen şabadı. 

Halık munı neğurlım tez tüs�nse, oğan Rossija patşalığına soğurlım bağınu ti�md�. B�rak 

osını halık tez tüs�ner me». Halık köter�l�s�n�n tüb� barıp feodaldık, handık tartıska 

ajnalğanın körgen Iosif GerburtJüs�p end� Kenesarı ordasınan ketpek boldı. B�rak on jıl 

öm�r� ötken, janındaj jaksı körgen kazak el�n basına katerl� kün tuğan kezde tastap 

ketud�n ret�n taba almadı. «Han bolıp şıkkan bi�g� — kulağan kuzı eken�n Kenesarının 

öz� tüs�nbegen künde de onın janında Tajmas, Sidak koja sek�ld� akıldı adamdar bar 

emes pe, olar nege tüs�nbejd�? En bolmasa solarmen söjlesej�n, sondarınan el�n, jer�n 

korğap ergen kalın bukara Kenesarının aldağanına köz� jetkende bulardan kol üzet�n�n 

ajtajın. Mümk�n akıl ajtar törege», — ded� ol �ş�nen. 

B�rak Jüs�p ek� jağdajdı eske almadı. B�r� Kenesarı bes jıl urısajkastın �ş�nde, öz 

manına tar jol, tajğak keşu kün tusa tastap ketpejt�n, ejg�l� batırlardan, töre tukımı 
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tuğantuıskandarınan tabandı ser�kter jinap, olardı jumılğan jumırıktaj, tastaj et�p ustaj 

b�ld�, Bul batır, sultan, bilerd�n erkajsısının sonında az bolsın, köp bolsın jeke auılı, ruı 

bar. Ruşılık ebden kanına s�ngen kazak batırı, bi� kajda bastasa sonda baradı. 

Kenesarının kasında mundaj ser�kter� bar degen söz — el� bar degen sözben tendes. 

Handıkka, mansapka, bakka talasatın adamdardın en aldımen manajına öz�n satpajtın 

tabandı k�s�lerd� jinap aluı ejelg� edetter�. Mundaj t�rekters�z kandaj akıldı kajratker 

bolsa da ojlağan maksatına jete almajdı. Kenesarı da bul ed�st� jaksı pajdalana b�lgen 

adam. Onın b�r mıktılığının öz� de osında ed�. «Tek Bajtabın batır ğana şi şığarğalı jür 

me, kalaj dejd� �ş�nen sultan, eger köz�m şın jetse...» Ek�nş�s�: burın baska ülg�de 

memleket bolıp körmegen, el� de feodaldık, ruşılık satıda jürgen kazak el�ne handık 

degen uğım — jeke el bolıp, öz�n�n jer�n, erk�nş�l�g�n saktau degen uğımmen b�r. Kalın 

bukarağa han sajlau degen uğım, onın jeke el bolıp kösem�m�zd� sajladık degen 

uğımmen uştasıp jatadı. Osındaj tüs�n�kteg� kalın bukara, alğaşkı kezde öz�n�n Rossija 

patşasının otarşılık sajasatına karsı bas kötergen kimılın akırında kep bostandıktarı üş�n 

emes, Kenesarının handığı üş�n küres�ne ajnalıp ketken�n anğarmadı. Şınında da Rossija 

patşalığına bağındım dep b�t�m �stej turıp Kenesarının öz�n han kötertu�, el kamın emes, 

öz kamın ojlauı ed�. Bul bakkumar sultannın ğana tragedijası emes, bostandıktı köksep 

aldanğan halıktın da tragedijası ed�. Osı tragedijasın tüs�nbegen el Kenesarının sonına 

er�p tağı da bes jıl kürest�, akırında kanğa batıp kırıldı... 

Kenesarı kozğalısının end� halıkka kanşalık kau�pt� eken�n tüs�ngen GerburtJüs�p 

Kasım balasının kandaj küşt� adam eken�n de end� ğana uktı. «Tarihtın er satısında, 

halık armanının b�r toğıskan tüj�nd� kezder�nde osındaj adamdar tuadı. Olar özder�n�n 

maksattarına jetu üş�n halıktı da, tarihtı da, ber�n de pajdalana b�led�. Bularda da kur 

ğana kanıpezerl�k, adamdı ajamastık kana emes, akıl da, amal da mol keled�. Kenesarı 

da sonın b�r�. Eger osındaj adam milliondağan halkı bar ülken elge jaratılsa kajter ed�? 

Azğantaj kazak halkın kanşa kanğa batırsa, ülken eld� de sonşa kanğa batırar ed�. Onda 

Kenesarı kozğalısı k�şkentaj el emes, ülken el tragedijası bolar ed�. Halkının 

k�şkentajlığınan bul eld�n ülken tragedijası özge jurttın köz�ne k�şkentaj tragedija bolıp 

kör�ned�. Sondıktan da kejde «Evropa habarşısında» ğana kazak kozğalısı turalı 

kıskakıska habarlar şığadı. Rossijanın şığıs burışında kandaj ajkastar bolıp jatkanın 

Evropa elder� t�pt� b�lmejd�. Al tüs�ngen adamğa bul — k�şkentaj eld�n tragedijası. 

Kazak jer�ne end� burınğıdan da ülken kajğı keld�. Ol kajğı közden jas, jürekten kan bop 

ağadı. Kenesarı jurttı Rossija otarşıldık sajasatına karsı köter�p, akırında öz� han boldı. 
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End� sol tağımnan tüspejm�n dep halıktı ajalğa karsı ajdap saladı. Al onı el� künge dej�n 

el�n�n kamın ojlağan kemenger dep tüs�net�n jurt munın sonınan tağı ere tüsed�. Mundaj 

jağdajdı tarihta jalğız Kenesarı pajdalana b�lgen be? Jok, bul talaj kaharmandardın 

kajğılı üles�. Napoleon da jahankezd�k �s�n osılaj bastağan jok pa ed�. Francija halkının 

revoljucijalık ruhın pajdalanıp, Burbondardı kurttı, rojalisterd� Francija jer�nen kudı. 

Budan artık sol kezde revoljucijalık �s bolar ma? B�rak artınan öz� imperator boldı. 

Öz�ne jol aşkan revoljucijanı öz kolımen tunşıktırdı. Kenesarı da söjted�. Erten kazak 

jer�ne şın mağınada han bola kalsa, Gorchakov pen Konırkuljanın kazak halkına 

�stegen�n bu da �stejd�. Sonda Kenesarının kozğalısı kandaj kozğalıs? Rossijadan 

kazaktı böl�p alıp, feodaldık handık kuru üş�n küresken halık t�leg�ne sejkes emes 

kertartpa kozğalıs. Budan kazak el�ne keler pajda jok. Odan da kazak bukarasına 

Rossija imperijasının kol astına k�ru kerek. Rossija kol astına k�ru degen söz — orıs 

halkımen b�r bolu degen söz. Keleşeg� de, kajğısı da, kuanışı da b�r. Patşa kısımşılığına 

da karsı t�ze kosıp b�rge kürese aladı. Medenietke de b�rge jeted�. Al Kenesarı bolsa 

öz�n�n feodaldıkhandık bölşektenu�men kazak el�n orıs halkınan uzak uakıtka bölgel� 

tur. Jok, bul jağdajda sanası bar azamattarmen söjlesu kerek. El basına kelgel� turğan 

apatka araşa tüsu kerek». 

B�rak GerburtJüs�p Tajmaspen de, eb�lğazımen de, Sidak kojamen de tez kezdese 

almadı. Jok jerden Kenesarının öz�men söjlesuge mejbür boldı. Bular b�r mın seg�z jüz 

kırık ek�nş�, Barıs jılının köktem�nde kezdest�. Kenesarı ötken jılğı kara suık küzde 

Perovskijd�n jarlığı bojınşa Kokan jer�nen kajtıp kelgen son, jıldağı edet� bojınşa kalın 

esker�n eld�el�ne tarattı. Öz� azğantaj töleng�t aulı men tört jıldan ber� bauır baskan 

Torğaj özen�n�n joğarğı sağasındağı kıstauında kıstı tınış ötk�z�p şıktı. Perovskij men 

Genske ökpelegend�kten kıs �ş�nde olarmen habarlasa kojudı da jön körmegen. B�rak 

osı Barıs jılının basında Orınborda Genst�n üj�nde jet�m balalarğa terbieş� bolıp jürgen 

Altınşaşka jolığıp kajtkan Bajtabın suık habar ekeld�. Patşa ağzam jakında Perovskijd� 

ornınan alıp Orınbor eskeri gubernatorı et�p general Obruchevt� tağajındaptımıs. 

Bajtabın; «S�re, Genst� de bosatatın kör�ned�, �s�n tekseruge j�ber�pt�», — dep kelgen. 

Bul habardı est�s�men kıstan tınış şığuğa ajnalğan Kenesarı tüs�nen şoşıp ojanğan 

adamdaj kobalji bastağan. Karamağındağı rulardın basşılarına at şaptırıp «eskerler�n 

jıldağıdan gör� erterek, kar ket�s�men, kök şığuğa karamajak, Kara Keng�rdeg� 

Alaşahan molasının janına jetk�zs�n», — dep habarlandırğan. Öz� de surapıl soğarın 

sezgen şağaladaj eldenege mazası ket�p, b�rtürl� tınışsızdana tüsken. Öjtken� bularmen 
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t�l tauıp, b�t�mge kelgel� otırğan Perovskijd� patşa ağzamnın teg�n tüs�rmegen�n 

sezgen... Jene astırtın Orınborğa j�bergen k�s� arkılı, Genst�n üj�nde andasanda bas 

kosatın oficerlerd�n sözder�nen «Obruchevt�n Kenesarığa senbejt�n�n» Altınşaş ta 

habarlağan. Burın Perovskijd�n tekteg�men ezer jürgen Gorchakovtın end� buğan şabuıl 

jasajtının Kenesarı b�rden ukkan. 

Osındaj kobaljuda kökek ajı öte bastağan kezde, Kenesarı azırak boj serg�t�p kajtajın 

dep kasına öz�n�n batırların ert�p Aksakal töbedeg� tokal ejel� kıstauının manındağı 

kalın jınğıldı kıratka an aulauğa şıkkan. Bular jokta, Batıs S�b�r generalgubernatorı 

j�bergen esauıl Sotnikov baskarğan esker Kara Torğajda otırğan Kün�mjan aulın şabadı. 

B�raz malı men ek� balasın kosa, Kün�mjannın öz�n bas et�p, on adamdı ustap alıp 

keted�. 

Bunı est�gen sultan annan kajtıp kel�p, Kün�mjannın aulın k�m şapkanın b�le almaj eure 

bolıp jürgende, arasında on kün salmaj, esauıl Sotnikov end� Aksakal töbedeg� Kenesarı 

tokalı men Esengeld�, Sarjan auıldarına tied�. Abajsız otırğan eld� kanğa bojap, jüzge 

tajau adamdı şauıp ölt�r�p, mın tüje, üş mın bes jüz jılkı, on mın kojmen b�rge jiırma bes 

adamdı tutkın et�p ajdap eketed�. 

Gorchakovtın bul kılığına Kenesarı bulkantalkan bolıp aşulanadı, öz�ne k�s� kıru kerek 

bolsa, men de körsetej�n dep atka m�ned�. M�ne osılaj ızağa ezer şıdap jürgen künderd�n 

b�r�nde, ordada kağaz jazıp otırğan Jüs�pke: 

— Erten sarbazdarımız bas kosamız dep uedelesken Alaşahannın molasına jürem�z, 

barasın ba? — ded�. 

— Baramın, — dep jauap berd� kandı okiğalardın tajap kele jatkanın onsız da sez�p 

jürgen Jüs�p ojlanbastan. 

Erten�ne öz�n korğajtın Batırmurat baskarğan jasağımen Kenesarı Alaşahan ziratı turğan 

Kara Keng�rge bet aldı. Özge batırlarına da tez jets�n dep habar berd�. Bul kökek ajının 

ajak kez� ed�. Jer jana keu�p, kögal şöp jıldağısınan erte du ete kalğan. Arkadağı el� 

bek�n�s salınıp, mıltık dauısı ankusın ürk�tpegen Arğınatı, Ulıtau, K�ş�tau, Ajırtaular 

alıstan munarlana kör�n�p, kijalındı terbetkendej. Onın üst�ne ken dala biıl ötemöte 

körkem ed�. Jel soksa kulpıra tüsken şalğın. I�s� jupardaj ankidı. Bet�nnen süjgen 

köktem jel�. Ojında da, kırında da, köl�nde de, şöl�nde de sınsığan kus... Tabiğattın 

osınşama sulu suret�n kör�p mas bolğandajsın. Kijalın köktem jel�ndej sar dalandı şarlaj 

kezed�. 
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Kenesarı osı ğalamat jerden rasımen ajrılam ba degendej janjağına kajğıra karap kele 

jattı. Ek� balası men Kün�mjannan ajırılğannan ber� t�pt� özger�p ketken. Bölt�r�kter�nen 

ajrılğan bör�dej ebden kanközden�p alğan. Jurtpen de t�s jarıp söjlespejd�. Bar zer�n 

�ş�ne saktap bet�nen kansöl� kaşıp, ak sarı jüz� surlana tüsken. Kimılı, janjağına kadala 

köz tastağan kelbet�, kajğıdan gör� Kenesarının jüreg�n aşuıza, kek bilegendej. 

Kenesarının janındaj jaksı köret�n ejel� men balalarınan ajrılğanınan da baska jüreg�n 

örtegen küj�g� bar. Jüs�p onı da b�led�. Ol küj�k — sultannın Arka men K�ş� jüzd�n el 

bilegen kejb�r bi, aksakaldarın öz�ne erte almağanınan tuğan küj�k. 

Orınbor eskeri gubernatorının karamağındağı orıs stanica, bek�n�ster�ne timegenmen 

Kenesarı ereu�l�ne kosılmağan auıldardı şauıp, maldarın ajdap aludı toktatpağan. 

Ondağı ojı akılğa kön�p sonınan ermegen jurttı talaumen, sojılmen korkıtıp erg�zu 

bolatın. «Öz erk�men tend�g�n, jer�n bermegen kazak auıldarın orıs generaldarı soldat 

şığarıp, kırıpjojıp, korkıtıp tartıp alğanda, b�z nege söjtpejm�z», — dep ojlajtın ol. 

Kenesarı osı korkıtudı öz�n�n el bileudeg� b�r ınğajlı kuralına ajnaldırğan. «Korkakorka 

batır boldık» degendej, sojılı tım batkan jurttın tüb� öz�ne jauğa ajnalatının ol 

eskermejt�n. Eskerg�s� de kelmejt�n . 

Kenesarığa ermej jürgen el bilegen adamdardın b�r� Orta jüzd�n bi� Janbırşının 

Balğojası ed�. Ol öz�ne jakın jerde salınıp jatkan Torğaj bek�n�s�ndeg� soldattarğa arka 

süjep, sultannın b�r�gej�k degen söz�ne t�pt� kulak �lmej kojğan. Osığan ızalanğan 

Kenesarı ötken jılı bid� edej� korlağandaj aulına karındası Bopaj batırmen üş jüz sıpaj 

j�ber�p, Balğojanın bar malın ajdatıp alğan. Malın kajtarıp bersem Balğoja end� sonıma 

erer degen Kenesarı biıl oğan k�s� salğan. Hatşısı Sidak kojanı şakırtıp alıp, b�r jağı 

bujrık, b�r jağı öt�n�ş� et�p oğan ölenmen hat jazdırğan. 

Kenesarı hatında Balğojanı maktaj, tüb� jer�nd�, el�nd� orıs patşası aladı dep korkıta 

kel�p: 

...Arğın, Kıpşak ağası! 

Jırtılmasın, jarkınım, 

El�m�zd�n jağası. 

Kanğandajak boldı ğoj 

Bul kazaktın talası, 

Ojda Kokan, kırda orıs, 

ek�m boldı kalası. 

K�mnen tajak jegendej 
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B�zd�n kazak balası. 

Bıtşıt bolıp jürgen� — 

Auzının alası. 

T�zg�n berse Kenege, 

Kanat kossa jebege, 

Kırmak tüg�l jauındı 

Dal kılmaska nemene! — 

dep öz�ne kosıluğa şakırğan. 

B�rak küş Kenesarıda emes, mol eskerl� ak patşada eken�n b�let�n Balğoja Kenesarığa 

kosılğısı kelmejd�. Aulın erkek emes, katın Bopaj şapkanına ızalanğan bi, tonalğan 

malın sadaka kılıp, Kenesarığa ulı t�ld� ölenmen aşulı jauap kajtarğan. Ol jauabının b�r 

jer�nde: 

Kapijada kenetten, 

Orğa tüser bolarsın, 

Kajtıp şıkpak zor bolar. 

Sen�n, sultan, duşpanın 

Jalğız orıs emest�, 

Kajda barsan aldında 

Kurulı turğan tor bolar. 

Rajınnan kajtpasan, 

Tüb�nde ed�l basın kor bolar. 

Bılaj barsan Kokan bar, 

Kokandağan eken bar. 

Bılaj barsan Üjs�n bar, 

Üjs�n tolğan bajsın bar, 

Jürekke tüsken tüjs�n bar. 

Bılaj barsan Bukar bar, 

Jajın bolıp jutarlar, 

Tau jajlağan kırğız bar! 

Jürekke tüsken b�r muz bar, 

Artında kalğan orıs bar, 

Bajğusau, munda sağan kajda konıs bar!.. 

— dep Kenesarığa sen tüb�nde kor bolıp öles�n dep korkıtkan. 
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Katend� dosınnan kasın köregen. Bul hat Kenesarının en jaralı jer�ne tigen. Sultan bar 

sumdık salmağın salğalı turğan janjağın korşağan jauı barın Balğoja bis�z de b�let�n. 

Kenesarı buğan aşulanğan jok. Jauının köp eken�ne köne tura, ber�ne jalğız öz� karsı 

şıkkan jok pa? «Ne ojlağan armanğa jetu, nemese sol jolda kurban bolu!» — Sultanda 

böten şeş�m jok. Onı aşulandırğan, ızalandırğan — el ağası degen Balğoja bi sijaktı 

adamdardın Kenesarının osındaj kiın jağdajında, kol uşın bermegen�, Kene hanğa bas 

i�p, Abılajdın ak tuın köter�sud�n ornına, �rges�n mülde aulak salıp, Rossija patşalığına 

bet burıp ketu�. 

«Jarajdı, men�n janımdı tüb� orıs, Kokan, kırğız b�reu� aladı eken ğoj. Balğoja bi, sen 

sonı detke kuat et�p kuanadı ekens�n, oğan dej�n men sen�n janındı alajın!» dep 

Kenesarı sol kün� tünde bid�n aulın kajta şauıp, öz�n at kujrığına bajlap ölt�ruge bes jüz 

sarbazımen Janajdar batırdı attandırdı. 

B�rak Janajdar batır sultannın armanın orındaj almadı. Jorıkka ket�p bara jatıp, jolaj kız 

kün�nen kön�ldes Bopaj aulına b�r tün tünep, der kez�nde bid�n aulına jete almadı. 

Kenesarı ordasımen jasırın habardar bolıp otırğan Balğoja aulına Janajdar batırdın 

şıkkanın est�p, karamağındağı bes jüz üjd� ert�p köter�le köş�p, Or kalasının ar jağına 

kaştı. Bid�n jurtın sipap kalğan Janajdar batır öz�ne karsı şıkkan Ahmet 

sultanpravitel'd�n soldattarımen atısıp, odan son Sırğa karaj köş�p kele jatkan Kük�r 

bid�n aulın şauıp, köp malın olja et�p kajttı. 

Balğojadan ajrılıp kaluının şın sebeb�n b�lmejt�n Kenesarı Janajdar batırdın bul oljasına 

da riza boldı. B�rak jazğan hat Kenesarının es�nen şıkpajak kojdı. 

Sultannın sonğı kezde tım tunjırap ketu�ne sebep bolğan osı hat eken�n Jüs�pGerburt te 

jaksı b�let�n. 

Bular Alaşahan molası turğan Keng�r özen�n�n jazık betkej�ne jetkende baska jaktın 

batırları el� kelmegen eken. Kenesarı şatırların t�g�p, sarbazdardı osı jerde kütpek boldı. 

Arada üştört kün ött�. Azıktül�g�n tüjege tendep, eskerler�n sondarınan şubatıp batırlar 

da kele bastadı. Torğajdan Iman batır, Elek pen Irğızdın ortasın jajlağan Tabınnan 

Jolaman batır, öz�n�n üzeng�les ser�kter� Ağıbaj, Bukarbaj, Jeke batır, Kudajmend� 

batırlar aldımen jett�. Köp keş�kpej Janajdar men Bopaj da keld�. B�rak Kenesarı el� 

eşk�mmen t�s jarıp söjlesken emes. Jajşılıktağı akılgöjler�, soğıs �s�nde kenes beret�n 

kandı köjlek ser�kter� Tajmas pen eb�lğazı da t�l katpaj kojdı. Ek� köz� kantalap, juka 

ern�n t�sten�p, jalğız sergeldenge tüsu�ne karağanda ol end� b�r batıl şeş�mge kelgen jan 

sek�ld�. Sol şeş�m�n orındauğa tek ınğajın küt�p �şten tınğandaj. 
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Kenesarı jasaktarının bas kosar jer� Alaşahan bej�t�n�n janı. Bul ara, üş jüzd�n 

kazaktarına ten ortalık. Es�l, Nura bojın jajlağan Orta jüzge de, Elek, Jajık jağasındağı 

K�ş� jüzge de, Balkaş pen Sır, Jet�sudı meken etken Ulı jüzge de jer k�nd�g�. Onın 

üst�ne Alaşahandı kazak öz�n�n en alğaşkı hanı dep b�let�n. Sol sebepten Kenesarı 

Abılaj atasının süjeg� jatkan Türk�stan köp ruğa kaşık bolğandıktan, el�m�zd�n handık 

tuın t�kken ortası ed� ğoj dep ırım kör�p edej� osı aranı kalap alğan. 

Alaşahannın molası kazak el�n�n en alğaşkı handık tuın t�kken on tört�nş� ğasırdın asa 

b�r körnekt� eskertk�ş�. Jasıl tökken jazık dalada kök otaudaj alıstan közge tüsed�. Bul 

— tana közdengen örnekt� kumajt k�rp�şten kalanğan, bi�kt�g� men köldenen� b�rdej, 

zeul�m törtpak mola. Üst�nde kög�ld�r sırmen bojağan ülken kümbez� bar. Kümbezd�n 

tört jağında, molanın tört burışına turğızılğan ak k�rp�şten kalanğan eşekejl� tört şağın 

munara... Kümbezd�n astına tas baspaldakpen köter�l�p baratın ken dalız. Al molanın 

öz�n�n �ş� ken bölme. Ortasında Alaşahannın kab�r�. Tompiğan kab�r topırağının üst�ne 

esk� şüberekterd�n kikımdarı men jılkının kuarğan ku bastarın, attın jal kujrığın üj�p 

tastağan. Er jer�nde ağaş najzanın uşı kör�ned�. Topırak üst�nde de b�rneşe atamzamanğı 

karağaj najzalar jatır. 

Alaşahannın janında tağı ek� mola bar. B�r� bi�kt�g� on kulaştaj, şım k�rp�şten kujğan 

embulak hannın molası, odan er�rekte Alaşahannın molasına uksağan, tek k�ş�rek Joşı 

mazarı. Bul üşeu� de kazaktın en alğaşkı handık kurğan deu�r�n�n muraları. Üşeu� 

jajında da san türl� anızdar bar... 

Kenesarı kaz�r osı bej�tterd�n küngej jağımen kele jatır. Sonınan ergen it ter�zd� anandaj 

jerden Karaülekt�n salbır bejnes� kör�ned�. Sultan aşulı. Kajda bara jatkanın öz� de 

anğarmajtındaj, kabağın kars jauıp sılbır ajandajdı. Kenesarının kaz�rg� aşuının sebeb� 

bar. Osıdan on kün burın «Kenesarı kökiığı» dep atalatın bi�kt�n Kostanaj jağındağı köl 

jağasındağı jajlauğa köşken Balğoja bid�n aulına b�r top orıs balıkşıları şıktı degend� 

est�gen. Orınbor gubernatorın Balğoja bige öş�kt�ru üş�n jansız barıp balıkşı orıstardı 

kırıp kel�nder», — dep b�r top j�g�tpen Bajtabındı j�bergen. Büg�n sol Bajtabın kajtıp 

kelgen. 

— Jarlıktı orındadın ba? — degen Kenesarının surağına, Bajtabın sazara turıp «jok» dep 

jauap kajırğan. 

— Nege? — dep Kenesarı kajta surağan. 

— Han iem, — degen Bajtabın t�ze büg�p, — Balğoja bige jala jabu üş�n jazıksız 

balıkşılardı bostanbos kıruğa det�m barmadı, keş�r�n�z. 
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Sonğı jıldarı Bajtabınnın özgere bastağanın Kenesarı anğarıp kalğan. Batırdın öz� de 

munısın jasırmağan. Degen�ne könbegen b�r auıldı şapkannan kej�n sultannın öz�ne de 

orınsız kan tögud�n kereks�zd�g�n ajtkan. Kenesarı �ştej kektense de «öz el�ne janı 

aşığanıau» degen de kojğan. «Al bul jolğısı ne? K�mge janı aşığanı?» Bağana köp jıldan 

ber� enbeg� s�ngen batırına «bujrığımdı orındamağanındı b�r jolğa keş�rd�m», — dep sır 

bermese de, kaz�r onaşada aşuğa şıdaj almaj kele jatır. «Jok, jok, — ded� ol b�r kezde, 

— tağı da b�r sınap körem. Eger K�ş� jüz�m dep jauımdı narkeskendej alıp tüspesen öz 

obalın öz�ne». Osındaj şeş�mge toktağan Kenesarı sel basılajın ded�. Ol end� janjağına 

ojlana karadı. «Bağana osı jakka Jüs�p ket�p bara jatır ed� ğoj? Kajda eken?» Sultan 

end� k�lt burılıp ter�skej jakka karaj ajandadı. 

Al GerburtJüs�p kolı bos uakıtta osı Alaşahannın molasının janına kel�p otırudı jaksı 

köret�n. Oğan osı ajbarlı mola b�r ğajajıp asıl mül�k bolıp kör�net�n. Molanın okder� 

buza almajtın k�rp�şter�n�n kandaj kumtopıraktan kujılğanın, bes jüz jıldan ber� alğaşkı 

kündeg�s�ndej tüs�n el� joğaltpaj turğan kümbez sırının neden jasalğanın tüs�ne almaj 

tan kalatın. Köşpel� eld�n jüzdegen jıldar bojı sar dalanın jel� men janbırına şıdap kelgen 

osındaj esem eskertk�şter jasağanına mez bolatın. 

Jüs�p büg�n de osı mazarğa kelgen. B�r töbeş�kt�n basına otırıp alıp, ölen jazuğa k�r�st�. 

Tağdır jazıp, sonau kad�rl� Pol'şasına kajtar bolsa Alaşahan molası da este kalsın... 

Köz jetpejt�n jasıl dala, 

Körgen� azap, kijanat... 

Ortasında ak şağala, 

Tur kümbezd� b�r zirat... 

Ölen şumaktarı asau özenn�n kök tolkınındaj b�r�nen son b�r� tuıp, b�r�n b�r� basaköktej, 

jer kemer�ne sıjmağan darijadaj Jüs�pt�n de tar keudes�ne sıjar emes. B�rese kijal onı 

uşkır kanatına otırğızıp ap akşa bulttar jüzgen kög�ld�r aspannan da joğarı ala jöneled�. 

B�rese tınık su bet�nde akırın terbelgen kajıktaj jan sez�m� sel tınıştala kaladı da, kenet 

dauıl urğandaj astankesten bop jüreg�n aşu kernejd�. Jüs�p bar elemd� umıtkan: öz�n�n 

kajğılı hal�n de, Kenesarı ereu�l�n de, kımbattı Pol'şasın da tek ölen dünies�ne, şabıt 

dünies�ne k�r�p ketken. Osındaj halde otırğanında kenet b�reu iığına kolın saldı. Jalt 

karasa Kenesarı eken. Anandaj jerde Karaülek tur. Jüs�p şoşınajın ded�. «Ne jazıp 

kaldım?» End� ölen dünies� de, kijal, şabıt, esem send� sez�m elem� de b�rden ğajıp 

boldı. 
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— Korıkpajak koj, — ded� onın ojın tüs�ne kalğan Kenesarı, — sen�n eş künen jok, — 

söjtt� de Karaülekke «ket» degendej kolımen işarat ett�. Anau böten jakka kön�l� auğan 

jajılıp jürgen atan tüjedej aspajsaspaj burılıp, şatırğa karaj balpanbalpan basıp jüre 

berd�. — Sen� körgen son edej� burıldım. Söjlesej�n dep ed�m... Şınındı ajtşı, tuğan 

el�nd� sağındın ba? 

Jüs�p şının ajttı. 

— Sağındım. Etten alıs, kaşıp keter ed�m... 

— Kaşıp keter ed�m? Burın bundaj söz ajtpajtın ed�n ğoj, elde b�zd�n köter�l�s�m�z sen� 

kızıktırmajın ded� me? Öz�mn�n tuğan jer�mde kalğan armanımdı senderden taptım dep 

ed�n ğoj. Sol söz�n el� es�mde. 

— Ol sözd� men kazak el� öz�n�n erk�nd�g� üş�n küres�p jürgen kezde ajt 

kam. Pol'şa bukarası Rossija patşasının otarşılık �s�ne kandaj karsı bolsa, men kel�p 

kosılğan şakta kazak halkı da sondaj karsı ed�. Senderd�n kürester�n mağan unağan. 

Pol'şada kalğan armanımdı, osında tapkandaj bolğam. Al kaz�r... 

— Ie, kaz�r?.. Elde sen b�zd� tüsken jolımızdan adastı dep ojlajsın ba? 

Jüs�p ne bolsa da şının ajtudı makul körd�. «Mümk�n men�n söz�m oj salar», — ded� ol 

�ş�nen. 

— Ie, Keneke, — ded� Jüs�p t�kelej karap, — sen öz�nd� han et�p ak kig�zge 

kötertk�zgennen ber�, ustağan jolın da, aldağı maksatın da baskaşa... Sen�n küres�n end� 

bajlardın üstemd�g�n korğajtın handıktı saktau küres�ne ajnalıp baradı. Budan kalın 

bukarağa keler kandaj pajda bar? Kedej jurtka öz hanına bağındı ne, orıs patşasına 

bağındı ne, ber�b�r emes pe? Burın öz�n�n kün kör�s� bolğan şurajlı jer�n, balıktı köl�n 

orıstın knjaz', general, graftarınan korğap, kolına sojıl alğan ereu�l b�r baska da, Abılaj 

zamanın köksep, kazaktı orıstan böl�p alıp, kanın jeke soramız degen sultan, bi, aksakal, 

han üş�n küresu b�r baska. Bul küres t�pt� zijandı, ol orıs pen kazak halkının 

jakındasuına böget boladı! Al ek� bejnetkor halıktın b�r�gu�nde, jakındasuında olardın 

bar bolaşağı, bar aldağı jarık kün� tur. 

Jajşılıkta sözge saran, ustamdı Kenesarı kenet bulkantalkan bop aşulana kaldı. 

— Kanı baskanın — janı baska degen osı. Abılaj atamnın jolın kuıp arpalıska 

şıkkanımda orıs pen kazaktı b�r�kt�ru üş�n şıktı dejs�n be? Jok, Jüs�p, Rossija — darija, 

b�z k�şkentaj ğana möld�r bulakpız. Möld�r bulak suı darijağa kujğanda nes� kaladı? 

Darija suı aşhı bolsa, bulak suı da aşhı boladı, darija suı tuşhı bolsa, bulak suı da tuşhı 

boladı. Bulaktın bar bolaşağı tek darijanın ğana erk�nde kaladı. Men�n kütken�m sondaj 
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öm�r me? Jok, bulak darija bolmajak öz bet�men ağa bers�n ded�m. B�z Rossija 

patşasına bağınsak el degen attan ajırılamız. Jok, kazak burın Abılajhanğa bağınsa, end� 

onın nemeres� Kene hanğa bağınadı. Öz�m bilejm�n... 

— Kalaj bilejs�n? Jer�nen, suınan ajırılğan jurt erten kajtara almajtınına köz� anık jetken 

kün�, sen�n sonınnan erud� kojadı, Kenesarının handığın saktajmın dep bostanbos kırıla 

bere me? 

Kenesarı kenet şabatın barıstaj jiırıla kaldı, şeg�r közder� kantalap, on kolı bel�ndeg� 

narkeskenn�n sabın kenet kısa ustadı. 

— Sen�n dos eken�nd� b�lmesem... — ded� ol ent�ge söjlep, söjtt� de kolın narkeskenn�n 

sabınan kajta aldı, — el�nd� kalaj bilejs�n dejs�n be? Rossija patşası b�zd� kalaj bilemek 

boldı? Zenb�rekt�n oğımenen, jalanaş kılıştın jüz�men emes pe? Men de söjtem. 

Degen�me könbegen eld� attın sauırına, kamşının bauırına alamın. K�mdek�m ajtkanıma 

könbejd� eken, Kenesarının jasıl tuının astında jürg�s� kelmejd� eken — ol men�n jauım. 

Rossija gubernatorı kandaj kasım bolsa, o da men�n sondaj kasım. Ne olardı öz 

degen�me jürg�zem, ne b�rjolata kırıp, jok etem. Ek� şeş�m boluı mümk�n emes. Jauın 

öz� ajağan öz� mert boladı. Burın jurttı jersuındı alıp berem�n dep ertsem, end� 

handığındı korğajmın dep ertem�n. Küşpenen korkıtıp ertem�n! Del osı ajtkanımdı erten 

Jappas ruınan bastajmın. B�r üj�n bos tastamaj tünd�g�n kılışpen turap, tajlıtajağına 

dej�n kaldırmaj ajdap alam! 

Kıs Sırdı mekendep, jaz Torğaj bojın jajlap köş�p jüret�n Jappas ruının biler� Köbekt�n 

Altıbajı men Tölegenn�n Janğabılı köpten ber� Kenesarığa ek� jüzd�l�k körset�p kelgen. 

Koldan keler kuat jok, �ş kazandaj kajnajdı, sondıktan amalsız jürgen. Dospız dep 

auızdarı ajtkanmen, �s jüz�nde kastıktarın körsete bergen. El basın b�r�kt�rem degen 

Kenesarı bul bilerd�n öz rularında ıkpaldı eken�n eske alıp jen�ljelp� küneler�n keşe 

salatın. Al bul biler auıldarı Sır bojın jajlap, Torğajdı kıstajtın. Jılkısın Muğajar tauının 

ığına teb�nge ajdap, kojların Orınbor şekarasında kazakorıs jer�nde ustajtın. Kenesarı 

Torğajğa köş�p kelgel�, jajılımımız tarıldı dep ekeu� b�rdej narazı bolatın. Kejde zeket te 

tölemej kojatın. Osıdan barıp Kenesarı men biler arasında kırbajlık küşeje tüsken ed�. 

Onın üst�ne biıl Torğajdı kıstap kalğan Altıbaj aulının on şaktı j�g�t� jer b�lmejt�n 

Sotnikov jasağına jol körset�p, Kün�mjan men Aksakal töbedeg� Kenesarı auıldarın 

şabuğa katınaskan. Bunı est�gen Kenesarı bilerge öş�gude. Sultannın kaz�rg� k�j�nu� sol 

öşt�kt�n saldarı. 
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— Jappas auıldarının kandaj jazığı bar? — ded� Jüs�p Kenesarını tım aşulandırıp 

almajın degendej, kajmığa söjlep, — jazığı jazğı jajlauın Arkadan köş�p kelgen elderd�n 

jajlağanı ma? 

— Al Arka elder�n�n kandaj jazığı bar? Jer�n orıs gubernatorları tartıp alğanı ma? 

Kün�mjan hanşa men Aksakal töbedeg� aulımdı şapkan Sotnikov jasauıldın esker�n k�m 

baskarıp keld�? Jappas j�g�tter� eken�n b�lmej 

s�n be? 

— Baskarıp kelgen b�r on şaktı j�g�t şığar. Al katınkalaş, baska jurttın kandaj künes� 

bar? 

— Özges� künes�z bolsa künekarların özder� nege jazalamajdı? Ber� Altıbaj bid�n 

adamdarı. Serkes� kajda bastasa, jurtı sonınan ered�. 

— Onda Altıbajdın köz�n joj. Özge jurtka tijud�n kandaj kajet� bar. 

— Altıbajdın da Altıbaj bolıp otırğanı sonınan erer el� bolğan son emes pe? Eger 

sonınan erer jurtı jok bolsınşı, körej�n men onı! 

— Sondıktan jazıksız eld� kurtu kerek pe? Odan da Altıbajdın öz�nen alu kerek öşt�. 

— Jok, el� de jazıktı. Jazıksız bolmasa, Altıbajdın sonınan nege ered�? 

— Mümk�n korıkkanınan eret�n şığar? Ajtkanıma köng�s� kelmejt�n eld� degen�me 

korkıtıp jürg�zem dep s�z de ajtıp turğan joksız ba? Kajdan b�les�z, Jappas ruının 

karaşısı s�zge erg�s� kelet�n şığar, tek Altıbajdan korıkkasın, amalsız onın degen�nen 

şıkpaj otırğan bolar. 

— Altıbajdan korkıp Jappas Kenesarığa kosılmaj otır dejs�n be? Sen�n ajtkanındı durıs 

del�k... Şınında da kazak korıkkanın sıjlajdı. Büg�n Jappas ruın şapsam, erten Şekt� öz� 

kel�p kosıladı. 

— Onda Janbırşı ulı Balğoja bi nege kel�p kosılmadı? S�z ol auıldı b�r emes, ek� ret 

şaptınız ğoj. 

— Balğoja bi korkau kaskır sek�ld� korkak. Ol orıstan korkıp otır, sodan mağan 

kosılğısı kelmejd�. Jalpı alğanda kara kazak — korkak jurt, Balğoja bi de karadan 

şıkkan. 

— Kene han, bunınız kate sek�ld�. Men körgen kazak batır halık. Korkıtıp sonımnan 

ertem�n dep jürgen�n�zde olardı öz�n�zden kaşırıp almanız. 

Kenesarı kenet tunjırap kett�. Şıkşıttağı küre tamırı bülk�ldej ojnap, dem�n ezerezer aldı. 

— Sen Tajmastan da, eb�lğazıdan da akıldı ekens�n, — ded� Kenesarı sel bulığa söjlep, 

— b�rak end� halıktı korkıtıp kosudan baska kandaj jol kaldı? Biıl jinalatın on mın 
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eskermen Rossija patşası tüg�l, Kokan hanın jene almajsın. Kokannın öz�ndeg� tandaulı 

galabatır esker�n bılaj kojğanda b�r ğana Jermazar korğanında on ek� mın jauınger� 

bar... Oğan Na 

manğan, Andijan, Oş, Taktı Sülejmen, Şarhija, Angara, Kurama, Hodjent, Uratöbe, 

Taşkent eskerler�n kosıp kör. B�zd�n Sır bojındağı jurtpenen bas koskandağı küş�m�z 

jeter� bar bolğanı Taşkent. Bunın öz�ne de ruksat ber�p otır ma, öz�ne belg�l�. Orınbor 

bastıktarı men� Allakul hannan on bes mıltık, b�r arğımak aldı dep k�nelap ed�. Ol öl�p 

ed� onın balası Rahmankul hannan ertokımı altındatkan üş arğımak, üş kılış, on ek� 

mıltık, ek� bas korğasın sıjlık keld�. Mağan j�ber�lgen tartutaralğığa karap Orınbor 

bastıktarı men� Hiua hanın jaktamak bolıp jür dejt�n kör�ned�. Hiua mıltıktarı jaksı, üş 

jüz kadam jerdeg� kustı kutkarmajdı. Al «Köktolğaj» sek�ld� akalteke arğımaktarı tek 

jauğa m�nuge jaratılğan. B�rak jurt Kenesarının k�m eken�n b�lmejd�. Men Hiua hanının 

jumsauına jüruden kör�, Hiua hanının öz�mn�n jumsauımda jürgen�n jaksı köret�n 

adammın. Hiuağa uzın ırğa sen�m b�ld�rgen bolsam, onın mağan sen�p Bukar hanımen 

öştese tüss�n degen�m. Kazakka Bukardın da, Hiuanın da, Kokannın da küşejgen� kerek 

emes. Üş kaskır b�r�n b�r� talasın, mümk�n üşeu� b�rdej els�regen kezde b�zge de pajda 

tüser? End� öz�n ojlaşı, on bes mın salt attı sarbazben Rossija patşasın da, Kokan hanın 

da jene almajsın. Al Orınbormen kan tög�spej b�t�mge kelem�z degen niett�n nege 

aparıp sokkanın öz�n de kör�p otırsın. Kün�mjan men ek� balamnan ajırılğannan baska 

ne taptım? End� ne �steu kerek? Koj sek�ld� üntüns�z ajak ser�ppej bauızdala ber dejs�n 

be? En bolmasa eşk� ter�zd� bakırıp ölgen kurmett�. — Kenesarı kenet sustana kaldı. — 

B�rak men eşk� de, koj da bolmajmın. Ajal tabar bolsam batırlarşa ajal tabam. 

Köş�pkonar jer�m�z el� de bar, el� de alısam. Burın kur ğana ereu�lş�l el bolsak, end� han 

bilegen elm�z. Jauımız b�zben sanasuğa mejbür boladı. Al munı �stej almasan... 

— Onı �stej almajtınınızğa köz�n�z el� de jetken jok pa? — ded� Jüs�p Kenesarını kenet 

ajap ket�p. 

— Köz�m el� ebden jetken jok. — Ol kenet şarşap ketkendej boldı. — B�rak sen durıs 

ajtasın... Jer�n alıp bere almajtınına köz� jetken kazak el�ak erten taraj bastajdı. Al olardı 

taratpau kerek. 

— Kalaj taratpajsın? 

— Küşpen taratpajmın! — Kenesarı kenet ızalana dauıstap j�berd�. — Küşpen basın 

kosamın! Könbegen auıldı şabamın, karsı kelgen�n�n basın alamın. Könbej körs�n! 

— Öjt�p jurttı kırıp handık kurudın kanşa kajet� bar? Öz el�n, öz jurtın emes pe... 
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— Kenesarının jasıl tuının astına k�rg�s� kelmegen jurt jurt emes! — Ol burınğısınan da 

surlana tüst�. — Ondaj eld�n mejl� kanı sudaj aksın, mejl� ber� kojdaj bauızdalsın, eger 

oğan kabağımdı şıtsam, Abılaj atamnın aruağı atsın! 

Jüs�p Kenesarının mundaj tür�n burın körgen emes. Jene onın nağız şın sırın del 

kaz�rg�dej şeş�le ajtuın alğaşkı ret estu�. Kenesarının ajtkanın orındajtınına Jüs�p 

kümendanğan jok. Öjtken� töre tukımdarının halıktı kojmen ten köret�n�n, 

kanıpezerl�kt�n arkasında kalın bukara tağdırın ojınşık sanajtının burın da b�let�n. Al 

Kenesarının ojlağan maksatına jetu üş�n kara halık tüg�l, öz�n�n tuğan ekes�n de kurban 

ete alatınına talaj ret köz� jetken. Mundaj jauızdık karaketpen armanğa jetu ed�s� 

Şınğışannan, Aksak Tem�rden kalğan. Şınğışan kan�şerl�kte bolat kanjar bolsa, Kenesarı 

sol kanjardın k�şkentaj sınığı. Bolat kanjardın kanğa suarılğan sınığı. Aralarında altı 

ğasır ötse de kankumarlık tüb� b�r. Odan kajda keted�? Jüs�p end� ebden aşınğan 

Kenesarının eşk�md� ajamaj, degen�ne könbegen eld� kanğa bojajtınına şek kelt�rmed�. 

Öz� de solaj boldı. Burın tek öş�kken ağa sultandardın, bi, datkalardın aulın şauıp, malın 

ajdap alatın bolsa, end� solardın karamağındağı jazıksız elderd� de şabuğa k�r�st�. Patşa 

ük�met�n�n sanağı bojınşa Kenesarı on jıl köter�l�s�n�n �ş�nde jüz jetp�s bes auıldı tonap, 

bes jüz jazığı jok k�s� ölt�r�pt�. Sonın besten tört� akırğı bes jılına jatadı. 

Kenesarının şeş�m�nen janı türş�g�p ketken Jüs�p, handı orınsız kan töguden toktatkısı 

keld�. 

— Altıbaj aulın şapsanız, öz�ne ber�lgen bid�n öş�n kajtaramız dep patşa ük�met� kattı 

şara koldanuı mümk�n. Olardın kolında kaz�r ek� balanız ben Kün�mjan hanşanın barın 

umıtpanız. Eger Altıbaj aulında kan tög�lse... 

— Arşabok penen Obır�ş men�n de katınbalamdı ölt�red� dejs�n be? — ded� Kenesarı, 

auıl kazaktarının kojğan atı bojınşa Gorchakovtı «Arşabok», Obruchevt� «Obır�ş» dep 

atap. — Jok onı �stemejd�. Onda men kolımdağı es�rej orıstardı ölt�rem. Jene orıs 

janaraldarına b�zd�n b�r�m�zd� b�r�m�z kıra bergen�m�z ti�md� emes pe? Jerler� kenid�. 

Al aldajalda... 

— Ie, aldajalda?... 

— Sağan ajttım emesp�n be, öz degen�md� �steu üş�n eşteneden de tajınbajmın dep?.. 

Jüs�p şoşıp kett�. Kenesarı oğan b�r ajau, müs�rkeu, kinalu degend� b�lmejt�n tas müs�n 

ter�zd� kör�nd�. «Ie, bul tas müs�n, munda jürek jok. Jüreg� bolsa öz�n�n jaksı köret�n 

katınbalaları jajında bulaj der me ed�?.. Mundaj adamdı tüs�nu kiın. Jok, bul adam emes, 
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kara tas. Al mej�r�ms�z kara tastı kalaj tüs�ners�n... Elde osındaj kara tas boluğa 

aşınğanınan barıp otır ma?» 

Kenesarı tağı da onın ojın böl�p j�berd�. 

— Sen men� öz bölt�r�g�n ajamas b�r korkau kaskır eken dep turğan şığarsın, — ded� ol, 

dausı kenet d�r�ldep ket�p, — olaj ojlama! Men�n de jüreg�m bar. Ejel�m men 

balalarımdı men ajasam da olar ajamajdı. Bolar �ske bolattaj bolu kerek. Ejtpese kajğı 

degen kaşan da bolsa adastıradı. Adaspas üş�n kajğı degend� b�rjolata jüreg�nnen kuu 

kerek. Büj� kısılğanda öz�n öz� şağıp ölt�red�. Men sol büj� kurlı jokpın ba? Öz�n 

ajamağan k�s� auzın kan eted�. Katınbalamdı da kurban ete alatınımdı jauım körse, 

menen burınğısınan da korkadı. Al korıkpağan jerde sıjlasu jok, han dep sanasu jok. Al 

eger handığımdı ber�k ustağım kelse, elge de öz basıma da ajauşılık etpeu�m kerek. 

Kataldık jen�st�n en kerek şartı. 

Jüs�p end� Kenesarıdan şın şoşındı. Kenet onın aldına osıdan üş jıl burın Sızdıktı kalaj 

sınağanı elestep kett�. Jüs�p balajan bolatın. B�rak o jolı Sızdıktı pışakka tüsed� dep 

ajağan jok. Ajağan bolsa bulaj sınamanız dep Kenesarığa jalınar ed�. Jüs�p onı �stemed� 

ğoj. Öz�n�n osı kılığın ol artınan san ret ojladı. «Nege men sonda Sızdıkka ara 

tüsped�m? elde Sızdıktı men b�rdeneden jek körd�m be, nemese onda adamnın �ş�n 

jılıtpas b�r m�nez bar ma ed�?» — dep şeşu�n taba almaj san bası katkan. Sol surağına 

kenet Jüs�p şeş�m tapkandaj. «Ie, ie, düniede osı sultandar ter�zd� kaskır tektes jandar az 

emes şığar. Adam olardın t�r� jürgen�nen ölgen�n t�lejt�n bolar. Jurt teg� kaskırdı 

nemese bölt�r�g�n ölt�rd�m dep opık jemejd�. Men�n de jüreg�md� töre tukımına degen 

öz�m el� anğara kojmağan sondaj b�r sez�m bilegen eken... Sol kün� Sızdık turalı 

sonşalık kinalmau 

ıma elg� jasırın sez�m sebepker bolğandaj ğoj. Al kaskır tektes tukımının Kenesarı şın 

arlanı. Arlanı bolmasa elg� jan türş�gerl�k sözderd� ajtar ma ed�?» 

Kenesarının ejel� men balaların kanşalık jaksı köret�n�n Jüs�p es�ne tüs�r�p, ızalanğan 

sultandı orınsız kan tög�ske barğızbas üş�n tağı akıl berd�. 

— Kün�mjan hanşanı balalarımen kaz�r Ordan Orınborğa ekeld� degen sıbıs bar, 

kolımızdağı tutkın orıs oficerler�men ajırbastajık dep eskeri gubernatorğa hat jazsak 

kajted�? 

Kenesarı kenet elen ete kaldı. 

— Bul tabılğan akıl. Baron Ujler men esauıl Lebedevt� bılaj kojğanda b�zd�n kolımızda 

jiırmağa tarta es�rej orıs oficerler� bar. Sonın ber�n, Kün�mjandı bas et�p b�zd�n auıldan 
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alıp ketken otız bes adamğa ajırbastasın. Solaj dep hat jaz. Jene... — Kenesarı ojlana 

kaldı. 

— Tağı ne ajtpak ed�n�z?.. 

— Janaral Obır�ş kelgel� aramız şielen�p bara jatırau... Orınbor esker� şıkpağanmen 

Ombı soldattarı kojar emes. Erine munın ber� Arşabok pen Obır�şs�z bolıp jatkan jok. 

Orınbor b�zben ez�r jaulaspaj otırsa, ol ana Ken�st�n şaruası. Erten Ken�s kete kalsa, 

basımızğa eng�rtajak ojnajtını dausız. Sondıktan kün� burın Obır�şt�n öz�ne tağı b�r hat 

jazajık. Akırğı ret aldınan ötej�k... 

— Hattı ne dep jazamız? 

— «Aldınğı jılı Orınbordın eskeri gubernatorı men janaral Ken�s kurmett� patşa 

ağzamnın atınan b�zge menepös jarijalap, bar künem�zd� keşken. Mundaj kad�rl� 

adamdardın söz�ne sen�p b�z ak patşağa karsı mıltık atu men kılış jumsaudı toktatkan 

ed�k... Al biıl naurızdın jiırma b�r�nde, öz�m�z anğa şığıp ketkende, Ombı kalasınan 

şıkkan Sotnikov jasauıl baskarğan jasak aulımızdı şauıp, malmülk�m�zd� talap, 

Kün�mjan sultanşanı bas et�p, b�rneşe adamdı ustap alıp kett�... Bundaj jağdajda 

jaksılıktı b�r kudajdan bolmasa, orıs bastıktarınan kütuge bolmajtınına köz�md� 

jetk�zd�» de. Jene jalınğan adam sek�ld� kör�nbej, el� de bolsa t�g�mb�t�mge kelej�k 

degen kön�l b�ld�r... 

— Makul. 

— Oğan könbese öz obalı öz�ne. Bosa da b�zd� ajamajdı eken, b�z de olardı ajamajmız. 

— Tüs�n�kt�. 

— Jene osı uakıtka dej�n bulan kujrıkka salıp b�zge kosılmaj aldap jürgen bilerd�n 

ber�ne de hat jazındar. Es�rese Nazar ruının aksakaldarı Bajtöre men Karaküş�kke.. 

— Hattı ne dep jazajık? 

— «Men� hanımız dep uksın. Ajtkanıma köns�n, ajdauıma jürs�n. Söjtse b�z de oğan 

korğanbız. Burınğı künelarının ber�n keşem�z. Al bunı �stemese... Otız jıl jauabın 

kütem�n, jauap ala almasam, kalğan otız jılda özder�n jazalaumen ötem�n» de... Osındaj 

hattı b�zge ter�s karap jürgen Jappas rularının biler� sek�ld� özge bilerge de jazındar. 

— Jaksı. 

Kün de batuğa ajnalğan eken. Sön�p bar jatkan altın seules� Alaşahannın kög�ld�r 

kümbez�n�n üst�nde ojnap, erekşe seulettend�r�p tur. Kenesarı eldek�mn�n ajağının 

sıbdırın est�p artına burıldı. Tajmas eken. 

— Keneke, Orınbordağı balalardan jasırın şapkınşı keld�. 
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— Jaksılık pa, jamandık pa? 

— Jamandık. 

Kenesarı sol tüs�n özgertpegen kalpında sel k�d�rd�. 

— Kaz�r jaksılık kütu kiın bolar... Ne dejd� Altınşaş kel�n? 

— J�bergen habarına karağanda janaral Ken�s pen eskeri gubernator Obır�şt�n arası 

naşar kör�ned�... 

— Jaman habarın osı ma? 

— Ek� tüje süjkense ortasında şıbın öled�. Ek� janaraldın kel�speu�nen b�zd�n kazak 

meseles� küjrejd�. Graf Perovskij ketkennen ber� b�zd�n bar sener�m�z Ken�s emes pe? 

— Kazak meseles� küjrep bolğan jok pa? End� olardan ne kütes�n? 

— Üm�ts�z tek şajtan ğana, Kene han. El� de bolsa Orınbormenen t�l tabu kerek. 

— Men t�l tappajmın dep jürm�n be? T�l tapkısı kelmejt�n özder� 

emes pe? 

— Küşt�n�n artı di�rmen tartadı, t�l tabu b�zd�n jaktan bolu kerek. 

— Sonda, Tajmas, tımağındı alıp aldına barıp jüg�n dejs�n be? Jüg�ner de ed�m, 

tımağımmen b�rge basımdı kağıp tastamasına köz�n jete me? 

— Jok, olaj jüg�nuge bolmajdı. Kazak dene bolsa, sen bassın. Bastan ajırılıp dene kün 

köre almas. Men tek kalauın tapsa kar janadı, baska jol �zdeu kerek dejm�n. 

— Sonda kandaj jol bar? 

— Bul ojdın tüb�ne öz�m de jete alğam jok... Ebden p�sken�nde aldına salarmın. 

— Jaksı, tağı kandaj habarın bar? 

— eskeri gubernator b�zd� kurtuğa Peterbordan tağı on tört mın akşa suraptı... Onın 

üst�ne tağı üş mın som... Ol akşa... Keş�r�n�z, Keneke s�zd�n basınızdı ekelgen adamğa 

sıjlıkka ber�lmek eken... 

Kenesarı ezu tartıp küld�. 

— Men�n basımnın töleu�n sonşama arzan sanağandarı kalaj? Özder� b�r jılkını otız bes 

somğa bağalağanda, en bolmasa mın jılkı turmağanımız ba? Arşabok Peterborğa jazğan 

kağazında Kenesarı otız jet�nş�, otız seg�z�nş� jıldarı Rossija patşalığının saudasına ek� 

jüz seksen mın zijan kelt�rd� dept� ğoj! Osındaj janaraldarmen kalaj t�l tap dejs�n? 

— T�l tabu kerek. Öjtken� olar küşt�, sen�n basına bağa kojıp otırğan solar ğoj... 

— Küşt� eken dep korıkkanımnan t�ze bügem be? Tajmas, elde sen Kenesarının 

m�nez�n b�lmejt�n be ed�n? 
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— B�lem�n. B�lges�n ajtıp turmın. Kiındıkta jol taba almajdı desek, han et�p kötermes 

ed�k. «Aşu — jau, akıl — dos». Bunı kazak b�lmej ajtkan ba? Köter�l�s�m�z şankaj 

tüs�m�z ed� desek, handığımız ek�nd�m�z ter�zd�, end� b�rjolata jer astına kündej batıp 

ket�p jürmej�k, el� de ojlanalık... 

— Jarajdı, ojlanajık. Tağı nen bar? 

— Batırmurattın jasağındağı Gavrilov degen kaşkın sıpaj... osında kel�p jürgen 

saudagerler arkılı sen�n basındı aluğa Orınborğa uede bergen kör�ned�. Munı kıstı kün� 

�steu jen�l dept�. Obır�ş eger Gavrilov bunı �stese, onın soldattıktan kaşkan künes�n 

keş�rtem�n dep Peterborğa kağaz jazıptı. Balalar osı sıpajdan sak bolsın dept�. 

Kenesarı tüner�p kett�. Bağanadan ber� ündemej turğan Jüs�p: 

— Gavrilovtın öz�n�n basın alu kerek, — ded� kenet katulanıp ket�p, — jene özgelerge 

sabak bolsın, bul ük�md� osındağı kaşkın soldattardın köz�nşe orındağan durıs. 

Kenesarı ojlana jauap berd�. 

— Aldımen teksergen jön... Aram ojı anıktalsa Karaülekke tapsırarmız... Jurttın ber�ne 

senbegendej, onın ajalın özgelerge ülg� etud�n kereg� kanşa?.. 

«Degenmen bul akıldı adam, ded� Jüs�p �ş�nen, men�k� ağattık boldı. B�r ş�r�gen 

jumırtka üş�n, özgelerge de bajka dep sen�ms�zd�k körsetud�n, erine, kajet� jok...» 

Tajmas tağı da b�rdeme ajtkısı kelgendej Kenesarığa karadı. Sultan onın ojın tüs�n�p: 

— Ajta ber, — ded� enjar, — tağı kandaj sumdığın bar... 

— Deuletş� kujıp bolğan zenb�reg�n keşe sınağan eken... Zavodtağıdaj jasau kiın ğoj... 

Elde salğan okder� artık boldı ma, ot kojıp atkan şakta kültalkan boptı. Janında turğan 

Deuletş�n�n öz�n de mert et�pt�... — Kenesarı tunjırap kett�. Kujılıp jatkan 

zenb�rekterden ülken üm�tt� ed�. Bul üm�t te kur demelend�rd� de jok boldı. Ol: 

— Topırağı torka bolsın, — ded� kürs�n�p, — jaksı şeber ed�, ardaktap köm�ls�n... 

Budan kej�n üntüns�z üşeu� kostarına kajttı. 

Üş kün bojı batırlar, sultandar, aksakal, biler jana handıktın kandaj boluın talkılap, tört 

mesele karap mınandaj kortındığa keld�: 

B�r�nş� şeşkender� esker meseles�. Burın Kenesarının karamağında seg�z mın attı esker 

bolatın. Jene bular jaz jinalıp, kıs tarkajtın. Sultan manında korğan bop kıstı kün� bes 

jüzdej ğana sarbaz kalatın. Kenes end� esker sanın jiırma mınğa jetk�zud� jön dep taptı. 

Jene bul eskerd�n bes mını kısıjazı han ordasının manında boladı. Er jüzbası, mınbası 

özder�n�n karamağındağı esker�n osı jazdan bastap orıs eskerler�n�n tert�b�men soğısu 

ed�ster�n üjreted�. Mıltık atudı, najza, sojıl pajdalanudı, jajau soğısudı teg�s öted�. 
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Jüzbasılardan tömeng� jauıngerler keudes�ne üş katar jasıl juan j�p �l�p, iığına t�ldej 

j�n�şke jasıl şüberek tağatın boladı. Jüzbasılardan bastap odan joğarğıları mundaj 

belg�n� kızıl şuğadan eted�. Al en joğarğı kolbasşı Kenesarının öz� üst�ne kög�ld�r şapan 

ki�p, iığına orıs polkovnig�n�n jepolet�n tağadı. Mınbasına ejg�l� batırlar men ataktı 

sultandar tağajındaladı. Öz�ne sen�md� adamdardan mınbasılar tağajındau hannın öz�ne 

tapsırıladı. Bulardan böten jeke mın adamnan mergender tobı kurılsın del�nd�. Oğan 

mınbası et�p Bajtabın belg�lend�. 

eskerde budan bılaj karaj mıktı tert�p ornalsın dep şeşt� jinalğandar. Tert�p buzuşılarğa 

Kenesarı «şık» dep atalatın jana jazanı koldanuğa ruksat et�ld�. «Şık» tert�p buzğan 

adamnın bet�ne kılışpen, ne najzamen belg� salu. Mundaj belg�s� bar jauınger öz�n�n 

ajıbın erl�kpen, nemese adaldığımen ğana juuğa ti�st�. Ek� ret «şık» belg�s� salınğan 

adam — biler sotına tüsed�, malmen, ne baska auır şaramen jazalanadı (üj �ş�nen b�r jıl 

bölek ustau, ne bolmasa koj baktıru ter�zd�). Üş ret «şık» belg�s�n alğan adam, Kenesarı 

tobınan kuıladı, al jazığı auır bolsa, öl�m jazasına bujırıladı. Jana handıkka osındaj 

tert�b� küşt� eskerd�n kerekt�g�n ajta kel�p Kenesarı, «kazaktın ataktı hanının b�r� Kasım 

soğıstı jaksı körmese de, karamağındağı b�r million jannın törtten b�r�n atka kondırıp, 

najza ustattırğan eken. Ek� jüz elu mın esker� bar Kasım hannın ajbarınan sesken�p, eş 

jauı oğan karsı soğıs aşa almağan. Al b�zd�n zaman ondaj zaman emes, üş jağınnan 

b�rdej kaptağan jau. Olarğa jem bolmau üş�n b�zge ajbarlı kol kerek. Kaz�r 

karamağımızda balaşağanı koskanda b�r milliondaj adam bar. Büg�ng� bala erten 

jauınger. Millionğa tajau jannan jiırma mın sarbaz şığar dep senem�n, — dep söz�n 

b�t�rgen. Ru basşıları, batırları Kenesarının bul ojın makuldağan. Jene uedeler�nde de 

turdı. Keles� jazda Kenesarının karamağında jiırma mın esker boldı. 

Ek�nş� karalğan — kalın esker jinaumen bajlanıstı onı jabdıktau meseles� ed�. Kenes b�r 

auızdan handıkka jatatın elden salık alınsın dep şeşt�. Salık ek� türl� bolsın del�nd�. B�r� 

mal salığı «zeket». Ek�nş�s� «eg�n salığı «üş�r». Zekett�n mölşer�: kırık karağa dej�n 

salık salınbasın, kırıktan jüzge dej�n malı bar adam b�r kara, al jüzden artık malı bar 

adam, jüzden artık er kırık karasınan b�r bas beret�n boldı. Al «üş�r» salığı jajında, 

osınşama eskerd� asırau üş�n er eg�nş�n�n jılda alatın bidajının onnan b�r�n handıktın 

kojmasına kujılsın dep şeşt� jinalğandar. Eg�n salığına kelgende keneste b�rtalaj söz 

köter�ld�. Kenesarı, karamağındağı Torğaj, Irğız, Sırdarja, �le özender�n�n bojı men 

köptegen kölderd�n jağasın jajlajtın elderden budan bılaj karaj eg�n şaruaşılığımen kattı 

şuğıldanuın talap ett�. Öjtken� Orınbor eskeri gubernatorına karajtın kazak auıldarı 
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köpten ber�ak eg�n saluğa kumarlanğandı. B�rak buğan Perovskij de, odan burınğı 

Orınbor eskeri gubernatorı graf Suhatelen de karsı bolıp kelgen. Ekeu� de kazaktın tek 

mal şaruaşılığınan aumağanın jaksı körgen. Suhatelen: «Kazaktar eş uakıtta da astık 

ekpeuler� kerek, eşb�r ğılım tüg�l, t�pt� b�rdeb�r kes�p b�lmej, öm�rbaki mal bağıp kana 

köş�p jüruler�n bar janten�mmen t�ler ed�m», — degen p�k�rd� makuldasa, al Perovskij 

eg�nd� tek kazakorıstarğa saldırtıp, kazaktardı astıktı solardan kımbat bağamen satıp 

alıp turuğa mejbür etud� durıs körgen. Bul turalı general Obruchev öz�n�n soğıs 

ministr�ne jazğan bajandamasında: «Burın men�n ornımda bolğan generalad#jutant graf 

Perovskij, kazaktardın eg�n eg�p, otırıkşılıkka ajnaluına ötemöte karsı bolıp kelgen. 

Onın büjtu�ne kazaktar özder� ekkennen gör�, astıktı b�zden satıp alıp, Rossijağa 

bajlaulı buzaudaj tırp ete almasın degen oj sebep bolğan», — dep Perovskijd�n ojın 

durıs jazğan. 

Sondıktan Orınbor şekarasında otırıkşı kazak poselkeler� pajda bola kalsa, olardı 

aldımenen graf Suhatelen, odan kej�n generalad#jutant Perovskij jojıp otırğan. 

Öşpes barımta, jut, onın üst�ne Rossija soldattarı men öz�n�n sarbazdarının şabuılınan 

karamağındağı eld�n t�pt� jüdep ketken�n Kenesarı jaksı b�let�n. Sol sebept� kej kazak 

auıldarının eg�n egumen şuğıldanuı olardın öz şaruasın köterumen katar, bolaşak kalın 

eskerd� astıkpen kamtamasız etet�n en ti�md� jol dep taptı. 

Bul meselen� karağanda tağı b�r ojlanatın jağdaj tudı. Ol — salıktardı k�m jinajdı jene 

kalaj jinajdı degen mesele ed�. Burın patşa salığı bolsın, Kokan handığı salığı bolsın, er 

rudın, er auıldın bastı adamdarı jinajtın. Kenes Kenesarının öt�n�ş� bojınşa bul tert�pt� 

de özgertt�. Zeket, üş�r budan bılaj karaj er auıldan, er rudan Kenesarı öz� belg�legen 

jasauıl arkılı jinalsın del�nd�. Kenesarının bundağı ojı, kazak jer�ndeg� joğarğı ük�met 

— hannın derejes�n köteru ed�. Jinalğandar buğan da könd�. 

Üş�nş� eng�me — el bileu, ek�md�k jürg�zu, bil�k ajtu jajında boldı. Burın el arasının 

daujanjaldarın, barımta, jes�r dauın ru biler�, aksakaldarı şeşet�n. Osı kenesten bastap 

munın ber�n er rudan Kenesarının öz� tağajındağan biler şeşs�n dest�. Bundağı sajasat 

tağı da handıktın derejes�n köteru ed�. Ek� rudın bolmaşı talası, jes�r �s�, jaki şabındık 

dauı sek�ld� jen�l şeş�ler janjaldı da, osı Kenesarı bek�tken biler karajdı. Al k�s� öl�md� 

barımta, el şabu ter�zd� auır kılmıstı �st� hannın öz� şeşed�. Kenesarı karamağındağı el 

men Rossija imperijasına jatatın rular arasındağı talastı ağa sultandar karajtın boladı. Al 

kejb�r askınıp ketken �s bolsa, Orınbor şekara komissijasına hat jazılıp ek� jak b�rdej 

şeş�mge kelud� durıs taptı. Kenesarı karamağına jatpajtın rulardın talası, eger ek� jak 
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b�rdej kel�s�p hanğa jüg�n�se kelse, han jarlığımen tağajındalğan biler kenes�p ük�m 

ajtuları mümk�n dep tabıldı. Osı mej�l�ste Kenesarı kazak el�n�n b�rl�g�n buzadı dep ru 

arasındağı barımtanı tıjdıru �s�n edej�lep: «Burın es�kte jürgen kul ölse kojası kun 

tölemejt�n. Kul da el korğauğa jarajtın jan» dep ölgen kulğa kun töletet�n etk�zd�. 

— Tört�nş� jene en akırğı mesele — saudasattık jajında ed�. Burın Kenesarı kazak jer�n 

Rossija patşasına Şığıspen saudasattık jürg�zu üş�n kerek dep kana ojlasa, end� salınıp 

jatkan bek�n�sterge, köş�p kel�p ornalasıp jatkan kazakorıstarğa karap bunın ber� 

otarlandıru sajasatı eken�n tüs�ngen. Burın keruenderd� tonap, Rossija men Orta Azija 

handıktarının sau 

dasattık bajlanıstarın buzıp kelse, end� bul sajasatınan kajttı. Keruend� ötk�zbeud�n 

ornına salık salınsın del�nd�. Bul salık er türl� boluğa ti�st�. Öz�ne durıs karaj bastağan 

elderden, rulardan az, al ter�s karajtın jurttan köp alınadı. Mısalı, Jappas ruının er 

kosınan üş tüje, jiırma tört zat, tatar saudagerler�n�n kosınan b�r at, seg�z zat alsa, bukar 

saudagerler�n�n kosınan toğız zat kana salık alınılıp, al arğın rularının keruender� t�pt� 

teg�n ötet�n bolsın dep bek�tt�. 

Bunımen katar mej�l�s şekara orıs poselkeler�men orınsız janjaldı toktatıp, olardan astık 

satıp alu �s�n jönge kojsın ded�. Sonımen katar eskerge kerek karujarak, korğasın, 

okder�men kamtamasız etu üş�n Hiua, Bukarlarmen de saudasattık karımkatınasının 

küşejt�lu�n talap ett�. 

Osındaj şeş�mge kelgen ru bastarı batır, sultan, bi aksakaldardan Kenesarı tağı da b�r 

öz�ne öte kerekt� bil�k aldı. Ol Handık Kenes� jajında ed�. Eb�lkajır balası Nuralı 

kez�nde Abılaj tusında jojılıp ketken han janındağı Handık Kenes kajtadan kurılğan. 

Burak ol Handık Kenest�n kakı ülken bolatın. Han kürdel� meselen� Handık Keness�z 

şeşuge ti�s emest�. Eger Handık Kenes durıs körmese, han kandaj ojlağan �s bolsa da 

bas tartuı kerekt�. Kenesarı janınan da osındaj Handık Kenes kurıldı. B�rak bul Handık 

Kenes akılşı ret�nde ğana tağajındalıp, barlık bil�k hannın öz kolında kaldı. Onın şeş�m� 

k�mge bolsa da zan, Handık Keneste kolbasşı batırlar da, karamağındağı el de han 

şeş�m�n buljıtpaj orındauğa ti�st� del�nd�. 

Közdegen armanına jetken Kenesarı, mej�l�s b�tkennen kej�n en jakın ser�kter�men tağı 

da b�raz akıldasıp, kejb�r esker tobının ojınöner�n kör�p, b�r jet�den kej�n Kara 

Torğajdağı öz ordasına kajttı. Köp keş�kpej han tön�reg�ndeg� jajılımğa jasaktarın ert�p 

özge batırları da jinala bastadı. Jana alğan tujırım bojınşa eskeri ojın kıza tüst�. 
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Bil�kt�n ber�n kolına alğan Kenesarı end� handık em�r�n jürg�z�p, kektesken rularınan, 

t�pt� kejb�r jeke adamdardan öş�n aluğa k�r�st�. Ol Orınbor eskeri gubernatorına jatatın 

orıs poselke, bek�n�ster�ne timej, bul �s�n Batıs S�b�r generalgubernatorının 

şekarasındağı bek�n�ster men öz�ne bağınğısı kelmegen kazak auıldarın şabuıldaudan 

bastadı... End� ek� jaktan b�rdej kan tög�s küşeje tüst�. 

Kenesarı jazdın ortasında Torğaj bojına jana kel�p jajlauına konğan Jappas auıldarın 

şaptı. Altıbaj sultandı at bauırınan ötk�z�p jaralap, kos kızın b�rdej at artına m�ng�z�p, 

aulına alıp keld� de osı ajkasta közge tüsken ek� sarbazına zorlap kostı. Mundaj korlıkka 

şıdaj almağan Altıbaj köp keş�kpej kajtıs boldı. Öler aldında nemere �n�s� Janğabılğa 

«t�r� jürse men�n keg�md� Kasım balalarınan alsın» dep amanat ajttı. Burınnan da öş 

Janğabıl, end� bar ızasın �ş�ne tüj�p Kenesarını mukatatın jol �zdejd�. Taba almajdı. Kol 

jinap aulın şabuğa bata almadı. B�rneşe ret esker surap Orınbor bastıktarına bardı. 

Kenesarının ajtkanı keld�, öz bek�n�ster�n�n mazasın almağan son, Altıbaj üş�n soğıs 

aşudı jön körmegen eskeri gubernator «koja tur» dep Janğabıldı toktattı. Kenesarı 

handığın b�rjolata kurtpak bolıp dajındala berd�. T�pt� Kenesarı ez�rge adasa tursın 

degendej, Orınbordağı Kün�mjanğa burınğıdaj kısım körsetpej, kasındağı k�şkentaj 

balaların orısşa okıtuğa ruksat ett�. 

Bul kezde Orınbor eskeri gubernatorının karamağına jatatın soldattan b�rak adam öld�. 

Ol kaşkın Gavrilov. O da öz ajalınan, nemese soğısta jür�p ölgen jok, jakın jerdeg� 

şubarğa Karaülek ekeu� ağaş ekeluge barğan jerde del jelkes�nen «d�ngek tüs�p» mojın 

omırtkası üz�l�p kaza boldı. Gavrilovtın öl�m�nen Orınbor bastıktarı ojımızdı sez�p 

kalğan eken dep sez�ktenbes�n dep Kenesarı jerleu�ne öz� katınasıp, kaşkın sıpajdı akka 

orap, ardaktap kömg�zd�. 

Söjt�p jürgende kandı kılıştı kırık üş�nş� jıl keled�. Munımen b�rge kıs öterötpesten 

Gens alınıp, ornına general Ladıjinskij tağajındalıptı degen söz kazak jer�ne tağı jett�. 

Bul söz şın bolıp şıktı. Kene hanğa munı köptegen manızdı habarlarmen b�rge Genspen 

koştasıp ajırılğan Altınşaştın öz� ekeld�. 

Tek Küm�s kazak jer�ne kajta oralmadı. M�nez�men, kızmet�men Genske unağan kız, 

Konırkulja kılığınan korlanıp, generaldın üj �ş�men Peterburgke jür�p kett�. Kaz�r öş 

aluğa kolınan eştene kelmegenmen, tört jıl ötkennen kej�n osı Küm�s Konırkuljanın 

Akmola ağa sultandığınan tüsu�ne sebep boldı. 

�V 
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— B�r mın seg�z jüz kırık üş�nş�, Kojan jılı, mausımnın jiırma jet�s� kün�, B�r�nş� 

Nikolaj patşa Orınbor eskeri gubernatorına Kenesarığa karsı jasak şığarıp, onın basın 

ekelgen adamğa ber�let�n üş mın som sıjlık akşanı şanırak salığınan töleuge ruksat ett�. 

Osındaj şeş�mge kelet�n�n kün� burın b�let�n Soğıs Ministr�men t�kelej bajlanısı bar 

Orınbor eskeri gubernatorı Obruchev Kenesarığa karsı soğıska kıs basınan dajındaluda 

bolatın. Al Kenesarının kandaj dajındığı barın b�lu üş�n ol patşa ruksatın alısımenen 

ş�lden�n onı kün� Kara Tor 

ğajğa karaj vojskovoj starşina Lebedev baskarğan üş jüz soldattı jasak şığardı. Kenesarı 

bul jasakpen Irğız özen�n�n joğarğı jağında kezdest�. Künde Batıs S�b�r gubernatorı 

soldattarımen şalısıp jürgend�kten, ek� jaktı soğıstın kiınğa tüset�n�n ojlağan Kenesarı 

bu jolı da sabırlılık �sted�. Lebedevke eb�lğazı baskarğan uek�l j�ber�p öz�n�n soğıssız 

da Orınbor eskeri gubernatorına bağınatının, kerek dese şekarağa jakın köş�p kel�p 

konatının b�ld�rd�. Lebedev Obruchevke at şaptıradı. Orınbor eskeri gubernatorı oğan 

ez�rge soğıs aşpaj, sol Irğız bojında jasağımen kala turuın bujıradı. Al öz� burın patşağa 

Kenesarımen b�t�m jasaudın kerek emest�g�n deleldep, majdan aşuğa ruksat 

surağandıktan, end� sol söz�nen kajtpaj Irğız bojında şağın kolmen turğan Kenesarını 

b�rjolata kurtpak boldı. Sondıktan kün� burın kurılğan jospar bojınşa, Irğız bojındağı 

Kenesarını korşap alındar dep özge esker bastıktarına bujrık berd�. 

Bu jospar bojınşa Orınbor eskeri gubernatorına bağınatın sultanpravitel'der Ahmet, 

Arıstan, Bajmuhamed erkajsısı b�r mın adamnan jasak kurıp kün� burın dajın turuğa 

ti�st� ed�. Eskeri gubernatordın bujrığın alısımenen Ahmet Tobıl jağınan şığıp, al 

Arıstan men Bajmuhamed Saharnıj bek�n�s�ndeg� üş mın soldattı polkovnik Bizanovtın 

karamağına en�p, Kenesarını Ontüst�k pen Batıs jağınan korşauları kerek ed�. Al 

Kenesarı Batıs S�b�r gubernatorına jatatın Ulıtau, Arğınatığa karap öt�p ketpes üş�n 

Ombı, Kızıljar, Karkaralı bek�n�ster�nen, ereu�lş�l eld�n künşığıs jağınan, kök tem�rge 

muzdaj bölengen uzın sanı mın mıltıktı küşt� jasaktar şıkpak bolatın. 

Ereu�lş�lerd�n tınşılık jumısın Tajmas baskaratın. Ol Altınşaş arkılı del bolmağanmen de 

osındaj jospar jasalıp jatkanının uzın ırğa 

sın b�let�n. Onın üst�ne Bizanov polk�ne j�bergen tınşısı Tölebaj degen jas j�g�t arkılı 

jene sultanpravitel'derd�n aulındağı kara kulaktarının jetk�zu� bojınşa bul jospardın kalaj 

orındalıp jatkanın, sultanpravitel'der kanşa adam jinağanın, kaj kezde attanıska şıkpağı 

— ber�nen kanık otırğan. Osındaj mel�met� bar Kenesarı bul ajkaska dajın ed�. 
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Vojskovoj starşina Lebedevt�n esker�ne karsı tek şağın kol — mın adammen ğana 

şığuının sebeb� de osında bolatın. 

Kenesarı bu jolı soğıs ed�s�n t�pt� özgertt�. Patşa gubernatorları bunı end� b�rjolata 

kurtuğa k�r�sken�ne köz� jetken sultan onaj ber�lg�s� kelmed�. En aldımenen ol esker�n 

burınğı edet� bojınşa b�r jerde ustamaj, beske böld�. Ondağı ojı, tüb� jauına tötep bere 

almaj kalatındaj kün tusa bar küş�n b�rjolata kurtıp almaj, şaması kelgenşe esker�n 

saktau ed�. Bizanov polk�ne karsı şığatın jasakka mınbası et�p Naurızbajdı, akılşı et�p 

Ağıbaj batırdı tağajındadı. Al Batıs S�b�rden kelet�n üş jasakka karsı mın adamnan 

kurılğan üş jasak şığarmakşı boldı. B�r�ne mınbası et�p Jeke batırdı, oğan akılşığa (ştab 

bastığı ret�nde) Kudajmend� batırdı, ek�nş�s�ne mınbası et�p Iman batırdı, akılşığa 

Janajdardı, al üş�nş�s�ne Bukarbaj batır men Jeuke batırdı tağajındadı. Öz� Jolaman 

ekeu� bolaşak soğıstın del ortası osı bolarau degen Irğız özen�n�n jağasında kaldı. Bul 

kezde on mın salt attı esker� bar Kenesarı Bajtabın baskarğan mergen tobı men kalğan 

jauıngerler�n Muğajar tauının arasına karaj köşken ordasının tön�reg�nde ustadı. Bul 

neg�zg� kolmen Kenesarı er jerge kojğan beket ter�zd� şuğırımdar arkılı bajlanıs jasap 

turdı. Kısıltajan kün tusa b�r�g�p keterl�ktej jağdaj saktadı. Kenesarının soğıska bılaj 

dajındaluının ek� sebeb� bardı. B�r�, patşa esker� Irğız bojında bastarın kosa almasa, 

olardı jekelep uruğa jen�l. Ek�nş�s�, urısuğa jer� neğurlım ken bolsa, Kenesarı esker�n�n 

tınısı solğurlım ken, öz�n�n neg�zg� ed�s� attı esker�n�n şapşandığın pajdalana aladı. 

Büg�n b�r jerde tursa, erten�ne ek�nş� jerge şığıp, er jerden �z tastap, jauına ustatpajdı. 

Kenesarının bar ojlağanı bar esker�men öz� korşauğa tüs�p, bar küş�n harap et�p almau. 

Al mına koldanğan ed�s� uşıkiırı jok kazaktın ken dalasına en lajıktı ed�s. B�r jerde 

jen�lgen künde de özge jerdeg� esker� aman kaladı. Esker�n saktauı — handığın saktauı. 

Kenesarının b�r ojlağan ajlası — küş� basım, zenb�rekt� mıltıktı jaumen betpebet kel�p 

urıspaj, ti�pkaşıp, sonınan kudıra kaljıratıp, şarşata urısu. Öz jer�nde, öz el�nde Kenesarı 

sarbazdarına ber� dos, azık tabu da, at auıstıru da jen�l... Bulaj alısu kuğan jauının 

aldınğı şeb� Kenesarı jasağına jetem�n dep entelej sonınan ergende, b�r top sarbazı 

şubalıp kele jatkan jaudın artınan ti�p, azıktül�g�n, okder�s�n artkan köş�n böl�p eketuge 

de kolajlı! Patşa esker� kuıp, jete almaj kaljırağan sajın kazak dalasının janbırlı, suık 

küz� jakındaj tüsed�. Kej jerde at tolarsağına dej�n batatın batpaktı sarı dala patşa 

esker�n�n kolbasşılarına boranı kaskırşa ulığan ızbarlı kıstan kem emes. Küz� ak jauın. 

Künd�ztün� b�r aşılmaj, s�rk�rep kuja berse eşb�r esker şıdaj almajdı. Ajdalada kaskırşa 

jortuların amalsız toktatıp, bek�n�ster�ne kajtuğa mejbür boladı. Al Kenesarının kün� so 
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kezde tuadı. Bek�n�sterge timegenmen jasaktarı arıpaşıp auıldarına kajtkanda öştesken 

sultandarınan keg�n kajtaradı. Adamdarın şauıp, kırıpjojıp, malın ajdap eketed�. Osındaj 

jağdajdı ojlağan Kenesarı, biıl urısudın jana ed�s�ne köşt�. Jene Lebedevpen ş�lde bojı 

berekes�z b�t�m söz jür�p künn�n öt�p bara jatkanına ol öte kuanıştı da ed�. Patşa esker� 

tamız şığa attansa, b�r ajb�r jarım aj ajkaska Kenesarı jağı kajt 

se de şıdajdı, ar jağında kazan ajı kel�p, janbır bastaladı!.. 

Kenesarının eseb� tura şıktı. Sultanpravitel' Ahmet vojskovoj starşina Lebedevke 

ş�lden�n ajağında ezer kel�p jett�. Al Arıstan bar bolğanı bes jüz ğana jasak jinadı. 

Bajmuhamedt�n de karulanğan jasağı osıdan sel ğana astı. Mundaj jağdajdı körgen 

polkovnik Bizanov, Orınbordan kosımşa esker aldırıp bes mın soldatpen tamızdın 

basında ğana Saharnıj bek�n�s�nen şıktı. 

Kenesarığa en kau�pt� küş osı Bizanovtın esker�. B�rak oğan karsı köp kol şığarmaj, 

kulık �steg�s� keld�. Ol Bizanovka karsı şağın jasakpen Nau 

rızbaj men Ağıbajdı j�berd�. 

En alğaşkı ajkastı da osı ekeu� bastadı. Tamızdın jet�s�nde kün öte ıstık boldı. 

Bek�n�sten şıkkandarına ek� teul�kten askan bes mın esker, at soğıp, küj�p turğan künge 

ezer şıdap kele jattı. Kol basındaj juantık kelgen, kara murttı Bizanov, on jağında 

podpulkındık (podpolkovnik) şen�ndeg� Ahmet sultan, sol jağında pulkındık 

(polkovnik) Bajmuhamed. Arıstan bul manaj öz�ne jatatın ön�r bolğandıktan, büg�n 

tanerten jüz adammen joldarınan burıstau turğan b�r kazak aulına burılğan. Ondağı ojı 

osı auıldan kosımşa j�g�t alu. Bizanov esker�n kün bata kuıp jetpek. 

Bizanov esker� jazık daladağı b�r karasudın jağasına toktadı. Köl manajında jakında 

kalın janbır öt�p, kurap kalğan şöb� kajta kögergend�. Köld�n suı da tuşhı, möpmöld�r. 

Kaljırap kele jatkan eskerge at şaldırıp, tınığuğa kolajlı... Su bet�nde jüz�p jürgen kalın 

kus kaptağan adamnan ürk�p, kanattarın sımpıldaj kağıp kökke köter�le jöneld�. B�rek� 

esersok soldat mıltıktarın da attı. Kustar odan er� ürk�p, azdan kej�n t�pt� kör�nbej kett�. 

Midaj jazık dala, tek sol jaktarında örkeştene b�tken bujrattı adır ğana bar. On jağı 

sağımdala kara kumğa karaj sozıla jok boladı... 

Bizanov osı köld�n jağasına konudı durıs kör�p, kalın kolğa «attan tüs�nder» dep bujrık 

berd�. Jazık dala, jau keler bolsa alıstan köz tüsed�. Aldın ala j�bergen barlauşılar bul 

aranın kau�ps�z eken�n ajtıp keld�. Öjtken� janjaktın ber� büd�r� jok midaj jazık... Tek 

sol jaktarında ğana ujıskan taldı, jınğıldı Muğajar tauının eteg�. B�rak esker toktağan 

jerden at şaptırım. Sondıktan barlauşılar ol jaktı at kinap zerttegen jok. «Aldajalda bul 
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jaktan jau keler bolsa, ne tau eteg� men köl arası ku dala, közge tüser, ne bolmasa kele 

jatkan koldın düb�r� est�ler jene eger janınan kutıla almaj jürmese es� durıs kaj kazak 

osınşama kolğa kel�p ti�sed�», — dep ojladı olar. Rasında da bular kau�ptenet�n eşb�r 

sebep jok ed�. Öjtken� Kenesarı bes mın mıltıktı esker tüg�l, bes jüz patşa soldattarımen 

de kaşa jür�p soğısadı. Orıs kerl� kılışına betpebet keler onın kud�ret� şamalı... 

Kalın kol köl jağalaj attan tüs�p, koskos bop şatırların t�kt�. Jauıngerler köl jağasınan 

koğa kiıp ekep ot jağıp şaj kajnata bastadı. Mıltıktarın kürke et�p süjest�r�p, kejb�reuler� 

su jağasına bet�kolın juuğa kett�. 

Söjtkenşe kün batıp, ımırt üj�r�l�p, karanğılık ta tüst�. Eskerler keşk� astarın �ş�p boldı 

da, jağılğan ottardı sönd�r�p, ujıktauğa ınğajlandı... Tek koldı korşaj barlauşılar men 

şatırlar janında kürkelen�p kojılğan mıltıktardı küzetken karauıldar ğana kaldı. 

B�rak jurttın köz� end� ujkığa kete bergen kezde kenet «Attan! Attan», «Kenesarı! 

Kenesarı!» degen aşhı ajkajlar şıktı. Tıptınış bop mülg�gen dalada bul ün, karanğı tünde 

kün kürk�regendej kattı est�ld�. Söjtkenşe bolğan jok, tınığıp jatkan esker şatırlarının 

üst�n mındağan salt attılar basıp kett�. Nağız b�r jer astınan kalın kol şıkkandaj. 

Satırsutır urıl 

ğan sojıl, şokpar, jalandağan kılış, ajkajşu, ök�rgen adam, şınğırğan jılkı. Jana ğana 

ujkığa ket�p bara jatkan esker üst� elemtapırık boldı da kett�. Akırı «Abılaj! Abılaj!» dep 

salğan uranğa «Ağıbaj! Ağıbaj!» degen küşt� ünder kosılıp, tınık tünd� jer jarğandaj 

t�t�rentt�. Şatırlarınan atıpatıp şıkkan soldattar mıltıktarın alıp salt attılarmen ajkaskanşa, 

kajın sojıl ısıldap kep kök jelkeden tied�. Ejteu�r osınau jan şoşırlık ajkas ötk�nşek 

surapıl sek�ld� az uakıtka ğana sozıldı. Soldattar end� attarına m�n�p ester�n jinağan 

kezde, salt attı sarbazdar, auıl üst�n jajpap ötken kujındaj, toptarın buzbastan, sojıldarın 

ondısoldı s�ltep zamatta jok boldı. 

Tınış jatkan eskerge kujındaj tigen bul top Ağıbaj men Naurızbajdın sarbazdarı ed�. 

Olar Muğajar tauının eteg�ne osıdan ek� kün burın kel�p bek�ngen. Tölebaj tınşı arkılı 

Bizanovtın esker�n�n osı jolmen şıkkanın kün� burın b�l�p otırğan. Kenesarının üjretken 

sonğı tes�l� bojınşa, bul jasak Muğajar eteg�n�n jıra, jıkpılın, jınğıl, tobılğı, karağan, 

taldarın betke ustaj tığıla jajğaskan. Kenesarı esker� adamdı jasıra alatın adır, şatkal, 

toğaj, şi, kamıs ter�zd� jaratılıstın öz� bej�mdegen jer bet�n�n erekşel�g�n pajdalanuda 

ebden maşık bolıp alğan. Kenesarı esker� ojda joktan, kütpegen jerden jauına şabuıl 

jasasa, köb�nese osındaj büd�r, şil� sajdan, ne jınğıldı, taldı şatkal, şubardan jasajtın. It 

jılı Aktau bek�n�s�n�n kasındağı T�len�ş — Şet beket�n alğanda da, Kenesarı sarbazdarı 
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ejepteu�r karuı bar patşa jasağın kalın şi arasınan şığa kel�p kültalkan etken. Munı 

est�gen generalgubernator Gorchakov sonınan ştab bastığı generalmajor Fondersonğa 

aşulanıp «Eger kazaktar tığılıp jatkan kamıs, karağaj, şi ter�zd� k�s� jasırınar jerlerd� 

kün� burın saralap şıkkan bolsandar, olar büjt�p andausızda b�zd�n soldattardı bas sala 

almas ed�», — dep jazğan. Patşa esker� Kenesarının osı ed�s�nen talaj auzı küjse de, ılği 

esten şığara berd�. Bu jolı da sonın keb�n kid�. Alıstan karajıp kör�ngen Muğajar tauının 

eteg�ndeg� jınğıl, taldı er�n�p teksermegend�kter�n�n sazajın tarttı. 

Ağıbaj men Naurızbaj jınğıldı şatkaldın �ş�nde tığılıp jattı da, kün batıp kara 

kölenkelene bastağan kezde sap tüzed�. Er sarbaz attarının ajaktarına edej� arnap kig�z 

keb�ster�n kig�z�p, jedel jür�p kett�. Attardın andasanda oskırınğanı, k�s�negen� 

bolmasa, kele jatkan düb�rler� t�pt� est�lmejd�. Tün tastaj karanğı. Al köl jağalaj 

juldızdaj jıbırlağan kalın ot «b�z mundalap» bulardı şakırdı da otırdı. En akırğı şok 

söngende sarbazdar esker jatkan manğa tajap kep toktadı. Aj şıkpağan tün sol kalpında 

közge türtse kör�nbes sokır... Bular attarının ajağındağı keb�ster�n alıp, kajtadan 

m�nd�... On kolına toğız buındı şojın tabandı najzasın ustap, ataktı Akauızına m�ngen 

Naurızbaj men Akılaktı or kojandaj sek�rtken Ağıbaj mın sarbazdın aldına şıktı. Karanğı 

tünde jaumen b�rge özder� de b�r�nb�r� sojılğa jıkpas üş�n bular er jüz adamnan on 

sapka böl�nd�. Osılaj on tol 

kın bolıp b�r�n�n sonınan b�r� k�d�rmej, sojıldarın ondısoldı s�ltep jau üst�nen öte şığatın 

bop uedelest�. B�r sap pen ek�nş� saptın arası, jüz bası jüzge sanap jetkenge şej�n ğana 

k�d�red�. Osındaj tert�pten mın sandı kol on tolkın bop jau üst�nen at ojnatıp, sojıl soğıp 

öte şığuı kerek. B�r�n b�r� urıp jıkpas üş�n eşk�m k�d�ruge ti�st� emes. Sol kalıptarımen 

şauıp, köld�n arğı sağasındağı kumajt alanğa jete kajta sap düzejd�. Ester�n jinağan 

soldattar kuar bolsa toktamaj, er� Ajır kumğa karaj bet tüzejd�. Şabuıldı del osılaj 

ötk�zud� bular kün� burın kel�sken. Karanğı tün ek� jakka b�rdej. Tigen jau aldarında 

kos bar ma, jer oşak bar ma, elde edej� arnap kazılğan or bar ma, b�lmejd�. Sondıktan 

Ağıbaj men Naurızbaj ujıktap jatkan jau üst�ne ajaldamaj, jajpap öte şığudı jön dep 

tapkan. Naurızbaj bastağan alğaşkı bes jüz b�r�nen son b�r� «Abılajlap!» at kojğanda, jer 

s�lk�n�p tau kozğalğan sek�ld�. Oğan Ağıbaj baskarğan bes jüz «Ağıbajlap!» kosılğanda 

esker jatkan jerde akır zaman ornağandaj boldı. Sokkan kujındaj Naurızbaj men Ağıbaj 

j�g�tter� urandasıp, köl jağalap, arğı betke auğan şakta, er jerge koğa, kamıs jağıp ester�n 

jinaj bastağan soldattar da tan asırıp kojğan attarına m�n�p ülg�rd�. Del osı mezg�lde bes 

jüz sıpaj ert�p Arıstan da kel�p jett�. Polkovnik Bizanov Arıstanğa janağı tigen jaudın 
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sonınan kuudı tapsırdı. Özder�n�n de aj tua kozğalatının ajttı. End� ol jauıngerler�n 

tügendej bastadı. 

Köl jağalaj koskos bop şaşıraj ornıkkandıktan şığını joktın kası eken. Elg� şapkan jaudın 

ajkajşuı est� alğanmen belendej eştene �stej almaptı. Dauıldaj ojda joktan pajda bolğan 

jaudın ajbarınan zeres� uşıp ketken polkovnik end� es�n jinap, şığın sanauğa k�r�st�. Jılkı 

balası tünde de köregen keled�. Kosta jatkan soldattardı t�pt� baspaptı. Kostan şıkkan 

b�rd�ek�l� adam ğana at astında kalıptı. Onın üst�ne sojıl da b�reuge tigen, b�reuge 

timegen. Kıskası, kaza bolğan soldat jüzge jeterjetpes. Jaralan 

ğanı ek� jüzge tajau... 

Ölgen jauıngerlerd� or kazıp kömgenşe, aj da tudı. Jer bet� surğılttana kör�ne bastadı. 

Polkovnik öl�kterd� kojıp bolısımen, tün balasın ürk�te aspanğa mıltık atkızıp suık jer 

kuşağına k�rgen jazıksız jandarmen en sonğı koştasu res�m�n �stett�. Sodan kej�n atka 

konuğa bujırdı. Kalın esker leklek bop janağı özder�n jusatıp kete jazdağan jaularının 

sonınan kua jöneld�. Attarı tınığıp kalğan eken, auızdıktarımen alısıp, karşkarş şajnajdı. 

Elden uakıtta barıp tan da sız berd�. Sol mezg�lde bular Arıstan jasaktarına kel�p kosıldı. 

Better� durıs eken, pulkındık Arıstan Kenesarı esker�n�n alda ket�p bara jatkanın ajttı. 

Bular end� aldarındağı jauı kej�n karaj öt�p ketpes�n dep balık süzgen audaj ek� jakka 

kanattarın jaja tüs�p, bes jüz adam katarlasa sap düzep kudı. En ortasında polkovnik 

Bizanov, ek� kanatında Jantören�n ek� sultanpravitel' balaları. On kanatında Ahmet, sol 

kanatında Arıstan. Esker sonında Bajmuhamed. Kazak dalasında şabuıldı b�r uakıtta 

hunnular da osılaj ujımdastırğan. Sırttan karağan adamğa kaz�r esker jerkökt� alğalı kele 

jatkan uşıkiırı jok ten�z ter�zd�. Sustı em korkınıştı. Keregedej kanattarın jaja bük�l ken 

dalanı alğan bar bolğanı bes mın adam, bundaj sap tüzeude eldeneşe bes mın bop 

elestejd�... 

Tan kulaniekten�p atıp kalğan kezde aldarındağı Kenesarı tobı da kör�ned�. Bizanov tez 

kuıp jetk�s� kel�p alğa karaj umtıla tüst�. B�rak aldağı jau jetk�zer emes. Karasına köz 

jazdırmaj zıtıp keled�. Taka kara üz�p te ketpejd�, tım jakındattırmajdı da. B�rkelk� sar 

jel�s. Better� Ajırkum. 

Kuu kızığına tüsken Bizanov «ene jetem, m�ne jetem» dep janjağına karaudı da kojdı, 

ek� köz� alda bop, sol jağında kalıp bara jatkan sajdı örlej b�tken kalın şid� de 

anğarmadı. Üzeng�ler sartıldağan osındaj jür�spen seske tüs te bolıp kaldı. Kenesarı 

j�g�tter� jetk�zbejd� de, joğalıp ta ketpejd�. Aralıktı b�rkelk� ustajdı da otıradı. Osındaj 

jür�spen Bizanov esker� özder�n�n azıktül�k, okder�, artık karujaraktarın salğan par attan 
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jekken jüz jen�l lekşenkearbalarınan tım uzap bara jatkandarın bajkamaj kaldı. El� de 

bajkamas ed�, tek bulardı art jağınan talmausıraj şıkkan mıltık dauıstarı toktattı. Koldın 

sonında kele jatkan Bajmuhamed jasağı kej�n şaptı. Bular bie sauımındaj mezg�lde ğana 

azıktül�k tiegen arbalarğa jett�. Aldarında jau şapkan köş jatır. Sojılğa jığılğan b�rneşe 

arbakeş kazak j�g�tter�... Jiırma şaktı soldat okka uşkan. Jer bet�n alıp ketken şaşılğan 

un, tarı. Kirağan arbalar, bauızdalğan köl�k.. 

Şauıp kelgen Bajmuhamedt�n keruen bastığı jaralı moskal adamnan b�lgen�, bularğa 

tigen Ağıbaj tobı boldı. Olar kalın şi arasında tığılıp turıp azıktül�kt� keruenge şabuıl 

jasaptı, «Özder� ek� jüz karalı adam ded� keruen bastığı, dajındaluğa da murşa bermed�, 

mına kalın şi arasınan lap kojdı. Kimıldarı sonşa jıldam bolar ma, küzetş� soldattar 

arbadan sek�r�psek�r�p tüs�p mıltıktarın kezengenşe kaptadı da kett�, jauğan sojıldan jan 

saktaudın öz� kiınğa tüst�. Tek ek�üşak soldat mıltık atuğa jaradı, leplezde josıttı da 

saldı. Kejb�reuler� attarınan tüse sala löket pışaktarımen kaptardı t�l�p j�ber�p, �ş�ndeg� 

un men tarını şaşa bastadı. Özder�n kutırğan kaskır ders�n, «eu» degenşe ber�m�zd� 

kanjosa ğıp sabap, soldattardın karujaraktarın attarının aldına önger�p aldı da közden 

ğajıp boldı». 

— Kalaj karaj kett� özder�? 

Sojıl ti�p, b�r kolı sınıp, janın kojarğa jer taba almaj turğan keruen bası sau kolın kej�n 

sermed�. 

— Mına jakka!.. 

Bulardı şapkan rasında da Ağıbaj tobı ed�. Artta kele jatkan azıktül�kt� köşke ti�p, 

Bizanov esker�n k�d�rtkennen kej�n Ağıbaj kasındağı j�g�tter�men kej�n kajtıp Kenesarı 

esker�ne jetuge ti�st�. Ondağı maksat: bulardı kuuğa Bizanov amal jok jasak böled�, 

söjt�p general polk�n bölşekteuge mejbür boladı. Al bölşektengen eskermen alısu 

erkaşan da jen�l. 

B�rak Bizanov öjtped�. Kajta oralğan Bajmuhamed jasağın kosıp alıp, aldındağı jauın 

kua berud� jön körd�. Ol «aldımdağı Kenesarı esker�, mınau bolmaşı kol tek b�zd� 

alandatuğa j�ber�lgen» dep ojladı. Söjt�p Bizanov aldındağı karası el� üz�le kojmağan 

jauın kuıp jetud� ujğardı. Attarı jaraulı mın soldat aldı da, özge esker�n azıktül�k tielgen 

köşten kol üzbej jedel jür�p otıruğa bujırıp, jür�p kett�. Bul kezde Naurızbaj bes jüz 

adammen kalğan. Mın sıpajdın ek� jüz� bağana Ağıbajmen ketken. Al uzak şabıska 

jaramajtın üş jüz�, tüng� ajkastan kej�n b�rden solğa burılıp, Bizanov esker�n orağıta 

Muğajarğa bettegen. Akırında k�len jüjr�k m�ngen bes jüz er jürek sarbazdarımen öz� 
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kalğan. Kenesarının bul topka tapsırğan m�ndet�: Bizanov esker�men kojankoltık 

alıspaj, kaşkan tülk� ter�zd�, alıstan kılandap, kumğa karaj ekete beru. Bul kezde 

Kenesarı baska batırlarımen b�rge patşa şığarğan özge jasaktarğa karsı attanadı. Alğa 

kojılğan maksat: şaması kelse jen�p, şaması kelmes�ne köz� jetse, kuğınşı jasaktardı 

sonınan şubırtıp Karakum, Kızıljınğıl sek�ld� kazak jer�n�n tükp�r�ne dej�n aparu, söjt�p 

ebden kaljıratıp barıp, küzg� janbırğa sok 

tıru? 

Osı ed�st�n b�r tarauın orındamak Naurızbaj Bizanov esker�n sonınan ert�p kumğa karaj 

jöneld�. Osı kuğınmen üş kün ött�. 

Al tört�nş� kün� mümk�n soğıskumar Naurızbaj kaşa berud� namıs körd� me, elde böten 

b�r sebeb� boldı ma, ol öz�n�n azğantaj kolımen Bizanovka betpebet kel�p ajkaspak 

boldı. B�rak onın bul közs�z erl�g� öz�n�n tüb�ne jete jazdadı. 

Üş kün jür�sten ejepteu�r kaljırağan Bizanov esker� tört�nş� kün� jılap akkan k�şkentaj 

özenn�n janına kep tüned�. Osı kalın kolğa tan sazarıp atıp kele jatkan kezde, kırka 

belest� tasalaj kep, Naurızbaj bes jüz j�g�t�men «Abılajlap!» at kojdı. Akauız kökbest�n� 

kös�lte salğan, z�ldej najzasın on kolımen ojnata kötergen Naurızbaj öz� j�g�tter�n�n 

aldında... Bular da jett�, gürs�ldegen mıltıktın da dausı şıktı. Lager' üst�ne kel�p kalğan 

sarbazdardın b�rneşeu� okka uşıp, attarı ojnap şığa berd�. Munı körgen Naurızbaj b�rek� 

soldattı najzasımen kötere laktırıp, j�g�tter�n sonınan erte, on jaktağı ojpatka burıla şaptı. 

B�rak Nauızbajdı nısanağa alğan b�rneşe mıltık dausı şankşunk ett�. Nauırzbaj kenet 

Akauızdın jalın kuşıp kaldı. Artında şauıp kele jatkan Nikolaj Gubin katarlasa kel�p, onı 

kuşaktaj berd�. End� Akauızben üj�rles ker töbel katarlasa kustaj uştı. Bizanov soldattarı 

jajılıp jürgen tusaulı attarın tauıp m�ngenşe, kujındatkan kazak j�g�tter� jüzge tajau 

joldastarın okka uşırıp, bujrattı beles, örkeşt� adır arasına k�r�p közden ğajıp bolıp kett�. 

Kasında akılşı Ağıbaj jok Naurızbaj, bul jolı katelesken ed�. Bizanov esker�n eneuküng� 

koğalı köl jağasındağıdaj kütpegen jerden şabuıl jasap, tağı da talantaraj et�p ketem dep 

ojlağan. Naurızbajda «közs�z er eken, bes jüz adammen bes mın kolğa şaptı» degen jurt 

tan kalar sözge �l�gu niet� de jok emes ed�. B�rak onısı bolmaj kaldı. Jüz joldasın okka 

uşırıp, al öz� kara sanı men on büj�r�nen auır jaralanıp, ajal kakpanınan ezer kutıldı. 

Eger atultanı Nikolaj Gubin der kez�nde janına jetpegende, köz� karauıtıp es�nen tanıp 

bara jatkan Naurızbajdın attan tüs�p kaluı anık ed�. Erl�kt� maksat, ataktı arman ete 

bastağan Naurızbajğa bul ajkas jen�l timed�, jauınan kutılsa da keles� jılğa dej�n 

attanıska şığuğa jaramaj, tösek tartıp jatıp aldı. 
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Bizanov koğalı köl okiğasınan kej�n, soldattarına mıltıktarın kos et�p küzett�r�p kojudı 

tıjğan. Er soldat tünde oktaulı mıltığın janına alıp jatatın bolğan. «Abılajlağan!» alğaşkı 

ajkaj est�lgennenak, kostarınan jüg�re şıkkan soldattardın kel�p kalğan jauğa tötep bere 

aluı da osıdan ed�. Naurızbaj tobınan ölgen�, jaralısı bar jüzdej adam şığın bolsa, 

bulardın sojılğa jığılıp, najzağa tüjrelgen� jiırmadan aspajdı. Budan artık kandaj jen�s 

bolar! 

Azğantaj sarbazben osınşama kolğa şapkan j�g�tterd�n erl�g�ne tan kalğan Bizanov, 

kolğa tüsken b�r jaralı j�g�tten bul şabuıldı ujımdastırğan Naurızbaj eken�n b�ld�. 

— Kenesarının özge esker� kanşa jerde? — dep suradı polkovnik. 

J�g�t rasın ajttı. 

— Kene han bul arada emes, öz�n�n ordasının manında, b�z tek senderd� adastıruğa 

j�ber�lgen jasakpız. 

Polkovnik öz�n�n katelesken�n end� uktı. Ol budan er� Naurızbaj jasağın kuıp kur eure 

boludın kereg� joktığın tüs�n�p, Irğız özen�ne karaj kej�n şeg�nud� ujğardı. Bostanbos 

öte kerekt� on şaktı künd� joğaltkanına kattı ök�nd�, b�rak amal kanşa. Arıpaşıp tağı ek� 

jet� degende vojskovoj starşina Lebedev pen Ahmett�n esker�ne jete almaj, Irğız ben 

Ülkenajak özen�n�n jağasında turğan Kenesarı esker�n�n on jağınan şıktı. B�rak b�rden 

soğısıp ketpej, Lebedevpen bajlanıs jasamak bop jene ar jağınan kele jatkan Ombı 

generalgubernatorının esker�n küt�p tağı b�r jet� k�d�rd�. Akırında olarmen t�ze kosa 

almajtınına köz� jetken Bizanov, Kenesarı kolımen tek özder� ğana soğısuğa mejbür 

boldı. B�rak bul kezde küzd�n ak jauını da bas 

taldı. Jene ajlaker Kenesarı Bizanovpen betpebet kelmej tağı da kaşa soğısuğa k�r�st�. 

B�rese Irğız özen�n�n on jağınan şığıp, b�rese Ülkenajaktın sol jağasınan kör�n�p, oğan 

ustatpaj ebden eb�ger�n ket�rd�. Söjt�p jürgende kazan ajının kalın janbırı bastaldı. At 

üst�nen ek� ajdan ber� tüspegen soldattarı tüg�l, öz� ebden ittej bop kajığan Bizanov, 

Muğajarğa karaj köş�p kele jatkan Kenesarının aulın kumaj, Or kalasına karaj şeg�nd�. 

Bizanovtın kej�n kajtkanın est�gen Lebedev pen Ahmet end� amalsız Tobılğa betted�. 

Kenesarının kütken� de osı kez ed�. Ol az uakıt ajaldap, sarbazdarın sel tınıktırıp aldı da, 

kajtadan atka kondı. Üş jüz elu j�g�tt� öz� baskarıp kel�p, alğaşkı kar tüsken karasuıkta, 

Üj özen�n�n bojındağı kıstauına kel�p ornalaskan korğansız kalğan sultanpravitel' 

Arıstannın aulın şaptı. Kenesarının bul şabuılı da sondaj kütpegen jerden boldı, Arıstan 

aulının adamdarı Orınbor şekarasındağı eskerlerge habar beruge de ülg�re almaj kaldı. 
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Kenesarı Arıstannın üş jarım mın jılkısın, üş jarım mın tüjes�n, jet� mın kojın, mınğa 

juık kara malın tal tüste ajdap ekett�. 

Arıstanğa tek üş künnen kej�n ğana bes jüz soldat kömek keld�. Jantalaskan 

sultanpravitel' Kenesarı kolın Or özen�ne dej�n kuıp bardı da, eştene şıkpajtınına köz� 

jet�p kej�n kajttı. 

Söjt�p polkovnik Bizanov baskarğan Orınbor eskeri gubernatorının b�r mın seg�z jüz 

kırık üş�nş� jağni Kojan jılğı attanısı netijes�z b�tt�. Sondajak osı jıl Batıs S�b�r 

generalgubernatorı bujrığı bojınşa Ombı, Karkaralı, Kızıljardan şıkkan jasaktarğa 

Kenesarı batırları betpebet ajkaska kelmej, kaşa urısıp, ebden kaljıratıp kej�n şeg�nuge 

mejbür ett�. Tek Iman batır men Janajdar bastağan top esauıl Lebedevt�n esker�men aşık 

majdanda kezdest�. Bul ajkas Ter�sakkan özen�n�n tömeng� sağasında ött�. Burın 

Kenesarıda tutkın bolğan, Karkaralıdan şıkkan eskerd�n bastığı esauıl Lebedev öte 

korlanuda ed�. Kek alatın kün bolar ma dep �ş� mıs kazandaj kajnauda bolatın. Ol 

Karkaralıdan Karaötkel kel�p, odan jüz seksen şakırım Atbasarğa üst�rt jür�p otırıp, 

ek�ak künde jetken. Atbasar kalasınan bastap Ulıtauğa dej�n b�rdeb�r orıs poselkes� jok, 

midaj jazık kök şal 

ğındı ken dala — Alaşahan tusınanak kazaktın ata konısı. Bul aranın den� Arğın, Kıpşak 

azınaulak Najman bar... Köpş�l�g� Kenesarı jağına şıkkan. Tek Sandıbajdın Erden�ne 

jatatın Najman ruınan Jırık auıldarı men Arğınatı, Karakojın kaşırlı tön�reg�ndeg� 

K�şkentajdın Akkoşkarına bağınatın Orta jüzd�n b�raz aulı ğana köter�l�ske kosılmaj 

karsı ereket �steude ed�. Baj jene beld� rular bolğandıktan Kenesarı da bularğa belendej 

kahar töge kojmajtın. Tek ınğajlı kez�n küt�p �şten tına jüre beret�n. Osı ek� şonjarğa iek 

t�regen Lebedev Atbasardan öt�s�menak Kenesarığa t�lektes auıldarğa kaskırdaj tid�. 

«Mınau Kenesarı jağında» degen adamdarın tal tüste jurt köz�nşe atıp, tünde kazaktın 

sulu kızkel�nşekter�n korlauğa şıktı. Sonı est�gen kızu kandı Iman men Altaj ruının 

batırı Orınbajdın Janajdarı esauıl Lebedevpen kezdeskenşe asıktı. 

Akırında Arğınatı eteg�men ter�st�kke karaj kulağan Iman — Janajdar tobı, Atbasardan 

küngejd� bettej kele jatkan esauıl Lebedevpen Ter�sakkan özen�n�n tömeng� sağasında 

betpebet kezdest�. Iman — Janajdar karamağında sojıldınajzalı mın j�g�t bolsa, 

Lebedevte bes jüzge tajau esker bar, b�rak olardın ber�nde auzında ajal ojnağan, 

korğasın oktı mıltık, mojındarında jüz�nen kan tamğan kök kılış. 

Eger Lebedev jasağı attarınan tüs�p, ınğajlı jerge ornalasıp soğıs aşsa, Iman men 

Janajdar dım da �stej almas ed�. B�rak bular esauıldı onda jağdajğa jetk�zgen jok. Kün 
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batıp bara jatkan şakta kalın taldı sajda andıp jatıp, Lebedevt�n barlauşıların alğa karaj 

ötk�z�p j�berd� de, kır astınan şoğırlanıp şığa kelgen soldattarğa b�r büj�rden lap kojdı. 

Lebedev eskerler� iıktarındağı mıltıktarın alğanşa bıtıraj şauıp bular da jet�p ülgerd�. 

Aldarında es�k pen tördej kara kaska ajğır m�ngen, kisık bukar kılışın basınan asa 

üj�rgen Iman batır... Zamatta sapka turıp ülgergen soldattar men kiku sala jetken kazak 

j�g�tter� kojankoltık kel�p kaldı. Şakırşukır kağıskan kılış, permen�nşe s�ltegen sojıl, 

şokpar. Köksüng� uşı adam keudes�ne karıs k�rgen najza... At jalın kuşa kulağan kırşın 

j�g�tter... Ker� ekeşeşen�n jalğızı, kaşan kajtadı dep majdanğa telm�re köz�n t�kken 

ajaulı jardın süjgen�, enbektegen jas balanın ekes�, ardager jannın �n�s�, akkön�l jastın 

ağası. 

Bul kan tög�s jartı sağatka sozıldı. Ejtse de közdep atkan mıltık, kezengen tapanşa, 

şüj�r�lgen bolat kılış şıdatpadı, Iman — Janajdar sarbazdarı azdan son «Kej�n!» degen 

Imannın küşt� dausımen katar b�rt�ndep şeg�nd�. Şabuılda tımtırakaj şauıp kelgenmen, 

şeg�ner�nde toptarın jazbaj, kojulanıp kele jatkan tünd� jamılıp b�rden jok boldı. Bulardı 

kuuğa Lebedev soldattarı da jüreks�nd�. Kuatı jetped�. Üj töbes� kulap tüskendej, jok 

jerden pajda bolğan peleden kutılğandarına kuandı. Ek� jaktan da kaza tapkan adam az 

emes. Ek� kol ek� töben�n basına ornalasıp, uek�lder j�ber�p, majdanda kalğan öl�kter�n 

aluğa uedelest�. Tün�men erkajsısı er töben�n basına adamdarın kömumen boldı. 

Büg�ng� soğıstağıdaj emes, kanşa kastassa da o kezde mundaj uedelesu, el� de 

adamgerş�l�k borıştı umıtpau ter�zd� destürler mıktı saktalatın. Karalı jasaktar tün� bojı 

kaza tapkan joldastarının aldarında özder�n�n sonğı borışın atkardı da, tan atısımen 

kajtadan jaulasuğa k�r�st�. Iman batır end� Kenesarının jaksı köret�n ed�s� — kaşa 

soğısu tes�l�n pajdalanıp Lebedevt�n jasağın b�r aj bojı Arğınatı jotalarının arasımen 

sonınan ertt� de jürd�. Akırında üş jüzdej ğana soldatı kalğan esauıl, künd�ztüng� at 

üst�nde selk�ldeuge şıdaj almaj azıptozıp, küzd�n kalın janbırı bastalğan kezde Karkaralı 

bek�n�s�ne karaj burıldı. Iman batır da Kenesarı ordası bek�ngen Muğajar tauına betted�. 

Orta jolğa tajağanda bularğa ek� jüz adammen Janajdar batır kel�p kosıldı. Janajdar batır 

Lebedev jasağımen tağı b�r ajkaskan tün�, Kenesarının bujrığı kelgen. Sol bujrık bojınşa 

ol kasına ek� jüz sarbaz alıp, jurt bu jakta kırılısıp jatkanda, Konırkulja aulın şappak 

bolıp Akmolağa karaj attanğan. Onın bulaj tığız attanuına Konırkulja tokalının aulımen 

Atbasar şekarasına köş�p kel�pt� degen habar sebep bolğan. Orınbaj bid�n jal 

ğız balası Janajdar da Konırkuljağa köpten ber� öş. Ağa sultan Konır 
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kulja onın jaz jajlauı — Es�ld�n sağasındağı «Keregetas» degen jerd� öz�n�n tuısı 

Jakıbajdın balası Ibıraj sultanğa alıp bergen. Sonınan Kusmurın ök�r�g� jojılıp, b�r mın 

seg�z jüz kırık b�r�nş�, jağni Siır jılı Atbasar ök�r�g� ujımdaskanda osı prikazğa Ibırajdı 

ağa sultan et�p sajlauğa da mejl�nşe at salıskan. Osındaj öşpend�l�kpen Konırkuljadan 

kek aluğa t�s�n kajrap jürgen Janajdarğa Kenesarı bujrığı majdaj jaktı. Ek� jak b�rdej 

kan tög�sten kej�n uşu bop jatkanda, Altaj ruının ek� jüz j�g�t�n ert�p, Janajdar Atbasarğa 

karaj b�rak tarttı. Jurt ajtkanı ras eken, tokal aulı Atbasardın künşığıs jağındağı Bidajıktı 

degen jerde otır eken. Kenesarı jasağı Torğaj bojında patşanın kalın esker�men soğısıp 

jür dep est�gen auıl, kannenkapers�z ed�. Üş künn�n �ş�nde Janajdar batırdın bul arağa 

kele kalatının kajdan b�ls�n, salınıp b�tuge ajnalğan Karaötkel bek�n�s�n�n kasındağı 

kıstauına köşkel� dajındalıp jatkandı. Janajdar jalaktağan ek� jüz j�g�t�men auıldı tal 

tüste şaptı. Etten ne kerek, Konırkulja bul jolı da kolğa tüsped�. Ol keşe ğana Akmolağa 

jür�p ketken bolatın. Konırkuljanın küzetke tastağan soldattarı bularğa tek besaltı ret ok 

atuğa ğana jaradı. Sol oktın b�r� Janajdardın baltırına tid�. End� ol jaralanğan kaskırdaj 

auıldı ajamadı. Tek k�s� ölt�rgen jok, odan bötenn�n ber�n �sted�. Akırında 

Konırkuljanın jas tokalı Zejnept� bas et�p, auıldın bar malmülk� men otız kız kel�nşeg�n 

olja et�p kej�n kajttı. Osı oljalı köş ed� Iman batırdın jasağına kel�p kosılğan. 

Sultanpravitel' Arıstan aulın şapkannan kej�n Kenesarı Muğajar tauına bek�ngen. 

Jorıktan oljalı oralğan batırların ol masajraj karsı aldı. Jasaktı bastap kele jatkan Iman 

attan tüskende, kazaktın esk� destür�menen kuşaktarımen kuşaktarın ajkastırıp, töster�ne 

tös tig�z�p amandaskan. 

— Sau kajttın ba, Ajeke? — ded� Kenesarı. Söjtt� de janjağına karap, — Janajdar 

sunkar kör�nbejd� ğoj... Karalı habar bermegen sek�ld� ed�n... — dep kobalji küm�lj�d�. 

Kenesarı akırğı üş jıldın �ş�nde, otız toğızınşı, jağni Donız jılı Ombı men Orınborğa 

bağınatın kazak auıldarının şekarası et�p Tel�kölge dej�n kızıl d�ngekter kağılğan 

Karınsoldı, Torğaj özender�n�n bas jağındağı b�rneşe S�b�r bek�n�ster�n şapkan. Sonın 

�ş�nde «Kökala jar» bek�n�s�ne de tigen. B�rak bul bek�n�st� ereu�lş�ler köpke dej�n ala 

almağan. Osındaj kiın kezende Iman batır azğantaj j�g�tpen b�r karanğı tünde bek�n�st�n 

tükp�r jağınan «Kökala jarğa» k�rgen. Osı b�r erl�g�ne riza bolğan Kenesarı Imandı 

sodan kej�n «Ajau batır» — «Ajaken» dep atap ketken. Kene han kaz�r de Imandı sol 

edet�menen erkelete atap tur. 

Iman batır kele jatkan köşt�n sonın körset�p: 
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— Janajdar batırın da sau, tek baltırınan ok ti�p, at üst�nde jüre almağan son, arbağa 

salıp ekele jatır ed�m, — ded�. 

Kenesarı handığına karamastan jüg�re basıp Janajdar jatkan arbanın janına bardı. 

— Sunkarım, kalajsın? — ded� arba üst�ndeg� Janajdardın bet�ne ün�le. 

B�rak jauap kajtpadı. Janajdar bul kezde ess�z ed�. Küptej bop �s�p ketken ajağının 

zardabı jüreg�ne şauıp, öl�m hal�nde jatkan. Batırının mundaj küj�n körgen Kenesarı 

kasına kelgen Naurızbajğa: 

— Oljanı eb�lğazı men Tajmas jurtka böl�p bers�n, — ded� de Janajdardı tez�rek öz�n�n 

ordasına ekelud� bujırdı. 

Sabırlı, sözge şeşen, akıldı Janajdardı Kenesarı erekşe jaksı köret�n. Öl�m auzında 

jatkan batırın ajaldan kalaj kutkaram dep tün� bojı şakırtpağan baksıbalger� kalmadı. 

Üşk�ru, uşıktau, �s�kten kan j�beru sek�ld� kazaktardın jajşılıkta koldanatın emder�n�n 

b�rdeb�r� kalğan jok. B�rak Janajdardın hal� naşarlaj berd�. End� batırın kutkara 

almajtınına köz� jetkendej bolğan Kenesarı kalın kabağı tüksi�p kajğığa end�. Ol 

kajğırsa, ne aşulansa adam balasına t�l katpajtın, tömen karap tunjıraj otırıp alatın. 

Sultannın mundaj hal�n körgen b�r ker� kemp�r: 

— Kenejan, Janajdar batırdı «ak jol» em�men emdep körsek kajted�? — ded�. 

Böten amal kalmağanın b�lgen Kenesarı eldenege küd�ktense de: 

— Söjtsek, söjt�p körel�k, — ded�. 

«Ak jol» em� töre tukımının ejel jınıstısın bozbalaşılıktan, erler� 

n�n köz�ne şöp saluşılıktan saktau üş�n Abılajdın öz� şığarğan em bolatın. Bul em 

bojınşa sultan tukımınan şıkkan ejel jaralı adamnın üst�nen attap öted�. Eger ejel er�n�n 

köz�ne şöp salmağan adal jan bolsa, jaralı jazıladı. Al ejel ak joldı durıs ustamağan 

künekar bolsa, jaralı üst�nen ejel attağan mezg�lge jetpej öled�. Bul «ak jol» em� jaralı 

adamnan gör�, töre tukımınan şıkkan katındarğa ülken sın. Ejelder� zatı erkek jandı 

bolıp kelet�nd�kten sultandar bul emd� jurt köz�nşe özder�n�n kad�r�n tökk�ler� kelmej, 

köp koldanbajtın. Kenesarı kön�l� küd�ktense de, kajğı üst�nde «söjtsek söjtej�k» dep 

kalğan. 

Hannın em�r� bojınşa töre tukımının b�raz ejel� ordağa şakırıldı. Bastığı Bopaj bolıp 

keld�. Ker� kemp�r «ak jol» em�n�n neg�zg� şarttarın ajtıp, künem jok degen ejeld�n 

Janajdardın üst�nen attap ötu�n suradı. «Eger künen bolsa attağan kez�ne jetpej Janajdar 

öled�», — degen sözden korıkkan töre tukımınan şıkkan künel� ejelderd�n b�rdeb�r� 

«batır öl�p ket�p, maskaramız şıksa, Kene hannın ker�ne �l�nerm�z» dep Janajdardın 
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üst�nen attauğa bata almadı. Orındarınan kozğalmaj turıp aldı. Kenesarının tüksigen 

kabağı burınğısınan da kattı tüksie tüst�. Üj �ş�nde otırğan sultandarda jurtka karar bet 

jok. Bastarın tömen tukırtıp kur jer şuki berd�... 

— etten Kün�mjan kel�nn�n joğınaj, — ded� es�k jakta otırğan b�r ker� katın. 

Kenesarı auır kürs�nd�. «Ie, Kün�mjan bolsa... Ol sözs�z attar ed�. Jok, k�m b�ls�n, ek� 

jıldan asıp baradı ğoj jat jerde jürgen�ne...» Katıgez, tas jürek Kenesarının jüreg� kenet 

örten�p kett�. Ol basın köter�p aldı. Ordanın es�k jağında turğan jenge, kel�nder�n�n 

bet�ne tes�le karadı. «Jok, bular künes�z boluı mümk�n emes... Anau ojmak auız 

düniede b�rak adamdı süju üş�n ğana jaralmağan. Ker� kakpastın «Ak jolına» beker 

köngen ekenm�n. Eşkajsı şıkpasa, Abılaj atamnın urpağın mına sajkaldar maskara 

eted�au! Kalın kolğa karsı şapkanda mundaj kısılmauşı ed�m. Ölgen jer�m osı boldıau!» 

Kenesarının ojın kenet küm�s konıraudaj sınğırlaj şıkkan dauıs böl�p j�berd�. 

— Ruksat etsen�zder, ağa ajağın men attajın. — Bunı ajtkan Akböken ed�. Kenesarı 

basın köter�p aldı. Akbökenn�n sulu jüz�ne tes�le karadı. «Naurızbaj b�lmej almağan 

eken. B�r adaldık şıksa osıdan şığar». B�rak Kenesarının kuanğan kön�l�n kara kemp�r 

tez suıttı. 

— Kel�n şırağım, sağan bolmajdı, — ded� ol jemt�kt� şokıp turıp janjağına karağan ker� 

karğadaj basın şajkap, — sen töre kel�n� bolğanmen, töre tukımınan emess�n! 

Kenesarı kara kemp�rge tüj�le karadı da kojdı, «Abılaj babası osılaj şart kojsa, Kenesarı 

ne �stes�n? Rasımenak eşk�m şıkpağanı ma?» 

— Bopaj, öz�n attap körsen kajted�? — ded� eldek�m es�k jaktan m�ng�rlep söjlep. 

Bopaj julıp alğandaj: 

— Bılşıldamaj jajına tur, — ded�, — künd�ztün� at üst�nde jür�p kaljırap, kejde kattı 

ujıktap kalasın... Er jürek b�reu ojındağısın �step ket�p, on koldaj batırdın ajalına 

sebepker bolsam, jurtka kaj bet�mmen karajmın? 

Kenesarının bası end� t�pt� salbıraj tüst�. «Bopaj men Janajdar batırdın kön�lder� jakın» 

degen b�r sıbıstı eldekalaj Kün�mjannan est�gen. Ol kezde katınının söz�ne men bermej 

«kojşı, kajdağı joktı ajtpaj» dej sal 

ğan. «Sol sıbıs ras boldıau!» ded� ol �ş�nen. Ejtse de Kenesarı karındası Bopajğa riza. 

«Abılajdın urpağı emes pe, künes� bar eken�n jurtka anğartpaj sıltau tauıp kutılıp kett�». 

Artınan halık arasında: 

«Janajdar artık tudı jatırınan, 

Ok tid� Janajdardın baltırınan, 
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B�r ajla ölmes janğa bola ma dep, 

Attajtın katın �zded� ata ulınan. 

Attajtın b�r de katın tabılmadı, 

Töreler tün�l�p tur katınınan!» — 

dep ölenge ajnalğan bul okiğa Kenesarını jaman aşulanttı. «Mundaj katındardan tuğan 

ul kajdan batır boladı? K�md� kötered�? Rasımen töre tukımı bakaşajanğa ajnalğalı bara 

ma? Rasımenen Abılaj atamnın tüs� şın bol 

ğalı tur ma? Bük�l kazak tüg�l, öz urpağımdı jöndep tülete almajdı ekenm�n, kalaj Üş 

jüzge han bolmakpın?» 

Kenesarının ojın tağı b�r dauıs böl�p j�berd�. 

— Keşeg� alıp kelgen tutkın ejelderd�n �ş�nde töre tukımdas eşk�m jok pa eken? 

— Bar. Nege bolmasın. 

Jasauıl Zejnept� bas et�p ek�üş jas kel�nşekterd� alıp keld�. Kara kemp�r bulardı nege 

şakırğanın ajttı. 

— Men attajın, — ded� Zejnep ojlanbastan, — ekem de, bajım da töre tukımı. 

Konırkuljanın jas tokalının bozbalaşılık kılığı jajınan b�raz jurt habardar ed�. B�rak 

közder�men kör�p, koldarımen ustamağannan kej�n «el ne ajtpajdı, mümk�n ösek şığar», 

— dep ündemed�. Al Zejnep bolsa kara kemp�rd�n söz�n ojınşık körd�. «Künel� katın 

üst�nen attağanğa batır ölse — öle bers�n. Mıktağanı Kenesarı b�r jajsanının ajal tapkanı 

ma, öz obalı öz�ne, tınış jatkan eld� şauıp nes� bar... Al aldajalda... Kudaj men�n artımdı 

bağıp jür dejs�n be, sezbej, körmej kalıp, mına sandağı jazılıp ketse, jurt kızıktı sonda 

körs�n. Men�n adal emes eken�m altı alaşka ajan, jurt maktağan Abılaj atamnın da 

ajlaker katınnan akılı asa almağanın bük�l halık b�ls�n». 

Dağdarğan jurt «attasın, attasın» dep Kenesarığa karadı. Han makuldap basın ized�. 

Büjrektej bultındağan Zejnep, bük�l kazak d�r�ldegen Kenesarıdan kımsınbastan şıtırma 

köjleg�n�n eteg�n ek� kolımen joğarı köterd� de, ak j�bek ıstanının kestel� balağın 

körsete, keşeden ber� alğaşkı ret öl�ms�rej köz�n aşkan Janajdardın üst�nen «e, kudaj!» 

dep ojnakşi kül�p attaj berd�... 

Al Janajdardın elg� köz aşuı es�n�n k�re bastağanı ed�. Üş künnen ber� �s�kpen alıskan 

alıp dene, b�r balgerd�n şöpten �stegen şipalı der�s�n�n arkasında keseld� jene bastağan. 

Osı set Zejnept�n öjet kılığına del keld�. Janajdar �s�g� kajtıp, erten�ne t�l katuğa jarap 

kaldı. 
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Bunı körgen Kenesarı batırının sau kalğanına kanşa kuansa, karaşılar köz�nşe töre 

tukımının abırojının saktalıp kalğanına sonşa kuandı. Zejnepke ebden riza bop kalğan 

sultan kas jauının tokalı demej, bostandık bermek ojmen, erten�ne onı Ordasına aldırttı. 

Üjde Tajmas pen eb�lğazıdan böten Ağıbaj, Bukarbaj, Jeke batır, Iman bar ed�. 

— Konırkulja kandı kekt� jauımız bolsa da ejel�ne zeb�r etk�m�z kelmed�, — ded� 

Kenesarı bostandıktı Zejnep öz� surasın degen nietpen, — kandaj t�leg�n bar, ajt, 

berem�z. 

Han bolsın, kara bolsın, erkek adamğa tek erkekt�k jağınan ğana karajtın Zejnep, 

Kenesarıdan han eken dep kajmıkpadı, oğan jajrandaj karap: 

— Şın ajtasın ba? — ded�. 

— Şınım. Han ek� ajtpajdı. 

— Onda... Han kajnım, jalğız ğana t�leg�m bar, — ded� ek� bet� balbırap, kapkara bota 

köz� kül�mdep, — men� Karaülekten ajırmanız. 

Tüs�nbej kalğan Kenesarı: 

— Ne dejs�n? — ded�. 

— Men� Karaülekke kosınız dejm�n. 

— Kaj Karaülek? 

— Öz�n�zd�n kulınız. 

Tajmas pen eb�lğazı keşe Iman batır men Janajdar Konırkuljadan alıp kelgen olja 

malmül�kt� jurtka b�rdej et�p ülest�r�p bergen. Al tutkın kızkel�nşekterd� ek� üjge böl�p, 

«bulardı k�mge berud� erten şeşem�z» dep, b�r üjd� Batırmurat j�g�tter�ne, ek�nş� üjd� 

Karaülekke küzett�r�p kojğan. Kara 

ülekke küzett�rgen üjdeg� Zejnep, el jatkan kezde «sırtka şığar» dep küzetteg� kuldın 

mazasın alğan. Mılkau Karaülek «şaruasın bağana nege b�t�rmed� eken» dep aşulansa 

da, p�sken bauırsaktaj tompiğan jas tokaldın kön�l�n kimaj, sajğa alıp barğan. Şaruasın 

b�t�r�p bolğannan kej�n Zejnep, küzd�n suık tün�ne karamaj, üst�ndeg� makpal şapanın 

jerge tastap, artında jar jağasında turğan kuldı adamğa sanamaj ıstanın ajağının uşına 

dej�n tüs�r�p, jılıp akkan bulaktın möld�r suına o jer, bu jer�n jua bastağan. 

Ajlı tün, karasanına dej�n appak bop aşılğan jas tokaldın bökse jağı... Kırıkka kelgenşe 

ejel körmej, alıp denes� kurısıp mazasın alğan Kara 

ülek ezer şıdap tur. Erkekt�n m�nezkulkına ebden ekk� bolğan jas tokal onın hal�ne 

tüs�n�p öz�ne şakırıp: «ej, kul, ber� kel, mına keb�s�md� ajağıma kig�z» degen. Karaülek 

köz� karauıta dem�n ent�ge alıp, ezer tajağan. Ar jağında onı sez�m jengen. Talmausırap 
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ket�p, tek bie sauımındaj kezde köz�n ezer aşkan Zejnep, delsal bop ujalap kalğan 

denes�n makpal şapanının üst�nen kötere almaj tağı b�raz jatkan. Talaj erkekt� körgen 

Zejnep Kara 

ülekke asa riza boldı. B�rak budan er� kuanışka şıdaj almajtının sez�p, ajak jağında 

üntüns�z t�zerlep otırğan Karaülekt�n bukadaj juan mojnınan kuşaktap öz�ne tarttı. 

Sodan kej�n kolansa sasığan bet�n bet�ne tajap: «men� üjge aparıp tasta» ded� sıbırlaj 

söjlep. Kön bop katıp kalğan denes�n korğasındaj balkıtkan jas tokaldı Karaülek jas 

kozıdaj bauırına kısa kuşaktap karaşa üjdeg� böstekke aparıp jatkızğan. 

Zejnept�n nen� t�lep turğanın jana ğana tüs�ngen Kenesarı ızadan kara kürenden�p kett�, 

b�rak t�s jarıp, t�l katpaj tömen karaj berd�. Keşe ğana töre tukımının abırojın saktap 

kalğan Konırkulja tokalına end� jerkene karadı. Töre tukımınan şıkkan ejeld�n t�pt�, 

karaşı emes, töleng�t emes, es�kte jürgen kulğa şığamın deu�nen artık maskara bar ma! 

Han Kenen�n aksüjekt�k namısı jüreg�n ottaj örtep, �ştej apırtopır boldı da kaldı. B�rak 

hannın aşulı jağdajın Zejnep tüs�nse de ajtkanınan kajtpadı. 

— Han ek� söjlemes bolar, — ded� Zejnep end� ek� köz� jalın atıp, — men� Karaülekke 

bajğa bersen, Konırkuljadan da öş�nd� kajtarasın, es�g�nde jürgen kulınnın da sauabın 

alasın, ajtkan uedend� de orındajsın. 

Kenesarı kanşa namıstanğanmen, aşuın akılğa jend�rd�. 

— Bolsın, — ded� kenet basın jerden köter�p. 

Bul şeş�mge b�reu namıstandı, b�reu masajradı. Sultandar tukımı �ştej ızalansa, 

Kenesarının sonınan ergen karaşı, töleng�t, malı men mülk�n bakkan kuldar tek Kene 

han ğana b�zd� adamğa sanajdı dep eldekandaj boldı. End� oğan müldem ber�le tüst�. 

Sol riza bolğandardın �ş�nde Zejnept�n öz� de bar ed�, b�rak ol ejeld�k kumarın 

tarkatkan Karaüleg�n�n Kenesarığa kanşa ber�lgen jan eken�n b�lmejt�n. Jene büg�n 

öz�n�n öt�n�ş�n orındağan han Kenen�n bunın öş�n kalaj kajtaratının ojlamadı. Ol 

Karaülekt� janındaj jaksı kör�p kett�. 

Jaksılıkka jaksılık degen nietpen Zejnep Ojardın j�beru�men aulına kel�p jüret�n tınşı 

Semen men onın ek� ser�g� Jakıp, Sakıptı ustap berd�. Kenesarı bul üşeu�n b�rden darğa 

asıp ölt�rtt�. 

B�rak Zejnept�n kuanışı uzakka barmadı. Ek� aj ötkennen kej�n ol kün� bojı eldenege 

jılap jürgen Karaülekt�n kuşağında jatıp «jastıktan tunşığıp» öld�. Kıs bojı budan baska 

belendej ajta kalarlık okiğa bolğan jok. Kenesarı jazğı ajkaska dajındalumen künder�n 

ötk�zd�. Kolındağı j�g�tter�n jıldağıdaj taratpaj «ak kala» salıp, şatır t�g�p, künd�ztün� 
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eskeri ojınmen şınıktırdı. Karamağındağı eld�n jauğa karsı tura alar jas j�g�tter�n�n ber�n 

şapabujrık ber�p sarbazdar katarına şakırdı. Osınşama eskerd� ustap turu kiın 

bolğandıktan, Kenesarı öz�ne bağınbajtın, b�rak �rgeles otırğan baska rularğa da salık 

salıp, zeket, üş�r jinadı. Hannın bul �s� b�reuge unadı, b�reuge unamadı, b�rak 

Kenesarının kaharınan korıkkan jurt onın em�r�n buljıtpaj orındadı. 

Söjt�p jürgende b�r mın seg�z jüz kırık tört�nş�, jağni Tışkan jılının jazı şıktı. 

Karamağında jiırma mın esker� bar Kenesarı end� soğıska dajındala bastadı. 

Ken dalasında sokkan jeldej kıdırğan Kenesarını jeke jasak şığarıp kurta almajtınına 

köz� jetken patşa ük�met� end� ereu�lş�lerd� Torğaj, Irğız özender� bojında üş kol 

j�ber�p, üş jağınan b�rdej korşap kurtpak boldı. 

Kenesarı Ulıtau, Arğınatı jağınan kel�p bek�n�ster�ne şabuıl jasap ünem� mazasın ala 

bergen son, Gorchakov ötken jıldın ortasında, Rossija imperijasının kancler� 

Nessel'rodege kağaz j�bergen. Ol kağazında Ulıtau men Arğınatını basıp alıp, sol arağa 

kazakorıstardı ornalastırıp, ek�nş� S�b�r polkınan arnaulı jasak ustaudı öt�ngen. Kancler 

generalgubernatordın usınısın kabıldağan. B�rak kajnağan kazandaj burkırağan ereu�ld� 

kazak jer�n�n ten ortalığı Ulıtauğa kel�p ornalasuğa kazakorıstar könbegen. Ejtse de jana 

salına bastağan Ulıtau stanicasına patşa ük�met�n�n bujrığı bojınşa jerebemen üj�ş�men 

eluge tarta kazakorıs jene b�r rota soldat ekel�ngen. 

Patşa ük�met� jaz Torğaj bojına jajlauğa şığatın Kenesarı auıldarına osı Ulıtau men Or 

kalasınan jene Tobıl özen� bojınan üş kol şığarıp, ereu�lş�lerd� üş büj�r�nen kısıp 

b�rjolata kurtpak boldı. Budan baska Orınbor eskeri gubernatorı sultanpravitel' 

Jantören�n Ahmet�ne sen�md� kazak j�g�tter�nen arnaulı esker jinauğa bujırğan. Bul 

eskerge öz erk�men k�rgen kazak jauıngerler� eger majdanda kaza bolsa onın üj �ş�ne 

patşa ük�met� tarapınan pensija ber�led� dep jarijalağan. Esker jinalıp bolğannan kej�n 

Tobıl özen�n�n joğarğı jağında jarlık küt�p, tastaj tüj�n�p dajın turuğa ti�st� del�ngen. 

Kün� burın kurılğan jospar bojınşa vojskovoj starşina Lebedev bas 

karğan bes jüz soldat mamırdın bes� kün� Or kalasınan şığıp, Kamışovka bek�n�s�ne 

betteuge ti�st�. Odan kej�n Irğız özen�n�n tömeng� sağasımen jür�p otırıp, mamırdın 

jiırmasında Kenesarı auıldarının jajlauı Torğaj özen�n�n jağasına jetu� kerek. Al Tobıl 

bojına jinalğan Ahmet sultannın jasağı Kabırğa, Ülkenajak özender�n�n bojımen tüs�p, 

Tajpak ötkel�nen öt�p, mamırdın osı jiırması kün� vojskovoj starşina Lebedevt�n 

esker�ne kosıluğa m�ndett� ed�. 
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Batıs S�b�r gubernatorı jağınan da ek� jasak kurıldı. B�r� — esauıl Lebedev baskarğan 

ek� zenb�reg� bar ek� jüz elu jauınger. Ek�nş�s� — sotnik Falileev baskarğan b�r 

zenb�rekt� jüz elu soldat. 

Esauıl Lebedev baskarğan jasak mamırdın b�r�nen kalmaj Ulıtau jağınan şığıp, Kenesarı 

auıldarın ber� karaj kuıp Torğaj bojında Orınbor jasaktarımen uştasuğa ti�st�. Al 

Falileevt�n jasağı Sarısu jağasında şep ustap, Kenesarı esker� Orta Azija handarının 

jer�ne, nemese Ulı jüzge karaj şeg�ner bolsa joldı bögep er� karaj ötk�zbeuler� kerek. 

Öst�p Kenesarı esker�n end� ken dalada erk�n kimıldauına murşa bermej janjağınan 

korşap, patşa generaldarı Torğaj tusında tunşıktırmak boldı. Bul ojları turalı knjaz' 

Gorchakov: «Eger Kenesarı, Torğaj, Ülkenajak, Telğara özender�n�n bojındağı 

bek�n�st�n ortasına tüser bolsa, ek� jaktağı kamaldardan b�r mezg�lde sokkı ber�p, 

koldan keler şaranın ber�n koldanıp, b�rden kurtıp j�beru kerek», — dep jazdı. 

Osı eskerlerd�n ber�n�n b�r�ge kimıldauın baskaru generalmajor Jemchujnikovke 

tapsırıldı. Ol öz�n�n ştabımen mamır ajının basında jana salına bastağan Ulıtau 

forpostısına keld�. Vojskovoj starşina Lebedev bas 

karğan Orınbor jasağı mamırdın bes� kün� Or kalasınan şıktı. Kijapat kiındıkpen, kalın 

jauınğa karamaj, Akköl men Jılanşık özen�nen öt�p, Irğızğa karaj betted�. Lebedev 

jasağına kosılmak bop del osı kezde köp jauıngermen Irğız özen�n�n joğarğı jağınan 

Ahmet sultan da kozğaldı. 

Kenesarı ordası bul kezde Irğız özen�n�n on jak betkej�n jajlap otırğan. Jau esker� ötken 

jerlerdeg� öz�n�n kara kulak tınşıları arkılı ol Lebedev pen Ahmett�n betbağdarın kün� 

burın b�l�p aldı. Eger Orınbor men Batıs S�b�r jasaktarı Torğaj ön�r�nde uşırasar bolsa, 

öz�n�n kakpanğa tüset�n�n uktı. «Kenesarı kej�n şeg�n�p ket�pt�» degen jalğan sıbıs 

taratıp, Lebedev pen Ahmett� aldadı. Al Ulıtaudağı Jemchujnikovke «Kenesarı Ulıtauğa 

kele jatır eken» degen öt�r�k habar jetk�zd�. Kele jatkan Kenesarını Ulıtauda karsı almak 

bop Jemchujnikov esauıl Lebedevke Torğajğa emes, Ulıtauğa karaj betteu�n bujırdı. 

Söjt�p generalmajor Jemchujnikovtın ajtuımen Lebedev der kez�nde Torğajğa jete almaj 

kaldı. 

B�rak vojskovoj starşina Lebedev Törtkara ruının biler�nen Kenesarı Ordasının Irğız 

tön�reg�nde eken�n est�d�. Ol jauının aldauına tüspej, Irğızğa karaj jürd�. Mamırdın 

jiırması kün� Ahmet sultannın jasağımen Taldı ötkel�n�n auzında kezdest�. End� bular 

Kenesarı Karakumğa öt�p ketpes�n dep kün�tün� toktamaj Torğajğa jett�. Söjt�p 

Kenesarının Karakum men Borsık kumına baratın jolın kest�. B�rak Torğaj manında 
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S�b�r jasağımen kezdese almadı. Aşulanğan vojskovoj starşina Orınbor eskeri 

gubernatorı Obruchevke at şaptırıp: «Mamır ajının otızı şen�nde men�n Torğaj özen�n�n 

jağasında bolatınım S�b�r bastıktarına belg�l� ed�. Al kaz�r mağan S�b�r jasağının Ulıtau 

men Torğaj arasında jok eken� mel�m boldı. Eger Kenesarı Ulıtauğa karaj şeg�nse, onı 

S�b�r jasağı toktata almajtını anık», — dep hat jazdı. Generalmajor öz�n�n aldanğanın 

end� tüs�n�p, Ombıdan onsız da keş şığıp Arğınatığa jana tajağan esauıl Lebedevt�n 

esker�ne tez Tor 

ğajğa burıluın bujırdı. Söjt�p Ulıtaudın küngej jağına baratın jol bos kaldı. Kenesarı osı 

jolmen kej�n şeg�nd�. 

Jazdın bas kez� öte jauındı boldı. Batpağı tolarsaktan kelet�n kara topıraktı sarğılt 

balşıktı jerlermenen auır zenb�rekter�n süjrep esauıl Lebedevt�n jasağı Torğajğa ezer 

jett�. B�rak vojskovoj starşina Lebedevt�n esker� bul arada bolmaj şıktı. Al bul jasak 

Ulıtaudın küngej jağına karaj köşe jönelgen Kenesarı auıldarın kua tüst� de, aldarında 

jau köş�n toktatatın S�b�r esker� jok eken�n b�l�p, Or kalasına kajtuğa mejbür bolğan. 

Jolaj, Kenesarı adamdarının «Kenesarı jağında eken» degen edej� tarat 

kan jalğan sıbıska sen�p, Lebedev ak patşağa ber�lgen Bajkadam bid�n aulın tonadı. 

Ahmet bolsa end� öz�n�n Ordasına karaj şeg�nd�. 

Vojskovoj starşina Lebedevt�n Ulıtau jağınan kele jatkan generalmajor Jemchujnikovt�n 

kolımen kezdespej, Kenesarını kua tüs�p, dım b�t�rmej, tek jolındağı Bajkadam bid�n 

aulın şauıp, Orğa bos kajtkanın Orınbor eskeri gubernatorı da est�d�. End� ol ter�s�ne 

sıjmaj, kaharlana aşulandı. Obruchev Lebedevt� Orınborğa şakırıp aldı da, kızmetten 

bosatıp, sotka berd�. Lebedevt�n ornına Orınbordın üş�nş� kazakorıs polk�n�n komandir� 

polkovnik Didikovskijd� tağajındadı. 

Al par at süjregen jen�l zenb�rekt�, malına karulanğan sotnik Falileevt�n jasağı kumajttı 

takır Sarısu bojına belg�lengen kez�nde jett�. Kenesarı esker� şeg�ne kalsa kumğa öt�p 

ketpes�n dep bular şep kurıp osı arada jata berd�. Munı est�gen Kenesarı tüb�, Ulı jüzd�n 

jer�ne karaj bettejt�n kün tusa, kederg� bolmasın dep, bes jüz sarbaz ber�p Falileevke 

karsı Sarjannın balası Erjan men Tajmastı j�berd�. Bularğa Falileevpen zenb�rek oğı 

jetpejt�n jerden arbasıp, kaşa soğısıp jaudı kaljıratu bujırılğan. 

Bostanbos kumajt dalada zer�g�p jatkan Falileev soldattarı onaj oljağa bata kalğısı kel�p 

Tajmas tobın kör�s�men kua jöneld�. Sarısu manına kelgel� tınığıp kalğan soldattar koja 

ma, ek� kündej Kenesarı j�g�tter�n ökşelej, sondarınan kalmajak kojdı. Sarbazdar kumğa 

bettese, soldattar da kumğa bettejd�. Adasıp ketem�z dep korıkpajdı, öjtken� Falileevte 
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bul aranı jaksı b�let�n Şömekej ruınan jaldap alğan jol körsetet�n on j�g�t bar. Kos attı 

soldattardan kutıla almajtının tüs�nd� me, elde baska ojı boldı ma Tajmas pen Erjan 

kenet Balkaş köl�n�n berg� kumdı jağasına karaj betted�. Kenesarı esker�n�n alısta 

eken�ne kanık sotnik Falileev «mına şağın toptı tez kurta kojajın» degen ojmen 

ereu�lş�lerd� jalıkpaj kuıp berd�. B�rak Şömekej j�g�tter� joldı kanşa jaksı b�lgenmenen 

de Kenesarı j�g�tter�nen köz jazıp kaladı. Öjtken� jat jerd�n ojşukırı köp, bul ara 

özder�n�n üjrenş�kt� Sır bojı men Sarısu alkabı ter�zd� köş jolı emes, ögej ön�r, ögej 

ölke. 

Bundaj jağdajdı sezgen Falileev atjön� jok, bos kua berud� toktatıp, kej�n şeg�nbek bop 

turğanda, özder� kuıp kele jatkan jasaktan on j�g�t tünde kaşıp şığıp bularğa kosıldı. 

Sotnik jasağının köz� aşıldı, jol körsetuş�ler end� osı j�g�tter bolıp aldı. Aldağı toptın 

kajda tünep, kalaj karaj jüret�n�n kün� burın b�l�p otıradı. Özder� de Kenesarığa sondaj 

öş�kken eken. Keşeg� joldastarın büg�n su tüb�ne j�beruge bar... Burınğı on j�g�tt� 

b�rb�rden ser�k et�p alğan osı kaşkın on j�g�t Falileevke öte unadı. Suras 

tıra kelse burın bular Kenesarığa korıkkanınan ergen eken, eger akısın töler bolsa, orıs 

soldattarın Mekege dej�n aparuğa dajınbız dejd�. Falileev jasağı kaj jerde kele jatır, kaj 

jakka bara jatır b�r�n de b�lmejd�, tek sener� osı jiırma j�g�t. Osılaj tağı da b�r jet� ött�. 

Ebden kaljırağan soldattardın end� torsıktağı suları tausıluğa ajnaldı. Falileev: «Koj, 

jeter end�, suı bar jerge karaj bastandar» degen kün� sonğı on j�g�t: «Tajmas pen Erjan 

end� alğa karaj jüre almajdı. Aldarında tek susız kum. Olar erten kej�n kajtadı. Bul arada 

böten jürer joldarı jok. Ebden kaljırağan j�g�tterd� ked�mg� balşıkka konğan üjrektej 

şet�nen aspajsaspaj atıp alamız. Tek büg�n osı arada ebden tınığıp alalık. Su kerek bolsa 

alıs emes. Osı arada mına ter�skej jakta on şakırımdaj jerde suı möpmöld�r tas kudık 

bar», — dep akırğı sırların aştı. «eneug�den ber� boska kuıp jürm�z be bul karakşılardı, 

eger su jakın bolsa ertenak bararmız», — dep şeşken Falileev j�g�tterd�n akılın durıs 

körd�. Torsıkta kalğan sularımen şaj kajnatıp �ş�p alıp, attarın tusap tastap erteng� 

ajkaska kulşınıp k�r�spek bop ujkığa kett�. B�rek�ak küzetş� soldattar kaldı. Ebden jol 

soğıp kaljırağan küzetş�ler «sender az dem alındar, b�z küzete turajık» degen tın kazak 

j�g�tter�ne sen�p, sel köz �l�kt�rmek bop erler�n�n kasına jantajdı. 

Ontüst�kt�n jazğı tün� kandaj kıska, ebden kaljırağan soldattar b�rer sağat ujıktap 

türegelse, tan da bozarıp atıp kele jatır eken. Kökjiek alaburtıp köp keş�kpej kün de 

şığuğa jakın... Kernej ojnalıp, soldattar orındarınan atıpatıp turdı. Bular türegelgende en 

aldımen körgender� kankan bop bauızdalıp kalğan Şömekejd�n on j�g�t� boldı. Kenesarı 
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jasağınan kaşıp kelgen sıpajlardın b�rdeb�r� jok. Falileev kaşkındardın büg�nge dej�n 

kastarına Şömekej j�g�tter�n nege ser�k et�p jürgender�n end� tüs�nd�. «ettegeneaj!» dep 

sanın urdı. Rasında da bul kaşıp kelgen on j�g�t Tajmas j�bergen tınşıbarlauşılar ed�. 

Olar ebden sen�mge en�p alıp, jaularına jol körsetet�n kastarında jatkan ser�kter�n osı 

tün� bauızdap, özder�n�n jasağına tartıp otırğan. 

Azdan kej�n alaburtıp jarkırap kün şıktı. Kün köter�le bastağannanak kökjiekte sağım da 

ojnaj jöneld�. Er�ber�den son kün kök aspanda şatınaj kızarıp jerge jalındaj küj�p turğan 

nurın tökt�. Uşıkiırı jok kazak dalasında künn�n kaj jaktan şığıp, kaj jakka barıp 

batatının b�rdeb�r soldat ajıra alar emes. Kaj jakka karasa da uşıkiırı jok kulazığan ak 

sortan takır. Kus ta uşpajdı, an da jüg�rmejd�, tek jalpak dalanı korşap sağım ğana 

ojnajdı. Ken dalanın kaj jer�nde jatkandarın ajıratıp bolmajdı, ne su jok, ne kölenke jok, 

tek kör�kten anızak lep ürgendej b�r tamuk. Su tabatın, jol b�let�n b�rdeb�r jan jok. 

Mundajda aktumsık kumırskanın üjmelegen jer�nen kudık kazıp, ek�üş kezden kej�n 

muzdaj möld�r suğa jetet�n, oşağan bürş�g�n�n kalaj karaj jantajuınan ter�st�k pen 

küngejd� ajıratın kazak j�g�tter� bauızdaulı jatır... 

Ankaulığınan kajğılı halğa duşar bolğan Falileev jılap j�berd�. «Alıs dep aulına 

barmajsın ba?» dep kazak ajtkandaj, ol ürpie şoşınğan soldattarın ert�p bası auğan jakka 

jüre berd�. Altı alası, bes beres� jok, ajdalada kojın bağıp köş�p jürgen kazaktı kıramın 

dep kelgen sotnik, end� öz janın sauğalap t�r� kaludı arman ett�. Sotnik Falileevt�n jasağı 

osılaj kırıldı. Tek jerş�l kazakı at m�ngen kur sülder� kalğan on şaktı soldat kana, besaltı 

kün ötkennen kej�n Balkaş köl�n jağalaj köşken Istı ruının aulına kel�p jett�. Tajmas pen 

Erjan tobı on kün jür�p arıpaşıp Kenesarı esker�ne kel�p kosıldı. 

Lebedevt�n ornına tağajındalğan Didikovskij jasağın öz�nşe baskarmak boldı. Ol b�rden 

vojskovoj starşinanın kazaktın ken dalasına ınğajlanıp �stelgen azıktül�k tiejt�n arbasın 

jojıp, jükt� tüjege arttı. Söjt�p akırın jıljitın auır keruenmen ş�lden�n bas kez�nde Torğaj 

özen�n�n bojındağı generalmajor Jemchujnikovtın esker�ne kosıludı ojlaj jolğa şıktı. 

Şömekej ruındağı b�r tınşısı arkılı Didikovskijd�n bet alısın, onın dala soğısında 

Lebedevten tej�ribes�z eken�n b�l�p otırğan Kenesarı bul polkke karsı tağı da jen�l jasak 

şığarudı ujğardı. Ol jasaktı baskarudı kajtadan urısuğa jarap kalğan Naurızbaj men 

Ağıbajğa tapsırdı. Bul jasaktın bar m�ndet� bajağı b�r sara jol, jau esker�n sonına tüs�r�p, 

betpebet urıska jetk�zbej, ti�p kaşıp ebden kaljıratu. Al öz� Iman, Jolaman, Bajtabın, 

Jeke batır, Kudajmend�, Bukarbaj bastağan auır kolmen kenet jauının kütpegen jağınan 

kel�p kattı sokkı beruge bel budı. Ş�lden�n seg�z� kez�nde Irğız manında jürgen 
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Kenesarı, ek� kün ötpej kenet Tobıldın joğarğı jağındağı Jantöre Ahmet�n�n esker�n�n 

del karsısınan şığa keld�. Ol ş�lden�n jiırmasınan jiırma b�r�ne auısatın tün� Ahmet 

şeb�ne şabuıl jasadı. Osıdan ek�ak kün burın Didikovskij polk�men şajkasıp jatkan 

Kenesarı esker�n�n najzağajdaj jark et�p del bulaj öz�ne lap beret�n�n kütpegen 

sultanpravitel' korğanuğa da ülg�rmed�. Kenesarı bul sultanğa asa kekt� ed�. Aldınğı jılı 

osı Ahmet Or kalasında balalarımen tutkında otırğan Kün�mjanğa barıp, sululığına 

kızığıp; «Kenesarığa bejb�şe bolsan, end� mağan tokal bol», — degen. Oğan Kün�mjan: 

«Sağan tokal bolğanşa, Kene töremn�n şulğauı bolajın», — dep k�şkentaj bolat kezd�g�n 

körsetken. Bul okiğa Kenesarığa jetken. Sodan ber� han öte öş�gul� ed�. Onın üst�ne 

Ahmet te els�nels�n kol jinap Kenesarığa karsı şığuın kojmadı. Ahmetten köp kijanat 

körgen Iman da oğan t�s�n kajrauda bolatın. Sultanpravitel' esker�ne kütpegen jerden 

tigen k�len tas jürek j�g�tter eşk�md� ajamadı. B�r tünde bar jasaktı kırıp saldı desek 

şındıkka jatar ed�. Ahmet jasağındağı kırık tört sultandı sol tün� ölt�rd�. Jaz ortasında 

tajızdana bastajtın Ülkenajak özen� sol tüng� tög�lgen kannan kıpkızıl bop aktı. 

Didikovskij polk�n�n b�r böl�g� bul kezde osı Tobıl men Ülkenajak özen�n�n toğısar 

sağasında jatkan. Ahmet sultannın jasağına jau ti�p, sokkığa jığılğan kej adamnın 

ojbajlağan dausı kulaktarına kel�p jetse de «öz�m�zd� kaj tustan Kenesarı şabar eken!» 

dep korkıp, orındarınan kozğalmadı. 

Kenesarı kolı sultanpravitel' jasağın jajratıp, tan ata kej�n şeg�n�p kett�. B�r tünde 

Kenesarı kolınan kırık tört sultan kaza tapkan bul ajkas 

tı est�gende dos kuanıp, kas küj�nd�. Bolğan okiğanı jetk�zgen Didikovskij raportına 

Orınbor eskeri gubernatorı general Obruchev: «Maskara, jantürş�gerl�k habar, mundaj 

okiğanın bolğanına seng�n kelmejd�», — dep burıştama jazdı. 

ejtse de Ahmet sultannın esker�n�n kaldığımen Didikovskijd�n polk� Tor 

ğajğa jakın Alaköl degen köld�n jağasında S�b�r generalmajorı Jemchujnikovpen 

kezdest�. B�rak bul kezde Kenesarı öz�n�n bar aulın Taldı men ŞetIrğız özender�n�n 

manajınan Muğajar tauının künbatıs eteg�ne ötk�z�p j�bergend�. Söjt�p Jemchujnikov 

baskarğan S�b�r men Orınbor esker�n�n korşauınan Kenesarı tağı kutılıp kett�. End� ol 

kur kutılıp kojmadı, jauğa öz� şabuıl jasauğa k�r�st�. Tamız ajının basında Kenesarı kolı 

Orınbor şekarasındağı öz�men öş kazak auıldarının kök jelkes�nen şığa keld�. Bu jolı 

jazdın basında Kenesarı auıldarın Irğızdın on jak ön�r�nde köş�p jürgen�n Lebedev pen 

Ahmet sultanğa ajtkan Törtkara men Jağalbajlı ruların şaptı... Kanğa kunıkkan han 

Kene bul jolı da, dosı men kasın, bi� men karaşısın ajırmaj, zatı Törtkara, Jağalbajlı dep 



280 
 

koldarına tüsken auıldardın üst�ne at ojnatıp, köptegen adamdı kanğa batırdı. Or 

özen�n�n bojında köş�p jürgen b�r ğana Jağalbajlı ruınan jet� jüz jılkı, üş mın koj, ek� 

jüzdej kara mal ajdap ekett�. 

Kenesarı osılaj jau şeb�n�n jelkes�nde jür�p, köp keş�kpaj Naslednica, Ataman 

stanicaların aldı. Sodan kej�n ol Orınbor men Troick�n�n öz�ne şabuıl jasajmın dep 

kazak auıldarının ber�n�n öz�ne kosıluın talap et�p jar saldı. B�reuler Kenesarının küş�ne 

sen�p, b�reuler korıkkanınan oğan kosıla bastadı. Tamızdın orta kez�nde ol kenet 

Ekaterina stanicasına at kojdı. Kütpegen jerden bolğan şabuılğa t�pt� stanica soldattarı 

karsılasa da almaj kaldı. Kenesarı stanicanı örtep, forştatın kiratıp, jiırma şaktı mıltıktı 

olja et�p, tağı da kazaktın ken dalasının kojnına en�p joğalıp kett�. 

Ereu�lş�lerd�n patşa esker�n�n kök jelkes�nen şığıp şabuıl jasauı ük�mett� tan kaldırdı. 

«Eş jen�lud� b�lmes tas jürek batırdaj, sonınan anızerteg�ler kaldırıp Kenesarı tağı da 

ustatpaj kett�» , — dep jazdı artınan tarihşılar. 

«Kajtken künde de Kenesarının auıldarın kuıp jet�p, kurtu kerek», — dep patşa ük�met� 

oğan karsı şığarğan jasaktarına kanşa bujırğanmen, osı jasaktardı baskaruşı 

generalmajor Jemchujnikov sultannın öz� tüg�l, auıldarının kajda köş�p jürgen�n 

b�lmejt�n ed�. S�b�r men Orınbor esker�ne end� Torğaj özen�n�n bojına Irğızğa karaj 

jüruge bujrık ber�ld�. Tamız ajının ajak kez�nde Jemchujnikov öz�n�n tınşıları arkılı 

Kenesarı auıldarının ontüst�kke — Muğajar tauına karaj köşken�n est�d�. Köp eskermen 

ereu�l 

ş�lerd�n sonınan kuıp otırudın kiın eken�n tüs�ngen generalmajor Muğajar tauının 

arasında urısuğa jarajtın arnaulı şağın jasak bölud� durıs körd�. Ol mundaj jasaktı 

Orınborğa jatatın eskerden ek� jüz seksen kazakorıs, S�b�rge jatatın eskerden jüz jetp�s 

tandaulı soldattan kurdı. Bul jasakka ek� zenb�rek ber�ld�. Vojskovoj starşina 

Didikovskijge özge eskermen Kenesarı tağı da arttarınan şığıp şabuıl jasap jürmes�n dep 

ŞetIrğız bojına barıp bek�nud� bujırdı. 

Generalmajor Jemchujnikovtın öz� baskarğan arnaulı jasak tamızdın jiırma ek�s� kün� 

Muğajar tauına kel�p jett�. B�rak Kenesarı köş�n�n den� Emb� özen�n�n joğarğı jağına 

öt�p ketken�n, al kalğan azınaulak auıldardın Muğajar tauının arasına mıktap bek�n�p 

alğanın b�ld�. Budan kej�n generalmajor end� Kenesarını kuudın pajdasız eken�n 

tüs�n�p, esker�men kej�n kajtuğa mejbür boldı. Osı kezde küzd�n suık janbırı da s�rk�rej 

bastadı. 
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Küz toksannın bas kez�nde S�b�r jasağı Ulıtauğa, Orınbor jasağı Or bek�n�s�ne karaj 

şeg�nd�. Söjt�p patşa ük�met�n�n Kenesarığa karsı b�r mın seg�z jüz kırık tört�nş�, jağni, 

kazakşa Ulu jılğı generalmajor Jemchujnikov baskarğan attanısı da eşb�r netijes�z b�tt�. 

Kenesarının da kütken� osı kez ed�. Patşa jasaktarı kazak jer�nen ket�s�menen, ol kandı 

şenber�n janjağına kajta sala bastadı. Jolaman, Iman, Jeke batır, Janajdar, Naurızbaj, 

Erjan baskarğan şağın jasaktar Orınbor, Batıs S�b�r gubernatorlığı men Kenesarı bilep 

otırğan jerd�n şekarasındağı patşa bek�n�ster�ne, kazakorıs stanicalarına jok jerden ti�p 

tınıştık bermed�. Al Bukarbaj, Ağıbaj, Kudajmend� baskarğan jasaktar Kokan 

handığının şekarasına barıp özbek kıstaktarın tonaumen boldı. 

Kenesarı osı jılı karaşa ajında Jappas ruınan zeket, üş�r jinap kajtındar, eger karsılık etse 

aulın şabındar dep Bajtabın men Naurızbajdı j�berd�. Ondağı ojı b�r jağınan Bajtabındı 

tağı b�r sınau ed�. Kenesarının kankujlılığınan tün�l�p, ene ketem, m�ne ketem dep 

tolkıp jürgen Bajtabın bu jolı bas tartpadı. El bolıp b�r�guge karsı kır körset�p jürgen 

Jappas aulına kulşına attandı. Janğabıl bi bulardı kuşağın jaja karsı aldı. Tün kele 

Kenesarı j�g�tter�ne arnap ojınsauık kurıp, kojındarına kız saldı. Al tan aldında öz� 

baskarıp ujkıda jatkan Naurızbaj j�g�tter�n teg�s bauızdadı. Osı tünde Bajtabın batır da 

öld�, Nikolaj Gubin kolğa tüst�. Tek janında jatkan kızdın sırttağı şudı est�p «sen� 

ölt�rgel� kele jatır» degen söz�nen ses alıp dalağa jüg�r�p şıkkan Naurızbaj Nikolaj 

Gubin ekelgen Akauız jüjr�g�ne m�n�p ülg�rd�. Sonınan kuğan Jappas j�g�tter�n�n 

jeteu�n jene elmembet bid�n balası Kök�r batırdı najzamen kağıp ölt�r�p jalğız öz� kaşıp 

kutıldı. «Sunkar ölgen» töbes�ndeg� okiğadan kej�n altı jıl kızığın körgen Bajtabınnın 

askan erl�kpen, jalğız öz� köp j�g�tpen atısıp sorğa kamalıp ölgen�n est�gende Kenesarı 

kandaj batırınan ajrıl 

ğanın b�rak b�ld�. Batırlarımdı kalaj kad�rlejt�n�md� körs�n degen sultan öz� jer bauırlaj 

kajğırıp, bar jurtka üş kün kara jamıltıp joktau ajtkızdı. Jet�s�n bergennen kej�n Bajtabın 

ölgen jerge barıp basına kulpıtas ornatıp, bul arağa «Bajtabın danızı» degen at kojdı. Osı 

«jasauıl kır 

ğın» dep atalatın uakiğadan kej�n Kenesarı jeltoksannın basında sarbazdarın öz� 

baskarıp kel�p Jappas ruın şaptı. Jazıktıjazıksızına karamaj Jappas ruının köp aulın 

kanğa bojadı. San kedej aldındağı kün kör�s�nen ajrılıp, san bejşara kan jıladı. Tek osı 

kırğınnın bas künekarı Jan 

ğabıl ğana kojmasındağı köp komının arasına tığılıp aman kaldı. Sonımen b�r mın seg�z 

jüz kırık tört�nş�, jağni Ulu jılı, Kenesarı jauın tağı tojtardı. B�rak ol �ştej jaralı ed�. Tağı 
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da osındaj auır b�r jıl kelse, tınımsız alısıp, at üst�nde jür�p kajığan jurt end� tötep bere 

almajtının Kenesarı jaksı tüs�ngend�. Sol sebepten de tajau kalğan jauın sez�p, kajda 

kaşarın b�lmej saskan jaralı arlan kaskırdaj kattı kinaluda ed�. Kas pen dostı ajıra almaj, 

sonğı kezde bojın mejl�nşe bilep ketken katıgezd�k, kanıpezerl�g� de osıdan şıkkandı. 

BÜLİNŞİLİK EPİLOG� 

Kazak jer�nde ne köp mola köp. Al mına b�reulerd� mola deuge de, kulpıtas deuge de, 

serete deuge de keled�. Kazak köb�ne mundajdı oba dejd�. Bul tastan kaşap �stegen 

müs�n. Şombaldaj tas denen�n köb� ejelge uksas. Kejb�reu�n�n alakanında keude tusına 

dej�n kötergen keseıdıs, kej�s�n�n kolında kelte juan tajak ter�zd� karu. Türler� monğol 

kej�ptes, kej�s�n�n juan murtı salbırağan. Osı müs�nn�n janında tastı kırınan kalap salğan 

zirat 

ka uksağan tört kabırğa bar. Al bağda b�reuler�n�n janında ked�mg�dej k�ş�g�r�m tas 

korğan turğızılğan. Müs�nnen künşığıska karaj jüz elu, ek� jüz kadamnan kej�n, sopak 

tört burıştı, bi�kt�g� jartı kulaş tastar kezdes�p otıradı. Bul t�z�lgen tastar (balbalalar) 

ek�nş� oba taska aparadı. Odan er� tağı osındaj balbala tastar sozılıp kete baradı... 

Osındaj b�r töbe basındağı tas obanın janında üş adam otır. B�r� Kenesarı. Kasındağıları 

Tajmas pen eb�lğazı. 

Kasım han deu�r�nen bastap kazak jer�nde takka otırudın öz�n�n erekşe destür� bolğan. 

Takta otırğan hannın on jağındağı adamdı Majmene, sol jağındağını Majsara dep 

atağan. Majmene men Majsara en bedeld� rulardan, hannın on kolı men sol kolı ter�zd� 

sen�md� adamdardan sajlanğan. Kasım hannan bastap Abılajğa dej�n kazak handarının 

Majmene ornına arğın, Majsara ornına Kıpşaktan şıkkan bedeld� bi, bekzadaları otırıp 

kelgen. 

Kenesarı han bolğannan ber�, tek Abılajdın ala tuın öz�n�n jasıl tuına ajırbastağanı 

bolmasa, köb�ne ata destür�n ber�k ustauğa tırıskan. Sondıktan Majmene men Majsaranı 

handık, soğıs �ster�nde en jakın, en sen�md� ser�kter� Tajmas pen eb�lğazığa bergen. 

Tajmas arğın ruınan bolğandıktan onı Majmene, sultan tukımınan şıkkan öz�n�n nemere 

�n�s� eb�lğazını, nağaşı jağınan Kıpşak bolğandıktan Majsara etken. Bul ekeu� kaj jerde 

jürmes�n, osı tert�pt� buzbajtın. M�ne kaz�r de Tajmas hannın on jağında, eb�lğazı sol 

jağında otır. 

Tamızdın bas kez� bolsa da, büg�n kün ş�ldedej tım ıstık ed�. Kaz�r kün batuğa tajap 

kalğan kez. Keş bola, töbe basında salkın jel soğıp, oba kasındağı üş adam demder�n 

erk�n alğandaj. Tömende Irğız özen�n�n öreme tusında jaudan tasalanğan han aulı jatır. 
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«Jalajırda koj köp, Janğazıda oj köp» dep öz�n�n ündemest�g�ne sıltau tapkan Jalajırdın 

Janğazı degen bajındaj emes, Kenesarı şınında da sözge saran, tujık, b�rak köp 

ojlanatındı. Al ötken jılğı jen�ster�nen kej�n t�pt� az söjlejt�n bolıp alğan. Handıktı 

baskaruda en jakın degen b�r tabaktan et jep, b�r dastarkannan şaj �ş�p jürgen Tajmas 

pen eb�lğazığa da ol akırğı kezde andasanda ğana sırın ajtatın. Tajmas pen eb�lğazı 

handarının bul kılığın «tutkındağı bejb�şes� men balaların sağınğan şığar. Kajsar 

m�nez�ne salıp b�zge ajtkısı kelmej, kur �şten tınğan tür� ğoj», — dep ojlajtın. B�rak 

biılğı jıldın ortasında general Obruchevpen jürg�z�lgen kel�s�m bojınşa tutkındar 

ajırbastalıp, Kün�mjan balalarımen üş jılğa tajau Orınborda bolıp, osıdan ek� aj burın 

sausalamat kajtıp kelgen. 

Alajda Kenesarı b�rek� kün akjar�ın jürgen de, kajtadan kajğı ten�z�ne tüs�p ketken, 

tünere bastağan. Hannın bulaj uzak tunjırauın ek� akılgöj tüs�ne almajak kojğan. 

Kenesarı kandaj kajğı kelse de, üş künnen kej�n umıtatın. Umıtpaska öm�rd�n öz� de 

kojmajtın, künde attanıs, şabuıl, b�r kajğını kün salmaj baska kajğı jen�p jatkan kez. 

Bıltır Bajtabın batır ölgende de, el arasın tatulastırudın şeşen� el�m Jagudin men bük�l 

kense jumısın, alımsalık �ster�n baskarıp jürgen Ospanulı Sidak Koja kolğa tüskende de 

üşak kün kajğırğan. Tört�nş� kün� kajtadan kökburılğa m�ngen. Burınğısınan da 

katulana tüsken. Biıl Kenesarı onşa küjzelerdej apat el basına tuğan jok. Tek burınğı 

Elek özen�n�n bojına köş�p barğan ruın ies�z tastamajın dep, jaz basında Jolaman batır 

han kasınan köş�p ketken. Kenesarı kuşaktasa kol alısıp koş ajtıskan. Jolamannın el�ne 

kajtuına öz� ruksat bergen. Al jakında böten ulttan jalğız sırlası Iosif Gerburt —Jüs�p 

üşt� küjl� jok bolıp ketkende, tunjıraj otırıp: «Ajdınıma kel�p konğan akkuım ed�, s�re 

köl�m tajızdanajın degen eken, jolınan jarılkasın. Ultım b�r dejt�n ed�, tek Besonti�nge 

barıp kosılmasa bolğanı», — degen de kojğan. (Besonti�n dep kazaktar S�b�r 

kazaktarının baskarması bastığı, zatı poljak, generalmajor Vişnevskijd� ajtatın). 

Osındaj jağdajda jürgen Kenesarı büg�n en janaşır ek� ser�g�n alıp oba kasına kelgen. 

Erten osı arağa Kenesarının karamağındağı el bilep otır 

ğan batırları, biler� jinalmak. Aldağı uakıtta ne �steu kerek, sonı akıldaspak. Özder�n 

han şakırğanda Tajmas pen eb�lğazı sol mej�l�s turalı kenespek bolar dep ojlağan. B�rak 

Kenesarı söz�n t�pt� bötennen bastadı. 

— Men keşe b�r tüs körd�m... Tüs emesau, öz�mn�n ajalımdı körd�m. Sonın joruın 

surajın dep ed�m, — ded� ol basın kötermej, jerd� şukılap. 
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eb�lğazı jası k�ş� bolğandıktan Kenesarı öz� söjle demese ündemejt�n. Edet bojınşa 

mundaj jağdajda söz Tajmaska tiet�n. Ol sol edet�ne salıp: 

— Tüs tülk�n�n boğı degen, han iem, onı jorıtıp ne kılasız, — ded�, Kenesarının 

«ajalımdı körd�m» degen�nen şoşıp. 

— Jok, tüs�m demender, ön�m dender... 

— Jaksı. Ajtınız. 

— B�z, kalın kazak osı aradan bosıp Balkaş barıp, Kamal aralında kıs ötk�z�p, odan 

Merken� alğan ekenb�z. Kırğızdın manaptarı Sarbağış Orman men Jantajğa: «Ağajındı 

ek� jurt b�r�g�p, Kokan hanın jojıp, jeke el bolajık», — dep hat jazıppın. 

— Jön ğoj. Kırğızdar b�zdej Rossija patşalığının korlığın körgen jok koj el�... Kokan 

hanının kijanattarı bolmasa, el� de, jer� de sau, ak patşağa karsı kelmejd�... 

— Orman öz� han bolğısı keled� eken, ol «sen mağan bağın, söjtsen b�r�gu�m mümk�n, 

ejtpese öz�nd� ustap berem. Sen�n basına Besonti�n üş mın som küm�s akşa men altın 

medal' bergel� tur», — dejd�. Men ne degen�md� b�lmejm�n, osı arada şımşıtırık 

b�rdemeler bastaldı. Kaliğul manap kel�p, özara tatulasıp, b�rb�r�m�zge timejt�n bolıp 

b�t�m �stegen ter�zd�m�z, b�rak ol b�t�md�, men�n basımdı satıp şen almak bolğan 

manaptar uedes�n buza ma, kel�s�m surap barğan Saurık batırdı ölt�r�p, Kün�mjannın 

�n�s� men Janastı kolğa tüs�r�p, köp töleu suraj ma, kalaj, ejteu�r b�z olarmen soğısuğa 

bel bajlappız... 

— Tüs�n�zge tağı soğıs k�rse kiın eken. El tım küjzelude ğoj. 

— Ie, bul tek tüs bolsın de. Sodan kan tög�s bastalıptı. Ek� jaktan b�rdej jazıktı, 

jazıksızdar kırılıp, jılağan bala, katınkalaştın ojbajınan jer türş�kkendej... 

— Japırmaj, e... Onsız da tög�lgen kan az emes ed� ğoj... 

Sajıp kelgende b�z Orman manaptın esker�men betpebet kel�pp�z. Ek� jak Şu özen�n�n 

bojındağı Kara Konıs jazığının künşığıs şet� Kek�l�tau eteg�nde kezdes�pp�z. Kek�l�n�n 

«eulie şını» atalatın basında Orman kolı. Ejelden kan josığan jer dep sanalatın Majtöbe 

adırının basında b�z... Sol jağımızda kalın bujrattı Almalısaj jazığı. Odan er� Şu özen�... 

Olar bi�kte, b�z tömen. «eulie şınının» basındağı P�şpekt�n kuşbeg� el�şer datka men 

Orman manaptı ön�mdeg�dej anık kör�p turmın. Manaptar «belem, tura tur!» dep 

judırıktarın tüjed�. Künşığıs jağımızdan, atın b�lmejm�n, tağı b�r karlı bi�k şın elestejd�. 

Onın basında Besonti�n. Ol Orman men el�şerge kol bulğajdı, «Kenesarını tez kurt. 

Jerdemge b�r atkanda mın adamdı kıratın karuı bar jüz esker�md� j�berd�m», — dejd�. 
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Etekke karasam Besonti�nn�n söz� jön sek�ld�. Ek� sıpajı samaurınğa uksas buı 

burkırağan b�rdemeden oktı kardaj boratıp tur. 

— Künd�z ne ojlasan tüs�ne sol k�red� degen, — ded� bağanadan ber� ündemej otırğan 

eb�lğazı — es�n�zde me Jüs�pt�n eneug� söz�. 

Jüs�p Orınbordan kelgen b�r kaşkın soldattan öz el�nde şığatın b�r jurnaldı surap alğan. 

Sol jurnalda köp nerse jazılğan eken. Oktı karşa boratıp, b�r atkanda mın san adamdı jok 

etet�n bolaşakta ğajajıp karular şığadımıs dep Jüs�p Kenesarığa ajtkan. Tındap otırğan 

Kenesarı «Ş�rk�naj, sondaj karudın b�rekeu� mende bolar ma ed�», — dep arman 

b�ld�rgen. 

— Mümk�n sondaj bele me, ejteu�r jantürş�ger b�r ğalamat, — ded� söz�n kajta jalğap 

Kenesarı, — soğıs el� bastalğan jok, b�rak men�n ek� köz�m Kek�l�tau jağında. Künd�z 

köz�me tüser� tau basına jıra, sajı, kojnau men şanın burkıratıp ağılıp kele jatkan kalın 

kol. Tünde bük�l Kek�l�taudın bojın kaptaj janğan ottar... Men şoşınıp, eb�lğazı, senen: 

«Kek�l�deg� kırğız köp pe, aspandağı juldız köp pe?» — dep surajmın. 

eb�lğazı ezu tartıp küld�. 

— Kene ağa, bunınızğa men jauaptı kaz�r berej�n, S�z manaptardın özder�n körd�n�z be, 

elde tek şan men ottı ğana körd�n�z be? 

— Şan men ottı ğana körd�m. Manaptardan körgen�m tek Orman, el�şer, Kaliğul. 

— Onda bul esk� kulık. Eskend�r Zulharnajınğa karsı soğıskanda sak, kıpşak, üjs�nder 

osındaj ed�s koldanıptı. Tünde kos basına emes, er sıpajdın öz�ne jeke ot jaktırıp, al 

künd�z ek� san koldı ek� taudın arasımen şandı aspanğa şığara ers�l�karsılı jürg�ze 

ber�pt�. Kazaktardı burın b�lmejt�n Eskend�r Zulharnajın «bul ne kılğan köp kol ed�» 

dep sesken�p, kazak dalasına attanudan bas tartıptı. Kos müj�zd� Eskend�rd�n b�zd�n 

jerge kelmeu�n�n b�r sebeb� osında kör�ned�. 

— Bul b�r eske alatın kulık eken, — ded� Kenesarı. Söjtt� de tüs�ne kajta k�r�st�. — 

Kırğızğa b�rge attanğan Sıpataj batır men Rüstem töre b�zd� tastap ket�p baradı. Ar 

jağında tağı da şımşıtırık b�r peleler... Jekpejek şıkkan batırlar, karamakarsı bettes�p 

kelgen koldar. Ormanğa men: «Şık jekpejek!» — dejm�n. Ol mağan borbajın körset�p 

küled�. Kıskası, b�r kezde b�zd�n kalın kol korşauğa tüsken eken dejm�n. B�r jağında 

patşa soldattarı, ek�nş� jağında kisık kılış kokandıktar, üş�nş� jağımızda ala kalpak 

manaptar. Jantalasıp janjağıma karajmın. Korşaudı buzam dep ek� jüz j�g�tpen jauğa 

şapkan Naurızbaj... Ar jağında tağı şımşıtırık... Del ön�mdeg�dej: «Japırmaj, budan da 

kiın kezenderde jol tapkan akılım kajda dejm�n. Patşanın zenb�rekt� bes mındağan 
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esker�ne boj bermegen basım, mına toğışar manapka tötep bere almağanın ba?» — 

dejm�n öz�md� öz�m kinap. B�rak tötep bere alatın emesp�n. Es�rese sıpajlarımnın kutın 

alıp, kırıp bara jatkan ek� büj�r�m�zden atılğan elg� samaurındaj buı burkırağan ğajajıp 

karu... Elden uakıtta Akauızdın jalın kuşıp Naurızbaj kuladı. Tek koldı jarıp Akılağımen 

kamalaj kuğan jauğa jetk�zbej Ağıbaj ğana kutıldı. Korşau tajağan sajın tınısım tarılıp, 

Batırmurat bastağan ser�kter�mmen i�r�md� Karasu özen�ne at kojdım... Astımdağı 

atımdı i�r�m ala jöneld�. Kaj jağımnan kelgen�n b�lmejm�n, b�rese Batırmurat, b�rese 

Karaülek, b�rese sen ekeu�n, b�rese Arğın, Kıpşaktın jas j�g�tter� suğa j�bermej men� 

jağağa alıp kele jatır... 

Terlep ketken Tajmas: 

— Japırmaj, tüsteg� su ön�n�zde körer azabınız ğoj, ejteu�r jar jağasına şıktınız ba? 

— Şıktım ğoj. B�rak aldımda Töregeld� manap baskarğan Kaliğul jasağı tur eken. Kolğa 

tüst�m... Ar jağında tağı şımşıtırık, b�reu jılap, b�reu külgen ter�zd�. Bul uakıtta karasam 

sınsığan jau ortasında turmın. Bul b�r ülken toj ter�zd�. En ortada Kaliğul manap, 

«imanındı ajta ber, kaz�r basındı alamız» dejd�. Men imanımdı ajtıp, allağa jalınğannan 

gör�, basımnan ötken öm�r�md�, ağajıntuısımdı, katınbalamdı, üzeng�les ser�kter�md�, 

tuıp ösken Kökşen�n kög�ld�r tauların, Sarıarkanın ajdın şalkar kölder�n, jasıl orman, 

kök şalğın belder�n köz aldıma elestet�p en saldım. 

Kenesarı bul jolı da el kamkorı er bolıp kör�n�p otır... Eb�lğazı men Tajmastın jüjes�n 

bosata söjled�. 

— Sondağı koştasuımnın ek� auızı kaz�r de es�mde: 

Koş aman bol, Sarıarka ösken jer�m, 

Kajtkan kazdaj kalın el, köşken jer�m, 

T�ze kosıp bar kazak el bola almaj, 

It pen kuska jem bolıp öşken jer�m. 

Sen de aman bol, Sarısu, Karatauım, 

Jene almadım, Kokanda kett� dauım. 

Korkıt kör� aldımda kazulı eken. 

Akırında, m�nekej, jend� jauım!.. 

Osı koştasuımdı ajtıp basımdı Kaliğuldın kolındağı kılışka tosa berd�m. Supsuık bolat 

kılış kök jelkemnen k�rş et�p k�r�p, önd�r�mnen b�rak şıktı, basım anadaj jerge domalap 

tüst�.. 
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— Japırmaj, — ded� Tajmas mandajına şıkkan suık terd� oramalımen sürt�p, — kazak 

tüs�nde ölgen adam uzak jasajdı dejt�n ed�, uzak jasarsız, Keneke... 

— Koja tur, uzak jasar, kuzğın kus k�mge tulğa bop jür? — ded� Kenesarı Tajmaska, — 

kızığı artında... 

— Tüs dese tüs eken, elg�den kej�n de b�rdeme körd�n�z be? — ded� Tajmas «ölgennen 

kej�n» degen sözd� ajtuğa auzı barmaj «elg�den kej�n» dep. 

— Kept�n ber� osında bop tur ğoj. Sonın joruın suramakpın senderden. Öz�m ölsem de, 

ber�n est�p, kör�p jatırmın. «Kenesarı öld�» dep sonımnan ergen b�rkauım jurt aza tutıp, 

kün�rene jöneld�. Kulağıma sol kajğının �ş�nen Nısanbajımnın joktauı dara est�led�. 

Toktaj turşı kalaj dep jılap ed� Nısanbaj? Ie, b�rek� auız söz�n el� umıtkam jok: 

Tulpardan sajlap at m�n�p, 

Dorbadan jem�n jeg�zgen. 

Jem ornına bal ber�p, 

Kısırdın süt�n em�zgen. 

Basuğa kalın jau kelse, 

Alıp şığar deg�zgen 

Kenekemd� kaldırıp, 

Kök burıl, sağan ne boldı?! 

Kenekem men�n ketken son 

Zamanım kaldı tarılıp. 

Halık ies� hanımnan 

Ek� b�rdej kanatım, 

Jet�m kaldık ajırılıp! 

Ek� b�rdej kanatım, 

Topşıdan kaldı kajırılıp! 

Baldağı altın ak beren 

Taska tid� majırılıp! 

Kemş�l�k tüst� basıma, 

Kör�ngennen kajmığıp! 

Nısanbajdın joktauı b�terb�tpesten, Orman men Janaj Kokan hanına dostıktın belg�s� 

et�p, ek� arbağa tiep köz aldımda sarbazdarımnın bastarın ala jöneld�. �ş�nde Naurızbaj 

kalkamnın, Kudajmend�, Jeke batır, tağı osı ajkasta kaza bolğan ek� balam men on bes 

sultannın bastarı bar... Bar bastı Kokan hanı «kırğız manaptarı Kenesarıdan kalaj öş�n 
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alıp bergen�n körs�n», — dep Taşkent bazarının del ortasına ağaşka kig�z�p �l�p kojdı. 

Amalım ne, ber�n kör�p jatırmın. Al öz�mn�n basımdı Kaliğul manap korjınğa salıp, 

Üjs�n, Dulat ruları da zatı kazak koj, bül�k şığarıp jürer dep, Jasıl köld�n sırtımen 

orağıtıp, Jarkent arkılı Kapaldağı Besonti�nğa alıp keld�. Munda en aldımen körgen�m 

Kenesarının keg�n alamız dep manaptarğa karsı attanıp bara jatkan kalın Alban, Sıban 

j�g�tter� boldı. Olardın ne �stegen�n körgen�m jok, b�rak alıstan kulağıma kelgen�: men� 

ölt�ruge katı 

naskan k�s�lerd�n jazasın ajamaj tarttırıptı. Al Töregeld� manaptın aulın şauıp, öz�n at 

kujrığına bajlap ölt�r�pt�. Munı köre almağan sebeb�m men�n basımdı Ajaköz, Semej 

arkılı Ombığa ala jönelgen. Ombığa kelgen son Arşabok, şokşa sakalımnan ustap turıp: 

«On jıl ustatpap ed�n, end� m�ne kolımda tursın. Ne �stesem de erk�m bar...» dep küld�. 

Men de küld�m, — «Mıktı bolsan t�r�mde nege keg�nd� almadın? Ku baska kajrat �step 

ne kılasın», — ded�m. Ol «Keg�md� t�r�nde alğan jokpın ba? Sağan Orman men Janaj 

manaptardı ajdap salıp, sen�men kırkıstırıp, akırı solardın kolımenen basındı kest�rgen 

men emesp�n be?» — ded�, söjtt� de janjağında turğan k�len sarı ala tondı jandaraldarğa: 

«Kenesarını kurtuğa katınaskan kır 

ğız manaptarın teg�s Ombığa konakka şakırajık. Al mına bastı juan mojnınan ajırğan 

el�bek ulı Kaliğulğa, Rossija imperijasına körsetken adal enbeg� üş�n, patşa ağzam 

atınan, mojnına karğı bau et�p tağıp jürs�n, georgij lentasına bajlanğan küm�s medal' 

berej�k» ded�. Söjtt� de men�n bet�me karap: «M�ne, Kenesarı, küşt�men küressen 

tabarın osı boladı», — dep kekete küld� de, es�k aldında küt�p turğan şabarmandarına 

basımdı ustatıp: «Tez Peterburğa jetk�z�nder!» — ded�. Olar men� kajtadan korjınğa 

salıp ala jöneld�. Neşe kün, neşe tün jürgen�md� b�lmejm�n, ejteu�r ş�r�tpejt�n b�r der� 

jakkan ba, küzd�n suığında k�ş� kudaj — patşa ağzamnın öz� turatın saltanattı kalağa 

jett�k. Men�n sorlı basımdı şokşa sakalımnan ustap neşe türl� jandaraldar san ret körd�. 

Akırında b�r kün� miımdı, bas ter�md�, kens�r�g�md� sıpırıp ap, mandajıma küjd�r�p 

«Kırdın karakşı sultanı Kenesarı Kasım ulının bası» degen tanba salıp, öz�m sek�ld� 

bastar, san türl� ğajajıp suretter, tas müs�nder, patşa ağzamdardın tamaşa zattarı turatın 

ken sarajğa aparıp kojdı...» 

— Ojpırmaj, Keneke, kajdağıjoktı ajtıp kett�n�z ğoj, — ded� ebden abırjığan eb�lğazı, 

— tüs degen sandırak emes pe, kajtes�z sonı eske tüs�r�p... Kalsın peleket sol bet�men 

tüs bolıp. 
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— Lej�m ajtkanın kels�n... B�rak korıkkanmen jan kala ma, tüs�md� ajaktajın, şeşu�n 

sosın ajtarsındar. 

— Ajaktanız. 

— Ie, men�n ku basım elg� jurt tamaşalajtın ken sarajda tura berd�. Orısşa b�lmegen son 

atın da umıtıp kaldım, «ör�m tej» dej me, «er�m tej» dej me elg� üjd�... Ejteu�r erk�m 

kel�p ku baska b�r karajdı. «Japırmau, mınau ku bas elg� dala sultanı Kenesarı degenn�n 

bası ma?» — dejd� kejb�reuler, al kejb�reu�: «Munın Rossija patşasına könbejm�n dep 

�stemegen� bar ma, kanşa jurttın obalına kaldı», — dese, bağzı b�reuler: «El�n 

otarşılıktan korğağan er ed�, kas manaptarı patşağa satılıp ölt�rd�», — dep ajajdı, al end� 

b�reuler�: «Nağız köz�n şukitın kan�şer ed�, karaşı, kandaj kad�rl� jerde turğanın», — 

dep ku basıma k�j�ned�. T�r�de b�r�n est�megen söz�mn�n mının est�p tura berd�m. Al 

b�r kızığı elg� üjde... B�z sek�ld� ku bastardı er jılda sek�den alıp, astınğı üjge aparıp, 

tım tez kurap kalmasın dep, der� jağıp, azınaulak majlap kajta ekel�p jüred�. Men 

ölgennen kej�n seg�z jıl ötken son, osındaj astınğı üjge tağı b�r aparğandarında sek� 

üst�nde turğan Orman manaptın da basın körd�m. Kuanğanımnan ba, aşulanğannan ba, 

ked�mg� ön�mdej en�rep jılap j�berd�m... Baksam Sarıbağış kırğız ben Buğı kırğız jerge 

talasıp Jasılköl bojında özd�öz� urıskanda, Buğı kırğız jağındağı b�reu; «Talajdın kanın 

�şken, jurtına büj�dej tigen sum ed�n, ölu kalaj boladı eken kör», — dep ajbaltamen kök 

jelkes�nen şauıptı. Ak patşağa enbeg� s�ngen kırğız hanı ed� dep basın b�z turğan «er�m 

tejge» edej� ekel�pt�. «Japırmaj, t�r�mdeg� kasımnan, ölgen�mde de kutıla almadımau», 

— dep men ırşıpırşıp tüs�pp�n. B�rak b�r aksakaldı kart adam Ormannın basın kolına 

ustap turıp, astındağı kağazğa karap: «Patşağa enbeg� bolğanmen, halkına enbeg� jok 

mundaj bastardın bul üjde turuının kanşa kajet� bar? Düniede ne köp, mundaj bastar 

köp, eket�nder», — ded�. 

Tajmas ezu tartıp küld�. 

— Bese, Kenekem turğan jerde Ormanğa kalaj orın bolsın, aksakal durısın ajtkan. 

— Asıkpa, tura tur... Osı tüs�mn�n joruın ajtpastan burın, Tajmas, senen ek� surağım 

bar. Jauap ber, erine, Jüs�p senen gör� teren�rek jauap berer ed�, amalımız kanşa, 

köktemde kelgen jıl kusı küzde tura ma... 

— Ajtınız, kandaj surak? 

— B�r�nş� surağım: ak patşa adamdarı men�n mandajıma «karakşı sultan bası» dep 

tanba saldı. Rossija patşalığına könbej öz jer�m�zde kazak handığın kuramın desem, 

onım karakşılığım ba? 
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— K�m bul �ske kalaj karajdı. Korjındı karabura sijaktı jendetterd�n köz�men 

karağanda, erine, s�z karakşı kan�şers�z... 

— Ek�nş� surağım: ak patşağa jağınıp men�n basımdı aldırğan Orman hannın basın elg� 

altın sarajğa kojmaj, öm�r baki kas bolıp ketken men�n basımdı nege kojdı, sonı ojlaşı? 

— Orıs ulı halık. Ulı halık kaşanda bolsa ulılığın �stejd�. Jaman dostan, jaksı kastı ajıra 

b�led�. 

— Ulı halık. Ulılığı kazak sek�ld� azğantaj eld� jeb�rlegen� me? 

— Jeb�rlegen ak patşa ğoj... Al ol jeb�rlemes�n desen, sen�n halkın da sondaj köp, 

sondaj ulı boluı kerek. 

— Azğana aska bakauıl , azğana elge bek bolma degen osı da! 

— Nege olaj dejs�z, han iem! Kökteg� künd� kürk�rete alatın jajtası ed�n, kazağınnın 

bası kum sek�ld� b�r�kpese amalın ne. 

— Ie, az jurttı baskarsam da, köp jurtka jarajmın ba deuş� ed�m, jana tüs�nd�m: bul 

Abılaj atam zamanı emes eken. Han bolıp kataldığımmen jenem be dep ed�m, o da 

aldanuım ter�zd�... Kaz�r kazaktın basın b�r�kt�ruden kaskırdın basın b�r�kt�ru jen�l. Je, 

boldı. End�g� elg� tüs�mn�n joruın ajtındarşı. Tüs�m emes, ön�m dep karandar. Eger 

bolaşağım del osı tüs�mdej bolsa kandaj akıl beres�nder? 

— Akıl b�reuak: Arka jer�nen ketpeu kerek. Ne bolsa da Rossija patşasının ajtkanına 

köngen jön, — ded� Tajmas. 

Kenesarı renj�gen jok, Majsara jağına burıldı. 

— Sen ne ajtasın, eb�lğazı? 

— Men�n de ajtarım Tajmas ağanın söz�. Abılaj hannın urpağı, tuısımız desen�z de, 

Süj�k töre men Rüstem sultannın kel�nder degen�ne sen�p, Ulı jüzd�n jer�ne köşuge 

bolmajdı. 

— Nege? 

— Süj�k tören�n karauındağı elu bes mın jandı kol astınızğa alınız dep Kojan jılı patşağa 

kağaz jazğanı öz�n�zge mel�m. Al Rüstem sultan ötken jılı b�z munda kan tög�s�p 

jatkanda, Kapalğa barıp Besonti�nğa meng� senderl�k bolamız dep şenşekpen kigen�n 

est�d�k emes pe... Söjt�p otırıp olar b�zge kalaj konıs bered�? Konıs berse de, ol konıs 

Arkanın köp kazağına jete me, amal jok Kokan handığındağı jer�m�z üş�n küresuge tura 

keld�. Al Hiua men Bukar özara kırılısıp jatkanda, Kokan kaz�r elden�p aldı. Jılandı üş 

kessen de kes�rtkedej küş� bar. Kaz�r onı jene kojar b�zde kuat jok, Amalsızdan 
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kırğızdan jer surap, Kokanğa karsı b�r�gej�k dep öt�nuge mejbür bolamız. B�rak oğan 

kırğız köne me? 

— Könbese.. Kokanğa el�m jetpese de, kırğızğa el�m jeted�, küşpen könd�rem. 

— Kene ağa, öz jer�mnen ajırıldım dep, baskanın jer�n tartıp alu kijanat. Kaz�r b�zge 

küşten kör� akıl kerek. Janağı tüs�n�z mağan oj saldı. Eger Kokan, kırğız, orıs üşeu� 

b�r�g�p ketse kajtes�z?.. 

Kenesarı jauap kajırmaj ojğa kett�. Aj tuğalı eldekaşan. Er jerden Kenesarını alıstan 

orağıta küzet�p jürgen Batırmurattın attı jasaktarının seleu�tter� kör�ned�. Kazak 

Tem�rkazıktın ek� jağındağı Akbozat, Kökbozat dep atajtın juldızdardın kaj jerde 

turğandarınan jer tusın ajıradı, joldı tabadı. Al Jet�karakşı men Ürker juldızdarına karap 

tünn�n kezen�n, jıldın mezg�l�n b�led�. Kazak tüs�n�g� bojınşa Jet�karakşı Ürkerd�n kızın 

urlaptımıs. Ürker sol kızımdı kalaj kajtarıp alamın dep Jet�karakşının osal jer�n �zdep 

onı ajnala andidımıs. Sol Jet�karakşının kaj tusına Ürker kel�p tursa, sol tus tünn�n öz�ne 

sejkes belg�l� mezg�ld� körseted�. Bağanadan ber� eng�mede otırıp, kanşa uakıt öt�p 

ketken�n anğarmaj kalğan Tajmas tünn�n kaj kez� bolğanın b�lej�n dep Jet�karakşı men 

Ürkerge karadı. Del osı sette töbe tusınan b�r jarık juldız ağa jöneld�. 

— Juldızım joğarı, — ded� Tajmas akırın küb�rlep. 

Kazak tüs�n�g�nde juldız aksa k�s� öled�. Sondıktan juldızdın akkanın körgen adam öz� 

ölmes üş�n «juldızım joğarı» dejd�. 

Kenesarı men eb�lğazı da auızdarın jıbırlattı. Kenet eldekajdan tamıljığan en est�ld�. En 

euen� de, onı orındau saltı da Arka jağın�k�. Körkem, ırğaktı dauıs, b�rese şın basına 

kalıktaj köter�lgen bürk�t ter�zd�, b�rt�ndep joğarılap şırkaj tüsed� de kenet ojdağı 

akk�ske şüj�lgen itelg�dej, tömendep kuldıraj jöneled�. Kenesarı mırs et�p kül�p j�berd�. 

Onın es�ne en turalı ajtkan Bukarbajdın anız erteg�s� tüs�p kett�. 

Zatı K�ş� jüz, Tabın ruınan şıkkan, on bes üjl� kedej bolğanmenen, zor denel� Bukarbaj 

batır at jalın tartıp m�ngel� bar öm�r� jauıngerş�l�kpen ötken. Ol es�rese Kokan 

handığının zeketş�, barımtaşı sıpajlarına erekşe kas. Öjtu�ne sebeb� de bar. Tabın ruı 

ter�zd�, kıs Sırdarija bojında köş�p jürgen Şömekej aulının b�r kızın azınaulak kalın 

malın tölep, «ene alam, m�ne alam» dep jürgen�nde Taşkent kuşbeg� Memet el�mn�n 

şabarmandarı «mal sanın jasırıp, zekett� az töled�n» dep sıltauratıp Şömekej aulın şauıp 

jiırmağa tarta kör�kt� kızkel�nşekter�n alıp ketken. Sonın �ş�nde Bukarbajdın kalındığı 

da bar eken. Osıdan kej�n Bukarbaj da Sarjan men Kenesarığa er�p Kokan şabarman 

sıpajlarının talajın kırdı, Memet el�mn�n j�g�tter�n�n de ber� şıkkandarın es�rej ett�. 
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B�rak küşt�lerge degen keg� kajtpadı. Öz basının öşpend�g�ne end� jersuınan ajırıla 

bastağan el öşpend�g� kosıldı. Sol sebepten Bukarbaj batır öz öm�r�n büt�ndej 

jauıngerş�l�kke arnağan. Kokan şapkınşıları ajdap bara jatkan malın sonınan kuıp barıp 

kajtarıp ber�p, Şekt� ruının Küreş degen bajının kızın alğan. Kızın kalın malsız 

bermejm�n degen bajğa, ajdaj sulu kızı «Bukarbaj kajtarmağanda Kokannın b�r beg�n�n 

kün� bolıp jürer ed�m, osı batırğa tiem», — dep bezer�p otırıp alğan. Saran ekes� kızın 

kedej batırğa amalsız bergen. Jau dese korkudı b�lmegen osı Bukarbaj batır, baladaj 

anğırt, ak bolatın, es�rese ol ölenjırdı jaksı köret�n. Öz� de erdajım, rabajsız juan 

dausımen en salatın. Es�rese kula düzde kele jatkanda Bukarbajdı tındau b�r ğanibet 

kızık deuren. Kandaj jırkissa bolsın ber�n tek Ulı jüz ben Sır bojın mekendegen K�ş� jüz 

el� ajtatın «Bojım taldaj» euen�ne kelt�r�p ajtatın, «Jırdın bul enge buını jetpese onı 

«eleulejlej» ne bolmasa «kalaulejlej» men tolıktırıp, al buını artık bolsa, söz ujkasımın 

bılaj kojıp, onı ek� böl�p, ejteu�r «bojım taldaj» sarınına kelt�r�p soğa beret�n. «Au, osı 

«bojım taldıdan» böten ender�n jok pa, böten b�r euenge salsajşı», — dep ser�g� Ağıbaj 

ejua etse, oğan: «el�mn�n bar b�lgen en� osı bolsa kajtej�n», — dep kımsınbaj jauap 

beret�n. 

Osı Bukarbaj b�r kün� Üjs�n, Dulat, Alşında «Bojım taldıdan» böten euen joğı jajında 

b�r el arasında tarağan anızdı ajtkandı... 

«en, degen Bukarbaj, kus ter�zd� bük�l jerjahandı kez�p uşıp jür�pt�. Kej eld�n üst�ne 

toktap, uzak uakıt kalıktaj şırkap en�n üjretse, kej jurttın üst�nen kaskırdaj ulıp öte şığıp, 

al kej auıldardın töbes�nen t�pt� ündemej uşıptı. Sol en Jet�su, Sır bojının tusınan 

ötkende, jumğan auzın aşpaptı, tek Arka jer�ne jetkende ğana san türl� euenge salıp, 

uzak k�d�r�pt�. Ulı jüz ben K�ş� jüz Orta jüzdej enş� bolmauının sebeb� enn�n ornına, tek 

em�sem�s sarının ğana est�pt�. Sol sarın «bojım taldaj» desed�. Sondıktan da b�zd�n 

b�let�n�m�z osı sarın. En ordası — Arka. Al b�rak en konğan Arkadan üjren�p, kaz�r b�z 

de ejepteu�r enş� bolıp kaldık», — dep Bukarbaj ırjija külgen. Sondağı «enş� bolıp 

kaldık» degen� de bajağı b�r «Bojım taldaj». 

Kenesarının da ezu tartkan sebeb� de osı ankau Bukarbaj söz� ed�. Kenesarı kenet, end� 

de, Bukarbajdı da umıtıp, kajtadan oj ten�z�ne süngi jöneld�. «Ie, Arka jer� kur en jer� 

ğana ma? Bul mın jılkı suarılsa lajlanbajtın ajdın köld�, kök tolkındı özend�, uşıkiırı jok 

jasıl şalğındı. Jerujık... Sol Jerujıkpen koştasuğa tura kel�p tur. Mümk�n bul jolğı 

koştasuımız meng�l�k koştasu bolar». Han Kene auır kürs�nd�. 
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Ie, Kenesarı ötken kırık tört�nş� jıldın jen�s�ne nasattanbağan ed�. Aldağı kürest�n 

kanşalık kiınğa tüset�n�n ol end� anık tüs�ngen. Karamağındağı ünem� jorık üst�nde 

jürgen eld�n küj�n�n öte naşarlap ketken�n de b�let�n. Öz�n�n jajlaularının ber�nen 

ajırılıp, end� mal bağatın konıstın da kalmağandığınan, basar tauı, barar jer� tarıla tüsken 

Kıpşak, Arğın, Şekt�, Şömekej rularının bastı bi, aksakaldarının arasında da künk�l söz 

şığa bastağan. Kenesarı buğan da kanık. Onın üst�ne ötken kıs kattı bolıp, Arkadan 

köş�p kelgen eld�n köp malı jutağan. Bundaj jağdajda sonınan ergen eld�n kajtadan atka 

konıp, jauına karsı şığuı ek�talaj. 

es�rese Kenesarının uşar köl�n, konar kög�n tarıltkan b�r kesepat, ol — del handık 

jer�n�n ortasında, Torğaj özen� men Ulıtauda patşa ük�met�n�n ülken bek�n�ster sala 

bastağanı ed�. Bul bek�n�ster salınıp b�tu� — kıl arkan aş tamaktan tüst� degen�men 

b�rdej. Onda jaz jajlau, kıs kıstaudan ajırılğanın. «Kit etsen del tumsığınnın astında jau 

esker� turadı, barar jer�n, basar tauınnın b�tken� sonda boladı». Onın üst�ne Kokan 

handığı da biıl şabuılın üdete tüsken. 

Osındaj auırtpalık hal�n ojlağan Kenesarı en jakın akılgöjler� eb�lğazı, Tajmaspen 

kenes�p, Orınbor eskeri gubernatorınan b�t�m surağan. Bul b�t�m�nde bajağı Abılaj 

atasının köksegen kökejkest� armanınan bas tart 

kan. Ol armannın end� kolına kajtıp konbas bak kus eken�ne ebden köz� jetken ed�. 

Sondıktan ol patşa ük�met� iemden�p, bauır basıp alğan kazak jerler�nen demetpej, tek 

el� esker kel�p bek�n�s salınıp Rossija karamağına ene kojmağan bos jerlerd� ğana öz 

karamağına kaldırudı öt�ngen. Jene bul aradağı kazak ruların da patşa kol astına aludı 

suradı. Kenesarı Obruchev pen Gorchakovke jazğan hattarında, aralarında jürgen 

Asatulı Şorman, Jamanşıulı Bajmuhamed, Turlıbek sultan, Gern, Dolgov oficerler arkılı 

«B�zge Aktau, Es�l, Nuradan bastap Ak Jajıkka dej�n kaldırsın, osı küng� köş�p jürgen 

jer�m�z Torğaj, Irğız, Sarısu özender� men Ulıtau ölkes�ne times�n jene Ulıtauda mağan 

arnap prikaz ornatsa, budan bılaj karaj Bük�l Rossija imperatorı mertebel� patşa ağzam 

esker�ne öm�r baki kol kötermeske ant etem�n», — ded�. 

Didikovskij men Jemchujnikov baskarğan attanıstan jarıtımdı eştene şığara almağannan 

kej�n, orıs generaldarının uşıkiırı jok kazak dalasına jeke jasak şığarıp mardımdı tabıska 

jete almajtındarına közder� jetken Orınbor men Ombı bastıktarı Kenesarımen b�t�m 

jajında söz jürg�z�p, aralarındağı es�rejlerd� ajırbastaudı makul körgen. B�rak bul kezde 

kazak jer�ne dendep en�p alğan Rossija patşalığı Kenesarının öt�n�ş�n�n b�r�n de 

orındamauğa bel buğandı. Buğan b�r emes, ek� sebep bar ed�. Rossija patşasının 
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otarşılık sajasatı bul kezde kazak jer�n bılaj kojıp, end� Orta Azijağa auız sala bastağan. 

Bul sajasat üş�n kazak dalasın teg�s alu oğan öte kerekt� ed�. Al Orta Azija men Rossija 

arasında öz�ne ebden bağınbağan eld� saktau patşanın otarşılık sajasatına t�pt� kolajsız 

jağdaj bolatın. Ek�nş� sebep osı otarşılık sajasattı baskarıp, jol s�ltep otırğan ak patşa — 

Nikolaj B�r�nş�n�n öz�n�n közkarasınan tuğan. Osıdan b�r jıl burın �şk� Bökej ordasının 

hal� jajında graf P. D. Kiselevt�n bergen bajandamasına ol «B�r patşalıktın �ş�nde ek�nş� 

patşalık boluı mümk�n emes» dep kol kojğan. Osı kol kojuda kazak jer�n�n k�nd�k 

ortasında Rossija patşalığına bağınsa da, el� de bolsa eld�n handık bejnes�n saktağısı 

kelgen Kenesarı öt�n�ş�n�n de tağdırı şeş�lgend�. Onın üst�ne, «onsız da şığajın dep 

turğan köz ed�» degendej, aradağı jür�p jatkan b�t�mn�n kürt toktatılıp, Orınbor eskeri 

gubernatorı Obruchevt�n Kenesarığa katal usınıs etu�ne tağı da b�r kandı uakiğa sebep 

boldı. 

Atbasar duanınan Sırdarijağa dej�n, ortadağı Karakojın, Kaşırlı, Es�l, Ter�sakkan 

özender�men Arğınatı, Ulıtau, K�ş�tau, Kara Keng�r, Sarı Keng�r, Sarısu özender� bojın 

jajlağan kalın Arğın, Najmannın patşa ük�met�ne jağınğan ataktı ek� bajı bolğan. B�r� 

Bağanalı Jırık ruınan şıkkan Sandıbajdın Erden�, ek�nş�s� — Arğın, ör Altaj ruının 

şonjarı K�şkentajdın Akkoşkarı. 

Erden özge jurttan töbes� şoktanıp bi�k turatın zor denel�, sem�z, tompak bet ak sarı 

adam bolsa, Akkoşkar köntek er�n, auzıbasın tırbiğan kelte sakalmurt japkan, tolık 

denel� kara torı k�s� eken. Jaz jajlauı men kıs konısı şektes katar otırğan ek� eld�n kos 

şonjarının t�leg� de, ajlası da b�r. Ekeu� de bıkıp jatkan baj. 

Halık Erden turalı: 

«Balası Sandıbajdın, Erden, Düzen, 

Kigen� kızıl tülk�, karsak küzen. 

B�rt�ndep sanaj almaj b�tken malın, 

Tolajım kılğan esep b�rden jüzden», — 

dese, Akkoşkar jajında: 

Ör�s�m ördeg� Altaj — Kuandıktı, 

erk�mge körset�pt� juandıktı. 

Akkoşkar Sajdalının auılınan 

B�r kölden kırık mın jılkı suarılıptı. 

Köl� bar Akkoşkardın saumal atkan 

B�r kölden kırık mın jılkı �ş�p jatkan. 
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Bajlığın Akkoşkardın bajan kılsam, 

Bes jüz at Orınborğa b�r kün satkan», — 

dep der�ptegen. 

Osı ek� baj Kenesarı men Obruchev arasında b�t�m söz jür�p jatkanda, eger Obruchev 

Kenesarının t�leg�n orındap oğan Ulıtaudan prikaz kurıp beret�n bolsa, bauır baskan 

jer�m�zden ajrıladı ekenb�z dep korkıp Kokannın kuşbeg�, Leşkermen bajlanısıp, mın 

jılkılı kısıraktın üj�rler�n ajdap ber�p, b�r tünde salınıp, b�tuge ajnalğan Ulıtau bek�n�s�n 

şaptıradı. Edej� «Abılajlap!» tigen Taşkent karakşıları eşk�md� ajamajdı, jakında ğana 

köş�p kelgen kazakorıstardın katınbalasın, kemp�rşalın kıradı. Ulıtaudın kök oraj 

şalğındı eteg�n kan sasıtadı. 

Irğız ben Torğajda köş�p jürgen Kenesarını jok jerden bul arağa kele kojadı eken dep 

kütpegen patşa esker� kapıda kaladı. Al kokandıktar bar �sterler�n b�r tünde �step tajıp 

otıradı. Bul habar Orınborğa jeted�. Bör�n�n auzı jese de kan, jemese de kan, Kenesarı 

bul okiğa men�n bujrığımmen �stelgen jok degenge Obruchev pen bıltır Genst�n ornına 

kelgen general Lodıjinskij nanbajdı. Kalaj nansın, büg�n karsı aldarında soğısıp jürgen 

Kenesarı erten�ne jelkes�nen şığıp bejsauat jatkan bek�n�ster�n�n talajın del osılaj 

şapkan. En sonğı şabuılğa şıkkan Emb� bek�n�s� de apatka del osılaj duşar bolğan. B�rak 

Kenesarı eşkaşan del mundaj şekten şıkkan kan�şerl�kt� körsetpegen. Al bul jolı... «Jok, 

Kenesarının auruı tım as 

kınğan eken. Kutırğan kaskırğa tek ajal men tem�r tor ğana korğan». Obruchev pen 

Lodıjinskij kaharına m�n�p, jür�p jatkan b�t�m söz b�rden tıjıldı. Kökek ajının ajak 

kez�nde b�t�m ornına bujrık kağazdı alıp ortada kırık bes kün jür�p oficer Dolgov 

Kenesarının aulına keld�. 

Bul bujrıkta bılaj del�ngen: 

1) Kazak dalasında köş�p jürgen Orınborğa karajtın barlık kazak auıldarı Rossija 

imperijasının böl�nbes menş�g� dep sanaladı. Er şanıraktan küm�stej b�r som elu tiın 

salık alınıladı. 

2) Kazak auıldarı patşağa salık tölejt�n bolğandıktan, olardan zeket jinauğa s�zge ruksat 

et�lmejd�. 

3) Auır kılmıstı �ster Rossija imperijasının zanımenen sottaladı. Al elu somnan asıp 

tüset�n alımber�s �ster şekara komissijasında karaladı. 

4) Orıs, tatar, başkurt kaşkındarına pana beruge ruksat et�lmejd�. Kaz�r künde Kenesarı 

karamağında jürgen mundaj adamdar tez Rossijağa kajtarıluğa ti�s. 
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5) Rossija ak patşasının bil�g�nde bolğandıktan Kenesarının ak patşa öz�ne kas sanajtın 

k�s�lermen jaki memlekettermen eşb�r karımkatınas jasauğa kakısı jok. 

6) «Sultan mırza, s�zge, s�zd�n tuıs, ser�kter�n�zge ük�met öz� bermegen dereje, şend� öz 

better�n�zben aluğa budan bılaj karaj eşb�r ruksat et�lmejd�» del�ngen. 

Kenesarının konıska surağan Irğız, Torğaj, Ulıtau, Sarısu, Es�l, Nuranın ornına Orınbor 

şekara komissijasının törağası general Lodıjinskij: «S�zge, konsıkonıstarınızben jaz 

jajlau, kıs kıstauğa men Kara Koğa bojın belg�lejm�n», — dep jauap bergen. Bul 

bujrıktı alıp kelgen Dolgovke Lodıjinskij: «Kenesarı men konsıkonısına bergen jer�md� 

ınğajlı eken�n tüs�nd�rers�n, kıs ol bul aradan sel ontüst�k jakka, jaz ber� karaj köşu�ne 

boladı. B�rak Irğız ben Karğau özen�n�n sol jağasına şığuğa jene Torğaj men Irğız 

özen�n�n joğarı tusın bojlaj ŞetIrğızğa dej�n köşuge kakı jok», — dep arnap tapsırğan. 

Kenesarı Orınbor bastıktarının bul bujrıktarın est�gende jüz� kukıldanıp, b�r orında otıra 

almağan. Kajtadan «Abılajlap!» atka konbak ta bol 

ğan, b�rak bul ajkaska erer el�n�n joktığı es�ne tüs�p, üntüns�z tunjıraj kalğan. «�ş 

kazandaj kajnajdı, küresuge dermen jok» degen m�ne osı! Del kaz�r jol taba almajtının 

tüs�n�p «jauabın sonınan bererm�n» dep Dolgovtı kajtarıp j�bergen. 

Kenesarı osı künder� tağı da kattı ojğa ketken. Orınbor bastıktarının ajtkanına könu — 

seg�z jıl kan tög�p alısıp, akırında mojnın kıl arkan 

ğa öz� ekel�p usınumen ten. Al könbej�n dese barar jer, basar tauı tağı jok. Torğaj men 

Ulıtauda salınıp jatkan bek�n�ster b�tuge ajnalğan, Atbasarda Siır jılınan ber� prikaz bar, 

jorıktan kajığan eld�n eru� de ek�talaj. Jalğız jol Rossija patşasının kurığı ez�r jete 

kojmağan Ulı jüzd�n jer�ne köşu. Onın üst�ne Naurızbaj arkılı Süj�k tören�n «köşs�n» 

degen söz� de dem berd�. B�rak Kenesarı Ulı jüz jer�nde del osı kezde öz�ne kurılıp 

jatkan kakpan bar eken�n b�lmed�. Kakpan mıktap kurulı ed�. Perovskij men Gens 

kez�ndeg�dej emes, kaz�r Orınbor bastıktarının Kenesarı ereu�l�n tek kurtuğa ğana bet 

alğanınan habardar Batıs S�b�r generalgubernatorı Gorchakov end� Kenesarımen en 

akırğı ajkaska dajındaldı. «Kenesarı şın kabılan, jüreg�ne korğasın ok kadalmaj, alğan 

jolınan tajınbajdı. Ol oktı Orınbor generaldarı emes, men atuım kerek», — dep ojladı 

Gorchakov «jene ol ok Kenesarının jüreg�ne men�n karamağıma jatatın jerde tiju� 

kerek». 

erine Kenesarının general Lodıjinskij usınğan şarttarğa könbejt�n� k�mge bolsa da ajkın 

ed�. «Sonda ol ne �stemek? Ajkasuğa küş� jok. Erine Ulı jüzd�n jer�ne köşed�». Osındaj 

şeş�mge kelgen Batıs S�b�r generalgubernatorı kün� burın bar şarasın koldanğan. Bul 
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kezde Rossija imperijasının otarşılık sajasatı ken kanat alıp, Ulı jüzd�n de jer�ne auız 

salğan. Kaz�r olardın aldınğı katarlı bek�n�ster� Kapal, Leps�ge kel�p toktağan. 

Gorchakov em�r� bojınşa osı Leps� men Kapalğa arnap kelgen generalmajor Vişnevskij, 

janjağındağı Karkaralı, Ajaköz, Kökpekt� ök�r�kter�n�n ağa sultandarımen künde 

mej�l�s, künde üg�t jumısın jürg�zumen boldı. Bul jiındarğa üş ök�r�kt�n ağa sultandarı 

men şonjarları Kusbek, Kunanbaj, Barak, Süj�k, Rüstem — ber� teg�s katınastı. Kırğız 

manaptarı Orman, Jantaj, Kaliğul da Kapalğa ji� şakırıldı. Osı sergelden b�t�m sözd�n 

korıtındısı akırında Kenesarığa konıs bermeu bolıp şıktı. B�r jıl ötkennen kej�n olar bul 

şeş�mder�n kağaz jüz�ne tüs�rd�. «B�r mın seg�z jüz kırık altınşı jılı jiırma üş�nş� ijun' 

kün� tömeng� kol kojuşı Ulı jüzd�n Dulat, Alban, Sıban, Şapıraştı, Jalajır rularının sultan 

biler�, Kar 

karalı, Ajaköz, Kökpekt� ök�r�kter�n�n ağa sultandarımen b�rge otırıp, osı mej�l�ske 

katınaskan S�b�r kazaktarının Şekara komissijasının törağası generalmajor jene kavaler 

Vişnevskijd�n aldında öz�m�zd�n ant kağazımızğa mör�m�z ben tanbamızdı basıp, 

b�zd�n jer�m�zge kelgen ak patşağa karsı bas kötergen Kasım balası Kenesarı sultandı 

koğam tınıştığın buzuşı, öz�m�zd�n kas jauımız dep sanap, onımen eş karımkatınas 

�stemeuge kel�st�k. Jene Kenesarı men onın ser�kter�ne öz�m�z jajlap otırğan 

konısımızdan jer bermeuge, al eger büg�nd�sondı t�pt� Kenesarı b�zd�n jer�m�zden 

kuılğan künde de, onın Orta jüz, es�rese b�zge jakın turatın ök�r�k kazaktarına �stegel� 

jatkan kastığın est�sek kün� burın ük�met orındarına habar etuge uedelest�k», — dep 

jazdı olar özder�n�n akt�s�nde. 

Kenesarı kazak el�n talantaraj et�p böl�p alıp jeke bileuge üjrengen ağa sultan bilerd�n, 

öz�n�n «eld� b�r�kt�rem» — degen niet�ne karsı eken�n b�lse de del Ulı jüz ben kırğız 

jer�nde öz�ne mundaj kakpan kurılıp jatkanınan bejhabar ed�. Al handığın saktaudın 

böten jolın taba almağan son, ol biıl Irğız — Torğaj jağasınan köter�l�p, Şu men �le 

bojına köş�p barudı jön körd�. Batıs S�b�r generalgubernatorlığınan kau�pkater tönet�n 

bolsa, Ulı jüzd�n şet�n ala kıs Balkaş köl�ndeg� uzındığı jetp�s bes, köldenen� on bes 

şakırım, janjağın su korşağan, tek önd�r� ğana kurğak, Kamal aralına bek�nud� ujğarğan. 

Keles� jılı jaz şığa, eulieata, Merke tusına köş�p, Kokan handığınan jeb�r jegen kırğız 

el�n, Sajram, Şu, Sır bojının kazaktarımen b�r�kt�r�p, kajtadan jauına karsı şıkpak 

bolğan. Ol üş�n Kokan hanının tegeur�n�nen kutılıp, Kıtaj memleket�ndeg� kazak 

rularımen — t�pt� kiın bolıp bara jatsa solaj karaj öt�p ketud� de sır ğıp tüjgen. Kol 
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jalğaspaktın. B�rak munın ber� el� sırtka şıkpağan oj. Kenesarı osı ojın akıldaspak bolıp 

karamağındağı batır, biler�n şakırğan. Keşeden ber� Tor 

ğaj özen�n�n bojındağı belg�s�z oba anına şakırğan adamdarı jinala bastağan. Bulardın 

�ş�nde öz�n�n batır ser�kter�nen böten Kenesarığa sonğı kezde kosılğan Beg�mbet ruınan 

Teuke batır, Arğınnın Tölek ruınan Jeuke batır, Karauıl ruınan Baubek batır, Kerej 

ruınan Koşkarbaj batır, Törtkara ruınan Bigeld� men ejger batırlar, Berd� ruınan 

Süg�rbaj batırlar bar. Erkajsısı Torğaj özen�n�n bojına kostarın t�g�p mej�l�st� küt�p 

jatkan. Mej�l�s erten bastalmak. Al Kenesarının büg�ng� eng�mes� sonın aldın ala en 

jakın akıldas ser�kter�men kenesu ed�. Körgen tüs�n ortağa saluı da onın alıstan 

orağıtkan ajlası. 

— Sonımen kırğız, kokan, orıs b�r�g�p ketse kajtem�z, dejs�n ğoj, eb�lğazı? — ded� 

Kenesarı kenet şırkaj şıkkan end� de, miın şırmaj jönelgen ojdı da öz�nen kuıp, manağı 

eng�meler�ne kajta oralıp, — sonda Ulı jüz ben Sır bojında köş�p jürgen K�ş� jüzd�n 

kazaktarın esepke almajsın ğoj? 

— Almajmın. Tulıpka mön�regen ausıl karadaj bolıp jürmesek nets�n... 

— Sondıktan da alıstan arbalağanşa jakınnan dorbalağan jön, — ded� Tajmas. — 

Arkadan ketu�m�z armannan ketumen parapar... 

— Sonda... — Kenesarının tüksigen kabaktarı köz�n jauıp j�berd�. Bul onın aşulanğan 

belg�s� — ak patşa kaharı arkamızğa ajazdaj batsa da şıdaj ber demeks�nder me? 

— Şıdamaska amalımız bolıp tur ma? — ded� Tajmas kürs�n�p, Kenesarının top 

kuğınşının ortasına tüsken jaralı kökjal bör�dej kiın jağdajın jaksı tüs�ngend�kten, söz�n 

batıra ajtıp, — b�zge jetken ak patşa, Kokanğa jetpej me? Tesken tau öt�p ketpesen 

kaşıp kutıla almajsın... 

Odan da... 

— Ie, odan da? 

— Ülken halık koj, ber� b�rdej Arşabok, Obır�ş, Besonti�n sek�ld� şet�nen buzık emes 

şığar, el�ne, jurtına süjen�p t�l tabu kerek... 

— Ie... B�rak karaşımen astarlaskanda ne öned� dejs�n. Kum jiılıp tas bolmas, kul jiılıp 

el bolmas degend� b�lmejt�n be ed�n?! 

Tajmas b�r rette «Sultandar jiılıp el bolğanın da körd�k koj, end� kuldarğa da kezek 

berej�k», — dep kala jazdadı da, Kenesarının salbırap ketken kabağına karap, der 

kez�nde toktadı. «Kanına tartpağannın karı sınsın» dejd� ğoj halık, bük�l kazak el�n elde 

de han tukımının abırojınan tömen sanap otırğanın karaşı, han iemn�n». 
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Tajmas end� alıstan orağıta söjled�. 

— Tüs joruına karasam, aldımızda kütken tek ajal bar. El� de bolsa ojlansak, Keneke... 

— Armanıma jetu üş�n orta jolda ajalım tursa, odan korkıp, bas tart 

pan. On seg�z�mde najza ustap, jauğa şapkanımda, tüb� jau kolınan ölet�n�md� b�lgem. 

Nes�ne ojlan dejs�n mağan? 

— Artınızda ergen jurtınız bar ğoj. Onın tağdırın kajtes�z? 

— Maksatına jete almağan jurt end� mağan ermejd�. Al ere kalğanı men ne körsem, o da 

sonı köred�. B�r kajıkka m�nsek, end� ajalımız da, amandığımız da b�r boladı. 

Tajmastın �ş� muzdap kett�. «Japırmaj, bar halık kırılıp kalsa da Keneken jartastaj 

mızğımas. Mundaj da tastaj kattı adam tuadı eken!» B�rak Kenesarı öz�n�n söz�nen 

şıktı. Osıdan ek� jıldaj ötken son, Kek�l�tau baurında bar kolın kırğız, kokan, orıs esker� 

korşap alıp, kutılu jolı jal 

ğız ğana korşaudı buzıp şığu bolğanda, ol: «Attarımız mıktı, b�z korşau 

dı buzıp şığarmız, al attarı naşar özge jurt ne �stejd�? Jok, sonımnan ergen ser�kter�md� 

tastap, ajaldan kutılmağanımak bolsın!» — dep öz� kolğa tüskenşe esker�men b�r boldı, 

olardı tastap bas sauğalap kaşpadı. 

Del osı sette Tajmas Kenesarığa körş�les elderden de, sonınan ermegen kazak rularınan 

da rakım bolmajtının anık tüs�nd�, Oğan kenet han Kene janjağın taskın kaptağan jalğız 

bejterek ter�zd� kör�n�p kett�. «Uzakka şıdaj ala ma sol jalğız bejterek? Bul surakka 

jauaptı tek uakıt ğana bere alatın ter�zd�. Tajmas Kenesarı basına töngen kara bulttı eş 

dauıl sırğıtıp ekete almajtının tağı anık sez�nd�. Ol jaralanğan kaskırdaj neden bolsa da 

tajınğısı kelmej turğan kolbasşısın ajap kett�. En bolmasa sonğı akılın ajtıp jerdem 

berg�s� keld�. 

— Eger jurt, tuğan jer�nen ajırılğısı kelmese kajtem�z? — ded� Tajmas. — Olardı 

sojıldın küş�men köş�re alamız ba? 

— Ondaj kataldıktın end� kereg� kanşa? Ergen� ers�n. Erg�s� kelmegen� kalsın. 

Halkımnın jetken jer� sol bolsa, ökpelegennen ne tabasın... 

Erten�ne mej�l�s aşıldı. Kenesarı bar jağdajdı aşıp ber�p, Şu men �le bojına köşuden 

böten jol jok dep söz�n b�t�r�p: «Al end� kandaj kenester�n bar?» dep, otırğandarğa köz 

tastadı. Otırğandar eş jauap bere almaj jerge karadı. Osılaj b�rtalaj mezg�l ött�. 

elden uakıtta barıp Teuke batır: 
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— Atta jal, adamda kam jok, — ded� auır kürs�n�p, — b�z kozğalıp Şuğa jetkenşe kıs 

boladı... Kıs ta b�r, jau da b�r, bosıp barıp kırılğanşa, ajaldı atameken jer�m�zde tosıp 

alğan jön. En bolmasa kömus�z kalmajık. Köşud�n kajet� jok. 

Tağı da eşk�m ündemed�. Tek ot t�st�, orak auızdı kızu kandı Kıpşak Iman batır ornınan 

atıp turıp: 

— Ne maltandı ez�p otırsın. Teuke batır? — ded� dausı dala kıranındaj, şank et�p, — 

jer�nen, suınan ajırılğan halkına, Keneken «el� de bolsa jauına jeng�zbejm�n, sonımnan 

er» dep otırğanda, el basına büg�ng� tuğan auırtpalıktan korkıp, kej�n şeg�nej�n ded�n 

be? Atta jal, adamda kam jok, kıs köz� kırauda dep eld�n kamın ojlağan bolasın, Teuke! 

Ajdahardaj jutajın dep kele jatkan jauınnan sonınan ergen az el�n baska jakka eketpek 

Kenekenn�n şeş�m� el kamı emej, nen�n kamı? Mağan salsan, karamağımdağı elu auıldı 

ert�p Şuğa karaj büg�n köşuge barmın. Tuğan jer�m dep ak patşağa ketken kajırsız 

konıska jabısa berer jajım jok. 

Bul mej�l�s ek� künge sozıldı. 

Akırında, karamağındağı eld�n azğanası ğana Kenesarığa er�p, kalğandarı özder�n�n 

tastap ketken jer�ne kajtpak boldı. 

Küzd�n kara suığında b�r tajpı el ek� böl�n�p köşt�. Koştaskan najzager dostar, b�r�nb�r� 

kimaj ezer ajırılıskan süj�sken jürekter, jılağan bala, joktau ajtkan ejel, kajğıkas�retten 

adamnın töbe şaşı t�k turarlık... 

En aldımen Arkağa kajtpakşı elder köter�ld�. Bulardı kıstın ajazımen b�rge ak patşa ağa 

sultandarının kaharı karsı aldı. Es�rese Konırkulja karamağınan konıs alğan jurt katıgez 

kandı balak ağa sultannan zar jıladı. Ol Kenesarıda ketken öş�n kajtıp kelgen elden aldı. 

B�rak onın da ağa sultandık öm�r� uzakka sozılmadı. Kijanatı tıstan askan kezde bunın 

kılmısın tekseruge Ombıdan komissija şıktı. Sol komissijanın �ş�nde ed�lett� arman 

etken jas oficer Es�rkegen de bar bolatın. Ol bıltır ğana Peterburg kadet korpusın 

b�t�rgend�. Jene ötken jılı sol kalada Küm�ske üjlengen. Kazak el�n�n keleşeg� tek ulı 

orıs halkımen ğana b�rge bolsa kögeret�n�ne ebden köz� jetken jas oficer 

Konırkuljalardan kutılu kerek eken�n de ukkan. Sondıktan öz�n�n demokratşıl orıs 

oficerler� arasındağı kad�r�n pajdalanıp, komissijanın satılğan özge müşeler�n�n p�k�r�n 

ajaksız tastatıp, Konırkuljanı ornınan tüs�rtt�. Söjt�p az da bolsa el�jurtı men Küm�st�n 

öş�n kajtardı. 
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Al Kenesarı sonınan kuğınşı şıkpasın dep otırğan jer�nen kıs tüse köşt�. Kenesarının 

sonınan mın karalı üj erd�. Kalğan kalın bukara kanı karajğan hannan �rges�n aulak 

salıp, öz konıstarına taradı. 

Köş aldı kara kurımdanıp ıldiğa tüs�p ketkende, Kenesarımen b�rge töbe basında turğan 

Doskoja akın şıdaj almaj, dombırasın kağıpkağıp j�ber�p, köz�ndeg� jasın �rk�p aldı da, 

karlıkkan dauıspen jır toğıtıp koja berd�. 

Kaldın dep kajran el�m, ken konısım, 

Kamığıp turdı Kene jurtın ojlap. 

Kene han end� köşt� «ja, kudajlap!» 

Turğan son han kamığıp, el jabığıp 

Doskoja tolğaj berd� keg�n kajrap... 

Köş uzağan sajın, jır da uzaj berd�, Şıdaj almağan Kenesarı alğa karaj asığa şaba 

jöneld�. 

Ağıbaj, Bukarbaj, Jeke batır, Iman, Kudajmend�, Naurızbaj, Bopaj, Tajmas, eb�lğazı, 

tağı b�r top k�s� attarın borbajlaj kamşılap sonınan erd�. Osıdan jet� jıl burın, köter�l�s 

bastalğan setteak Kenesarığa kosılğan bul batırlardın �ş�nde, el bil�g�n kajtadan kolına 

alğan Jolaman sultan ğana jok ed�. 

Kenesarının bul asığa köter�lu� ajalına asığuı boldı. Ek� jıl ötpej biılğı körgen tüs� del 

ön�ndeg�dej kel�p, ol Kek�l�tauının bauırınan ajal taptı. 

Al mınau köş Şınğışan şabuılınan bastap, altı jüz jıldan astam öz�n�n jer�, suı, 

teuels�zd�g� üş�n küresken kazak attı köşpend� kökjaldardın en sonğı ulı köş� ed�. 
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TÜRKİYE TÜRKÇESİNE AKTARIM 

 

 

Gazap 

Ay ışığı azaldığında, sabah olmaya az kaldığında uzaktan gelen göçebeler göründü. Biraz 

sonra kendisinin kızılımsı ışığıyla güneşte ortaya çıktı. Etraf sanki sunduktan mercan 

saçmış gibi yanmaya başladı. Yaz artık yaşlanıyordu. Yaz güzellikleri azalsa da güneş 

ışığı çıktıkça etraftaki yemyeşil maysa bitkileri daha da güzelleşiyordu. Kalın bitki 

örtüsünün arasından koyun, inek sesleri çıkıyor, etrafta atlar da otluyordu. Sabahla 

birlikte bu doğanın temiz değişik kokusu insanı büyülüyordu. 

Öğle vakti yaklaşınca göçebeler yorgun argın güneşe doğru gidiyorlardı. En önünde yaşlı 

dede, altında  mor atı, üzerinde kahverengi deve yününden yapılan nimçe, başında da 

börik. Onun arkasında da sırayla atlı, develi göçebeler geliyordu. Bazı develerin üstünde 

de kadın elbiseleri asılı idi... 

      İki ayaklı olan arabanın üstünde ise yaşlı nine ve dedeler yanlarında da çoluk 

çocuk,kız ve gelinler ise at üstünde seyir ediyorlardı. Ama bunlar eskisi gibi at üstünde 
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şarkı söyleyerek, şaka yaparak gelmiyorlardı. Sessizce,yorgun ve bitkin geliyorlardı. 

Göçebelerin sağ tarafında ise çok sayıda atlılar geliyordu. Göçebenin arkasında da sığırlar 

ondan sonra da koyunlar keçiler geliyordu. 

Göçebe biraz acele ediyordu. Sıcak günde yorulmuş, susamış hayvanlar at,  bozdağan 

deve ve koyunlar ayakta zor duruyorlardı. Baykuşla benede bir ağaç altından başka bir 

ağaç altına geçiyordu  

Acele eden göçebeler yakın etraftaki aydın göle yaklaşıyordu. Sabah erkenden  sanki bir 

kötülüğü hissetmiş gibiydiler. 

İlerleyen saatlerde korkulan oldu onları yüzlerce asker kuşatmıştı. Askerlerin hepsi atlıydı 

çok güçlüydü,renkleri de soğuktu. Savaşa olan hazırlıkları çok iyi olduğu kıyafetlerinden  

bile belliydi. Bunların arasında birisi özel duruyordu çok sert, güçlü ve hırslıydı insanın 

dikkatini çekiyordu. Takımında kısa şokpar, keskin siyah gözlü, uzun boylu, kara 

bıyıklıydı. Sabah, güneş ışığıyla buğday renkli olan insanın yüzü görünüyordu. Bu insan 

bunların başkanı,  Bayanoğlu’daki Karcas sülalesinden cıkmış Seyten idi. Onlar Balkaş 

gölünün yanındaki geniş vadi tarafına doğru yöneliyordu. Bu insan bundan üç sene önce 

Altın, Altay, Toka rularının kırk bin nüfusuyla beraber Kokan hanlığının Sır Boyındaki  

Kasım hanın çocukları olan Esengeli ile Sarcanlarla beraber olmaya çalışmıştı.  

Seyten’le beraber sert yüzlü, kısa boylu, buğday renkli birisi geliyordu.  Sarı ala kınlı  

eğri tabanlı kısa kılıç takınmıştı. Dış görünüşünden sanki cellada benziyordu. Bu  Kubet 

oğlu Ocardı. Seyten’in en yakın dostuydu.Beraber  bir çok sefere çıkmışlardı. Ama en 

son üç dört sene Kudaymende Konırkocanın yanında olup ülkesine yeni dönmüştü. 

Manıragan koyun, maniregen inek, at ve deve sesleriyle beraber konuşan insanların sesi 

sabah ki masum vadi alanını çok gürültülü yapıyordu. Yemyeşil bitkiler arasından  çıkan  

tavşan göle doğru koştu. Yeni yuvasından çıkıp, sabah namazını kılmış molla gibi 

oturuyor ve etraftaki seslere kulak veriyordu.Sonra tavşan bitkiler arasında gözden 

kayboldu. Zamansız gelen insanların sesinden göl boyundaki kuşlar da şaşırdı gürültüyle 

oradan buraya koşmaya başladılar. 

Göl boyunda biraz dinlenip develer su içti. Göl boyunda sanki müzik oynuyormuş 

gibiydi. Ocar  tekrar Seyten’in yanına geldi. Seyten’in yanına geldikçe atını durdurdu ve 

dün bitiremediği sözünü devam etmeye başladı. 

-Ata yurdunu bırakıp da niye Kokan hanlığına gitti bu  Kasım töre?- diye sözünü uzaktan 

başladı. Kazak halkının atasözü var ‘ Başka ülkede sultan değil kendi ülkende ultan ol’ 

diye.  
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Kasım han nerede olsa da sultandır- dedi Seyten Ocar’ın dedikleri hoşuna gitmediğini 

gözlerinden belli idi. Bu işin başını  rus  başçısı çıkardığı ustabından (kuraldan) sonra 

başladı değil mi? 

‘’Evet.’’ 

 ‘’İnsan ustap kelimesi duyunca bir korku hissediyor gerçekten...Ak çarın bizi kendine 

bağımlı kılması için çıkardığı bir kanunmuş.Bu fermana göre Orta yüz sekiz ökire 

ayrılıyor. Her ökir bir kabile(ru) yirmi-yirmi beş sülaleyi kendi içerisine almaktadır. Her 

bolusu on-on iki köy oluşturmakta. Her köy ise Arkalı bildiğin gibi yüz evden oluşur. 

Köylü halk kendisi seçmiş olan starşın (büyükleri),bolusı ise Çingiz hanın kendi 

akrabaları yönetiyor. Ökire ise  her üç senede sultanları seçiyor....’’ 

‘’Mmm ak çarın ökirlere Kazağın ağa sultanlarını yönetmesindeki amacı kendi başını 

kendi yesin demesi mi?’’ 

Seyten sanki gülüyormuş gibi 

‘’Acele etme. Ak çar Kazakların işini ikiye ayırmış. İlki köyler arasındaki dul 

anlaşılmazlığı, alış veriş gibi işler. Bunları köyün aksakalları, bileri kendileri hallederler. 

İkincisi de insanların ölümleri,ağır ceza işleyenleri,hükümete bağlanmak istemeyenleri 

cezalandırmak. Bunu köyleri yönlendiren ağa sultanlar hallediyordu. Ökirde çar 

tarafından gelen iki insan ve Kazaklardan iki sene için seçilmiş olan iki insandan 

oluşmaktaydı. Bunlar işe bakıp karar veriyor ve bunların kararlarını da mahkemeler 

bakıyordu orada ise bir tane bile Kazak yoktu.  Böylece bizim hayatımız onların 

elindeydi...’’ 

 

Arada biraz Sayten sessiz kaldı ve arkasından gelen göçebelerin sesi çıktı Seyten arkasına 

bir baktı ve sözüne devam etti. 

 Kazak Muhammed peygamberin yolundan giden Kazak değil, onu bağındırmak kolay 

sadece köye yöneticiler gönderilsin’ denilmiş. 

Ocar kahkaha atıp gülüverdi. 

Yine o ustapta kimse kimseyi zorlamıyor herkes kendi istediğine tapsın denilmiş. 

Seyten atının yularından tutup durdurdu. 

-Sen onu nerden biliyorsun? 

Ocar cevap verdi... 

-Millet diyor... 
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Bunu duydukça Seyten biraz sinirli konuşmaya başladı 

-Kasım töre bizim gibi aptal değildi. Arka yerinde sekiz ökir ne için kurulduğunu bizden 

önce bilmişti. Toka, Altın, Altay, Uaktı alıp çarın eli yetmediği  Bestanbalı diyen yerine 

gitti. Biz ise burda kaldık? Biz burda kalıp ne kazandık? On sene içinde Taldı gölünün 

boynunda Karkaralı ökirigi, Kızıljar kamalının yanında Kokşetau ökiri, Semey ökirliğinin 

yanında Ayagöz ökirliği, Ombı şehrinden biraz aşağıda Akmola ökirliği, Camiş binasının 

yanından Bayanaulı ökirliği, Amankaragay’dan yukarıya Kusburun ökirliği, Ombı’nın 

güney tarafından ise Üçbulak ökirliği yapıldı. Tüm Arka yerinde demiryolu yaptılar, 

şimdi nereye kaçabilirsin? Kardeşinin çocukları içinde bir şey yapamazsın, koruyamazsın 

altındaki halk için bir şey demiyorum bile.... 

Seyten’in son sözünın aslında anlamı vardı. 

Batı Sibir halkının arasında kadınların az olması ve oraya gönderilenlerin arasında da 

kadınların az olmasından dolayı  Nikolayı çar 11 Şubat günü Kazak yılnamesinde Tavuk 

yılının şubat ayının on birinci günü Sibir general valisi ve Orınbor savaş bölgesi eyalet 

valiliği ve Sibir sınırındaki ‘buratana’ halklarının genç kızlarını ele geçirmelerini 

emretmiş ve bunu hangi yolla yapsalarda izin verilmiş. Gerekiyorsa ‘’vursun, 

aldatsın,acımasın’’ denilmiş. Bu kararnameye göre Seyten’in kardeşi yedi yaşındaki  

Taycan’ı da hapse atmışlar. Taycan bunun için çara karşı isyana çıkmış ve  ona beş sene 

önce Ombu Ordens-Gauze mahkemesi ona ölüm cezasını vermiş. Onun üç oğullarını da 

Sibirge turinski’e sürgüne gönderilmiş. Tanımadığı insanların üç ağabeyini götürürken 

arkasından ağlayan yedi yaşındaki Altınşaştı’da kapıcı başkan subayı tarafından 

Ombı’daki bir tüccara satılmış. Genç kızın  çok güzel olduğunu görmüş olan Sibir 

korpusunun başkanı general Federson tüccardan kızı tekrar satın almış. Bu arada Seyten 

kızın izini kaybetmiş ve üç sene sonra onun babasını öldürmüş olan insanların evinde 

hizmetçi olduğunu öğrenmiş. Altınşaş’ı arayıp Ombı şehrine gelmiş ama generalin 

kapıcılarının çok güçlü olmasından dolayı kız görememiş. Hatta kızı bir gece General 

Federson’un evinden kaçırmayı düşünmüş ama bunu Federson öğrenmiş ve kendisi de 

zorla evine geri dönmüş. Seyten’in az önce konuştukları da bu çocuk hakkındaydı. Bu 

olay Seyten’in kalbinde büyük bir yara bırakmıştı. Seyten’i bunun gibi konuşmalar çok 

sinir ediyor, bu  konularda konuşmayı sevmiyor adeta çıldırıyordu ama bu sefer Seyten 

kendini tutabildi. Yakın  arkadaşı olsa da bu konuşmadan sonra Seyten Ocar’dan şüphe 

etmeye başladı ve ona karşı sır tutmayı tercih etti. ‘‘İnsan bir sandık gibidir. İçinde altın 
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mı var, kova mı var bilemezsin bunun için sandığın anahtarını bulman lazım.’’ Denilen 

sözde sanki böyle durumlar için söylenmiş 

‘’Rusların yeni çıkardığı fermanda kimin yüz sığırı varsa memleket hazinesine yüzden 

birini vermeli denilmiş. Ama bu kanunu kim doğru kullanıyor? Ağa sultanları malı ölürse 

zekat ver. Pristavların evi yanarsa yardım et...’’ 

Ak çarın vergi hakkındaki kanuna yenilikler ekledi demiyorlar mıydı?-dedi Ocar biraz 

üzülmüş gibi... 

Evet, yeni kanun eklediği doğru ama bunun bizim Kazak halkına ne faydası var ki?  

Tavşan yılının mayıs ayında vergiden azad ettikten sonra yeni kanun çıktı...Bu kanunda 

hükümetin adamlarına yani ağa sultanlara,boluslara avantajlar verildi...Onlar sığırları için 

vergi vermeyecekler sadece bir kısmı için vergi ödeyeceklerdi 

Bu kanun sadece kendileri için Sameke, Bokey Vali’nin akrabaları için iyi oldu. Çar için 

yaptığı hizmetleri için ağa sultanlar, biler bin at,  bin beşyüz sığır ve bin beşyüz altın 

vermiyecek oldular ömürlerinin sonuna kadar. 

Yok, ben çarın bu yargısı hakkında  bahsetmiyordum... 

 Sen hangisi hakkında konuşuyordun? 

Vergi ödenecek olan malı üç senede bir kere sayıyorlar değil mi? Hani diyorlardı ya bu 

arada elinde kalan mal içinde ödenecek diye... 

Söylediğin doğru ama bunun bizim Kazak halkı için faydası yok ki, on tane sığır için de 

yüz tane sığır için de bir tanesini vereceksin? Sen herhalde bir şey demek istiyorsun ama 

söyleyemiyorsun  öyleyse anlat bana bakalım rus çarı bizim Kazak halkı için ne yaptı? 

Ben sadece bizim halkın çektiği zorluklarını düşünüyorum- dedi Ocar. –Şu an başka ne 

düşünebiliyorum ki!? 

Seyten Ocar’a  bir baktı ve Ocar’dan boşuna şüphelendiğini düşündü ‘’Ben  bundan 

boşuna şüpheleniyorum. Sonuçta Kazak oğlanı. Kanına çekiyor tabii kanına çekecek. 

Babası Kubet Karcas’ın en sevdiği oğluydu’’ 

-Ama insan isterse her şeyi yapabilir - diyerek tekrar konuşmaya başladı Ocar. 

-Çarın da dediklerini yapıp onun gönlüne yol bulabilmemizde  lazım aslında. Bundan iki 

sene önce ilkbaharda  Karaötgel’in ağa sultanı olmuş Kudaymendi’nin Karakulca’sı 

Kazak oğlanlarını  subaylığa alınacak diyen korkunç Petrbor’a kadar arz edip gittiğinde 

çarın kendisi Kazak oğlanları hiç bir zaman subaylığa alınmayacak diye buzağın derisine 

mührünü basıp verdi değil mi? 

-Bu sözüyle bu yine ne demek istiyor diye Seyten yine şüphe etti... 
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Seyten yavaşça konuşmaya başladı. 

-Buzağın derisine değil, derisinden yapılmış olan kağıda denilmişti. Biraz kalındı  ben 

kendim görmüştüm- dedi Seyten. Bu kağıt işinden sonra ağa sultan Konurkulca’nın 

mertebesi biraz yükseldi. Bunun etkisiyle bügüne kadar Argını elinde tutuyor. Seyten  

arada biraz sustu ve tekrar konuşmaya başladı. Yirmi bin atı olan Kudaymendi’nin oğlu 

bu kağıdı almak için bir çaresini bulmuştu. Ama çar bu kadar adil olsa niye Kasım hanın 

arzını dinlemedi? 

Ne arz etmişti? 

-Bundan on sene evvel Kasım han Kazak halkını yerine  kamal salmalarını arz edip 

kağıda yazıp vermişti. Sonunda ne oldu? Cevap vermedi. Nama durdurmadan üstü üstüne 

askerler gönderdi. Akmola, Ayagöz, Bayanaulı’nın tam ortasından kale kurmaya başladı. 

Bu hareketiyle tüm Arkanı kendi eline geçirmek istedi. Bunu Kasım han çok iyi biliyordu  

o yüzden Kokan halığına geçti. Burda Kasım han Sır boyundaki tüm Kazak halkını 

Abılayhan’ın bayrağının altına toplayıp dini bir olan Kokan halığıyla beraber güçlü 

olmak istedi. 

Ama Kasım törenin bunu düşünmesine rağmen sonra ne oldu? – diyerek Ocar güldü.  

Esengeldi ile Sanvar’ın Taşkent’ten sağ salim dönmeleri bile güman oldu.  

1824 yılında yani Kazak yılnamesine göre maymun yılında Kökşetav fermanı çıktı. Bu 

demek ki çar Abılay hanın ata topraklarını kendi yerine almayı ve buraya vekil atamak 

istediğini gösteriyordu. Bu yıldan itibaren Kasım törenin oğlu Sarcan sultan çarın 

subaylarıyla beraber Sömeke, Baki, Uli ve Kökşetav’ın ağa sultanı Kara Toga’nın 

Zilkara’sına karşı savaş açtı. Savaş süresinde bir kere zefer kazansa bir keresinde de 

yenildiler. Sonuçta Kasım hanın tarafa geçti yani 1834 yılında en güçlü olan Taşkent 

kuşbeği Taciklerin Kalpı ruından  çıkmış olan Mamet alimle birlikte Kazak topraklarını 

Ruslardan tekrar almak amacıyla altı bin askerle  Ulutau yanına geldiler. Bu yerde onlar 

kale kurarlar ve onun adını Korgan koyarlar. Yakın etraftaki herkese hep berarber 

olmalarını söyler ağa sulat, köyün büyüklerine duyuru yaparlar. At ve insanlarını 

gönderirler. Böylece az azdan asker gönderen Argın halkını kendilerine almak isterler. 

Bundan haberdar olan Sibir gubernatorluğu Branovskiy başçılık eden altı tane topu olan 

bin asker gönderir. Çok geçmeden Branovskiy Ulutau’a yaklaşır. Bundan çok korkan 

Taşkent  küşbeği Mamet Alim Kazak yerini kolay kolay eline geçiremeyeceğini 

düşününce askerinin az kısmını kaleye bırakıp çoğu Betpakdala’ya doğru kaçar. Çok 

geçmeden kalede kalmış olan askerler Baranovskı’e teslim olarlar. Arkadaşının bu 
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yaptıklarından sonra Kasım töre çocuklarını alıp Sır boyundaki Kazaklarla beraber Kokan 

hanlığından ayrılmak ister. Hiç birşey bilmemiş gibi Taşkent kübeği tekrar beraber olalım 

akıllaşacak işler var çocuklarını gönder der. Buna inanan Kasım töre çocuklarını 

gönderir. Bunun tuzak olduğunu bilmiyor tabii. Toplam yirmi insan ve büyükleri olarakta  

Esengeli ile Sarcan’ı, Agabay batır, Sarcan’ın yirmi yaşındaki oğlu Ercan’ı da beraber 

gönderir. Bunların Taşkent’e gittiklerini Arkadakilerde duyar. Ocarın dediği  de bu idi. 

Seyten bu olayı önce duymuş olsa da Ocar’ın söylemesi hiç hoşuna gitmedi. Ocar’a  

endişeyle baktı. Sonra üç gün önce onun üzerindeki rengarenk yılanı aldığı gün aklına 

geldi. 

Aydın göl, yeşillik, çam ağaçlarıyla dolu olan Bayan köyünden Karamendı dağına 

yaklaşıyordu.Balkaş’ın yanındaki Mın aralın batı tarafına geçmek istiyordu. Bundan üç 

gün önce Karamendi dağının eteğine gelmişdi. Uzun zamandır yolculukta olan Seyten at 

üstünde o yorulmuş göçebeleri yerleştirdikten sonra kendisi de dinlenemek için tüm 

etrafını görebilecek dağın yukarısına çıktı ve uyuya kaltı. Bir sesi duymuş gibi olan 

Seyten heycanla kalktı. Baktı ki millet uyuyor, her taraf sakin. Böyle kalkmasına ne 

sebep oldu öyleyse? Seyten yine uyumaya çalıştı. Sağ elini göğsüne koyup yine öyle 

yaptı sonra aç karnına soğuk bir şey değdiğini hissetti. Seyten bunun yılan olduğunu 

hemen anladı. Hareket etmemesi gerekiyordu. Ne kadar soğuktu bu yılan? Kaç kere 

ölüme karşı çıkmasına rağmen Seyten nefesini çok yavaş alıyordu.Yılan ise yavaşca 

Seyten’in göğsüne doğru hareket ediyordu ve yumruklarının arasını başını soktu. Başı 

yayın, bilekten büyük olan yılan tam dağ yılanıydı. Eğer bir parmağını bile kıpırdatsa 

yılan kesin Seyten’i sokacaktı. Çocukluğundan böyle yılanları çok kere görmüş çoğunu 

da tabanıyla basıp öldürmüş Seyten yılanlardan hiç korkmuyordu. Yılanın başından tuttu 

yılan Seytenin bileklerine yapıştı. Yılan güçlü olmasına rağmen Seyten’in ellerinden 

kaçamadı. Bir iki kere yumruklarıyla kıstı ve yere attı.  

‘Ocar da bunın gibi yılan değil mi?’ diye düşündi. 

Ocar ne kadar pasif olmasın Seyten’den korkar, yenilir. 

Ocar Seyten’in sinirli yüzünü görünce az önce söylediklerini düzeltmeye çalıştı. 

Kokan küşpeğine inanmak çok zor.  Derini düşünmüyorlar gönlü istediği tarafa kolayca 

dönüp gidiyor. Erkek gibi mert olmasa bunı nasıl anlarız? 

‘ Yok, Ocar eskisi gibi. Onunla berarber bir gemiye oturabiliriz’,- Diye Seyten yan 

etrafına bakmaya başladı. Akşam oluyordu Güneş son ışıklarını alana saçıyordu. 

Birazdan sonra göçebeler yaylaya girdi. Burası  Karcas ruının en güzel yaylası idi. 
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Bundan sonra  Balkaş bölgesi, Sır, Sarısu boyı başlayacaktı. Göçebedeki insanlar 

arkalarında kalan Arka dağına bakıyordı.  Biraz sonra güneşte batacak böylece ana 

toprağmıza kendi ışığını veren güneşte kaybolacak. Bizi bundan sonra ne bekliyor? 

Mutluluk mu? Hasret mi? 

Aynı bu zaman güneşin en son ışığıyla beraber bir ses işitildi. Bu kızın sesiydi. İldiğa 

tarafa yönlenen göçebe arkasından küçük  on dört, on beş yaşındaki bir esmer kız ‘ 

Yelim-ay’  şarkısını söylemeye başladı. Tabiyattan zorlık çekmiş geyik yavrusu gibi 

ağlayarak şarkısını söyliyordu kızcağız.  

Göçebe insanlarda susuyordu, kimse kıza bir şey demiyordu. Millet Seyten de bir şey 

demedikçe sessizce dinliyordu.   

Geliyoruz bırakıp ata yurdun dağ daşın 

Dururamıyoruz biz gözün yaşın, 

Biz ne yapmıştık, Tanrım, saldırıyor 

Herhangisi halkımın altın başın. 

Gönüldeki yara gitmez ne yapsakta 

Ata toprakları bıraktık biz uzakta. 

Kendi yurdumıza sığmadık 

Üvey yurdaı mı biz sığacağız, ya halkım. 

Beşikteyken gördük biz bu hasreti, 

Lale  gibi yağmursuzlıktan soldık 

Nereye gitsekte önünde Korkut ata, 

Mutsuz bir halk olarak niye doğduk. 

 

 

Kızın söylediği bu şarkı Seyten’inin yüreğine kan ağlayacasına kadar etki etti.Az da olsa 

Seyten geri ata topraklarına dönmek istedi. Sonuna kadar dayanamayan Seyten ‘kes 

sesini’ diye elini kaldırdı kızın sesi bıçakla kesmiş gibi oldu. 

Sonra göçebeler biraz kendilerini toparladı gölden geçiyorlardı, ondan sonra büyük bir 

vadi ondan sonra da üvey ülke... 

Seyten atının başını durdurdı. Uzaktaki kamış arasında sanki bir şey görmüş gibi ama ne 

olduğunu bilemedi. Hayvan olsaydı insan boynı kadar olan kamıştan görünmezdi ama 

burada kim olabilir? Buralarda adam yaşamaz yoksa düşmanlardan  birisi takip mi 

ediyordu? 
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Seyten hemen şüphelenmeye başladı. Ama Ocar Seyteni bu şüpheden hemen kurtardı. 

-Seyteke- dedi atını durdurıp Ocar. Bu Mın aral etrafı çok tehlikeli. Buralarda kaplan da 

domuz da var diye duymuşuım önceleri. Göçebeleri biraz toparlayalım. Az önceki kurdu 

fark ettiniz mi? 

Ben onu insana benzettim. 

Buraya adam nerden gelsin? O gördüğüm kesin kurt. Büyük ihtimalle tavşan avlıyordur. 

Belki kurttur, sen gençsin senin gözlerin daha iyi görür. 

Göçebeler herşeye dikkatli olup birbirlerine yakın yürümeye ve hayvanları ortada 

yürütmeye askerler ise göçebelerin yan çevresinden koruyarak gitmete başladılar. 

Giderken gece yarısı Basköle vardılar. 

Burada biraz dinlensek iyi olurdu, Seyteke - dedi Ocar. Kadınlar, çocuklar askerlerinde 

bazıları çok yoruldu. 

Yine biraz yürüsek nasıl olur....Buralarını hiç tanımıyoruz burda gece yarısı dinlenmemiz 

nasıl olacak. Burayı en iyi bilen Samen yolu o gösteriyor. 

Ocara göz attı  ve Seytene bakıp konuşmaya başladı. 

-Böyle acilen gitmemize halk dayanamıyor. Burada atları dinlendirmemiz de iyi olur 

çünkü bundan sonraki gidecek olan yolumuzda çayır az olacak. 

-Sizin dediğiniz olsun...diye Seyten kendisi ilk attan indi. Halk sabaha kadar biraz 

dinlensin biz ise nöbetçilik yaparız . 

-Tamam. 

İnsanlar bunu duydukça yerleşmeye başladılar. Etrafına toplanan yoldaşlarına her kişi 

nöbetçilik yapacak ilk olarakda kendim. Benimle kim kalacak? 

-Ben. 

-Ben. 

-Ben. 

Diyen üç delikanlı yurt arasından ortaya çıktı. 

-Sizden sonra nöbetçilik ben yapacam,-dedi Ocar. 

-Dinlenebilirsin. Ben sabaha kadar dayanabilirim! 

-Sizin her zaman dinç olmanız lazım. Bizim gibi gençlere ise gecede nöbetçilik 

yapmakiyidir. 

Seyten cevap vermedi. Halka: 

-Siz uyuyup dinlenn,- diye nöbetçi delikanlılar ile baraber gittiler. 
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Birazdan sonra  uzak yolculuktan yorulan millet uyudı.Taş gibi sert olan delikanlılar 

şokparların başına, soyılların bellerine bağlayıp uyuyan  halkın her etrafına birisi geçti. 

Az sonra yan etraftan horlama sesleri işitilmeye başladı. 

Alan şaşırtırıcı derecede sessiz sadece ara sıra rüzgarın sesi, kamış başaklarının sesi 

işitilir ve bir anda biter. Anında acıkmış olan tilkinin tırnakları altında kalan 

baykuş,çocuk ağlaması gibi şır ediyordu. Uyuyan millet toynaklarını bile 

kıpıldatmıyorsu. Her yerde uyku bilmez inek boynuzu gibi dört delikanlı nöbetçilik 

yapıyordu. Bunlarda biraz dinlenselerde olurdu. Ana yurdundan ayrılan biçare millete 

jetisu ile Arka’nın birleşen kimsesiz vadisinde kim onları rahatsız edecekti ki? Kim takip 

edecek? Ama gece yarısının bu sessizliği sanki bir şey saklıyor gibi ne olsa da dikkatli 

olmak lazım.  

Ay ışığı da azlıyor, gökte yıldızlar kaybolup sabah yaklaşıyordu. Ocar yanına Samet ile 

yola çıkmadan önce onlara gelen komşu köyün iki delikanlısı ile Seyten’in yanına geldi. 

-Seyteke, sabah oluyor sizler biraz dinlenin, kuş uyksu yapın,- dedi 

‘Az olsa da dinlensek iyi olur, her şeyde yolunda gibi, diye düşündi Seyten.  Seyten: 

Tamam, uyumasam kemerimi çıkarıp biraz dinleneyim. Delikanlılar da öyle yapsın,- 

dedi. Ama giderken yine biraz durdı yan etrafa baktı. Ne olsada dikkatli olun, kamış 

arasında ne var ne yok belki kurt, domuz vardır bilemedik. Orası biraz korkunç-dedi. 

Kendisi başkalardan biraz uzakta iki elini başına koyup dinlendi. 

Nöbetçi delikanlılar birinden sonra biri insanlar etrafından gelip gidip duruyordı. 

Bundan Seyten biraz rahatlamış gibi oldu. ‘Bunlar gibi sen dur, ben bakarım’ diyen 

delikanlıları var ola halk  horlanır mı? Allaha bin şükür milletimizin arasında bunların 

çok olmasına. 

Altı günden beri ‘’arkasından getiren halkını düşüne, birinin baskısı altında kaldırmayım’ 

diyen heyecandan mı yoksa uzun süre yolculuk yorgunluğu mu aldı Seyten gökteki aya 

bakıp uyuya kaldı. 

Tam bu vakit göçün  ön tarafındaki kalın kamışlı olan yerden geçerken  kamış arasından 

–Ocar biz hazırız - diyen ses geldi. Bunı duyan Ocarla Samet orada durdu. Arkasına 

bakmadan konuşmaya başladı. 

Akşam aldı Seyten birinizi görmesine az kaldı bundan dolayı az önce yattı. Biz şimdi 

Seyteni bağlayacağız ‘başlayın’ diyen sözü duyunca hemen hareket edin- diye yavaş 

konuştu. 

Uyuyan millet etrafından biraz dolaşıp Buyirden gelen Samete dedi: 
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-Şimdi Seyteni alırız - dedi 

-Uyumuyorsa - Samenin sesi korkunçtan titriyordu. 

Bu zamana kadar uyumuştur. Uyumasa da almamız gerek. Cakıp sen Sakıp’a git beraber 

yavaş sessizce gelin. 

-Tamam. 

-Seyten uyuduğunda bile çok dikkatliydi üstünden kuş uçsa da biliyordu. Birdenbire 

üstine gelen büyük ağır ve demir gibi sert olan parmaklardan kıpırdayamadı. Sesini bile 

çıkaramadı.İki elini hemen arkasına geçirip bağladılar, ağzını da bir kumaşla kapattılar. 

Gözleri de hiç bir şeyi görmiyordu. Seyten iç içinden ‘keşke, keşke’ diye arzu etmeye 

başladı. 

Bu bize bir şey yapmaz -  tanıdığı sesle biri yavaş konuşty. Samen sen burada kal. Siz ise 

askerlere gidin. Atlarının iplerini kesin. 

Seyten elini bağlayan ipten kurtulmak istedi. ‘ Bu kimin sesi ya Tanrım? Bu Ocar! Biçare 

kalbim boşına şüphelenmemiş. Tüh, tüh! Az vakit geçtikten sonra  sadece kendisi tek 

başına kaldığını hissetti ama Ocar: - Samet sen burada kal’ dememişmiydi? Bu Samende 

bize düşman mıydı? Ya gözüm aksın ben neyi gördüm. Seyten avucu elindeymiş gibi 

durmadan elini çıkarmanın çarelerini arıyordu. 

Ama düşmanlar niyetine ulaştılar. Askerlerin yarısının atlarının ipleri kesilmişti. Kendi 

rüyasından korkıp uyanan genç askerlerin birisi düşmanları fark etti.  

Düşman ! Düşman geldi! Kalk! Kalkın hepiniz! Seyten ağabey!  

Diye etrafa bağırdı. Saldırıya alışkan millet hemen kalktılar Sabah yaklaşıyordı kalın 

kamış arasından düşmanın kırk otuz askeride ortaya yaklaşıyor. Şank şunk diye tabanca 

sesi duyuldı. İtlerin sesi, ağlayan çocuk.....’Allahım kendin yardımcı ol, sakla’ diye 

herkes  yan etrafa bağırıyor,  az önce olan sessizlikten hiç bir şey kalmadı. Anında: 

İleri gelin delikanlılar! Diye bağırdı. Seytenin kapı kadar büyük siyah kara olan atını 

binen Ocar başkalarından biraz ileri çıkıp. Başında örtü, gömleğini dirseğine kadar 

çıkarmış. Elinde kılıç, kurt gibi iki gözü yanıyordı. 

Öldürseler şehidiz, öldürsek gaziyiz - diye  yine yüksek sesle- beni takip edin,- dedi. 

Ocar! Başla Ocar!,- diye seslendi arkasındaki atıya binen bazı delikanlılar.  

Ocarın yan etrafına toparlanan insanlar  ’’Ya allah!, Hayalet!, Karcas! Diye bir birine 

bakıp ellerinde silahlarıyla karşı tarafa hücüm etmeye başladı. Önlerinde Ocar. Ama o 

karşı tarafa yeter yetmez attan yıkıldı.  
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Silahın sesine alışkın olmayan delikanlılar ve başçılarından ayrılınca şaşırıp düşmanın 

yaklaşınca her yere dağıldılar. Bazıları ata binip arkaya tekrar kaçtı. Ellerinde kılıç olan 

karşı tarafın iki çocuğu yere düşen Ocarın yanına geldi, Ocar: 

-İnin attan hayvan oğlu,- dedi. Bağlayın hemen benim elimi. Beni hemen Seytenin yanına 

götürün. Şehire yaklaşdığımızda beni çıkaracaksınız buradan gidinceye kadar Seytenin 

olmam lazım. 

Ocarın ellerini bağlayıp halkın tam ortasından uzaktaki Seytenin yanına götürürken 

birinin: 

Arzuda mı kaldınız iki kaplan,- bunu duyan Ocar inatçı halkın yüzüne bakmamaya 

çalışarak yere baktı. 

Soygundan sonra halk yüzü kaskatıydı. Şimdi geri döneceklerdi. 

Tabancalı, elinde çoktan beri kullanan kılıcıyla askerinin başında Lebedov geliyordu. 

Kurttan kaçmış koyun gibi dağılan halkı bir ortaya toparladı. Yanındaki  Konırkulca ağa 

sultanın en küçük oğlu Şıngısa bakıp güldü. 

-Nereye kaçıp kurtulacak? Sorsana bu kişiden - göçebedeki aksakalların birini gösterip,- 

çarın yarlıklarından kaçmak ölümden kaçmakla beraber. 

Biz suçlu değili ,- diye cevap verdi aksakal ve aşağıyı baktı. Toplumdan kimse ayrılmaz 

göl nereye giderse damlası da oraya. 

Tercümanlar sinirlendi ama belli etmeden: 

Altay, Altın, Uak, Toka gitti diye sizlerde mi göç etmek istediniz. Sarcan sultan olalı 

millet attan inmedi. Birçok köyü yok etti. Bunu bitirmenin zamanı gelmedi mi salaklar. 

Yaşlı insan ağır nefes aldı. 

-Az önce söylediğin gibi Altın, Altay, Toka, Uak gitti. Herkes onlar gibi düşünmemesine 

emin olamazsınız. 

-Öyleyse ağa sultanlar  ak patşaya ne suç takıyor. 

-Yavrum, halk bugüne kadar sakin yaşıyordı, mutluydu-dedi aksakal ağır nefes alarak. İyi 

konuşsa yılan ininden sert sert konuşsa müslüman dininden çıkar denilmiş. Biz bir 

yaylada kimseye zazar vermeden kendi yolumuzda yürüyen insanlarız. Bu köy etrafında 

işitilen tabanca sesleri sadece atları ürkütmüyor. 

-Tabanca kullanmamıza neden olan siz değil misiniz? 

-Bununla bize ne demek istiyorsun? Koyun gibi ölmemizi mi istiyorsun? 

-Koyun olmaktan başka elinden ne geliyor? O yüzden yazın yaylada kışın dağda gezsene! 



314 
 

Rahat bırakıyorsınız sanki insanı?- diye aksakal sinirlenek tercümana baktı. Kurtlar 

yanından yer kazınca koyun ne düşünecek?  Kibarların yerine silahını getirip kalelerin 

kurdu o da kurtların işi değil mi? 

Eğer siz sesinizi çıkarmazsanız onlarının da silahlarını sesi çıkmaz. 

Eğer bir şey desek? Ölümünün önünde keçe bile bağırıp ses çıkarır. Sen bize o keçinin 

yerine bile koymuyorsun, yok yavrum, gelip yerimize ekin ekse veya gölümüzde balık 

tutanlara bir şey demiyoruz ama kapıdan kılıcını gösterip evin törü benimki diyenlere...... 

Onlara ne yapabilirsiniz? Elinizden bir şey geldi mi bugün de? Hepiniz kırılacaksınız. 

Ölsek de adil, namuslıyuz. Aksakal kartal gibi tercümana baktı ve yavrum ben seni 

Abilhayır veya Valiha’nın torunlarına benzettim yanılıyor uıyım? Baş kesse de dil 

kesmek yok demiş, bir şey sora bilir miyim? 

Neymiş? 

 Abilhayır hana da, Vali hana da çarımız hanlıkla beraber kılıç ve kaftan hediye etti. 

Kaftanı giysin diye vermiştir iyi ama kılıcı niye verdi? Kılıçla kimin başını kessin dedi? 

Çarın dediklerini yapmayanların. 

Doğrusunu söyledin sevindim buna. Ama biz çoğuz. Ne olsak ta kanımız aynı kazağız. 

Abilhayır ile Valinin torunları bizim hepiminiz başımızı nasıl korkmadan kırar. 

Tercümanın yüz rengi anınde değişti. Dedelerini  bir ağız sözle cellat diyen bu yaşlı 

insanı ata bağlayıp öldürecek sanki. Az önce kaptan Lebedov’a yaşlı insanın dediklerini 

tercüme etmeyen şimdi dayanamadam ince dudakları titredi. 

Kaptan mırza - dedi sinirlenerek ve rusça- bu deli kara bıyıklı insan çara karşı çıkıyor, 

dedi. 

-Hayvan oğlu  dedi sinirlenek. Kırmızı bıyıklarını kıpırdatarak konuştu. Göstereceğim 

ben buna çara  karşı çıkmanın nasıl olacağını. O atını oynatarak anıt gibi hareketsiz dik 

duran Abzal aksakalın başından taş gibi sert kamçısıyla başından bir kaç kere vurdı. – 

Çara karşı çıkan sabazsın sen!  

Kamçının havadan ‘ıs ıs’ diyen sesi çıkıyor. Yaşlı insanın başından kan akıyor ama sesi 

bile çıkmıyor dimdik duruyordu. 

Bunu gören halk korkunç hissetti. Şimdi savaşta yaşayanlarından daha zor olacak gibi. 

Ama kılıçları hazır duran askerleri görünce hemen savaşmak ister. 

-Öldürdünüz biçareyi- diye bir kadın acı sesle bağırdı. 
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Bozkırda yine sakinlik. Halkın yüreğini deniz dalgaları gibi bozkırlık dalgalana dalgalana 

dinlemiş gibi korkudan bozulacak sanki. 

Bu kedi bıyıklının vurduğuna pişman değilim,- dedi Abzal yüzündeki kanı yıkamadan - 

sarı ala sultanın torunu, kanımız aynı olan kazağımın araya girmemesine üzüldüm.  

Böylece yaşlı insan en son gücünü toparlayıp geldiği yere yavaş yavaş yürüyerek geri 

döndi. 

Halk yine onun arkasından takip etti. 

‘ Halkın gözünin önünde boşuna mı vurdu bu kaptan’ dedi Ocar kendi kendine. Çok 

tepinsen- yer silkinecek, ihateni gören halkı yola salmak zor olacak. Bugün Seyten’i yarın 

yine bir başkasını bulacaklar. Halkın beraber olup çara karşı çıkmalarına ata kültürünün 

etkisi olmuyor mu. Her ru’ın kendi büyüğü her bolusın da kendi büyüğü var. Birinin 

dediğini başkası  yapmaz. Eğer hepisini bir araya toparlayacak birisi bulunsa ne olacak?   

Kazak halkını at gibi bağlamak kimin elinden gelirse sadece onun dediklerini yapar. Eğer 

böyle bir insan bulunacak olursa bu halk onu takip etmeye her daim hazırdır...’ 

Aynı iple elleri bağlanan Seyten’le Ocarın yanından geçen halkın hepsi ‘ iki arıs, güle 

güle’ diye konuşup geçiyorlardı. Ocar yine düşündi. İçindeki sevincini gösterecekti azda 

olsa; 

‘Benim böyle yaklanmam çok iyi oldu. Bir kaç gün sonra gördüklerimi unuturum da ama 

bu halk benim ihanet ettiğimi ya öğrenirse...’ 

Tahminen on kişi kalan göçebeler Bayanoğlu tarafına doğru yol aldı diğerleri ise elleri 

bağlı olarak Seyten’le Ocar’ı alıp Ombı’ya gittiler. Bunlar üç gün sonra Bayanoğlu 

okruğundaki Sibir’in sınırındaki Törtkül  bolusını yerine anca varabildi. Geceyi bir köyde 

geçirmeye karar verdiler. Bu buranın büyüğü Bektas oğlu  Taymas’ın köyü idi . Taymas 

uzun boylı, bıyıklı sarı ak kişi idi.Karcas ruına yeğeniydi.  Tutkındaki Seyten’le Ocar’ı 

gören köydekiler abır sabır oldı. Renkleri soğuk, çarpak kılıçlı, tabancalı askerler atlarını 

oynatarak halkı yine şaşırttı.Halk askerlerden korksa bile Seyten’e gelip hal ehval 

soruyordu. 

Uzun zamandır uyumadığından Seyten’in büyük kahverengi gözleri hasret dolu gibiydi. 

İki eli arkasına iyice bağlanmış, üzerindeki bembeyaz elbisesinin her yerinde kırmızı kan 

vardı. Tutsak aldıklarından sonra ona vurmuş olabilirlerdi, göğüsünde kırmızı et kana 

karışmıştı. 

Dün halkının yanını alıp çara karşı çıkan insanın bugünki bu durumunu gören Taymas’ın 

içi yandı. Onun bu duruma düşecek kadar ne yaptığını öğrenmek istedi ‘yaptığı halkı için 
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iyi olmasını istemesi miydi? Çarın dediklerine bağlanmamak istememesi miydi? Eğer 

sadece bunun için bu durumdaysa sadece Seyten mi? Hayvan olsun, kuş olsun kendi 

yuvasını korur. İnsanın niye öyle yapmaması gerekiyordu? 

Kendi mekanını, kendi yerini niye  korumaması gerek? Bu adil, doğru hareketin için mi 

sen suçlusun? Yok sen suçlu değilsin. Taymas Seyten’le yanına gidip konuşmak  çok 

istedi ama yapamadı. Seyteni etrafında koruyanlar  vardı. Bir saniyeye bırakmıyordu.  

Lebedov’la Şıngıs iki köy etrafına da Seyten’le Ocar’ın yanına da bekçi koydı. Diğer 

askerlerini de uzağa göndermeden yakındaki komşularını da kaldırdı. 

Gece sıcaktı. Lebedov Taymas’a kendi evinin bir köşesinde uyumasına izin verdi. Gece 

simsiyah karanlıktı. Sanki üzerinde deve yününden  yapılan yorgan var gibi çok sıcaktı. 

Değişik bir  günden sonra millet ölü gibi uyuyordı sadece ara sıra atların sesi ve bekçilik 

yapanların sesi çıkıyordı. Tutkuna düşen Seyten’le Ocar’ı düşünce gece uyuyamayan 

Taymas bunların haline çok acıyordı. 

Bu arada kulağına hasrete dolu bir ses işitildi. Taymas dinleyip bunın ‘Elim-ay’şarkısı 

olduğunı ve bunu Seyten’in söylediğini öğrendi. Taymas durup Seyten’in söylediği 

şarkıyı dinlemeye başladı. 

Güle güle, geniş bozkırlık, büyümiş yerim. 

Dönmiş kaz gibi kalın halkım, taşınmış yerim  

Esil Kazak büyüyip halk olamadan, 

İt ile kuşa yemiş olup silindiğim yer. 

-dedi yavaş sesle Seyten. 

-Seyten yine şarkıyı devam etmek istemişti ama sinirlenen Ocar onu durdurdu. 

-Seyteke, içinize sığmıyor mı şarkınız?  

Seyten tutsak alındığında gözü  görmese bile sesini duyup onu tutsak alanların birinin 

Ocar diye düşüniyordu ama onun da elleri bağlı olduğunu öğrenince yine kafası karıştı. 

‘Yaaa bunun sesine yine kimin sesine benzetmem mümkin olabilir mi acaba?’ diye yine 

düşündi.  Ama yine de onunla konuşmak istedi. Sözüne uzaktan başladı. 

-Ocar, söylenmeyen öfke İskenderin boynuzuyla beraberdir. 

-Uzun uzun sohbet edecek zaman olacak inşaallah. 

-Benim zamanım tükendiğini bilerek böyle mi diyorsun bana,- diye Seyten bir yandan 

sinirli bir yandan gülerek sözüne devam etti. Serçe gibi küçük olsa da çok büyüklere 

uçacak halkım vardı, kartallara yem olmasın diye yalnız kardeşim Taycan çara karşı 

çıktığında sen bizim tarafa gelmiştin.  
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Ocar Seyten’e bir şey demedi. Kardeşi Taucan’ın da tutkuna alınmasına Ocar’ın katkısı 

olduğunı bilmiyordu. Onun için ‘Eğer suçu yoksa kırmayayım’ diye düşündi. 

-O zaman senin halkın için ne kadar fedakarlık yapabileceğini görmüştüm. Kumbeldeki 

köyden başlayarak  bir çok köyü o zalimin kılıcınan kurtardınız. Hatırlıyor musun 

Düşman askeri sizleri  Karcal’a kadar kovmuştu. Sarcan’la beraber siz onun tölengitlerin 

diğer tarafına geçirip geliyordunuz. Sen yüz askerinle yaşlı kılıcın iki gün yolunu 

kapatmıştın. 

Seyten çok eski günleri hatırlamış gibi yine bir ağır nefes aldı. Yürecek yerin mavi muza 

değişti tüm kadınlar Bayan dağının etrafına keçelerini döşemişti. O sene iki yüz aileyi 

kurtarmıştınız. Malesef o sene kış çok soğuk oldı ve salgın olduğundan dolayı da onların 

çoğunu kaybettik. 

Ocar hala susuyordı. Seyten’in sesinden çok yorgun olduğu belli oluyordu.  

O sene işte Taycan tutsak alınıp ölüm cezasına çarptırmışlardı. Seni de askerler tutsak 

alacaktı ki eğer ben köyün elliye yakın gencini toplayıp seni kurtarmaya 

gitmeseydim.Ancak bu sayede seni kurtarabildik. Benim gibi yaşlı aslan halkına yine ne 

kadar hizmet edebilecek ama sen varsın diye gönlüm rahatlıyordu. Bizden sonra halkın 

güvenebilecek biri var olduğundan sevinmiştim. O yüzden  seni o sene gözümün bebeği 

gibi korudum.  Seyten arada biraz durdu ama Ocar bir ses çıkarmayınca yine sözüne 

devam etti.  

Sen gençtin ama asıl taştan akıl baştan demişler. Çoğunın bilmediğini sen biliyordun. 

Tüm Karcas’takiler elli günde anlatıp bitiremeyeceğini sen bir gecede anlatabiliyordun. 

Önceleri sen güzel konuşuyor her şeyi güzel anlatıyordun. Şimdi ise ağzını bağlamış 

buzağ gini ses çıkarmıyorsın.  Ölürsem canım şeyt öldürürseler kazıyım.  Boynumda 

temiz kazağın bir damla kanı yok. Kedi elinden ölsem de pişman değilim, namusum 

yerinde,  ya sen?  

Ocar biraz tembellenerek cevap verdi. 

-Ben de..... 

Seyten yine. –Evet o sefer ben kaçabildim , ama ne kazandım? Yalnız kardeşimden 

ayrıldım.Bütün kazandığım bu. Bugün yine arkamdaki halkın gözü yolda kalmadı mı? 

Ocar’ın hızlı bir hareketle yerinden kalkıp tekar yerine oturduğunı Taycan fark etti. 

Görmez deveni de görmez,- diyen onun sesini duydı. –Herkesi kendine benzetme. Sadece 

sen çara karşı çıkıyorsun. Onı kucak açıp bekleyenler de var. Onlar için hayat güzel. 

Sen ne diyorsun? 
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Duymuyor musun?,- diye Ocar güliverdi. Haline bak, elinden ne geliyor?  Ne 

yapabiliyorsun? 

Taycas dinliyorım’ Ya Allah, bu Ocar ne diyor? Kalp vuruşı başka mı? Nasıl?  

Seyten birazdan sonra: 

Kalbim bir kötülüğü hissetmişti. Yanlışmamışım. 

Ara biraz sessizleşti. Taycan ikisini konuşup bitti diye düşünüp yine yerine yatmıştı. 

Ocar sinirlenek yüksek sesle konuşmaya başladı. 

-Bugün yer koruyacak zaman değil can koruyacak zaman. Yine de bugün geyik gibi ru 

olarak ayrı ayrı bayrağın dikip yaşayacak Kazak kalmadı. Niye bunu anlamıyorsunuz? 

Halk olmayı çarın cellatlarından mı öğreneceksin -diye Seyten sinirlendi. 

-Öğrenirsem ne olacak ki? Öğrenirim. Öğrenmek istemeyenleri de zorla öğretecekler. 

-Öğren, öğren,- dedi Seyten bıyık üstünden gülerek. Senin gibi yardımcıları varken 

öğretmekte zorlanmazlar. Ocar bunun olmaz - dedi. Senin at gibi benim kartal gibi  

ikimize de çok  aziz halkımız var.  Serçe (karga) bebeğini bembeyazım diye kirpi 

yavrusın yümşağım diye sever sen niye kendi kazağını, halkını sevmiyorsun? Ya ben... 

-Tamam sen, sen söyle.... 

-Ben halkımı çok seviyorum ve hürmet ediyorum o yüzden halkım için düşünmeden 

canımı veririm- dedi Seyten sözüne devam ederek. 

Anne babanı seçmediğin gibi halkını da seçemezsin! Tamam sen onu güçsiz biri 

sanıyorsun ama senin kaderinde bu halk yazılmış, ben ise onu böyle güçsüz olsa da 

severim. Kim olursa olsun benim kartal gibi halkımın kanatlarını kesip başkalarına yem 

etmek isterse kendi çocuğum olsa bile öldürürüm. 

Ocar öyleyse beni niye öldürmüyorsun? 

Seyten başını yere eğerek sakin dedi. 

-Malesef çok geç öğrendim. 

Yenilen her zaman  güreşe doymaz, istediğini söyleyebilirsin burda bizden başka kimse 

yok. Ben sizin gibi burda boşuna gezmiyorum. 

-Evet, benim ellerimi bağlayıp onlara veren de sendin. 

İkisi de arada biraz sustu, sonra Seyten dedi: 

İnsan her zaman elinde tuttuğundan daha çok şey ister ama ben uzun ömür ver demicem 

keşke bir saniye ellerimi çıkarabilsem. 

Beni öldürür müydün? 
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Evet. Seni öldürürdüm. Halkın, ata toprakların, kardeşlerin, akraların sattığı insanı kendi 

ellerimle öldürürsem bu dünyadan başka bir şey istemeden ölürdüm. 

 

-Ama bu niyetin gerçekleşmiyeceğini kendin de biliyorsun, niye kendi kendini 

tüketiyorsun? 

Beni sinir eden de budur! Keşke senin bizi düşman eline kolayca sattığını bir Kazak 

öğrenseydi. 

-Ümüdini kesebilirsin, burda bizden başka kimse yok eğer gece dile girmezse. Bu sırrı 

kendimden başka kimse bilmez, kendimle beraber gidecek. 

Hayır, Ocar’ın sırını Taycan duydu artık o sır değildi. 

Taycan çok sabırlı bir insandır o yüzden Ocar’a  o gece bir şey demedi. Yanlış bir hareket 

ederse  etraftaki askerlerin elinden öleceğini de biliyordu ve halkının yine bir acı hasrette 

bırakmak istemedi. Ama buna rağmen Ocar’ın bu hareketi Taycan’ı da canını yaktı. 

Sakin gönlünü bulandırdı.  Halkının düşüncelerini  hayatının amacı yapan Seyteni hiç bir 

zaman unutmayacağına söz verdi. 

Sabah olunca askerler tekrar Ocar’la Seyten’i beraber alıp giderken Taycan hiç bir şey 

bilmiyor gibi ikisinin yanına gelip: 

-Hoşça kalın- diye  arkasına dönüp gitti. Gözlerinden akan yaşı gömleği ile sildi. 

Taycan’ın can arkadaşı olan Seyten’le düşman önünde doğru dürüst vedalaşamadığı 

canını yaktı ve bu göz yaşını ömrünün sonuna kadar unutmayacağını anladı.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Küçücük  Elek nehri yılan gibi durmadan akıyordu. Bazen kamışı bazen küçük ağaçları 

atlatıp akıyordu. Nehirin baş tarafı olan Kandıağaç’ın yanına göçebe gelip yerleşti. 

Bunlar Tilençi’nin oğlu  Colaman kahramanın Tabın  ruının adamlarıydı. Onlarla beraber 
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Şagalbaylı, Şömekey, Şekti köyleri de yerleşti. Tabın halkı Elek nehirinin Ak Cayık’la 

birleştiği yerinden doğuya doğru gidiyorlardı. Başka rular ise sonra Cayık’ın etrafından 

başlayarak  bunlarla birleşti. Colaman’ın göçebesi Seyten’in göçebesine hiç 

benzemiyordu. Otaudan başka dik dikiler siyah ve beyaz tamlar görünüyordu. Deve,  

koyun  ve  atları vardı. Bunların hayvanları da değişik idi. Kazağın çok uzaklara kadar 

gidebilen atlarıyla beraber boynu ve ayakları kısa, göğüsleri büyük olan Türkmenlerin 

ahalteke ve tekecaumıt tukumlı atları da vardı. Göçebenin, hayvanın körki olan devedir. 

İki örkeçi, yeni doğulmuş olan tay gibi yünsiz arapların kızıl narlarıyla karışık, üstüne 

sekiz kat ev koysanda ses çıkarmayan ana develer. Keçilerin çoğu tibit yünlü, erkek 

keçilerin boynuzları arkalardaki gibi,  memeleri de büyük, sakallı(bıyık) top arasından 

ayrı ayrı yayılıyordu. 

İnsanların elbiseleri de değişik Arka tarafın insanların giyim tarzına benzemiyordı. 

Başlarına giydikleri yelkeline kadar deve derisinden yapılan dalgabay, uçlarında ise 

büyük taşlarla süslemiş değişik baş giyimleri vardı. Tımakları da başka. Üstinü 

barkıt(kumaş adı) altını ise deriden yapmışlar. Pantalon, geniş etek deve yününden 

yapılmış don benzeri bir bez vardı. 

Kadınların giyiniş tarzı ise Arka’dakilerin giyim tarzına benziyordı. Kamzon, süslü 

çapan, börik ve gümüşle süslenmiş sukele. Süslenmiş, gümüş tengeçeler dikilmiş geniş  

iki etekli, barkıt kumaştan dikilen elbiseler. Ara sıra  yan etrafı barkıtla dikilmiş belinde 

ince iple bağlanmış nimçe. Gümüşten yapılmış küpe, altın yüzük, inci kolye- tüm Kazak 

kadınlarına ait olan eşyalar. Ama kadınların elbiseleri de biraz değişik. Küçük yüzde 

kimeşek yerine kungeylik giyiyor. Yeni gelinler kestelenmiş  ortenin yerine kulak 

etrafına veya yukarısına üki kullanır. Orta yüz kızları ise bunun gibi gümişle süslenmiş 

belbağ ve ükili eşyaları sevmiyor. 

Göçebedekiler buraya dün akşam gelip yerleştiler. Hayvanları dinlendirip, otağlarını 

dikip burda bir kaç gün kalmayı düşündüler. 

Uzak yola gitmek için attan daha çok deve kolaylıdır. Atlar dünden beri nehir yakısında 

otlıyor.  

Bu göçebeler de ata topraklarını terk etmiş ve onlarda korku hissediliyordı. Bir birine 

yakın uzak yerleşen bu halkların her zaman savaşa hazırlıklı olduğu görünüyordu. 

Bunlara yaya gitsen bile tüm Edil  Elek’tekiler duyacak gibiydiler. Gece yarısın da bile 

atları yaylada otlatıyorlardu. Bugüne kadar savaşa katılmayan delikanlılar etrafa bakıp 

kılıçlarını ellerinde tutuyor hazır bekliyorlardı. Bazı kahramanlar ise çadırların yanında 
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oturuyor  kılıçlarını, mızraklarını hazırlıyorlardı. Çocukların ise yüzünün rengi kaçmıştı. 

Onlarda öncesi gibi oyun oynamıyorlar oraya buraya toplanıyorlar ve kendileri arasında 

bir şeyler anlaşıyor gibi konuşuyorlardı. Tobıl’ın güzelleri de eskisi gibi güzel gözleriyle 

sevgililerine bakmıyorlardı. Kara su gibi olan köyün bu sessizliğini sadece kızların şopı( 

küpe) sesi ve gökte uçan kuşların sesi bozuyordu. 

Gerçekten bu halk batı taraftan haber beklerken gönülleri biraz rahatsızdı. O yüzden 

köyün delikanlıları batı tarafa sık sık bakıyordu. Özellikle büyük tepeye çıkıp batı tarafa 

bakarak bekleyen büyük, siyah bıyıklı, orta yaştaki kişi  hareketsiz oraya bakıp 

bekliyordu. Üzerine demirden yapılmış sauıt, başında  ki de demirden yapılmış dalbagay. 

Üzerindeki demirden yapılan sauıt ellerinin dirseğine kadar içinden ise mavi barkıt 

bileğine kadar geliyordu. Kesteli mavi,barkıttan geniş pantolon giymişti. Ayaklarında da 

gümüşten yapılmış bot vardı. Kemeri de gümüşten yapılmış ve kılıcı altınla süslenmişti. 

Sol elinde ise kalkan vardı. Şimdi her yer sakin olduğu için mavi barkıttan dikilen 

çobanın yelkesine koymuştu. Çok güçlü olsa da bu insanın yüzünde bile bir 

korkuhissediliyordu. 

Bu insan halkın başçısı idi. Tanın ruının biyi bin at olan sultan Tilençi’nin oğlu 

Colamandı idi bu yiğidin adı. 

Kızıl tilkini görmüş kartal gibi birden hızlı önüne yürüyüverdi ve durdu.  

Batıya gözlerini dikip bakıyordı. Sonra başkaları da oraya baktılar. Sonradan herkes 

oradaki beyaz  zirveyi gördüler. Biraz sonra toz arasından at üstünde bir asker göründü. 

Bu anda güneşin ışığı ortalığı terk ediyor akşam oluyordu. Kadınlarda akşam yemeklerini 

hazırlıyordu. Her yerden ocağın dumanı tütüyordu. Herkes kendi işiyle meşguldü. 

Önce gelen askeri sadece tepedekiler görüyordu şimdi herkes farketti. Herkesin dikkati 

toz çıkan taraftaydı.  

Herkes umutlanmaya başladı bazıların gönlünden kötülük de geçiriyordu. Her yandan her 

türüi yorumlar işitilmeye başlandı. 

-Ya Allah, iyi haber getirsin inşaAllah. 

-Akasker, akasker. 

Sanki üzüntülü haber getiriyor gibi. 

-Kötü haber getiriyormuş gibi, arkasından düşman kovuyor mı? 

-Yok iyi haber getirecek gibi bu insan. 

Sözüne yağ. 
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Siyah ata binen bu insan Colaman’ın duran teleğinin yanına gelip durdu. Uzaktan çok 

hızlı gelen zor zor nefes alıyordı. At üstindeki buğday renkli olan delikanlı, güçlü olsa da 

uzak yoldan yorulmuştu. Yolun sonuna kadar yetişmek için her yerini iple ata bağlamış 

sadece iki eli boştı. Yüzüyle dudakları güneş altında kaldıktan ve hızlı gitmekten de 

susamıştı ama gözleri ateş gibi yanıyordı. 

-Yavrucuğum, iyi haber mi kötü haber mi? –diye sordu Colaman. 

-Kötü haber amca sizi tutsak almak için Orenburgtan askerler yola çıkmış. 

-Ya tavbe..... 

-Yine ne yapmamamızı istiyor? 

-Şimdi neredeymiş onlar? 

Colaman’ın yüzünün  rengi kaçtı. 

-Bizim mektuptan  ne haber var? 

-Şimdiye kadar haber yok. 

-Yine eskisi gibi hareket etmeye başladılar,- diye Colaman delikanlıya baktı. O eskisi gibi 

değil kendini sabırla göstererek:  

-Tamam, sen attan in, yıkan kendine gel sonra yavaş yavaş anlatırsın 

dedi. Colaman yanındaki aksakallara baktı. Bunlar halkın arasında hürmet kazanmış akıllı 

kişilerdi. –Kötü haber halk arasında neşemizii kaçırmasın şimdi.Vakit akıllaşma vakti. 

dedi. 

-Evet, bunun gibi durumda iyice düşünmemiz lazım. 

-Şekti, Cagalbaylı, Şömekey’lerin büyüklerini çağırmamız lazım. 

-Doğru söylüyorsunuz. 

-Beraber biçen montu kısa olmaz. 

-Kanat, Kayrat siz de Taymas, Muhammedali, Cüsipgali aksakallara söyleyin yedi 

karakçı gibi buraya toplanalım. 

-Tamam. 

İkiz koyun gibi iki delikanlı halk arasından ayrıldı. 

Colaman yanındakilere  sabah yola çıkacaklarını söyledi. Gece herkes dinlensin,- dedi. 

-Haklısınız. 

-Siz karnınızı doyurun sonra dönün ama kimse bunun hakkında bir şey bilmesin-dedi 

-Tamam. 

-Aksakallar dağılmaya başladı. Colaman haber getiren delikanlıya: 

-Baytaban sen de ninene gitte gel hemen tamam, her şeyi tek tek anlatacaksın,- dedi. 
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-Tamam. 

Colaman tek başına kaldı. Gece oluyor her yer simsiyah. Uzaktan  ay göründü ama beyaz 

değil kırmızı renkteydi. Colamanın içini yakan ateş gibi kırmızıydı. 

 

Bu kötü haberi duyduktan sonra düşünceye düşen Colaman hemen kendisini toparladı. 

Yine delikanlıları ata bindirecek zaman geldi,- dedi 

Colaman kahramanın böyle sert olmasına neden gerek var. Tabın-  o kadar da zengin ru 

değil. Bir çok senedir onlar  Elek’in Ak cakaya birleştiği yerden başlayarak Rın’ın  

Üçözen mal içim otlu iyi yeri, buğdaylı yerinde kalıyordu. Buralar çok eskiden Kazak 

yerleri sayılıyordu. Rusya’nın ana kanunlarında da Küçük yüzdekiler Cayık’in karşı 

tarafına geçmelerine izin verilmişti. 1810 yılından başlayarak bu kanun değişti ve hatta 

Elek boyuna da el salmaya başladılr. Elek boyundaki tuzu Rusya’ya götürmek için yol 

yapıldı.Ve bu hareketi gerçekleştirmek için Elek’le Orunburg arasına yirmi dokuz kale 

kurdular. Yavaş yavaş Üçözen’in boyundaki toprakları Kazak-ruslara verilmeye başladı. 

Buralara da kaleler, küçük köyler yapıldı böylece tabın ruı sekiz bin kilometrelik 

yerinden,en verimli yerlerinden ayrıldı. İşte bu olaylar Colaman kahramanın halkını alıp 

yola çıkmasına neden oldı. Colaman önce patşa ile savaşmadan anlaşmak istedi.  Bu 

niyette 1822 yılında o Orunburgteki general gubernator Essen’e ata topraklarımızı geri 

verin diye mektup yazdı. Bu mektubuna cevap gelmedi. Essen mektup yerine Kazakları 

yine kumlu,çöle benzer yerlere sürmek için asker Padurov’ı başçı ederek yine asker 

gönderdi. 

Padurov’ın askerlerinin az olmasından dolayı tutsak alındı. Podurov’ın bu hareketini 

kendine layık görmeyen Colaman birinci Aleksandr’a  Abilgazi’nin Arıngazı sultanıyla 

beraber Sırım kahramanın oğlu Yusüf’u beraber gönderdi ama çar bunları kabul etmedi. 

Hatta bunların Orunburg’dan çıkmalarına izin vermedi. 

Bir sene geçtikten sonra Colaman Essene yine mektup gönderdi. Ata topraklarıyla 

beraber  Aringazi ile Yusüf’ı ve  Kundak oğlu Tölengeydı çıkarırsa  asker Podurov’tı 

bırakacağını söyledi. 

Ama bu mektupta cevapsız kaldı. Bir ay geçtikten sonra tekrar üçüncü mektubu gönderdi. 

Asker guberntorı bu seferde doğru cevap vermedi sadece elindeki insanlar için üç yüz 

yirmi yedi som para göndermiş ve ‘bundan sonra aramızdaki anlaşmaları Sergazi hanla 

yapalım’ demiş ve o kadar. 
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Buna dayanamayan Colaman kahraman ata binip askerleriyle beraber Elek boyuna üç 

sene içinde kurulmuş olan kalelere yürüdü. Ama ana toprakların geniş bozkırlıkları onlara 

yardım etmiş gibi her yerde kolay kaçıyorlardı. 

Cayık’ın gün çıkış tarafındaki  Or ve Trois şehirleri arasına çar yine yol yapmak istedi. 

Bunun için Argın,Alşın, Kıpçak rularının en verimli topraklarını kendi ellerine geçirdiler. 

Bu insanlar dün kendi yeri olan yerlerden mal için ot almaya çarın adamlarına çok para 

verip izin alıyordu. Mal hasreti- can hasreti diyen Kazak halkı yerinden ayrıldıkça ne 

yapacağını bilmiyordı. Sonra vakit geçtikçe Ak cayık’la Karaötgel tarafa yerleşen argın, 

alşın, uak, kıpçak, nayman, kerey ruları bazen çara karşı isyan ediyordu. Rusya 

imparatorluğunun eline geçen  Bökey, Uali, Sameke’lerin  köylerine gidip savaşıyordu. 

Halkın kendi arasındaki yani rular arasındaki rekabet anlaşmazlık ve bu arada Kazak 

yerine kendi kalesini kuran çarın insanları bunların istediklerini yapmalarına izin 

vermiyordu. Cayık nehrinin güney tarafındaki Küçük yüz ve Orta yüz geçen sene isyan 

etmişti. Bu yani 1835 yılında Koyun yılında Karaötge ve Cayık arasındaki en büyük 

savaşlardan biri oldu. Ama bununda sonu iyi olmadı yani istediklerini alamadılar. Bundan 

kahramanlar anladı ki tek başına savaşırsalar bir şey kazanmayacaklardı... 

 Tüm Kazakların toplanması gerekiyordu. 

Ama üç yüze de kim başçılık edecek, her ruın kendi büyükleri var. Bunları bir araya 

getirmek çok zordu çünkü herkes kendisini baş görmeye alışmış kimseye bağımlı olmak 

istemezdi. Onlar için ayrı ayrı kalmak daha iyiydi. Tabii her ruın kendi kahramanları 

vardı ama bunları bir araya toplayacak insan yoktu. Sonra kahramanları da başkasının 

önünde başını eğmek istemezdi sadece kendi ruı için savaşacaklardı. Bunun gibi durumda 

tüm Kazakların başını kim biriktirecekti? Kim başçı olacaktı? O yüzden Aktabandı 

şubırındıdan sonra Abılayhanın sülalesinden olanlara bakıyordı. Kalmakları yendikten 

sonra uzun zaman 1770 yılında aslıı orta yuzın başçısı olan Abılay hanı düşünmeden  

keçeye han saylamıştı. Ama II Egekatrina 1778  yılını 24 mayıstaki duyurusunda Abılay 

hanı sadece Orta yüzün hanı olarak tanıttı. Niye böyle yaptın diyenlere Orunburg 

gubernatorluğu gönderdiği mektupta tüm Kazaklara bir insanın başçı olması çok tehlikeli 

olduğunu açıkça söylemişti. Yine bu mektupta Abılay’ın Rusya impratorluğunu kabul 

ettiği hakkında kalelerin birinde ant verdiğinden sonra ona Hanlıkla ödüllendirilmesi, tilki 

derisinden yapılmış börik, gümüş kılıç ve kunduz içek verilmesi hakkında yazılmıştı. 

Ama Abılay çarın bu dediklerini yapmadı. Çarın Uakıyla danışmak için kendisi değil 

ağabeyi Colbarıs’ı gönderdi.  Rusya’ya da Çin’lilere de sizinle beraber olacağım diye iki 
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tarafı da kandırıp aslında büyük ordunun başçısı oldı.  Ama bu arada Abılkayır ve 

Nuralı’nın torunları başçılık eden köyler gerçekten çara bağlı oldı. Abılay han vefat 

ettikten sonra onun yerine onun büyük oğlu Uali han oldı. O hemen Rusya’nın kurallarını 

kabul etti. Ama Abılay hanın  diğer çocukları buna karşı çıktı özellikle kalmak 

kadınından doğmuş olan oğlu Kasım. Abılay han gibi Üç yüze de başçılık etmek isteyen 

Kasım töre onun büyük oğulları Esengeldi ve Sanvarla her zaman tartışıyordu. Şıngıs 

hanın torunlarının kendi arasında ne yaşadıklarını nerden bilsin kendi bağımsızlığını, 

yerini koruyan Abılay hanın arzularıyla aynı olup bizi kurtaracak diye umud ediyorlardı. 

Bu arada çarın siyasetinden bıkmış insanlar sık sık isyan ediyorlardı. Bin çeşme birleşirse 

nehir olacak bunun gibi ayrı ayrı olan bu rular bir bayrağın altına toparlanırsa deniz gibi 

güçlü olacaklar.  

Ama bunlara kim başçı olacak? Kasım töre oğulları Karadağda ve bunların şimdi 

durumları iyi olmadığını tüm Arka, Cayık biliyor. Kokanlılarla anlaşabilir miyiz, bu ne 

kadar sürecek? Geçen sene yazın Taşkent’te olan olay tekrarlanmasına kim kefalet 

verebilir? Tüccar insana inanılmaz, kendi faydası için Kazak halkını  kullanan Kokan 

hanlığına kim inanacak? Güvenmese ne yapması lazım? Rusya ile birleştik diye  

sultanların halkı yalandan her şeye zorlamalarına baş mı eğeceksin? 

Ama başka çaren mi var? Her şey zorlaştı artık güreşmeye derman kalmadı artık. Bundan 

sonra her adımımızı düşünerek atalım, yoksa durumumuz çok zor. 

Colaman kahramanın uzun zamandır bunı düşünüyordu. Kendisi de çok şaşırmış 

durumdaydı. ‘ Yok 

Bir çaresini bulmalıyım! Bunu ben yapmazsam başka kim yapacak? Arkamdaki Tabın 

ruının hayatı için benden başka kim sorumlu olabilir? Sonuna kadar ru için sorumluluk 

benim boynumda.’ 

Colaman çok düşündü ve ne yapacağına karar verdi.’ Çok korkutacak, derin batıracak’ 

Tüm Kazaklar birleşirsek bizim için iyi olacak. Ama bu kolay mı olacak? Kazak sonra 

kime bağlanacak? Abılay handan sonra onun bayrağını tutan Kasım töre yirmi senedir 

Sibir gubernatorluğu, Konurkulca, Zilkaralar ile yirmi senedir savaşıyor ve buna rağmen 

sadece Altay, Toka, Uak, Altay ruılarını kendine bağlayabildi. Ben de sadece Tabındı ruı! 

Tüm halkımızın arasından herkes için örnek olacak bir kahraman bulunmadı mı? Niye 

kahraman? Akıllı, güzel konuşan birisi olsada olmaz mı? Yok Kazak sadece güzel 

konuşana bağlanmaz! Güçlü kahraman halk olduğu için hem kahraman, hem cesur 
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olmazsa başkasına baş eğmez. Altın alaş tanıyan bunun gibi kim var? Eğer böyle biri 

bulunursa kendisi de ona başını eğmeye hazırdı. 

Önceleri babasıyla ağabeyleri olduğu için Kenesarı’nın bu konuda tanınmamıştı. Kazakta 

o zaman kahraman çoktu. Kenesarının  kahramanlıkları ağabeylerinin yaptıklarından 

önemsenmiyordı o yüzden Colaman ona durmadı. ‘kim var?’ diyen soruya cevap bulmak 

onun için çok zor oldu. 

Bu arada onun yanına Baytaban geldi Baytaban büyük ninesiden Küçük yüz  Esendeir 

ruınan kalan tek yeğeni idi.Yeğenini çok seviyordu ama halkın başına gelen zor 

durumlarda onu yolluyordı. Verildiği görevi yerine getiriyordı. Çünkü Baytaban 

kahraman ve cesurdu. Ama o verildiği görevden dönene kadar Colaman başkalara belli 

etmeden kendine yer bulamazdı. Tehlikeli görevlerden tek yeğeni döndükten sonra 

Colaman yağmurdan sonra çıkmış güneş gibi oluyordu. Bugün de aynen öyleydi. 

Baytaban’ı görince gönlü rahatladı. Yanına gelen yeğeninin alnından öptü. 

-Sen dönünceye kadar sanki tabancanın ağzında durmuş gibi oldum. 

Genç savaşçı amcasının bu hareketinden yüzleri kıpkırmızı oldu: 

-Yaaa amca,-dedi gülerek. 

Colaman hemen kendisini toparladı: 

-Yola çıkan asker çok muymış? 

-İki grup, biri yaşlı kılıç. Elek boyundan yukarı doğru geliyor. Askerlerin hepsinde ayrı 

ayrı tabanca ve bunlara Kara Buranın kendisi başçılık ediyor.  

Kazaklar isim vermeye ne kadar usta. İnsanın boynundaki bir iyiliğine veya bir kötü 

hareketine göre ona hemen isim veriyor. Baytaban’ın  korcınlı Kara Bura diyeni 

Horunciy Karpov’dı. Bu yüksek boylu elleri tüylü her şeye hemen sinirlenen siyah bir 

kişiydi. Tabii buna Kara Bura ismi tam geliyordu. Korcınlı demesi horunciy sözünden 

kalmıştı. Ama niye bu kelimeyi kullanıyor kendileride bilmiyordu. Belki bunlarda rua 

ayrılınıyordu. Şubırtpalı Agıbay dediği gibi bununda korcınlı denilmiştir diyorlar... 

Karabin tabancası hemen oklanmıyor ama o zaman en güzel tabancaydı. Delikanlıların 

elindeyse keman. Bazıların elinde ise Hive ustaları yapmış uzun boylu tabanca. O yüzden 

askerler düşmana yaklaşmadan önce  kemanla atmak iyiydi. Keman okları aşağı doğru 

duruyor  onların uçlarına yılan zehri veya  hasta olan ineklerin tükürükleri sürülmüştü. Bu 

keman uçları elle tutulmazdı ve bu kemana değen kişinin sağ kalma imkanı yoktu. 

Eskiden keman kullanmayı çok iyi bilen Kazak halkı sadece bununla karabinle topa karşı 

savaştıysa gerçekten bağımsızlık için ölümden de korkmamışlardı. 
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Colaman bu savaşın çok zor olacağını tahmin ediyor ve kemerindeki kılıcından tutarak 

asilce sordu: 

Topları varmıymış? 

Yok, top yokmuş. 

Bu iyiymiş. 

Ama başka silahları varmış, kendim görmedim. Gören başka delikanlılar iki at birleşmiş 

arkasındaki arabanın üstü keçeyle kapatılmış silahları var diyor. 

Bunu akılda tutmamız lazım. Fiş silahı birisine vereceğiz. O sadece siyah arabayı 

vuracak. Colaman bir şeyi hatırlamış gibi oldu ve hemen Baytaban’a baktı,-  beyaz gözlü 

Cebrail ile Aleksaldı’sı gördün mü? 

Colamanın beyaz gözlü Cebrail ile Aleksaldır diyeni Elek boyundaki beketlerdeki 

Govrillo, Aleksandr dedikleriydi. Sinirlendiğinde gözünün rengi bembeyaz olan Govrillo 

ve burnuyla konuşan Aleksandr Elek boyundaki Kazakları kendi acımasızlığı ile taş gibi 

sert karakterleriyle tanınmıştı. Uzun zamandır Kazak bozkırında olup Kazaklarla savaşan 

bu ikisi bu işi Karpov’tan daha iyi biliyorlardu. Elek boyını çok iyi biliyor ve savaş 

hilelerine de alışmışlardı. Colaman o yüzden bu ikisini sordu. 

-İkisi de Setgaz’ı hanın askeriyle beraber bunlarda tahminen yüz kişiydi. On tane 

tabancılı insanları var bunlar bize Üçözen etrafında yaklaşacak. 

Anlaşıldı iki tarafımızdan hücüm edecekler. 

-Evet, öyle görünüyor. 

-Tamam - diyerek Colaman birden bire Baytabana baka kaldı. –Akbökeni gördün mü? 

Delikanlı bu soruyu duyunca şaşırarak: 

-Y-y-yok... 

Akböken Tabın ruından bir yüvaş kişinin tek kızıydı. Beşikteyken Colaman bu kızı 

yeğeni Baytaban için istemişti. Kızda çok güzel oldu büyüyünce. Anne babası 

hayvanlarla ilgineniyor ve bunların tek kızını Sergazı han görmüştü.  

 

Bir at yarışında Tabın ruının içinde tanılmış akaltekesinde birinciliği savunan sekiz 

yaşındaki şımarık kıza hanın gözü düştü. Değişik bir kızdı. Çoğu delikanlıların 

dayanamadığı uzun yollu at yarışında sekiz yaşındaki kız birinciliği aldı. Kızları çok iyi 

tanıyan Sergazı han bu kızın büyüyünce çok güzel, akllı, hünerli olacağını ve güzel kadın 

olacağını düşündü. Aş bitmeden han Akböken’in babasını kendine tölengit yapacağını 
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söyledi ve biz tarafa taşın dedi. Hanın istekleri her zaman olduğu gibi üç dört gün sonra 

Tabın  ruının yüvaş kişisi Cantemir Sergazı hanın köyüne taşındı. Hanın tölegitleri 

kendisi istediği kızını isteyemezdi bu desturu tutan Akbökenin babası handan aldığı az 

çok parasını Baytaban’ın ninesi Kungey’ge tekrar verdi. Hem kışlakta yaşayan Akböken 

kendisinin Baytaban’la nişanlandığını biliyor ama ona olan özel duyguları olmasa da iç 

içten onu kendisinin olacağını hayalinden geçiriyordu.  Aniden durumun değiştiğini 

öğrenince durumu pek iyi anlayamadı ama iyi olamayacağını düşünen Akböken ağlaya 

ağlaya köyü terk etti. Bu durum bir ruın başçısı Colaman’ı çok etkilemişti. Kahramanın 

namusuna değmişti,siniri oynadı  ama ne yapsın ki hana mı karşı çıkacaktı? Çaresiz 

durumda kalmıştı. Colaman kahramanın Sergazı hanla özel tartışmak istemesinin nedeni 

buydu. 

Zaman geçince de Akböken çok güzel kız olarak yetişti. At üstünde yarışmayı 

öğretmekteydi halkın arasında gezerek. Hayat büyük bir deniz gibi hayat rüzgarı esince 

yelkende ona göre hareket edecek ve kaderse eğer insan insanla tekrar görüşecekti. 

Küçük yüz arasında bazen toplanıyorlar ve bunun gibi toplantılarda Baytaban’la Akböken 

bir kaç kere görüşmüştü. Çocukluktaki birbirine olan hisleri artık kendileri gibi 

büyümüştü. Ama gençler birbirinin yanına bile yaklaşamıyor böylece zaman geçip 

Akböken on altı yaşına girdi. Sergazı han bunu önceden göz içine almıştı.  Tüm Cayık, 

Elek, Cem boyundaki delikalılar arasında Akböken’i Setgazı ham kendisine ikinci 

kadın(tokal) olarak alacak diye dedikodu oldu. 

Hanın ikinci kadın alması kimseyi o kadar etkilemedi ama Baytabın bunu duyunca sanki 

birisi onun içine yılan atmış gibi oldu gözüne hiç bir şey görünmedi yürüyerek giderken 

gözlerinin önü siyahlaştı ve yere düştü. Bu haberi duyunca Colaman Baytabın’dan daha 

çok zorlandı. Öfke, intikam, hor görmek bunun hepsi birdenbire Colamanın kalbini 

etkiledi ve kendine yer bulamadı. Evinde yatan yeğenini önüne çağırdı ve herkesin 

gözünün önünde: 

-Bize karşı Orınburg’dan asker çıkmış. Setgazı töbetin köyüne git bunun doğru mu yalan 

mı olduğunu öğren. Yine bizim general gubernatörlüğüne yazdığımız mektuptan ne haber 

varmış onu da öğren! - dedi. 

Başkaları gidip Baytabınla ikisi kaldığında: 

-Yavrucuğum,- mutluluk bu bir kahverengideki kazdır insan onu tuzakla kurar, zorlada 

olsa tutabilmesi gerekir,- dedi. 
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Sen Kos kılan’ı alda git eğer Akböken tamam derse onu kaçır gel eğer yok derse. Sergazı 

denen herif onu ne zaman almak istiyormuş. Eğer lazımsa sekiz yüz atımı kurban 

etsemde Allah izniyle Akböken’le ikiniz beraber olmanıza yardım ederim.  

 

Kos kılan- Colamanın en hızlı atıydı. Baytabın kimseye görünmemek için gece yarısı tek 

başına yola çıktı. Sergazı hanın köyüne yaklaştığında bugün yarın Akbökeni uzatıp 

alacağını öğrendi. Yine üç gün önce Colaman’nın köyüne iki asker yola çıktığını öğrendi. 

Eğer burada kalırsa köyünün çok zor durumda kalacağını düşündü. Ne kadar Akböken’le 

beraber  dönmek istese de halkı için şimdi daha lazım olacağını anladı. Kos kılan’ı 

birinden sonra birine binip köye yetişti birini yarı yolda bıraktı. 

-Nasıl buluşamadın mı?- dedi Colaman yeğeninin acısını paylaşmak için. 

-Amca halkımın bu durumdayken, kendim hakkında düşünmek istemedim. 

-Yavrucuğum halkını düşünmen iyi, sabırlı ol zaman geçince her şey iyileşecek. 

 

-Yok amca, bu geçmez.... 

Geçmez mi diyorsan? Seni bilmiyormuşum tamam bu savaş bitsin. İnşaaAllah bunu da 

hallederiz. 

Yedi karakçı gibi herkes aksakallar bir ortaya toplandı. Colaman herkese durumu anlattı 

ve onların akıl vermelerini bu işi ortada akıllaşmalarını istedi.  Büyüklerin verdiği karar 

şu idi: 

Tabın ruındakiler artık burda kalamaz çoluk çocukları Mugacar dağının batı tarafındaki 

Nu tarafında kalmaları daha iyidir. Şimdi bin askerden beş yüzünü  seçelim burda kalsın 

diğerleri göçebeler ile beraber gitsin. Gelen düşmanları burdan yakalayacağız hiç olmazsa 

onlar bizi yakalar. Colaman’ın düşündüğüne göre düşman askeri sabaha burda olması 

lazım ama eğer atlarını değiştirirse gece yarısı da buraya yetişebilirdi. O yüzden 

düşmanları yanıltmak için on tane delikalıl her yere ateş yaksın düşmanlar halkı burda 

diye düşünsün dedi. Herkes anlaşınca aksakallar kendi otağlarına döndü. 

Colaman’la Baytabın askerleri seçmeye başladı. Nayzası ve tabancası olan askerler öne 

çıktı. Askerlerin arkasındaki kalkanları ay ışığında parlıyordu. Colaman sağ elini 

kaldıranlar göçebeyle beraber gidecek sol elini kaldıranlar ise burda kalacak olanlardı. 
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Askerler seçilip bittikten sonra göçebeler yola çıktı. Endişeli hayata alışan halk sakin yola 

çıktı. Sadece devenin sesi, uykusundan korkarak kalkan çocuk ve atların auıs auıs diye 

geviş kaytardığı sesi işitiliyordı.  

Göçebeler ay ışığı altında çok uzaklara gitse de sanki hala burdaymış gibi oluyorlardo. 

Delikanlılar yaktığı ateşler her yerde yanıyordu. Sanki göçebeler buraya yeni gelip 

yerleşiyorlarmış gibi gözüküyordu. 

Colaman kalan askerleri de ikiye ayırıp yarısını yakın etraftaki say boyuna diğerlerini ise 

burada kalacağını anlatırken bu arada atların ayak sesleri işitilmeye başladı. Askerler 

şaşıra kaldı. Sakin gecede işitilen bu ses ne kötüydi bir de düşmanı beklerken. 

Çok uzamadan ay ışığı astında düşman askeri göründü. Nayzalarını kılıç ve kulüplerini 

yatıştıra tutmuştu. 

Bu tabın ruının askeri yan tarafa koymuş izcileriymiş. Evet onlarmış onlar ortalarına 

birisi alarak geliyordu.  Uzamadan onlar askerlerin yanına geldi. Onlar üç kişiyi 

getiriyordu birisi kızdı diğer ikisini tanıyamadılar üzerindeki elbiseleri de Cayık boyunın 

Kazaklarına benzemiyordı. Uzun boylu ellerinde deriden dikilmiş börik, üzerinde isi 

köylüler giydiği gibi elde örülmiş baş giyim. Ayaklarında massi mi yoksa ince deriden 

dikilmiş bot mı anlaşılmaz. Kim olsa da buranın insanları değil. Üçünün de silahları yok 

atları da çok yorulmuş halde. O kadar yorulmuşlar ki sadece askerlerin zoruyla geliyor 

gibi gözüküyordu. Yaklaşınca başlarını yere eğerek selam verdiler kendilerini bıraksalar 

yere düşecek haldelerdi. 

İzcilerin büyüğü bunların kim olduğunu anlatıncaya kadar Baytabın: 

-Ya bu Akböken değil mi?-  diye hıçkırdı. 

Kız da onu tanıdı. 

-Baytabın mısın?- Kız etraftakilere eğilerek selam verdi.-Selamün aleyküm ağabeyler. 

Colaman cevap verdi. 

-Sen misin, yavrum? 

Gerçekten bu Akbökendi. Kendisi de gerçekten Akböken gibi güzelmiş! Bembeyaz  

yüzünde ay ışığı oynuyor şeffaf simsiyah gözleri deniz derinliği gibi başında ise üküli 

börik giymiş ince belinde ise kırmızı kuştan dikilen nimçesi kendine çok yakışıyordı. En 

göze çarpan ise beline ipek iple bağlamış saçı saçılıp yere kadar düşüyordu. Bu kadar da 

uzun saç oluyormuş! Sopa gibi örülmüş, merdiven gibi atın dizelerine kadar yetiyordu. 

-Yavrum, nereye yol aldınız?,-dedi Colaman. 

-Ağabey biz kartaldan kaçıp yola çıkan bir güverciniz, dedi Akböken başını yere eğerek. 
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-Delikalılar güzel kızı attan indirin,- diye emretti Colaman. 

Baytabın Kazakların eskü adetlerine göre Akbökeni küçük çocuk gibi belinden bir eliyle 

tutarak yere indirdi. 

Akböken’in saçının güzelliğini diğerleri şimdi gördü. Simsiyah deniz dalgaları gibi yerde 

yatıyordı. Kız saçını bir eliyle tutup beline bağladı ve başından geçenleri Colaman’a 

anlatmaya başladı. 

Yanındakiler ise çarın zülmünden kaçan Aşirap ve Devletçi başkurt delikanlıları imiş. 

Bunlar Sergazı’nın tölengitleri var olan köyünde saklanırken Sergazı hırsızın adamları 

onu fark etmiş ve tutsak almış. Her yerlerini iple bağlayıp koymışlar yarın sabah 

Orınborg’a götürecekmiş. İki üç  aydır beraber yaşayıp kardeşleri gibi olan bu 

delikanlılara arkadaşları yardım etmek isteselerde edememişler. 

Gece yarısı Sergazı’yı yengeleri Akböken’in odasına getirecek. Kazak halkının saltına 

göre damada  gelinin elini tutturup alacağını alır ve gidermiş. 

Çok susadım içecek bir şeyin var mı kız? –diye şaka yapmış gibi oldı Sergazı. 

Akböken yerinden kalkıp komşu odadan kımız getirdi. Geçen gün dişi rahatsız ettiğinde 

kullanan ilacın cebinde yarısı kaldığı aklına geldi ve düşünmeden onu tostağanın içine 

attı. Tüm halkı bıktıran Sergazı ‘ölse de acımam’ dedi sinirlenek. 

Çok susamış Sergazı gelinin sağ elinden aldığı kımızı düşünmeden içti Sırlı idişteki 

kımızı içip uff deye nefes aldı ve ikinci tostagandaki kımızı içmek için üzerindeki 

elbisesini çıkarmak istedi. Ama kımızın içindeki ilaçtan onun başı dönmeye başladı. 

Otağın önündeki çoluk çocuğu oradan kovmuşlardı. Hizmetçileri de uzakta beklemeyi 

tercih etmişti. Hizmetçileri de insan ya, altmış yaşındaki insanın on altı yaşındaki kızla 

yukarıya taş taşmış durumdayken bunlar nasıl dayansın. Bekçi olarak birisini bırakıp 

diğerleri de kendi işine bakmaya , altı bakandan dönen kız gelinleri görmeye gitmiş. 

 

Sergazı’nın halinin kötüleştiğini görünce Akböken Aşiraf ile Devletçi’yi koruyan  iki 

bekçiye söyler. Sergazı çok kötü durumda iken hizmetçileri bu durumda ne yapacağını 

düşünerek şaşırıp durduğunda Akböken dışarıdaki Aşiraf ile Devletçi’nin ellerindeki ipi 

bıçakla kesip say tarafına kaçarlar. Say boyında kızların arkasından giden hizmetçilerin 

atına binip üçüde Colaman’ın göçebesi arkasından gelirler. Akböken önceden duymuştı 

Colaman’ın göçebesi nereye yol aldığını. Çocukluğundan gezdiği yerler değil mi yolu 

doğru bulmuş meğer. 
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Malesef ordaki ilaç az olmuş gibi ben dışarı çıkarken Sergazı gözlerini açıyordu,- dedi 

Akböken sözünü bitirirken. 

Colaman başını sallayarak: 

-Bunun için anne babana bir şey yapacak diye düşünmedin mi? 

-Onların suçu ne? 

‘Evet, onların suçı ne?’ ama bugün suçlu olmasanda suçlusun. Yoksa bizim arkamızdan 

askerler niye kovalıyor? Bizim suçumuz halkımıza, yerimize bir şey yapmasın dediğimiz 

mi? Sonra arkasındaki iki başkurt  delikanlılarına baktı?  

-Siz nereye gitmek istiyorsınız? 

-Eğer siz izin verirseniz sizin askeriniz olarak burda kalmak istiyoruz,-dedi Kazak dilini 

iyice öğrenen sarışın Aşiraf. 

Colaman iki delikanlının yüzüne baktı: 

-Ne yapabiliyorsunız? 

-Eğer çelik bulunursa top yapabiliriz.-dedi uzun boylı buğday renkli olan önce 

konuşmadan duran Devletçi. –Topraktan  bronz alıp ondan ok yapabiliriz. 

-Gerçekten mi? 

-Tabii....Eskiden ikimiz de Oraldaki Dmitriyev’in silah fabrikasında çalışmıştık. 

-İyi...-dedi Colaman. Şimdilik bizimle kalın yine sonra konuşuruz. Arkasındaki yiğitlerin 

birine ağa bağlı olan atlara bindirip bunları bizim göçebeye götürün dedi. Sonra o 

akbökene baktı: 

-Yavrum sen de şimdi bizim evde kal. 

-Tamam ağabey. 

Baytabın ağabey bunları ben götüreyim dedi. 

-Olur ama hemen dön. 

-Tamam. 

Baytabın döndükten sonra Colaman yanındaki askerleri ile  geniş bozkırlığın arkasına 

saklandı. Arkalarındaki her yerdawateş yanıyor sanki tüm köy buradaymış gibiydi. Ay 

ışığı azalıp artık sabah oluyordu. 

Colaman askerlerini iyice yerleştirdi. İki yüzce asker geniş bozkırlığın dağ taşı arasında 

saklandı. Yiğitler,herkes yerde yatıyor atları ise say boyında kalıyordu. Bu sayın güneş 

çıkan tarafında ağaçlar var orda Colamanın iki yüz askeri saklanıyordu. Colamanın 

düşündüğüne göre önce horcunlı Kara Bura, beyaz gözlü Cebrail, Aleksandır’l üç yüz 

askerle savaşacak( yüz asker sayın boynında)iki tarafta yorulduğu an arkasındaki iki yüz 
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asker gelecekti. İlk askeri kendisi yönetecek ikincisini ise Baytabın yönetecekti. 

Kendisinin askerleri keman ve hiva ustaları yapmış tabancayla savaşacaktı.Baytaban’ın 

askeri ise kılıç ve kulüp, nayza ile savaşacaktı. Böyle bir düşmanla yakından savaşmak 

için tasarlamıştı ordusunu. İki grup Kanat Kayran denen iki ikiz kardeş tarafındna 

bağlantıda olacaktı. 

-Sunkarlarım- dedi Colaman bir dizesiyle yere çökti. İçimizdeki küçük  yara dert olacak 

zaman oldu bugün. Sadece kendim için  

düşünsem de buraları terk etsem Tabın ruını kim düşünecek? Tabının  hali ne olacak? 

Tabın diye ata bindim ve tabın diye canımızı da veririz. Dün Hive hanına satılıp kendisi 

de Han ünvanına sahip oldu. 

Bugün ise çarın önünde beyaz tilki gibi oraya buraya koşuyor dümeni oynatan Sergazı 

itinin askeriyle Essen’in askerleriyle karşılaşacağız. İhtilafı akıllı düşmanı ise cesur olan 

yener. 

-Tabii..,- dedi delikanlılar. 

Tabancanın sesi gürültülü olsa da sadece bir insana değer en önemli olanı top yokmuş. 

-Bu iyi olmış 

Karabin ile  işte serin oklamak vakit alır. Keman ise... 

-Even, kemanda ise böle sıkıntı yok ya ne güzel sadece vurmayı bilsen yeter. Tabancanın 

sesini duyunca ha şaşırmayın  önce düşmanı kemanla kana kan edelim sonra ise 

nayzalılara yol verelim. Kendiniz bildiğiniz gibi onlar bize sadece düz yerden geliyor. 

Keman oku onları yorduğu zaman ben beyaz örtüyü kaldıracağım işte o zaman herkes 

atına binsin. 

-Tamam. 

-Şimdi herkes yerine gitsin. Ordaki ak taştan buraya kadar birbirinize yakın yerleşin. 

Allaha emanet olun! 

-Amin. Onlar da bizim gibi anneden doğmuş mu birazdan bakarız! 

-Ya Allah, aksarbaz yolunuza.  

Herkes kendi yerine yerleşip yerleşmez Colaman yine bir sesi duydı. At ayaklarının sesi 

gibi sanki uzaklaşıyor bir de iki taraftan biri önünden ikincisi de kuzey tarafından.  

Gerçekten Colaman yanılmamıştı. Göçebe gittikten sonra Sergazı ile Karpov’ın 

hizmetçileri  buraya yetişmişti ve sadece uzaktan bunlara bakarak her yerde yanan ateşi 

görünce göçebedekiler buradaymış bir yere gidemez sabaha yakın gelsekte olur diye 

döndüler ve başçılarına da böyle anlattı. Acilen yol alan düşman askeri bunu duyunca 
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çeşme başında atlara su verip bir de kendileri de sabaha kadar dinlenmeyi tercih etti ve 

sabaha doğru köye savaş açacağız diye düşündü. 

Colaman bunların düşman askeri olduğunu söylemeden anladı ve yerinde durakaldı. 

Sabahta oldu. Güneşte çıkacak ve  bir top serçede şarkısını söylemeye başladı ve buna 

bıtbıldıkınında şır diyen sesi karıştı. Yavaş yavaş mavileşen gökyüzünde laçin ile 

tuyığında göründü. Sabah atıp yeni çıkan güneş için kuşlar şarkısını söyleyerek karşı 

alıyor buna çikirtkelerde kendi hissesini katıyordu. Bütün dünya mutluluk şarkısına 

bürünmüş gibi oldu....Bu ise biraz sonra akacak kandan hiç habersiz tüm dünyayı 

mutluluk, sakinlik, barışta yaşıyor gibiydi.  

Birazdan sonra gökte kırmızı güneşte göründü. Colamanın bundan uzaktan kara düşman 

askerini gördü. Herhalde göçebeye yetişemeyeceğini düşündü acilen üç gruba ayırılmış 

halde geliyordu. Onları ise burada tuzak beklediğinden hiç haberleri yoktu. Colaman’ın 

istediği de buydu. 

Yiğitler kemanınızı hazır tutun ama yaklaşıncaya kadar vurmayın,- dedi Colaman. 

Düşman askerinin atları öne doğru hızlıca geliyordu ve güneş ışığına ellerindeki tabanca, 

kılıçları oynatıyordı. 

Bu Karpov’ın askeriydi. Aygır ata binmiş olan horuncıy  at üstinde top top edip geliyordı 

gerçekten sinirli kara bur gibi geliyordı. 

Kara buradan başkasını alın,- dedi Colaman.- O benim! 

Çok kötü huylu olan Bu Karpov’a Colaman çok sinirliydi.Geçen sene bir savaşta o sağ 

elini kılıçl vurup yeni iyileşmişti işte onun hesabını almak zamanı gelmişti. 

Düşman askeri kemanın oku yeterince olan yere geldi. Colaman tabanca ile kılıç 

kullanmaya alışmamış onun için en kolaylı olan şokpardı. Nayzayı da az kullanıyordı. 

Keman ise Kazak kahramanlarının alışmış işiydi. Colaman’da sadakı çok iyi 

kullanıyordu. Colaman kendinin huş ağaçından( kayın) yapılmış kemanını çıkarttı. 

Adırnası dokuz kat olan ‘Kayın ölüm’ diyen adlı kemanını ele aldı. Kemanın ok uçları 

yılan zehriyle yalatılmış, uçlı okları (tau teser) namlı sekiz karıçlı oklarını kemanın 

adırnasına tutup sol eliyle vurmaya başladı. 

Onun göze aldığı Karabura’nın öfkesiydi. Düşman askeri çok yaklaşıyordı. 

Başlayın,-dedi Colaman. Kendisi de ilk okunu attı. Ama biraz geç atmış Kara Bura’nın 

önüne başka bir asker gitti. 

 Ne yazık,- dedi Colaman sinirli olarak. 
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Aynı bu zaman düşman tarafa keman oku yağmur gibi döküldü. Tam göğüsüne gelen 

oklar düşman askerini at üstünde kaldırıyor bazıları ise cerahatlanıyordı. Ara sıra tabanca 

sesi de çıkıyordı. Ölen askerler ise yere bitkiye düşüyordu.  

Beklemediğin an hücüm etmek her zaman tehlikeliydi. Kısa bir zamanda Karpov askeri 

zor durumda kaldı. Ama savaş tertibine alışmış askerler Karpov’ın dediklerini hemen 

yerine getirip ölen on gibi askeri yerde bırakıp arkaya döndü ve keman oku yetmeyecek 

olan yerde attan indiler. Şimdi onlar bitki arasında Colaman askerini tabancayla atıp 

yavaş yavaş yaklaşmaya çalıştı. 

İki taraftan da ok kar gibi yağıyordı. Tabancanın sesi askerleri şaşırtıyordı ve Colamanın 

askerinin bir çoğu öldü. Biraz zaman geçtikçe delikanlılar tabanca sesine de alıştı. 

Birbirlerini sırayla bekleyip tabanca ve keman okları atılıyor iki taraftan da bir çok asker 

vefat etti. Bu  anda Colaman’ın sağ tarafından 

-Geliyorlar,- diyen ses çıktı. Colaman bakmıştı bu Sergazının adamları arasında askerler 

de vardı. Uzaktan görünüyor onlarla beraber dik başgiyim giyen de beyaz gözlü Cebraildi 

biride Aleksandırdı. Colaman herkesi hemen tanıdı hepsi kendisini tanıyan heriflerdi. 

Karaburay’la savaşırken beklemediği yerden gelen bunları ‘geliyorlar’ diyen sesi 

duyunca biraz şaşıran Colaman hemen kendisine geldi ve askerlerin ata binmesini 

söyledi. Ve beyaz örtüyü yukarı çıkarıp yavaş yavaş salladı bu Baytabın’a işaret idi. 

‘Tabın’ ‘Tabın’ ‘Tineşe’ ‘Tilenşe’ diye nara atarak koştular.  

Bu arada Sertagının askeride saklandı gelen askerlere tabanca ve kemanla atmaya başladı. 

Çok zarar görmeden atlarına binen Colamanın askeri şimdi Baytabın’ın askeriyle 

birleşecekti. Yüksek tarafta olan Sergazı ile Karpovın askerleri durmadan tabanca ve 

keman okuyla saldırıyordu. Colaman çaresiz askerlerine bir arada kalıp saklanmalarını 

söyledi. 

Colaman’ın askerleri bir kaç kere hücum etmeye çalıştı ama yukarıda olan düşman 

askerinin okları askerlere kıpırdamaya imkan vermiyordı. Tabın ruının askerleri yavaş 

yavaş geri çekildiler her geri çekildiklerinde beş altı insanı kaybediyorlardı. 

Soyşılların savaşta kendi metotları vardı. Birdenbire düşmana hızlı hücum eder sonuna 

kadar giderlerler de geri döner bu arada ise Colaman başka bir grubu hazırlıyordu. Bunun 

gibi hücuma kimse dayanamazdı. Rüzgar gibi giden askerleri düşmanlar durduramazdı. 

Ama bu savaşta düşmanların yukarıda saklanmaları bu metodu kullanmaya imkan 

vermiyordu. Bu durumda sadece kemanla vurup geri çekilmek gerekti. Bunın gibi bir kaç 

hücumdan sonra düşman tarafı kendinin güçlü olduğunu öğrenince düşman askeri hemen 
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ata bindi. Bu arada Colamanın aklına Baytabın’ın sözleri geldi. Onların arkasındaki 

silahları yok ederse onların askerleri savaşmaya korkardı. 

-Baytabın bu saldırıda aradaki silahların nerde olduğunu öğrenmeye çalış- dedi Colaman 

yine düşmana karşı hücüm etmeden önce. Colaman düşmanlarınında ata bindiğini gördü 

eğer bunlar hücüm ederse onlarda kesin karşılayacaktı bu savaş kuralıydı. Bunu bilen 

Colaman yine askerleriyle yürüdü. Bu kez yaklaşıp kemanla atıp geri dönmek değil 

sonuna kadar gitmekti. Colaman’ın bu metodunu bilen Gavrillo ile Aleksandır 

askerlerinin attan inmemelerini söyledi. Karpov’ın askeri ise bir sürü adamını kaybetti. 

Arabayı görmek için giden Baytabın’ı düşman askeri ortaya aldı.  

Yine hücüm etmeye hazırlanmak için geri dönen Colaman: 

-Amca, amca...-diyen sesi duydu. 

Askerlerin çoğu saklanmıştı. Hazırlanıp yine hücüm ettiğine kadar Baytabın’ı 

öldüreceklerdi. Ama geri dönerse de kendisinin sağ salim dönmesi çok zordu.  Baytabın: 

-Hoşça kalın, hoşça kalın,- dedi. 

Colaman atının başını nasıl geri döndürdüğünü kendisi de fark etmedi. ‘Aruak’ ‘Aruak’ 

‘Tilenşi’ diye Baytabın’ın sesi çıkan taraf yol aldı. 

Kahraman’ın sesini duyan askerlerde Colaman Colaman diye geri döndü. Kuş gibi 

Baytabın tarafa yönelen Colaman’ın gözüne ilk önce üstü başı kana kan Baytabın’ı gördü. 

Elinde şokparını oynatarak giderken onun yan etrafına şakal gibi korçayan ellerinde 

kılıçları var olan askerleri gördü.  

Yok yerden gelen Colamanı görüp şaşırtan bir iki askeri Colaman şokparla vurdu da 

‘Atını yürüt’ diye seslendi Baytabın’a. Diğer askerler kendi tabancalarını oklayıp 

bitinceye kadar Colama ile Baytabın askerleriyle beraber saklandı. 

Sabahtan beri savaşan askerlerinin azaldığını Colaman yeni fark etti. Atları da yorulmuş 

gibiydi.  Demirle demiri vurursan ikisinin de yüzü incinirdi aynen bunun gibi ölümle 

durmadan yüz yüze giden yorulan askerlerinin düşmana artık hücum etme güçleri 

kalmadığını anladı. Ne yapması lazımdı? Geri çekilmek mi?  

Şimdi hücüm etmeye karşı taraf hazırlandı. Ata binen askerler düz olarak yavaş yavaş 

yaklaşıyorlardı. Keman oku yeten mesafeye kadar atlarını bırakmak istemiyorlardı. 

Ellerindeki tabanca ve kılıçlarının rengi ne soğuktu öyle. Colamanın askerlerinin 

bazılarına seslendi. Ama ne çare ‘tavşanı kamış, kahramanı namus öldürür’ bunlara karşı 

savaşmaya mecburlardı. 
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İki tarafta bir birine karşı durdu. Colaman içinden hissediyor bu kere zafer yüzden yukarı 

tabancası olan düşmanın tarafındaydı. Bunun askerlerinin kılıçla vurıncaya kadar düşman 

askeri tabancayla bir çok askeri yok ediyordu ama bir denemek lazımdı kahramanın 

elinde yalnızca dört yüz askeri kalmıştı. Bunun gibi savaşta kim ölümden korkacaktı 

sadece dayanabilmek lazımdı. İki taraf birbirine yaklaştığında yan taraftan ses çıktı: 

Kara kıpçak Kobılandı! Kobılandı! 

Dulat! Dulat! 

Colaman o tarafa bakmıştı düşmanına karşı yönelen askerleri gördü önündekinin sautı 

güneş ışığıyla çalışıp göze çarpıyor arkasında ise boz atlı biri geliyordu. Önindekinin 

elinde kılıçla arkasındakinin ise şokparı vardı. Boz attaki bir elindeki şokparını sanki 

toydaymışcasına oynatarak geliyordu. 

Bu Kıpçak kahramanı İman değil mi?- dedi Colaman. Altındaki at onun gibi. 

Evet, hareketleri ona benziyor. 

Arkasındaki Karamendi! 

Onlar buraya nerden geldi. 

Kendilerine doğru yönelen askeri görünce çarın askeri geri çekildi. Bunu gören 

Colamanın askeri onların tarafa kuş gibi uçtu. 

Kısa savaşta yüz askerinden ayrılıp yüz askeriyle arkaya döndü. 

Savaş bittikten sonra askerler düşmanın ölen askerlerini orda gömdüler kendilerinin 

yaralı ve şehit olan arkadaşlarını ise giden göçebelerin arkasından götürdüler. 

Uzun boylu, denesi de büyük eli yaştan geçen Kıpçakların kahramanı  Dulat oğlu 

İman’dan geçen sene ak çara karşı Or ile  Uludağ arasındaki Kıpçak, Argın, Nayman, 

Kerey, Alşın rularının çoğunun isyan ettiğini öğrendi. Bu sene ise Torgay boyına çok 

asker toplanınca İman Mugarcar dağında saklanmak zorunda kaldığını söyledi. 

Şimdi Arka’nın birçok yerinde insanlar ak çara karşı isyan ediyor,- dedi İman sözünü 

bitirirken. Yakın zamanda yerimize kale kurdu diye Byanauldaki Aznabay’ın Seyten, 

Taycan diyen çocukları da sefer düzenledi ama malesef iki tarafta zamansız tutsak alındı. 

Arkasındaki büyük deneli, güçli bilekli, siyah yüzlü, bıyıklı Kudaymendi’nin buralara 

nerden geldiğini Colaman soruğunda İman:  - Cırıkın şoncarı Sandıbay’ın Erden’i onun 

karısını kendisine tokal edip almış. Köyüne Sarı su ve Kara su’ya gitmesine izin 

vermedikçe bize geldi. 
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Sonra İman batır Mugarcar dağında saklanıp kaçtığında Tabın ruının başına hasret 

geldiğini öğrenmiş. Bir gemiye binenin canı da bir, hepsinin başına gelen hasret aynı 

olunca bunlara yardım elini uzatmak amacıyla yola çıktığını söyledi. 

-Bugün yaptığın iyiliğini ömrümün sonuna kadar unutmayacağım,- dedi Colaman. Altısı 

ayrı ayrı olursa ağzındakinden ayrılırsın dördü beraber olursa yukarıdakini alırsın 

denilmiş. Üç kahraman birleşince demirli askeri de yenebildik sonunda. 

Tüm Tabın kan ağlayıp vefat ettiği akrabaları için yedi gün aş verdikten sonra üç 

kahraman yine toplandı. Eğer ru ru olarak ayrı ayrı savaşırsak ak çarı yenemiyeceğimiz 

ortada. Halkımızı saklamak için Kazak halkının hep beraber olup bir bayrağın altına 

toplanması gerek ve ak çarın askerleriyle eskiden savaşan Kasım hanın torunlarının biri 

başçı olması lazım gelir diyerek söz birliğine vardılar. Bunun için Kasım törenin köyüne 

Kudaymendi’nin kendisi gidecek oldu. 

Böylece ant veren İman kahraman Kıpçak ruının başını birleştirip ak çarla savaşmak 

amacıyla Mugalcar dağındaki askerlerini toplayarak köyüne dönmek üzere müsade aldı. 

Şimdilik düşman askerini yenen Tabın ruının adamları bu sene Elek boyunda kışı  

geçirmek üzere anlaştılar. Eğer yine düşman askeri gelirse ve bunların savaşacak hali 

olmazsa Torgay, Irgız nehirlerinin güney tarafına Kıpçak yerine göçme hususunda 

anlaşma yaptılar. 

İman kahraman Tabın ruı eğer Kıpçak yerine taşınacaksa iki elini açarak bekleyeceğini 

söyledi. 

Üç kahraman böylece birbirine söz verip ayrıldı. Ama her ruı ayrı halk olarak, yere 

dökülen buğday gibi olan Kazak halkı tekrar beraber olur mu olmaz mı bunu üçüdü de 

kesin bilmiyordu. 

 

Duvarları samanla karışık, yanmış tuğladan yapılmış meyve ağaçlarıyla dolu olan 

Taşkent şehri bugün de her zamankinden sıcaktı. Anıran eşek,  şırıldayan arba tozlu 

mahallelerden akan arıktaki sular her zamanki gibiydi. Nauan pazarı da aynı eskisi gibi. 

Sırayla yapılan küçük mağazalar önünde satılan ipekten yapılmış sarı,ala, mavi, 

rengarenk renkli kumaşlardan gözünüzü alamıyordunuz. Dağ gibi olan ve satıma 

hazırlanan erik, hive meyvesi, fergana elması, çin fındıkları dizilmişti. Gümüşten yapılan 

yüzük, altın bilezik yapan usta, elinde tesbih, önündeki yazılan namazlar üstünde meyve 

gibi yayılan eşyaları vardı. Ateşte yanmış semiz etin mangalın önünde naçar giyinmiş 

derviş kapatıyordu. Herkesin yüzü gülüyor, gönlü rahata kayıyor gibiydi. Başına beyaz 
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türbanla ala çaban giyen özbeklerin hangisinin tüccar hangisinin çiftçi olduğunu fark 

edemezdiniz. Herkes birbirine çok benziyordu. 

Bu şehirde her şey olduğu gibi birisi top arasında bıldırcın savaştırıyor yine   saz dinleyip 

kolyan içen mırzalar onları izliyordu... 

Herşey her gün olduğu gibi Nauan pazarıda kalabalık tozlu Taşkent şehrinin göğü sanki 

alev alacak kadar sıcaktı. Sadece Mamet Alim yerinde olan Taşkent kuşbeği Beglerbek’in 

katında bir değişiklik olacak gibiydi. Kuşbeğinin bülbülleri ötüyor, bağbahçeden gelen 

hoş hindi sesleri geliyordu, her yere İran’ın ipek halıları döşenmiş, duvarlarında ise 

Buhara’nın çiçekleri kuş gibi bezenmişti. İki tarafında gümüşten yapılmış kuğu heykeli 

bu yapıta kendi güzelliğini veriyordu. Yemyeşil bahçelerinde öten bülbüller ve etrafta 

çeşme suyuna doyan kırmızı güller.... 

Burada sadece saraydaki mürif, vezir, sofı, naib, henzadelerin davranışıyla sözleri 

değişmişti. Yok bunlar konuşmuyor -fısıldıyor,  yürümüyor –kıpırdıyordu, ayaklarının 

ucunda ses çıkarmadan yürüyorlardı sanki. Yüzlerinden heyecan değil korku, birbirinle 

açık konuşmadan susup saklamayı tercih ediyorlardı. Onsuz da sır dolu misafir odası- 

rabatın bugün öncesinden daha kafesvari bir görünüme dönüştümüştü. Yağmur öncesi 

gelen bulut gibi misafir odasının bu hale gelmesinin nedeni neydi ki acaba? 

Bugün gece hergün olduğundan daha uzun gibi geliyordu bu gece Kasım törenin oğulları 

Esengeldi, Sarcan, Şubırtpalı Ağıbay başlayan yirmi kişinin idamı gerçekleştirilecekti. 

Yine bugün Kokan’ın Laşker’in bildiğine göre kuşbeğinin özel davetiyle Kokan hanı 

Madeli ( Muhammed Alim) gelmiş.  

Bunlar şehre geldiğinde halk uykuda idi. Sabahla beraber dutar, sırna, tanbur sesleri tüm 

Taşkent’te işitildi. Millet düşman geldi diye yerinden kalktı. Ama bunun Kokan han 

olduğunu öğrenince herkes arkasına dönüp kapısını kapattı ortalık yine sessiz kaldı. 

Taşkent on sekizinci asrın ikincı yarısında meşhur Aptuar şahın zamanında büyük şehir 

olmuştu. Burada ipek örmek, altın gümüşten eşyalar yapmak, deriden elbiseler yapmak, 

demir özetlemek, içki kaynatmak gibi hüner sahipleri sayesinde tüm Orta 

Asya,Rusya,Doğu Türkistan ve Hindistan arasındaki ticaretinin merkezi haline gelmişti. 

Taşkent şehri güzelleştikten, geliştikten sonra çoğu onu yani bu güzel şehri kendisinin 

yapmak istedi.  Özellikle Buhara, Hive on sekizinci asrın başındaki Kokan hanlığınındı. 

On dokuzuncu asrın başında Omar hanın ağabeyi Alimhan, Aptuar şeyhinin torunları 

Yüsuf Hoca’yı savaşta yendi. Bundan sonra Taşkent Kokan hanlığına bağımlı bir vilayet 

oldu ama kimse Taşkent şehrini bağımlı olarak görmüyordu. Kokan hanlığının hakimiyeti 
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altında olan Ulu cüzün bir kısım halkı ile Sirderyanın orta boyıudaki, Şu, Sarısu 

boyundaki Kazak yerlerine yapılmış Akmescit, Janakorgan, Cölek, Kamıskorgan, 

Şımkorgan, Koskorgan gibi kalelerin hepsi Taşkent kuşbeğinin mülküydü. Ama Taşkent 

kuşbeği Kokan hanlığına her sene iki yüz bin tenge vergi veriyordu. 

Bu vergiyi Taşkent kuşbeği olan tacik Mamet Alim ve özbek Laşker, Begderbek, Kıpçak, 

Nurmuhammed kendilerinin el altındaki Kazaklarından on hisse çok edip onlardan daha 

çok alıyordu. Özellikle Begderbek çok zalim idi. Akmescit hakimi Cakıppekten Kokan 

hanlığına bağımlı olan Kazakları çok zorluyor her şeylerini sömürüp alıp gidiyordu. 

Kuşbeği sır tutabilen bir adamdır. O yüzden sarayı, diğer saraylar gibi sırla dolu soğuk bir 

ortamdır. 

Bu büyük sır bugün açılacak gibiydi. Sarcan’ların geldiğini bilse de Kuşbeği onları 

oyalıyor her gün bir şeyleri neden edip kabul etmiyordu. Bir gün ava gidiyor bir gün 

hüküm çıkarıyor bir gün hasta oluyordu. Bunun gibi horluğa dayanamayan Kasım töre ile 

ogulları elini bir sallayıp geri dönecekti ama etraftaki onlara bakan gözleri düşününce 

çaresiz kalıyorlardı. Onların burda kaldıkları zaman sanki misafirlikte değilde 

hapishanede geçiyor gibiydi. Kazak sultanları şaşırmış durumdaydı... 

Dost büyütmüyor  ama Begderbek düşman mı bize? Öyleyse geçende verdiği sözü  

nerede?  

Düşman bile demek zordu. Bunları böylece bekletmelerine neden neydi? Bunu 

anlayamayan bozkırın beyzadeleri durumu bir vezirden öğrendi. Kuşbeği Kokan hanını 

bekliyormuş o geldikten sonra hep beraber bu işi halletmek istiyorlarmış... 

Bekleyen Madelihanda bugün gelmiş. Kokan’dan başka uzak yere gitmeyen han uzak 

yoldan yorulmış ve kendi odasında dinleniyormuş. Akşam Kuşbeği ile görüşecekmiş. O 

yüzden herkes hanın rahatını bozmayalım diyor. Kuşbeği’nin sarayı da bu yüzden bu 

kadar sessiz. Hemde korkunç derecede tehlikeli  bir sessizlik bu. Begderbek ise misafir 

odasında.  

Hanla buluşmadan önce Kasım han oğullarının da ne düşündüğünü öğrenmek için 

yanlarına geldi. Onlar gelmeden önce ne yapacağını kendisi bilse de bunların önünde 

başka davranıyordu. Nede olsa sultanların şimdi hiç birşeyi bilmemeleri daha iyiydi. 

Bu nedenle Begderbek güler yüzle,son derece iyimser konuştu. Han ipekten yapılmış kuş 

tüyi gibi yumuşak,kalın, Buhara’nın kırmızı halısının üzerine salınmış battaniyesinde 

oturuyordu. Kuğun tüyünden yapılmış iki yastık yanındaydı. Masanın üstünde ise her şey 

vardı, tatlı, içki, yemek... 
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Begderbek altmışına yaklaşmış, beyaz yüzlü, uzun boylu biriydi. Kanı yok gibi renksiz 

olan ince dudakları, asılmış yüzü,bıyıkları da artık yaşlı olduğunu belli edercesine 

beyazlaşmıştı. Bakışları da çok kötüydü. Yüzü gülmüş gibi ama gözleri gülmüyordu. 

Altmıştan aşmış olsa da yüzünde yaşlılığın yansıması yok gibiydi... Üzerindeki 

giyimlerinin hepsi çin ipeğinden yapılmıştı. Sadece çapanı özbeğin mavi ala renkli 

şayısından(kumaş adı) dikilmiş ve başında ak mercanla süslenmiş siyah ala takısı vardı. 

İpekten dikilmiş beyaz gömleğinden göğüsünün tüyleri görünüyordu. Uzun beyaz 

parmakları da yırtkıç kuşunun tırnakları gibiydi. Bilekleri de tüylü tüylüydü...Elleri 

değişikti. Sağ parmağındaki kırmızı renkli yüzük yılanın başı gibi büyük sanki içindeki 

kırmızı renk adamın kanından yapılmış gibiydi. Ayak tarafında da üzerindeki tüm elbisesi 

ipekten dikilen on iki yaşındaki bir çocuk oturuyordu. Karşı tarafta ise Kuşbeği’nin 

karşısında Esengeldi ile Sarcan oturuyordu. 

Esengeldi esmer yüzlü, gözleri de koyunun ki gibiydi. Sarcan ise uzun boylu, sarı renkli, 

gözleri de keskin, at yarışına katılmış at gibi hızlı hızlı hareket ederdi. İkisi de elli yaştan 

aşmıştı. Esengeldi sadece bir iki yaş büyük görünüyordu. İkisinin de başında mavi kartal 

tüyünden dikilmiş kırmızı tilkinin tüyüyle süslenmiş kime olsa daha da güzelleştiren börk 

duruyordu. Üzerlerinde ise yakasına siyah barkıt ince ipte dikilmiş ayaklarında mesi, 

siyah barkıttan dikilen pantolon vardı. Kemerlerinde ise altın yalatılmıştı. Sarcan’ın 

kemerinde ise gümüşten ve sapı sarı boynuzdan yapılan sekiz karış kılıç asılıydı. 

Esengeldi de ise küçük gümüşte yapılan, ay boynuz, altınla süslenmiş kılıç vardı. 

Sercan’ın ağabeyi Esengeldi’den daha cesur,savaşa yakın insan olduğu hemen 

anlaşıyordu. İkisi de kuşbeğine göz ucuyla bakarken aradan bir süre geçmesine rağmen 

masada duran yemeklerden yemediğini Begderbek fark etti. 

 

-Sofraya bakın, bir şeyler yeyin,- dedi o gülerek. Güzel pişmiş üzümlerden yeyin. Özbek 

üzümü misafirler için en değerli,en özel üzümdür. 

Sağol,- dedi Sarcan ağzının ucuyla. 

Canı sıkılan misafirlerin gönlünü almak için kuşbeği yine gülerek: 

-Bu üzüm üzerine Kazakla özbek arasındaki şakayı duydunuz mu? 

Yok.., dedi bu kez Esengeldi. 

Duymadınız mı tamam ben anlatırım,- dedi Begderbek. Bir Kazakla bir özbek arkadaş 

olmuş. Köyüne gelen özbeği Kazak koyun kesip,pişirerek misafir etmiş. Bir gün Kazak 
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şehire gelmiş ve özbek bir legen üzüm sofraya koymuş. Önce meyve yemeyen Kazak 

tadına bakmış. Bol bol yemeğe alışan Kazak üzümü bitirirken özbek: 

Önünüzdeki üzüm onu böyle bir bir yemek gerekir diye az az yenilmesi gerektiğini 

anlatmış. 

Sonra Kazak: 

-Evet, buna bizde cüzim(üzüm) der bir yediğinde yüzüzü yer diye elini uzatmış. 

Hikayeyi beğenen Esengeldi ile Sarcan’ın yüzleri gülümesedi. 

Misafirlerinin gönlünü aldım diye düşünen Begderbek hemen konuyu değiştirdi: 

Evet,çok muhabbet buzağı emzirir demişler şimdi anlaşmayı başlarsak nasıl olur... Bu 

zamana kadar sizi kabul etmediğimizin nedeni duymuşsunuzdur, hanzadeyi bekliyorduk. 

O kişi bugün geldi şimdi dinleniyor. Saygılı Madeli hanın önüne gitmeden önce sizi 

duymak istemiştim. 

Bizim işimiz seninle Madeli hanla ilgili değil ,- diye sakin konuştu Esengeldi. 

Evet sizin işiniz benimle benimki ise Kokan hanlığı ile. –Kuşbeği beyaz dişlerini 

göstererek güldü. Yaratıcı dünyayı dombıranın dili gibi birini biriyle bağlı olarak 

yaratmışsa ne çare. 

Sarcan biraz sinirlenerek: 

-Bu nasıl bir sandığın içinde bir sandık onun içinde de şarkı söyleyen sandık. 

-Evet, işte o şarkı söyleyen sandığın anahtarı da Kokan hanında değil mi?  Begderbek te 

biraz sinirli konuştu. Onun yüzü bir kapanıp sonra kendine geldi. Ne yapacağız bu 

gereksiz konuşmaları en iyisi konuya geçelim. Ne istiyorsunuz 

-Kimden? 

Madelihan’dan, benden. 

-Biz sizinle konuşmak istedik, dedi Sarcan direk,- İsteğimiz tek:  Sizin askerleriniz ne 

kadar güçlü olduğunu biz geçen savaşta gördük. Tabii uzaktaki bozkırlıktaki  Kazak 

akrabası için savaşa çıkmak, canını feda edip savaşmak özbekler için kolay değil. Bu 

nedenle size bağımlı olan Sır boyındaki Sayram, Karatau, Şu boyında yaşayan Kıpçak, 

Konırt, Şımır, Istı, Sikım, Sıban, Canıs köylerinden bize asker toplayıp verseniz ve bizim 

yerimizi korumamıza yardım etseniz diye düşünüyoruz. 

At yılında Arka’ya  Mamet Alim bir çok askeriyle gittiğinde  karşı taraftan çarın askeri 

geldiğinde Sarcan söz etmesi kuşbeğinin hoşuna gitmedi. Bu nedenle o Sarcana sinirli 

gözlerle bakıyordu. 

Bu asker kime karşı savaşacak? 
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Ak çara, kuşbeği. 

Sadece ak çara mı karşı? 

‘ Hayır, eğer Kazaklar bunun kadar güce sahip olursa en önce Kokan hanlığına karşı 

çıkar. Bunu Begderbek iyi biliyordu. Sonunda kendi yeri olacağını düşündükçe bunlardan 

vergi istemiyordu. O yüzden bin sekiz yüz yirmi iki yılında kabul ettiği kuralda Orta 

cüzden hayvanları için ödeyecek oldukları vergilerini de bu güne kadar almadı. Ama 

Kokan, Hive hanlıkları ise Kazak halkına ne zulümler yaptı! Sadece bir Çimkent 

şehrinden bir senede seksen bin gümüşle altın som almadı mı?  Haraç vergisinden 

toplanan parayı nereye koyacaksın. On beş, yirmi metre bir koş oluyor, bir koş yerden 

tahminen bir senede elli beş buğday haraç alınacak. Buna göre her bir vilayetten en az 

kırk bin gümüş para toplanıyor. Eğer Muhammed peygamberin dinde gösterdiklerine 

göre her kırk koyun için bir koyun vergi gereği verilmesi lazımsa böyle yapacaksın. Bitki, 

kömür vb. için alınan haraç vergisi de neyin nesi.Haraç ile vergiden alınan sadaka az mı? 

Onlarla mezarlıklarının duvarların  yapmalı. Kokan beğlerinin bahçelerine, tarlalarındaki 

kavun karpuzlarına gidecek yolları yapmak lazımsa savaşmak için de kendi 

atları,silahlarıyla gidip savaşmaları gerek. 

Bunların zorlukların hepsine bizim Kazaklar dayanıp katlanıyorlar. Evet dayanıyorlar. 

Ama sesini çıkarmıyor mu? 

 

Keli dibine diye alıyor, 

Keusenim diye alıyor, 

Fitre zekat diye alıyor  

Arka’dan gelen biçare Nayman 

Ortada şaşırıp kalıyor.  

-diye Cankisi’nin Kokan hanlığına söylediği gerçek değil mi? 

Bunların hepsini Sarcan da Begderbekte biliyordu. Bunun gibi hakaretlere dayanıp gelen 

Kazaklar asker toplarsa en önce Kokan hanlığına savaş açacaktı. Kasım törenin 

çocuklarının düşmanlarının büyük Rusya olduğunu iyi biliyordu. Eğer Rusya’nın 

baskısından kurtulurlarsa Kokan hanlığının baskısından kurtulmanın Kazaklar için hiçte 

zor olmayacağını çok iyi biliyordu. O yüzden yardım bekliyordu. Ama Kokan hanlığının 

verdiği yardımı geçen sene yaptığı gibi Kazakları yarı yolda bırakan bir yardım 

olacağından şüpheleniyordu,bu gibi yardımdan ise Kazaklar bir şey kazanamayacaktı.  
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Sarcan soruyu soruyla cevapladı: 

Yoksa siz bizim Rusya ile savaşmamızı istemiyor musunuz? 

Yanlış düşünüyorsunuz,- dedi kuşbeği - bu beyaz sakalımı rusun kırmızı kanıyla 

boyamaktan başka arzum yok. Ama şimdi sorun o değil. 

Sorun neymiş? 

Begderbek Sarcana gülerek baktı: 

‘ Kazakta bir ata sözü vardır: Kendimin büyüttüğü köpek kendimi ısırdı- diye’ 

Sarcan’ın rengi kaçtı. 

-Hangi köpek hangi köpeği büyüttüğünü önce öğrensek iyiydi. 

Kuşbeği daha çok gülerek: 

-Kazakta yine bir ata sözü var değil mi?Misafir sofrada otururken ayağını uzağa uzatır. 

-Evet, haklısınız.  Bazı misafirlerin ayakları o uzaktaki Sayram, Sozak, Akmescite kadar 

gitmiyor mu? Bunın gibi yük olan misafir, yük olan akrabasına ayağını çek diyordu, 

malesef güçlü değiliz. 

Begberbek Sarcan’ın sözünden tutup: 

-Birleşmedeki amacın bu muydu? 

Sıcak kanlı Sarcan hemen kendisinin yanlış yaptığını anladı. Söylenen söz atılmış ok 

gibiydi onu geri çevirmek imkansızdı. Bu hatası için kendisini affetemeyen Sarcan dondu 

kaldı. Begderbek ise düşmanının amacını hemen öğrendiği için daha mutluydu ve gönlü 

rahatlayarak gülüyordu. Birleşerek güç kazanıp kendini vurmaya çalışan düşmanı nasıl 

bırakırsın? Hayır- affedilen düşman en tehlikeli düşmandır. 

Halkımızdan, yerimizden ayrıldığımızda bizi ne yapacaksınız? Rusya imparatorluğuna 

karşı savaşacağız diye sizinle bir gemiye oturmuştuk bu gemi sonuçta bir sahile gitmeli. 

Ayran sormak için geldiysen bakırı saklama demişler, bizde düşündiğümüzü açık açık 

söyledik. Taşkent’teki özbek akrabalarla Sarıarkayı korumak çok zor oysa ak çarı alıp 

verin demek yersiz. Fısıltılı konuşsanız da Allah işitir, rus askerini yenebilen Kokan 

hanlığınında da güçsüz olduğunu biliyorsunuz. O yüzden biz rica ediyoruz ki... 

-Az önce Sarcan söylediği mi? 

-Evet, mal acısı- can acısı, yer acısı- halk acısı. Kim bilir Kazaklar hep beraber olup 

birleşirse amacımıza ulaşır mıydık.... Yaralı yolbarıstan yarasız yolbarıs daha güçlüdür. 

Biz şimdi yaralı yolbarısızız o yüzden düşmanımıza düşünmeden savaş açmamız yerinde 

olacaktır. 
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‘Evet ben de sizin yaralı yolbarsız olmanızdan korkuyorum  - dedi Begderbek. O yüzden 

en iyisi zincirde tutmak lazım.’ 

Ama Esengeldi’nin farklı bir sorusu vardı; 

Tamam, Karadağ, Şu, Sır boyundaki Kazakları toplamaya biz yardım ederiz ama bu güç 

bizim için az değil mi? 

Orta Sır, Şu, Sarısu Kazakların berbarer olmasına siz izin verirseniz Ayak, Sır, Aral 

denizi, Ustirt, Mangıstau bizimle beraber olmasına Hive hanlığı karşı olmaz diye niyet 

ediyoruz. On dokuzuncu asrın başında Muhammed Rahım hanın zamanında Hive hanlığı 

büyük bir memleket oldu. Kuzeydeki Sırderya’nın  

Aralla birleştiği yerden güneydeki Afganistan’ın sınırlarına kadar hanlığı büyüdü. Buna 

Muhamme Rahım han onun askeriyle Eltezerle beraber Kazakların iç karışıklığından 

faydalanıp Sırderya’nın Aralla birleştiği yerinden, aral denizinin etrafını Ustirt Mangısau 

ve orada yerleşen Küçük yüzün bir çoğunu kendine bağımlı etmişti. Hive hanlığına 

bağımlı olan Kazakların durumu Kokan hanlığına bağımlı olan Kazakların durumundan 

daha zordu. Küçük bir hata yaparsa öldürülür veya kadınlarını Afganistan’a götürür 

hizmetçi olarak satardı,erkekler ise köle olarak satılıyordı.  Bin sekiz yüz yirminci sene 

Büyük cüzün yurduna Hive hanlığının askerleri yürüyüş yapıp  yüzlerce insanlarını 

öldürmüş, altmış beş bin koyununu, on beş bin devesini, yetmiş bin atını ve binlerce 

güzel kız gelinlerini alıp gitmişti. Küçük cüzün halkı Hiva hanlığına karşı bir çok savaş 

açtı ama amaçlarına ulaşamadı. 

Bin sekiz yüz yirmi beşinci sene Tavuk yılında Muhammed Rahım hanın ölümünden 

sonra onun yerine onun oğlu Allakum geldi. Tabın ruının başçısı  Ayşuak oğlu Sergazı 

sultan Allakula’ yalnız kızını verip, Hiva hanının himayesine girdiğinden küçük cüzün 

hanı oldu.  

Ama  o zaman Rusya imparatorluğu Hive’yi de düşünüyordu. Kendisinin başına gelen 

tehlikeyi fark eden Allakul iki memleketin arasında olan Ustirt, Mangıstau, aral denizleri 

Sırderya boyundaki Kazakları Rusya’ya karşı koyup kendisini korumak istemişti. 

Esengeldi’nin bunu söylediğini Kuşbeği de anladı. Öyle olsa da sultanların gerçek 

amacını öğrenmek için 

Tamam, Hive hanlığıyla Kokan hanlığı Kazak akrabasının faydası için Küçük cüzle 

Büyük cüzün birleşmesine izin versin ama bu da az olacak. Torgay, Cayık’ın kuzey ve 

güney tarafında az çok Küçük cüzü toparlandığında bir milyon sekiz yüz bin insan var. 

Bir sıpra Orta cüz deseniz de olur. Orta yüz nereye gidecek? 
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Küçük cüzle Büyük cüz birleşirse Orta cüz ortada kalmaz,-Esengeldi samimi söyledi. 

Abılay dedemizin üç cüzün de başını biriktirdiği, bayrak diktiği yer değil mi bu 

topraklar? 

Kuşbeği gülerek cevap verdi: 

‘ Çok iyi düşünmüşsünüz. Tabii tüm Kazaklar birleşince sizin için Hiva hanlığı da Kokan 

hanlığı da bir şey yapamaz. Rusya ejderhası da sizi kolay kolay yenemez. Hayır sevgili 

sultanlar biz sizin düşündüğünüz gibi aptal değiliz. 

‘ Rusya için de Kokan, Hive hanlığı içinde sizin böyle ayrı ayrı kalmanız daha iyi’ 

Hilekar Begderbek böyle düşündü ve daha çok gülmeye başladı. 

Buna Sergazı han ne diyecek? Ortadaki inekten ziyade sadece kendisine ait olan buzağı 

iyi değil mi onun için? Tüm Kazakları birleştirmektense sadece Küçük cüze sultan olmak 

onun için daha iyi değil mi? O zaman Allakul da kayınpederinin sözünü yere bırakamaz,- 

Kuşbeği yalandan gülmüş gibi oldu. 

 Sergazı küçük cüzün hanı değil. Allakul onu han edip saydı ama sadece Tabın ruı ile 

Şekti ruına bakması şartıyla. Ve Tabın ruının birçok kısmına Colaman sultan bakıyor. 

‘Kendim de düşünmüştüm bir Kazak ruı nasıl bir hana bağlanıyor diye...Colaman 

diyenleri de bu Kasım törenin çocukları gibi kendimiz ayrı bir memleket olacağız diye 

düşünenlerden biridir herhalde.’ 

Ama Kuşbeği Colaman hakkındaki konuyu hemen unuttu ve konuyu şakaya döndürdü. 

-Babasın bir halka han edecek kadar Sergazı mırzanın kızının ne özelliği varmış? Başı 

altından arkası da gümüşten mi yapılmış? 

Bunun gibi soruya Esengeldi de, Sercan da cevaplamak istemedi. Bunların bu soruya 

üzüldüğünü fark etmemiş gibi Kuşbeği gülerek sözüne devam etti: 

Kazak sultanları han olmanın ne kolay yolunu bulmuş- diye şaka yapmış gibi saçmaladı. 

Kasım hanın da güzel ... 

Sarcan sinirlenek elinin kılıç sapına nasıl uzattığını fark etmedi ama çok sabırlı olan 

sengeldi onu durdurdu. Begderbek’in rengi kaçsa da hiç bir şeyi fark etmemiş gibi sözüne 

devam etti ‘’ Belki Kasım törenin Sergazı gibileri sevmemesinin başka da nedenleri 

vardır. Kızını verip sultanlığı satın almak sultanlara yakışmayan bir iştir.’’ 

‘hayır, hayır dedi,- içinden gelen korku hissini durdurdu da bunları bir an önce burdan 

götürmek lazım dedi. Misafir gelenlerinden silahı olanları almamayı niye daha önce 

düşünmemişim. Allah korusun ama Sarcan gibi deliler gelirse.. 
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Kuşbeği kendisinin yanlış söylediğini hemen anladı. Namuslu olan Sarcan’ın 

hareketinden çok korktu ve bundan sonra sultanlarla konuşmanın bir işe yaramayacağını 

anladı. Her şey malum oldu sonunda neticeye gelinmişti. Sultanlar daha bir şey yapmasın 

diye yalandan daha çok gülmeye başladı. 

-Halkının düşünen sultanların sinirlenmesini, üzülmesini anlamazsan nasıl memleketi 

yöneteceğiz?- dedi o ikisinin yüzüne bakarak. 

-Sarcan sizin sinirlenmenizin nedenini de anlıyorum o yüzden size bir şey demiyorum. 

Özbek halkı Kazak halkıyla dosttur. Arkadaş olmazsa Mamet Alim kuşbeği altı bin 

askeriyle Arka’ya niye gitti? Şimdi o utanmış gibi yere baktı,- 

 

iş elinden gelmediyse suçlu değil. Mamet Alim’in suçunu affedin. Sizin söylediklerinizi 

bu akşam hana söyleyeceğim. 

-Eğer hanzadesiz bu iş halledilmeyecek olsa - dedi Esengeldi. Biz kendimiz onunla 

görüşecek miyiz tabii siz izin verirseniz.... 

Bu söze Begderbek sevinmiş gibi göründi kendilerinin iyi niyetlerinden yararlanmak 

lazım ne olsa da onların işi bugün akşam halledilecek. 

Sultanlara ise: 

-İyi düşündünüz. Hanı sizinle görüştürmeye çalışacağım ama han yarın Kokan’a gidecek 

o yüzden bugün görüşmeniz lazım. Belki de hanın kendisi sizi çağırabilir başkaları 

uyuyup dinlensin ama siz uyumadan benden cevap bekleyin. 

Taşkent kuşbeğinin sarayı misafır odasından biraz uzaktı bunların arasında güzel 

ortasından su akan, güllerle meyve ağaçlarına dolu bir bahçe vardı. 

Esengeldi ile Sarcan Begderbek’in iç kapısındaki geçitten geçip kendi odalarına  giderken 

bir ağaç altında şubortpalı Agıbayla Sarcan’ın on dokuz yaşındaki oğlu Ercan bekliyordı. 

Ercan babasına çekmiş sarışın uzun boylu genç bir yiğitti. Arka’lılar gibi giyinmiştı. 

Başında kunduz derisinden dikilen tüylü  börk, üzerinde ise ipek iple dikilmiş geniş yenli 

barkıt çapan ve pantalon, ayağında ise gümüşle süslenmiş topuklu ayakkabı vardı. 

Şubırtpalı Agıbay Kasım törenin çocuklarının arkasından yürüyen fakir aileden gelmiş bir 

kahramandı. Bu sene otuz dört yaşında olan büyük deneli, uzun boylu, , esmer yüzlü 

biriydi. Elleri çok uzun parmakları da eğer birine değse öldürecek kadar kalındı. Sakal 

bıyık denen hiç bir şey yoktu yüzünde sadece çenesin altında küçücük bir şey var gibiydi 
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oda belli değildi. Aynı yaşta olan Kenesarı ve başka arkadaşları ona ‘köse’ diye lakap 

koymuştu. Dış görünüşünden hemen çok güçlü bir yiğit olduğu belli oluyordu. 

Üzerinde geniş çapan, başında deve terisinden yapılmış siyah dalbagay, tsiyah tay 

derisinden dikilen pantalon. Ayaklarında da geniş bot.  Kemerinde ise simsiyah dizesine 

kadar uzun kılıçı var.  

Agıbayın en sevdiği silah dokuz boğumlu, kalın nayzaydı. Ata bindiğinde tay derisinden 

dikilen baltasını ise yanına bağlıyordu. Yürüdüğünde ise elinde taşırdı. Agıbay bu 

naysasını o kadar seviyordu ki gündüz elinden gece ise yastığının altından eksik etmezdi. 

Kahramanın boyu o kadar uzundu ki bazı develerin boyu kadar, ata bindiğinde ise eşeğe 

oturmuş özbek gibi iki ayağı atın dizesine kadar geliyordu. 

 

Üzeri simsiyah olan Agıbay’ın rengi soğuktu ve çok cesur,cesaretli bir yiğitti. Kim olsa 

da Agıbay’ı ilk gördüğinde onun alp gibi görünüşünden korkardı. Gece yarısı gören insan 

ise masallardaki dev görmüş gibi olup ödü kopar ve o kişinin aklından bir ömür gece 

uykusundan kalkdıran böcek gibi kalırdı. 

Annesi ise Esil boyındaki Taraktı ruının kızıydı. Annesi de cesaretli bir kadındı. Olcabay 

çocukları daha küçükken vefat etti. Annesi Dametgen Agıbay, Manabay, Tanabay, 

Mınbay adındaki dört çocuğuyla dul kaldı. En büyüğü olan Agıbay ise on yaşına yeni 

girmişti. Çocuklarının adlarında hep ‘bay’la(zengin) söylense de Olcas öldükten sonra bir 

inekten başka malları kalmamıştı. Fakirliğe alışan Dametken dört çocuk için 

akrabalarının vermeyecekleri malları da güçle almak zorunda kaldı. Eline silah alıp 

kendisi gibi fakirlerle birleşip geceleri zengin köyleri soymaya başladı. 

Kuş yuvasında neyi görürse onu yapar dediği gibi böyle güçlü, cesaretli annenin çocuğu 

Agıbay da büyüdüğünde kahraman oldu. On sekiz yaşından başlayarak Kasım törenin 

çocuklarının arkasından gitti. Otuz dört yaşına gelinceye kadar başından bir çok savaş 

geçti. Şimdi Agıbay’ın her şeyden haberi olup ateşte yanmış demir gibi olduğu 

zamandı.Çok heyecanlı ve yerinde durmaz bir kahramandı artık o...  

Esengeldi ile Sarcan acele etmeden kendilerini bekleyen Agıbay ile Ercan’ın yanına 

geldi. Agıbay bahçenin içinde duran bir büyük taş gibi duruyordu. Göze hemen çarpardı. 

Yaklaştığında Ercan Esengeldiye: 

-Amca konuşabildiniz mi? 

Esengeldi yürüyerek cevap verdi: 

-Konuştık yavrum, şimdi Madelihanla görüşmemiz lazım. 
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Bundan fazla sormak mümkün değildi’Madelihanın kendisiyle görüşmemiz 

lazım’dediyse anlaşamamış herhalde dedi içinden Ercan. 

Odalarına geldikten sonra kendi bölümlerine girip iki kardeş çok konuştular. Kuşbeği’nin 

bu kadar iyi konuşmasının ikisi de kötülüğünü hissetmiş gibiydi. Anlaşmanın sonunda ‘ 

Aklın varda evini bul’ dediği gibi Madelihanla görüşmeden sonra ne olsa da hemen eve 

dönmeye anlaştılar. Canını almak istiyorsalarda iyi konuşan özbek sultanları bunları da 

biliyordu. Begberdek’in yastığa yaslanarak  yattığından iki kardeş seslendi ama yanındaki 

gelenler hiç bir şey demedi sadece Agıbay’ı çağırıp: 

Kahraman ,- dedi Sarcan bir an çok korkarak - Biz Madelihanla görüşmeden dönene 

kadar ne olsa da Ercan’ı gözünün önünde tut,- dedi. Atlara da dikkatli bak. 

Yiğitlerin binip geldiği atlar komşu sarayın dışarısında bunlarınki ise bu sarayın 

girişindeki bir odadaydı. Atlara özbekler bakıyor bizimkiler ise ara sıra gidip geliyordu. 

Agıbay Sarcan’dan niye emir veriğini sorup durmadı sadece içinden bir şey olduğunu 

anladı ve: 

-Tamam- diyerek çıktı gitti. 

Öğlenden sonra oluyordu. Boşa zamanınımı harcamayım diye Esengeldi tesbihini çıkartıp 

çekmeye başladı. Sarcan ise yerde döşenen halıya oturup kemerindeki beyaz kılıcı çıkardı 

ve her zaman savaştan önce yaptığı gibi  keskinleştirmeye başladı. 

Esengeldi ile Sarcan gittikten sonra kuşbeği biraz düşündü. Düşünmek istemese de 

olmuyordu. Sarcan’ın az önce kılıcını çıkarmak istemesi hiç gözünün önünden 

gitmiyordu. Hatta Sarcan’ın o beyaz kılıcı sanki onun göğsüne saplanmış gibi 

korkuyordu. Yavuz insanlar aslında korkak oluyordu. Begderbek hem yavuz hem de 

korkak idi. Bu güzel gelişmiş yere sahip çıktı ama hem Begderbek hemde Akmescit’in 

hakimi Cakıpbek’le beraber Sır, Sozak,  Şu boyundaki Kazaklara daha çok zorlamayı 

düşündü. Kendisinin hissizliği, acımasızlığıyla Madelihana yaklaşmış  Kokan hanlığının  

komutanı olmak istiyordu. Bugünkü yaşanan olaylarda kuşbeginin bu düşüncesinin 

sonucuydu. 

Begderbek Buhara hanlığından gelin almıştı. Üstüne üstük Kokan hanlığından Buhara 

hanlığı daha güçlüydü Begderbek bunu da hesaplıyordu. O yüzden kendisini düşünen 

kuşbeği Madelihanı da  yaranmayı düşündü çünkü Kokan hanlığının karakterini çok iyi 

biliyordı. Onun özellikle anında sinirleniveren ve nefsi kötü insan olduğunu biliyordı.Bir 

kız düşündü öyle bir kız ki Adem ata’nın cennetten kovulmasına sebep olan Havananın 

güzelliği gibi güzel dersek yanlış olmazdı . Kimi olsa da ilk gördüğünde ilgisini çekerdi. 
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Bembeyaz kar gibi yüzüyle ve simsiyah gözleriyle bir tebessüm etse kim olsa aklını 

alırdı. 

Begderbek bu kızın Hanpa çarın üvey annesi olduğunu da hesaba aldı. İşte burada da bir 

sır vardı. Nefsini çok seven insan eğer güzel üvey annesiyle ilişki yaşarsa....Tabii onların 

saklayacak taş duvarları var. Ama bu taş duvarlar kuşbeğinin sayesinde bu durumu 

Buhara hanına iletirse...Kuşbeğinin amacı da bu değil mi? İslam dinin kurallarına ayak 

altı eden kendisinin üvey annesiyle ilişki yaşayan kişiyi kim koruyabilirdi.  Muhammed  

peygamberin  kuralları  çok sert. Bunun gibi hana tüm İslam dinindekiler karşı olacak. 

Hepsi karşı duracak....Böylece Begderbek Kokan hanını Buhar hanına teslim edecek 

değil mi? Evet, teslim edecek. Bu hizmeti için Buhar hanlığı onu da unutmayacak belki 

de Kokana han edecekti. 

 

Begderbek’in Madelihanın dönmesini beklemesinin yine bir nedeni vardı. Bu Kasım 

törenin çocuklarıyla ilgiliydi. Tabii Kokan hanının bununla direk alakası yoktu. Ama 

dökülecek kanı onun emri diye göstere göstere yaparsa? Eğer bu işi kendisinden çıktığını 

Abılay’ın çocukları öğrenirse bu işin sonunun ne olacağını kimse bilemezdi. Esengeldi ile 

Sarcan’a vurulacak olan kılıç kendisine vurulmamasına kim garanti edebilirdi? Abılay’ın 

otuz bir oğlu ve kırk kızınından tüm evlatlarından nasıl kaçıp kurtalabilirdi? Ama onların 

da arasından bir Begderbek çıkması da mümkündü. Eğer suçlu olarak Madelihanı 

gösterirse ona ne yapacaklardı ki? 

Begderbek gülümsedi onun aklına az önceki Madelihanla Han çara verdiği kahvaltı geldi. 

Hanla onun üvey annesi sofrada bir birine karşı oturmuştu. 

Çayı Begderbek’in kendisi uzatıyordu. Kuşbeğinin uzattığını mavi kaptaki çayı alıp Han 

çar kahkaha atup güldü. 

Muhammet Alim yavrum, siz Kokan hanı olsanız da benim çocuğumsunuz o yüzden 

yüzümdeki peçeyi çıkarırsam  bir şey demiyceksiniz değil mi? 

Hanın cevabını beklemeden Han çar yüzündeki peçeyi çıkarttı. Buluttan sonra yer yüzüne 

kendi ışığını saçmış güneş gibi olup Han çarın yüzü göründü. 

Üvey annesinin güzelliğine şaşıran Madelihanın elindeki bardağı yere düştü. 

-Dikkatli olun  - dedi Hanpatşaim(han çar) Madelihanı okşayarak.- Mübarek 

parmaklarınızı yakmayın. 
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Bundan sonra Madelihan çay mı içiyor zehir mi içiyor farkında değildi, üvey annesine 

bakakaldı. 

Biraz sonra kuşbeği dışarıya çıktı ve döndüğünde ikisinin birbirlerine özel bakışlarını fark 

etti. 

Begderbek yine de mutluydı. Kendisinin kurmuş olduğu tuzağa iki güvercinin kolay 

kolay girdiğine içten içe çok sevindi. ‘Tabii akıllı kişi her zaman aptaldan nasıl 

kurtulmanın yolunu bilmez miyfi? Buhara hanı buna tüm Kokana sultan etmesi de onun 

için iyiydi. Buhar hanına her sene ödeyecek yirmi bin gümüş vergiyi vermezse 

bıyıklarının birisini baltayla mı kesecekti? Yirmi bin yirmi som değil ki bunun yerine altı 

oğluna altı şehir kuracaktı. 

Artık akşamda oldu. Kuşbeği kendi bahçesine aldırdığı nisan kuşu akşam olunca sanki 

birisinin arkasından ağlamış, vedalaşmış gibi şarkı söylemeye başladı. 

Kuşbeği ayak tarafında masaj yapan paşa çocuğunun biraz dinlenmesine izin verdi 

kendisi Madelihanın odasına doğru yol oldu. 

Madelihan iyice dinlenmiş gece ışığıyla onun gözleri pırıl pırıl yanıyordu o da Kuşbeğini 

çağırmak üzere iken Kuşbeği gelince ikisi de saklı saklı konuşmaya başladı. 

Tentek törenin başlattığı savaştan sonra Kazak köyleri sessizleşmiş gibi,- dedi. Ama 

şimdi Taşkent’te yine bir bulutlu hava var sanki. Buna Kasım törenin çocukları mı 

yapıyor buna ne dersiniz? 

Madelihanın  babası Omarhan bir çok kere vergi ve yersiz ihanetine dayanmak istemeyen 

Sır, Sarısu, Şu boyındaki Kazaklar sefer yapmıştı. Bunun arasında en büyük yürüyüşü 

Tentek töre adlı bir kişinin liderlik ettiği savaş önemliydi. On iki bin asker toplayıp 

Kokan hanlığının altındaki bir kaç şehri aldı. Tentek töre Sayram’ı aldı ve oraya 

bayrağını dikti. Sayram  ise Çimkent, Evliyaata gibi şehirleri de içine alıyordu. Bunlara 

karşı Omarhan çok asker gönderdi. Tentek töre askerini ikiye ayırıp Çimkent ve 

Sayram’da savaştı . Uzun süren savaşta yiyecek ve içecekleri kalmayan Kazaklar çaresiz 

teslim oldu,teslim olan halkın hepsi öldürüldü. İki yüz civarindeki kişiyi darağacına 

astılar ve akıllarına ne gelse onu yapıp halkın mal ve mülkünü talan ettiler. O kadar çok 

insan ölmüştü Sayram’dan kan kokusu gelmişti. 

Hanım, hastalığını saklayan kişi ölür,  olacak olayı böyle anlattığımı affedin,- dedi 

kuşbeği han sessiz kalınca. –Bundan kurtulmanın bir tek yolu var. Bunu büyütmeden  

ateşe dönmeden küçük köz halinde söndürmemiz lazım. Bir de süratle bunu yapmamız 
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lazım. Sizin babanız Tentek töreyi nasıl yaptıysa biz de Kasım törenin çocuklarına aynen 

onu yapmamız gerekiyor. 

Begderbek’in aklına yine az önceki Sarcan’ın kılıcını nasıl çıkarmak istediği gözünün 

önüne geldi. Şimdi o bu kılıç hareket etmeden önce kendisi hareket etmeyi tercih etti. 

-Esengeldi ile Sarcan’ı kendimde başlarından ayırabilirim ama sizin izniniz olmadan 

yapmak istemedim ne kadar kötü olsa da olarda sizin halkınız. 

Han konuşmadı. 

Hayır, han cevap vermeden korkmuyor o başka bir şey hakkında düşünüyordu. Bir duyup 

bir duymayan Kasım töre, Tentek töre ve Sarcan gibi isimleri anlamıyordu bile.  

‘Törelerle benim ne işim var?Herkes zamanından önce Kuşbeği’ne yirmi bin gümüşünü 

vermedi mi? Ne yaparsa yapsın bir şey dersen Allah cezamı versin’...Şimdi Madelihan 

başka bir şey düşünüyordu. Hayalleri burda değildi. Onun tüm hayalleri istekleri genç 

tokal güzel Hanşaimde idi. ‘ Bedeni de yüzü gibi beyaz mıydı acaba?  Evet, öyledir. Hala 

çocuk doğurmamış  kadının  güzelliklerini  ayaklarını elbiseleri bile zar zor kapatıyor. Ya 

Allah babamın tokalı(cariyesi) hakkında böyle düşünmem nasıl olur? Yok başkası 

görmediyse bilmediyse günah değil mi. Kimse görmedi diyorum ama Kuşbeği? Bu 

hepsini de fark ediyor mu? Evet, o hepsini biliyor. Ama beni bunun için çağırdı değil mi? 

Bu neyi düşünüyor.Üvey annemle yaşadığım ilişkim için Esengeldi ile Sarcan’ın kanını 

mı satın almak istiyor. Tamam, can rahatlığı için bozkırdaki iki kazağın başı gitse de olur. 

Sonuçta bende öleceğim. Esengeldi ile Sarcan da ölecek. Ölüm hakkında değil hayat 

hakkında düşünmek lazım. Hanpatşaim ise gerçek hayat gerçek istek...’  

Bunların konuşmaları uzun sürdü gece yarısı oldı. Madelihan ise bir Begderbek’i bazen 

duyuyor bazende derin hayallere dalıp susup kalıyordu. 

Hanım,  siz ne emredeceksiniz?,- dedi. –Hanın hayalini bozmak istemiyormuş gibi 

gülerek. 

‘Nasıl bir emir’ Evet Madelihan nasıl bir karar vermesi gerekiyordu?  Yok Madelihan o 

dünyanın suçunu bu dünyanın ilgilerine ayıracaktı. Kalbi onu istiyordu. Üvey annesinin 

beyaz bedenini bugün kucaklamak istiyordu. Ateş gibi yanan nefsi sadece onu istiyordu. 

Sabah ise Kokan’a dönmesi gerekiyordu. İki gün burda kalamıyordu. Başkaları bir şeyi 

hissederdi. Hanpadşaimin kucağı ne kadar değerli olsa da han olmak ondan da değerli. 

Tabii yüreğini yandırıp,susadığını üvey anne geçirirse onu da razı etmek gerekird,. 

Arkadaşı var düşmanı var. Madelihan anında güldü ‘ arkanın sultanları çok eli açıktır 

benimle görüşmek için geldiyse kesin hediye ile gelmiştir. Eğer hediye ile geldilerse 
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bunun hepsine Hanpatşaime vermek gerekir. Han sadece onu kucaklamak istemediğini 

bilsin.’ Bunı  düşünen Madelihan Begderbek’e baktı: 

-Kasım hanın çocukları Kokan hanına başlarını hediye etmek için mi geldi?,- dedi.  

Esengeldi ile Kuşbeği Kazak halkının örf ve adetlerine göre Taşkent kuşbeği için er 

takımı, Arkadan dokuz siyah at, her kişi başına dokuz börk, dokuz kahverengi deri 

getirmişti. Arka’nın aptal kahramanları bu hediyelerini vererek kendi amaçlarına ulaşmak 

istiyorlar diye düşündüler. Ama çok uyanık olan kızıl tilkinin hilesini uzaktan bilir. 

Kuşbeği bu hediyelerin hepsinden alsa da onlar için büyük bir kaya hazırlıyordu. O 

yüzden sultanların getirdiği bu hediyeleri sakladı. 

Kasım hanın çocukları hedi getirmeden Kokan hanının başını ayırmak istemesin? 

Üvey annesine sultanların getirdiği hediyesinden hiç bir şey veremediğine üzülen sultan 

elini bir salladı. 

Kendi başlarının değerini bilmeyen sultanlarla benim işim yok, ne yapsan da sen bilirsin. 

İzin veriyorum. 

-Tamam hanım. Baş üstüne. 

Madelihan uyumak istedi. 

-Gece yarısı mı oldı nasıl,- önündeki yemeklerin birer birer tadına baktı ve yeşil üzümün 

şerbetinden içti ve - Bugün bu kadar yeter,- dedi 

-Tamam hanım, diye Begderbek hanın yüzine bugün ilk defa dik baktı.- Han,  

Hanpadşaimın odası sizin odanızın yanında. İki kapının önüne mi yoksa sadece dış 

kapının önüne koyayım bekçiyi. 

-Sen nasıl yapmak istemiştin? 

Kuşbeği yere bakarak gülümseyek cevap verdi: 

-Sadece dış kapının önüne. 

-Öyleyse tamam öyle yap. 

Kuşbeği başını yere eğdi. 

-İnandığınız için teşekkürler. 

Madelihan artık dayanamadı Kuşbeği ile anlaşmış gibi oldu ve direk Hanpadşaimin 

odasına yol aldı. 

Güzel üvey annesini görünceye kadar acele eden Madelihan bu duruma pek önem 

vermedi. Bu durumun vakit geçince kanlı bir olaya döneceğini düşünmedi. 

Hızlı hızlı yürüyerek sırlı odanın kapısına nasıl geldiğini fark etmedi. 
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Begderbek ise Madelihan gittikten sonra hemen başka bir yolla dul cariyenin yattığı 

odaya geldi. Sadece kendisinin bildiği bir yerden onları izlemeye başladı. Odaya giren 

Madelihanı onun üvey annesi kucak açarak karşıladı ve ikisinin umar cumar oldukları 

görünce deliği kapattı. Madelihan tam bu vakit Esengeldi ile Sarcan’ın ölümünü 

Madelihan öldürmüş gibi gösterip kendisi Kasım törenin yanına hiç bir şey bilmiyor gibi 

yapabileceğini düşündü. Ama bu kanlı olay bu gecede bitmedi. Laşker ile Begderbek ‘ 

Senin çocuklarının ölümünde biz suçlu değiliz, Madelihan suçlı sen gel biz kendi 

aramızda anlaşırız.’  diye Kasım töreyi yanına çağırmıştı. Sozak’taki Teliköl boyuna 

Laşkar kendi elleriyle başını kesip Taşkent’e getirmişti. Bu savaş bir sene sonra oldu. 

Ama şimdi Madelihanla Kasım törenin çocuklarını kendi kurnazlığıyla tuzağa aldığına 

seviniyordu. O sanki hiçbir şey görmemiş gibi adımlarını yavaş yavaş atarak misafir 

odasına girdi. Begderbek kendisini bekleyen cellatlara : 

Esengeldi ile Sercan mırzaları han çağırıyor diye buraya çağırıp gelin,- diye söyledi. –

Ama Sarcan’ın kemerindeki kılıcı önce çıkarın dedi. Hanla görüşmeye silahla girmek 

yasak deyin.  

Cellatlar geldiğinde Sarcan,  Esengeldi, Agıbay, Ercan’dan başka hepsi kendilerine 

verilen odada uyuyordı. Hanın emrini duyunca Sarcan’la Esengeldi giyinmeye başladı ve 

Sarcan kılıcını eline alırken beyaz türbanlı eşik-ağa: 

 

 

-Hanzadenin önüne silahla gitmek yasak, şimdi bırakın döndükten sonra alırsınız - diye 

anlattı. 

Eşik ağasının ‘döndükten sonra’ dediği biraz gönlünü rahatlatsa da içinden bir an önce 

çapanının içine gizlice bağlamadığına pişman oldu. Tabii sultanları kimse kontrol 

etmeyecekti, düşünmediği yerden bir şey olursa bunun gibi olaylarda en yakın dostu 

kılıçtı. 

Sarcan kılıcını çocuğuna uzattı ve: 

-Bunu sen al - dedi ve daha bir şey söylemek istedi de hemen kesti. Bunlar dışarıya 

çıktığında daha altı kişinin olduğunu gördü. Hepsinde silah vardı. Önce sessiz olan 

Agıbay bir şeyi hissetmiş gibi oldu. Savaşlara katılan at düşmanı ilk tanır diyor Kazaklar, 

çocukluğundan savaşla büyüyen Agıbay sultanların arkasından: 

Biz de sizinle gidceğiz,- diye arkalarından yürüdü. 
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Ama eşik ağası yolunu kesip: 

-Han sadece Esengeldi ile Sarcan mırzayı kabul edecek,- dedi yine.- Diğerleri gidip 

uyuyabilirsiniz. 

Ya sen diye Agıbay onu elleriyle yoldan çıkarıp onların arkasından giderken Ercan onu 

karnından tutarak: 

-Eğer han öyle demişse, onlarla tartışıp ne yapacaksınız, Agıbay ağabey,- dedi Ercan.- 

İyisi biz ikimiz talardan haber alıp gelelim. Kendilerinin endişelendiklerini belli etmemek 

için. 

Agıbay orda oyalanarak kaldı. Onlar ise uzaklaştı. Yiğit çok sinirliydi ve bir yeri acıyordu 

ama neresi olduğunu kendisi de bilmiyordu. Sultanlarını alıp götürüp beyaz türbanlılar 

kılıçla param parça etmek isitiyordu... 

Aslı ağırbaşlı, sessiz olan Agıbay’a bu sinir nereden geldi, kendisi de bilmiyordu. Ve bu 

arada gözünün önüne eski bir olay geldi. 

Babası vefat ettiği yıl kış çok soğuk geçiyordu. Dört çocukla dul kalan Dametgen’in 

sadece azcıık sütü olan devesi vardı. Karkaralının ağa sultanı Tauke oğlu Camantay’ın 

adamları gelip Olcabay üç sene oldu şanırak(çadır) vergisini ödemiyor diye öğlen 

zamanında tek devesini zorla alıp gittiler. Dışarıdaki soğuktan da kötü olan bu insanlara 

dul kadınla küçük dört çocuk ne yapabilirdi ki ağlaya ağlaya kaldılar. 

 

Agıbay’ın hayatındaki sınavlar asıl bundan bundan sonra başladı. Annesinden ayrılan 

buzağa ile en büyük olan sekiz yaşındaki  Manabay, Tanabay, Mınbay üçüde beraber 

ağlıyordu. 

Bu dört biçarenin sesinden Agıbayın kalbi kan ağlıyordu. Onların göz yaşını görmemek 

için o dışarıya kaçıyordı. 

Buna dayanamayan Dametgen bir gün: 

Yavrum, bu dördünü de böyle ağlatmayalım. Buzağıyı kesip soyalım az olsa da çocuklara 

yemek olur. Evdeki etde bitmek üzere. 

Çocuklar uyuduktan sonra Dametgen buzağı tutup bir odaya getirdi ve dört ayağını 

bağlayıp Agıbay’ın eline büyük bıçak verdi: 

-Yavrum, bunun suçlusu çarla Camantay’ı keser gibi kesiver- dedi ve kendisi buzağıyı  

görmemek için odadan çıktı. 

Agıbay eline bıçağı alıp buzağın yanına gitti ama onun masum gözlerini görünce onu 

nasıl kıyacaktı ki! 
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Birazdan sonra ‘ Kestin mi yavrum’ diye odaya giren annesne: 

-Yarın yapalım anne ne olur bir gün olsa da yaşasın. 

-Tamam yavrum,- diye gözüne gelen yaşlarını gömleğiyle silerek. 

Agıbay buzağı yarın da öldüremedi. 

Eskiden böyle olan Agıbay, suçlu olup olmadığını bilmeden uzaktan giden askerlerin 

başını kesmek istiyordu. Bu kanhumarlık nerden geldi şimdi. 

Hayır, Agıbay’ın tabiatı böyle değildi. Ona düşmana acımamasını da cesareti de öğreten 

ihanetti. 

İşte yalnız develerini alıp gittikten sonra bu kuralı çıkaran ak çarı da ve adamlarıyla 

onları ağlatarak develerini alıp giden Camantay sultana olan nefreti on üç yaşındaki 

çocuğun yüreğinde gitmez bir yara bırakmıştı. Bu nefret ak çarla Camantay’a  karşı  olan  

Sarcan’la beraber olmasına neden oldu. Bir zamanlar buzağı kesemeyen adam bir top 

adamı öldürmeye korkmuyordu. Onlar kendi halkının düşmanıydı. Halkına karşı olan 

Agıbay’ın da düşmanıydı. Onun gibileri öldürmeye Şubırtpalı’dan çıkan taş yürek 

kahramanın da egücü yetmezdi. 

Ercan Agıbay’ın elinden tutup: 

-Agılbay ağabey bir gidip atlara bakalım,- dedi. 

Agıbay ile Ercan atların tarafa giderken sekiz celladın içinde giden Esengeldi ile Sercan 

da misafir odasına girdi. Odada onları bekleyen kuşbeğinin yanına gelince ikiside başını 

eğerek selamlarken etrafındaki ikisinin kılıcı kınından çıktı ve eğilen iki sultanın başı da 

o anda yere düştü. Başı kesilen bedenleri ise bir kaç adım attıktan sonra yere düştü. 

-Halk olmak için herkesin başını toplamak isterken kendi başınızdan mı ayrıldınız 

sultanlar,- diye kahkaha atıp güldü kuşbeği. Kuşbeği yere düşen sultanların bedenlerini 

başıyla göstererek : - Bunları zindana götürün diğerleriniz ise bunlarla beraber gelenlerin 

işini bitirin,- dedi. 

Sekiz cellat altı altı olarak üç odada ayrı ayrı kalan delikanlıları öldürdü sadece Agıbay 

ile Ercan kaldı. Onların şansına celladlar atların olduğu tarafa gitmedi. Eşik ağası dış 

kapıda duran bekçiye : 

İkisini sultanlar döndü diye çağır,- dedi. 

Onları biraz bekledi silahlı olan Agıbayla görüşmeye biraz hazırlandı. 

Bu kişi eskiden Kazak halkı arasından Kokan hanlığına gelnen kişiymiş o yüzden 

Agıbaya olayın hepsini anlatıp, hemen burdan kaçmalarını söyledi. Bunu duyınca 
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celladları öldürmek isteyen Ercan’ı Agıbay zorla atına bindirdi de hemen oradan kaçtılar. 

Kapının sesinden uykusundan kalkan bekçiyi yiğitler ayağıyla bir vuruşta da geçti. 

Güney taraftan baktığınızda gün ışıklarıyla Karadağ geöi gibi gözüküyordu. Bazı yerleri 

ise atın kuyruğu, devenin örkeşi gibi gözüküyordu akşam zamanı. En son ışıığını saçan 

güneşte artık yavaş yavaş batıyordu. Karadağın batı tarafında bir köydü uzakta görünen. 

Araları ise savaş zamanında ki gibi yakındı. Bir birine çok yakın yerleşen bu iki kayanın 

arasından kızın ince beli gibi çeşme akıyordu. Bu güzel çeşmenin iki yan tarafı yemyeşil 

güzellik ve bunın üstiünden köyün dumanı gözüküyordu. Nehir boyuna yerleşen evlerin 

sadece birisi beyaz keçeden yapılmıştı. Diğerleri ise siyah renkli, mavi ve çok eskiydi. 

Dış görünüşüne bakarak bunlara zenginde diyemezdiniz. Akşam zamanında her yere 

yerleşen köylerin develeri de bir birine karışmış olsa da sayıları o kadar çok değildi. 

Sadece uzın akan nehir boyında koyun,kuzu ve keçileri yayılıyordu. Ondan sonra 

Karadağ  kadar beyaz siyah atlar yayılıyordu. Çoğu yetişkin atlardı tay olanlar içerisinde 

oldukça azdı.  

Bunlar iki sene önce burda kalan Konırat, Kıpçak ruıları Bestanbalı yerine taşınan Kasım 

törenin Altı, Toka, Altay, Uak köyleriydi . Baş taraftaki beyaz ev ise Kasım törenin köyü 

Abılay Han’ın belbala çocuklarının biri olsa da Kasım töre Uak, Toka, Altın rularının 

diğerlerine göre durumları iyiydi . Birde Arkanın yaylasına alışan hayvanlar dağ 

başındaki yaylalara alışamıyorlardu.Bu durum onları zora sokuyordu. 

Bu köylerin Kazıkurt tarafındaki bir tepede bir kişi öylece dikilmiş duruyordu. Koyunlar, 

kuzular, çocuklar ağlayıp sanki onlardan kaçıp buraya kaçmış gibi gözüküyordu. 

Gözlerine bakarsan çok uzaklara bakıyor herhalde bir şeyleri düşünüyor gibiydi. 

Bu adam orta boylu, zayıf sarışın olan biriydi. Birazcık kırmızıya benzeyen gözleri, uzun 

boyluydu. Açık yüzüne yakışan burnunun altındaki küçücük bıyığı ona ayrı bir hava 

katıyordu. Bıyıklarıyla sakalı sarı renkliydi. Başında kunduz derisinden yapılan şapka, 

ayaklarında ise ata binmek için uygun orta boylu, mavi renkli bot vardı. Haddi 

hareketinden gururlu, iltifatlı kişiye benziyordu. Bakışları da süslüydü. İyice bakarsanız  

bu kişinin aklılı, iradeli olduğunu hemencecik anlardınız. 

Bu Abılay hanın torunu, Kasım törenin oğlu Kenesarı idi. Aklına dünkü Nısanbay ozanın 

sözü geldi. Dünyayı hem gezen hem eleştiren hem de ozan olan Nısanbay beyaz keçeye 

oturarak Kasım törenin önünde Cengiz hanın şeceresini  söyledi.(Kazak Türklerinde 

şecere okuma geleneğini türküye benzer bir anlatımla yapılmaktadır.) 
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Moğollarla yakın olan Karölen, Azan nehrinin boyundaki Kerey ruının nasılca Cengiz 

hanın ilk kırdığı boy olduğunu üzülerek anlattı. Biraz sonra Orhon, Ertis, Om nehirlerinin 

boyundaki nayman ondan aşağıda bugün Sarıarkanın kuzeyi ile batı tarafı olan Alşın, 

Kıpçak rularının  Cengiz hana nasıl teslim olduğundan bahsetti. Ondan sonra 

Alşın,Argın, Nayman, Kerey, Kıpşak, Konırat rularının nasıl Cengiz hanın büyük oğlu 

Coşının elinin altına geçtiği, Batu hanının Altın ordanın  esasını kurmaya yardım ettiğini 

ve Sarıarka, Edil, Cayık boylarını rahat rahat gezdiğini anlattı . Yedisu boyundaki Jalayır, 

Uysin, Duvlat rularının da Çagatay’ın elinin altında olduğunu da söyledi. 

Sonra Nısanbay eski dombırasını çalarak yine Çagatay ile Coşı nesillerinin kaç yüz sene 

bu topraklarda kendi idarelerini yürütüğünü gururlanarak anlattı. Ama kendi aralarında 

hanlık için tartışmaların başlayıp Altın Orda yıkıldıktan sonra Coşıdan’ın Kerey, Canibek 

sultanları Şu boyundaki eskiden kalma olan Argın, Kıpçak, Uysin gibi eski taifeleri sonra 

yavaş yavaş Uak, Taraktı, Kerey, Nayman, Konırat, Dulat, Calayır, Bestanbalı gibi 

boyların birleşerek Kazak hanlığını kurduğunu gururla söyledi.Ozan Nısanbay arada 

biraz dinlendikten sonra Kasım handan sonra Kazaklar yine biraz kendi aralarında 

anlaşamadığını Haknazer zamanında yine beraber olduğunu, bir halk olduğunu, Taukel, 

Azim, Az Tauke hanlık ettiği zamanda geliştiğini düşmanların onlara hiç bir şey 

yapamayacak kadar güçlü olduğunu gözünde ateşle şiirinde neşeyle ve kıvançla anlattı. 

Geniş bozkırlıkta yaşayan bu üç cüzün aralarının ise çok iyi olduğunu ve her işi beraber 

halletiklerini söyleyerek dudaklarından şunlar döküldü; 

Argın olsan Altay ol, 

Nayman olsan Matay ol, 

Alşın olsan Aday ol, 

Bu üçüde olmazsan 

Hangisi olsan onun ol 

İstersen de Allah’a kul ol,- 

diyerek Kazak halkının en güçlü rularını söyledi ama bunun Tauke hanın vefatından 

sonra yine her ru kendi başına buyruk davranmaya başladığını ve sultanlarının ise hanlık 

için tartışmaya başlayıp anlaşılmazlıkların ortaya çıktığını anlattı. 

Bundan sonra Nısanbay eski kara dombırasını ağlatarak Karadağ ile Şu, Sarısu ile Sır 

boyunda yaşayan tüm Kazakların nasıl Congar hanı Sıpan Raptan’a karşı sefer yapıp ‘ 

Aktaban şubırındı- alka göl sulamaya’ bulunduğunu söz etti. Büyük cüz ve Küçük cüzin 

bir çok köylerini Aral ile Atırau deniz boyuna, Orta cüzin ise  Esil, Nura, Tobıl boylarına 
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yerleştiğini ayrı ayrı anlattı. İlk önce Küçük cüzin hanı Abilhayır’ın, bir sene sonra Orta 

cüzin hanı Samekey’in Rusya’ya baş eğdiğini ‘Aktaban savaşından’dan otuz sene sonra 

Çin çarının bir milyona yakın  Kalmağı öldürüp, Congar hanlığını yok ettiğini söyledi. 

İşte o bu zamanda da Nayman ,Kerey rularının tekrar ana topraklarına Tarbagatay dağı ile 

Kara Ertis boyuna döndüğünü şiirinin arasında anlattı. 

Bundan sonra her cüzün tanınan hanlarını Alimambet, Barak, Nuralıları kısa kısa 

anlatarak sonra üç yüzü birleştiren daha sonra Abılay adıyla han olan Abilmansur’a geldi. 

Abilmansur’ı anlatırken ozanın gözleri ateş gibi yanmaya, boynundaki damarları çıkmaya 

başladı. Dombırasını ise yarışa çıkan at gibi hızlı hızlı çaldı,şiirlerini de  güzelce bir 

başka özenerek anlattı. Şimdi Nısanbay dombırasını oynatarak Abılay’ın Kokan’anasıl  

karşı çıktığını Sayram, Aziret, Çimkent, Sozak gibi yedi şehri nasıl aldığını, Taşkent’i 

nasıl ele geçirdiğini kendisine karşı çıkan Kırgızları Kızılsu, Şamsi Şu’nun birleştiği bir 

yerde görüştüğünü ‘ Cayil kırgını’ diye namlanan bu savaşta nasıl yendiğini anlatırken iki 

gözü kan gibi kıpkırmızıydı, ozanın kendisi adetea tavşanı tutmak için uçan kartal gibi 

hareketlerle mükemmel anlatıyordu. Abilmambet’in  nasıl Orta cüze han olduğunu 

anlatırken anında gelen rüzgar gibi sanki uçmuşcasına anlattı. Ozan şimdi Abılay’ı üç 

cüzün büyükleri Teliköl’ün kenarında han edip beyaz keçeye oturtuğunu anlatırken 

gözleri alev alev yandı. Ama Rusya’nın çareçesi ölümünden iki sene evvel onu Orta cüze 

han ettiğini ve yetmiş yaşına kadar Rusya’ya,Çin’e ,Türkistan’dan Edil boyuna kadar 

olan Kazakların hiç kimseye baş eğmeden yaşattığını söyledi. 

Yarışa katılmış at gibi derleyeg Nagıbay Abılay Han’ın  Atıbay- Karaul rularına altı 

kızını verip üstüne üstük Karakalpaktan bir kız alıp otuz bir oğlu ve kırk kızı olduğunu da 

gururla şiirinde söyledi. 

Yorularak sesi değişen Nagıbay halk uyumadan önce Abılay’ın Karakalpak kadınından 

doğulmuş oğlı Ualinin Rusya’ya bağlanıp, Kalmak kadınından doğmuş Kasım törenin ise 

ata yolundan yürüdüğünü Kazakları birleştirmek istediğini anlatarak,oturan Kenesarıya 

baktı: 

Abılay yolu ağır yol, 

Batır Kene bunu bil. 

Abılay’dan da güçlü ol 

Olmak istesen daha itibarlı,- 

diye uzun şiirini bitirdi. 
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Evdekiler yetmiş yaşına yaklaşan Kasım törenin yüzüne bakarak sessiz kaldı. Çünkü 

bunun gibi söz töre var olan yerde örf adete göre sadece kolbaşçısına söylenirdi. Kasım 

törenin askerlerinin başı ise Sarcan sultando. Kenesarı’nın cesur ve adil olduğunu halk 

bilse de o sadece kahraman olarak tanınmıştı. Büyük ağabeyleri oldukça ‘ Askeri ben 

yürüteyim’ demekten uzaktı. Nısanbay ise halktan da daha eleştirici bir yapıya sahipti. 

Bunu yanında oturan herkes bilir hatta Kasım töre de bilirdi... 

Kasım töre şimdilik Sarcanla Sengeldiş’i askerin başında gönderse de sonuçta Abılay’ın 

yolunu orta oğlu Kenesarı ile Navruzbay’ın yürüteceğine inanıyordı. Nısanbay’ın 

sözünün onun düşüncesiyle aynı olduğunu ‘ Yanlışmamışım benim fark ettiğimi bu da 

fark etmiş’ dedi içinden. Ama kendisine bakan gözleri fark etmemiş gibi bir eliyle 

dombırasını yere koyup ikinci eliyle derisini düzelten Nısanbay’a bakarak: 

Çok yaşa, hepimizi mutlu ettin, dedi. 

Kasım töre bir aydır oğulları Sarcan ile Esengeldiden haber beklemekten yorulmuştu. 

Kötü haber olsaydı hemen işitilirdi bu zamana kadar öğrenirdik buna göre onlar iyidir 

diye düşündü.  

Kasım törenin Kenesarı’yı başkalarından özel görmesini artık halkta hissetmiş gibiydi. 

Kenesarı da şu an olan olayları düşünüyordu. Tabii şimdi dedesi Abılay’ın zamanı 

değildi. O zamanlar Rus askeri de Ak Cayık’ın öbür tarafında idi. Kort  Kora şeceresinin 

de,çocukluk günlerinde dedesi Abılay hanın han olduğu sene  Kızılcar kalesi, ondan 

yirmi beş sene önce Semey kalesi ve o seneler Karaötgel, Bayanaulı, Karkaralı kaleleri 

kurtarılmıştı diye söylenenler hala aklında idi. 

Kenesarı kahraman Kazakların en büyük hatasının beraber olmamaları olduğunu ‘ Ortak 

olan inekten kendisinin buzağı’ olmasını isteyen ağabeylerin hatası olduğunu da çok iyi 

biliyordu. Tüm Kazaklar beraber olabilir mi diye aklındaki soruya kendisi de cevap 

bulamıyordu. 

Ama en son zamanlarda buna bir cevap bulmış gibiydi. 

Bu sır da eski zamandaki Abılay dedesi ile bugünkü halkın durumına bağlı gibiydi. 

Abılay hanının zamanında Rusya’lılar Sarıarkanın etrafına kale kursalar bile içine hala 

girmemişlerdi. O yüzden dedesi Abılay bir Rusya’ya umut verip bir de Çin’i umuu vaat 

edip iki arada kendisinin bağımsızlığını korumayı bilmişti bu onun müthiş bir 

politikasıydı. Ama bugün Kazaklarda öyle bir şans yoktu. Bir taraftan bu yerlere iyice 

yerleşen çarın askerleri bir taraftan da Kazakların tüm yerinin güney tarafı ile Sır boyunu 

kendisine alan Kokan hanlığı,Atırau, Araldan Ustirt, Mangıstau kadar kendi emrini 
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yürüten Hiva hanlığı vardı. Abılay Han’ın zamanındaki Kazak halkının durumunun iyi 

veya kötü olması da buna bağlı diye düşünüyordu Kenesarı. 

Yaralı pars ecelden korkmazdı. Şimdi Kazakların durumu da bu yaralı pars gibiydi. Aynı 

zamanda üç tarafından gelen naysa Kazakları da uykudan uyanmış gibiydi. Dün 

Uludağdan Kudaymendi kahraman geldi. O Colaman ile İman batırın selamını iletti ve 

Sarıakanın neresinden olsa da çara karşı çıkacak kişilerin çok olduğunu söyledi. Biri yola 

çıkarsa arkasından gidecek olan halk çoktu. Sarısu, Şu, Sır boyundaki Kazaklarında 

durumu belliydi onlarda bayraklarını kaldırarak arkasından yürümeye hazırdı. Hiva 

hanlığının zorluğuna dayanamayan Tama,Aday, Tabın, Şömekey, Cappas, Şekti ruları da  

buna hazırdı. 

Şimdi isyan başlatmanın tam zamanıydı. Bu zorluğa zar zor dayanan halk köz gibiydi 

eğer ateş değerse Sarıarka,Şu, Sır boylarını ve Cayık, Mangıstau, Ustirti de alıp gidecek 

gibiydi. 

Abılay Han’ın hangi kadınının çocukları olsa da bir birleriyle iyiydi. Özellikle Kasım 

törenin oğul kızları: Esengeldi, Sarcan, Kuşik, Musa, Kenesarı, Naurızbay, Abilgazı, 

Kenesarının ninesi Bopay, onların çocukları Kudaymendi, Ercan, İsa,  Koşkarbay, 

Abilpeyiz. Kasımın kardeşi Dayır’ın çocukları Tati, Ati, Satıbaldı,  onun çocuğu 

Kaldıbay hepsi deniz nereye aksa damlası da oraya değmiş gibi büyükleri nereye yola 

çıksa arkasından küçükleri de gidecekti. Tam bir kurtlar ailesi diyebilirdiz. Sadece dayı 

oğlu mehirsiz kardeşlerinden korktuğundan dolayu babasının dediklerini yapmıyor 

gibiydi.  

Bir deveden beyaz da siyahta doğardı tek başına ne yapabilir derdi Kenesarı.  

 

Ağabeyleri Esengeldi ile Sarcan’ın yaptıklarını anlayamayan Kenesarı: ‘ Niye oraya 

gittiler?  Niye onların önünde başını eğmek istiyor? Onlara dost olmadığımızı onlarda 

çok iyi biliyor. Düşmanın adı düşman. Onlara başını eğme kendine ne lazımsa savaş, 

güçlü ol da al. Sadece bu yolla düşmanın senden korkar yoksa el açık diz çökünce onlar 

seni kul zanneder. Kulun söylediklerini kim yapar? Hayır, başıma taş değse bile 

savaşacağım ömrümün sonuna kadar. Ağabeylerime de aynısını söyleyeceğim sadece 

onlar dönsün.!’ 

Kenesarı yine bir şeyler düşündü. 

‘ Abılay’ın yolu biraz zorlu-  tüm Kazakları bir araya toplayıp kendin lider olmak. 
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Üç cüze lider olmak- tüm sultanları ağanın altına getirmektir. Abilkayır, Sameke, Bökey, 

Nuralı, Sergazı, Uali torunlarını kendisine bağlı edip tüm Kazakları kendisine bağlı 

kılmak. Üç cüzün halkını çoğaltmak sadece bu yolla Abılay’ın  kalmak kadınından 

Hoca’dan dünyaya gelen oğullarının niyeti gerçekleşirdi. Kazak halkının yerini 

düşmanlardan korumak için üç cüze Kasım törenin çocuklarının lider olması şuanki bir 

niyet ve bir amaçtır. Ve bu niyetle amacın gerçekleşmesine bugün bir imkan doğmuştur. 

Eğer kendi bağımsızlığın için savaşıp kazanırsan bu üç cüzün kendisi seni han etmeye 

hazır değil mi? 

Bundan sonra bunun gibi şans daha gelmeyecek. Rusya, Kokan, Hive hanlığı Kazak 

halkının bir kere ruhunu öldürürse bunlar bir daha başını kaldıramayacak durumda 

olacak. 

Hayır, bugün bir büyük bir şans. Tevekkül edip bugün savaşa başlamak lazım! Ama 

savaşa nerden başlayacağız? Üç düşmanın hangisi bizi daha çok zorlayacak önce bunu 

öğrenmek lazım. 

Kensarı şimdi kendi kendisine sorduğu sorulara cevap bulmak için derin düşünmeye 

başladı. ‘ Kokan’la Hive hanlığı olduğu gibi acımasız eğer onlara yenilirsen az 

Kazakların gözünü yok eder. Ama Rusya onlar gibi değil. Bazıları olmasa da diğerleri 

onlar gibi değil. Bunlar Sibir’e gönderirse en iyilerini gönderecek. Kokan, Hiva hanlıkları 

mı? Bunlar korkak kurt gibi. Ölecek halde olsan da acımazlar. Onlar sadece 

kendilerinden korkanlara hürmet ederler. Onlara iyice hazırlandıktan sonra gitmek lazım. 

Eğer böyle bir şans olursa hiç vazgeçmeden sonuna kadar savaşmak lazım. Kokan ile 

Hivr hanlığı kendilerinin öldürdüğü on binlerce asker için cevap vermesi gerek. 

Afganistan’a İran’a Kazak kız,kadınlarını sattıkları için onların bedduaları vursun yine 

onları.  

Kenesarının en önce savaşa Rusya’dan başlamasının başka da nedenleri vardı. Çaın 

askerlerinin kaleleri, karabini, topu olsa kazağın geniş bozkırlığında saklanacak yeri de 

çoktu. Aslan ne kadar güçlü ve hızlı olsun tavşanı kendi mekanında kolay kolay 

yenemezdi. Arka’nın yeri büyük, bir tarafı Karkaralı’dan Ak Cayık’a kadar ikinci tarafı 

da Kızılcardan Betpak bozkırlığına kadar. Nerede savaşsan da olur sadece cesaret ve 

sabırlı olmak gerekiyor. Topu olsa da çarın askerinin böyle bir şansı yok. Orta cüzün 

sayısı da çok. Hepsine dediklerini yaptıramasam da arkamdan yürüyecek olanlarda çok. 

Tutsak alınsalar da sır söylemezler. En azından Abılay Han’ın ruhuna hürmet ederler. 

Kokan ile Hive da bunun gibi değil. Sır boyu, Ustirt, Mangıstau, Aral boyında yaşayan 
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Kazakları birleştirmek kolay kolay yapılacak iş değil. Kokan, Hiva hanlığını yenmek için 

Cetisu, Alatau, Karakalpak yerindeki kardeşlerinde baş kaldırması lazım. Ama buna 

inanmak çok zor. Uysin, Dulat, Alatau’da Kırgız, aral boyında yaşayan Karakalpak 

benim sözümü söyleyecek mi,  benin tarafımda olacak mı? Kokan, Hive Hanlığı’nın 

güçlü olmasının da sırrı bu, onlar kimin kalbi nasıl çalışıyor bunu çok iyi biliyor. Onlar 

Kırgız’ın, Kazak’ın, Karakalpak’ın beraber olmayacağını biliyor. Tüm Yedisu’da 

yaşayan Uysin ile Duvlatta seni düşmanın önünde zor durumda bırakabilir. 

 

Hayır onlara inanmamak lazım. Uysin, Duvlat, Kırgız, Karkalpak sadece kendi başlarına 

olsalar böyle gün doğacaksa eğer ata binerler. Başka vakit onlardan başka bir şeyden 

ummak boşuna zaman geçirmektir. 

Kenesarının Arka’ya dönmek istediğinin yine bir nedeni de öç almaktı.  Sameke, Bökey, 

Uali tokumlarının ağa sultanları Kasım törenin çocuklarını öldürmeye hazırdı. Bu eskiden 

gelen liderlik tartışmasıydı. Özellikle Kasım törenin öç alması Kudaymendi’nin 

Konırkulcasında, Uali’nin oğulu Şıngız ile onun annesi Ayganım’da, Bökey torunu  

Tauke’nin Camantay, Kuşbeği ile Cantöre’nin Arıstanı ile Ahmet’inde vardı. Bu ağa 

sultanlar Kenesarı’nında en büyük düşmanlarıydı. Balık başından dediği gibi Kazak 

topraklarının çarın eline geçmesine bu ağa sultanların etkisi çok diye düşünüyordu 

Kenesarı. 

Eğer köye dönecek olursa Arka’ya en önce onların köylerini yok etmek istiyor ve eskiden 

gelen bu tartışmaya nokta koymak istiyordu. Kızını ve oğlunu kul kılmak ve öçünü bu 

yolla almak istedi. 

Ama onlar Kenesarı’ya kolay kolay teslim olacak mı? Onlarda çok kalabalık. Ellerinde 

yüzlerce askerleri var. Bunun üstüne üstük onlarla çarın askerleri  beraberdi. 

Kenesarı en önce bunların arasını bozmak istedi. Orınbor ile Sibir valiliğinin  kendisinin 

arasının iyi olmasının çarelerini aradı. 

Onun için Kenesarı gidince hemen savaşmayacaktı. Önce valilerle arasını iyileştirmek 

istedi. Önce kendisinin bir kaç isteğini kağıda yazılı olarak onlara göstermek istedi. Eğer 

vaiiler onun isteklerini kabul ederse Konurkulca, Ahmet, Camantay’ların arkasındaki 

halkta bunu dikkate alacaktı. Eğer bunun gibi olacaksa altı başlı ejdarha da olsa 

Konırkulca’dan, Ahmet’lerden öç alması kolay olacaktı. 
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Tabii, bununla Kenesarı’nın işi bitmeyecekti. Abılay dedesinin yolundan gidip üç cüzün 

hanı oluncaya kadar durmayacaktı. En az orta cüze han olacaktı. Ondan sonra yine de 

yükselmek isterdi ve sonuçta kendisinin amacına ulaşacakto.  

Ama, eğer general valiler ilk niyetini kabul etmezse ne yapacaktı? Öyleyse arkaya 

dönecek yol yoktu,savaş açacaktı. Ve bu savaş en önce Konurkulca’nın köyünden 

başlayacak Konurkulca’nın Karaötgel kalesini de alacaktı. 

Abılay’dan önce Orta cüz hanına kırk bin at götüren Samekey’in torunları 

Kudaymendi’nin çocukları aklına gelince Kenesarı uykusundan şaşırak kalktı. Ağa sultan 

Konurkulca ile Kenesarı’nın arasında sadece eskiden gelen yer tartışması ve dedelerden 

kalan tartışma değildi bu,tabuta kadar tükenmeyecek öc vardı. İşte bu öcün ak çar(çar) ve 

Kazak halkının arasındaki büyük siyasete de etkisi olacaktı. Kenesarı yerinden yavaşca 

kalktı ve bir iki adım attıktan sonra yine düşünceye daldı. 

Hanlık için tartışmanın iki yolu var. Bunları başından çok savaşlar geçiren Kenesarı çok 

iyi biliyordu. Birincisi sana hanlığı alıp vermek isteyen halkın arkasında durarak 

savaşmak. İkincisi de halkın önünde yola çıkarak kendi cesaretinle han olmak.  

Hanlık için cüz ile cüz, ru ile ru tartışacaksa halkın arkasında durarak bunları oraya 

buraya gönderip hile yoluyla olsa da han olabilmek şansı var  ama bugünkü durumda 

halkın bağımsızlığı için ve onların güvenine sahip olmak için halkın arkasında değil 

önünde gitmek lazım. Sadece böyle yaparsan sana halk güvenir ve senin yanında olur. 

Halk sadece kendi başı için değil halkı için  düşünen hizmet edenleri sever ve halk 

gözüyle görürse kendileri seni han ederler. 

Böyle karar alan Kenesarı anında dize çöktü ve İsfahan işi kılıcını öptü başına koydu. 

Annem beni korkak olarak doğurmadı,-  dedi birben bire sesi titreyek- Niyetime, 

amacıma ulaşıncaya kadar korkaklık yaparsam kendi kanımı kendim içeyim,aksi olursa 

bu hançer gök girsin kızıl çıksın. 

Kenesarı hançerini kınına koyup yerinden kalkarken arkasından kadın sesi işitildi. 

-Törem ay, Namaz mı kılıyorsunuz? 

Kadının Kulimcan olduğunu bakmadan bildi ve kalkıp dizelerini temizleyerek ona doğru 

gitti. 

-Sadece kılıcın yüzünü taşa vurup ne kadar sağlam olduğunu öğrenmek istemiştim. 

-Genelde düşmanın yüreğine vurarak öğrenmeli değil mi? 

Haklısın. 

Kenesarı kadının dediklerine sevindi. 
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Kunimcan bu sene yirmi altı yaşına girecekti. Küçücük dudaklı, güzel yüzlü, buğday 

renkli güzel bir kadındı. Hiç iki çocuklu bir kadına benzemiyordu. Güzel vücutlu, ince 

belli,dik ve uzun boyluydu. Üzerinde ise beyaz ipekten gömlek, kamzon, saukelesi(Kazak 

kadınlarının giydiği börk) ise kırmızı yünden yapılmıştı. Kulağındaki uç boğumlu küpesi 

ve arkasınaki simsiyah kalın saçlarının ucuna takılan tokası çarın bir som altınınından 

yapılmıştı. Kahramanının yanında rahat rahat hareket etmesinden onun şımarık bir kadın, 

değerli bir güzel olduğunu hemen anlardınız. 

Gerçekten ‘‘Sadece kadın denilmesi onun kız olmadığını belli ediyor yoksa hiç kadına 

benzemez’’ diyen Yüsuf kocanın şiirinde söylediği gibiydi. Kunimcan Kenesarı’ya hem 

aklıyla hem güzelliğiyle kendisini sevdirmişti. Kendisi de argın şoncarlarının Alke 

Baydalı’nın torunu zengin bir ailenin kızıydı. Bu konuda Kasım töre onlardan az değildi. 

Üzerindeki elbiseleri, altın bilezik, altın şopı (küpe), altın yüzük bunun hepsini yeni 

gelinlikte anne baba tarafı hediye etmişti.  

Kenesarı ile Konırkulcan’ın birbirlerine düşman olmalarının bir nedeni de Kunimcandı... 

Kenesarı’nın kahraman ünvanını alıp yeni Sarıarka’da tanındığı zamanlardı. Uludağ 

zenginlerinden Cırık ruından Sandıbay’ın Erdeni bu yerlere idareci olup, buralarda at 

yarışı ve güreş yapılan büyük bir düğün yaptı. Bu düğüne bir kaç arkadaşlarıyla Kenesarı 

da gelmişti. Başına iş düşmüş Kenesarı Kökşetauda kale yapıldığı için buraların 

durumunu öğrenmeye gelmişti aslında. Altı alaşın başını birleştiren Alaşahan da burada 

vefat etmişti. Büyük Coşı hanında mezarlığı buraya yakındı, Büyük dağla birleşen Küçük 

dağda ise Edige kahramanın mezarlığı vardı, Akmescit evliya’nın türbesi de buradaydı. 

Uludağ Kazakların eski ata mekanıydı. Buralardan haber almayı Kenesarı kendisine bir 

borç olarak düşünürdü. At yarışına gelen atların haddi hesabı yoktu, kökbardan 

dönerkenArgın’ın Altay,Törtul ruları mekan eden Terişsakkan nehrinin boyunda biraz 

dinlenip atları da dinlendirmek için burada durdular. Altındaki atını birisine verip kendisi 

gölgeli yerde dinlenmek için ağaçlar arasına geldi ama sabah yağmuru olduğu için orada 

nefes alamadan  yakın etraftaki nehir boyuna yaklaştı. Terisötgel’in bu tarafında suyla 

beraber oynaya akan iki kızı görür. Köy başka bir yere taşınırken yolda biraz suya girmek 

isteyen kızların üzerindeki elbiseleri ile atları nehrin yan tarafında duruyordu. Kenesarı 

bunları ilk kez burada görünce peri sandı.  Özellikle önündeki kız adamın dikkatini çekti. 

Kamçı gibi örülen saçları suyun yüzünde yılan gibi süzülüyor, bembeyaz bedeni ise 

suyun altındaki sazan gibi duruyordı. Sonradan onların atıyla elbiselerini görünce 

bunların peri olmadığı anladı Kenesarı. 
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-Nasılsınız, kızlar? – dedi ama kendisini görünce kızlar kaçar diye korkmuştu. 

Önünde duran gözleri büyük sarı renkli olan kız ‘ Oybayy(amaann)..........!- diye şaşıran 

kız ayaklarıyla nehrin yan tarafına yüzdü. Arkasındaki buğday renkli döndü ve baktı 

Kenesarı’yı görünce onun yanına geldi ve sudan başını çıkarıp: 

Sagolun mırza,- diye selamladı. 

Bu zamana kadar Kenesarının arkadaşları da geldi. Her zamanki gibi şaka yapma zamanı 

başladı. Delikanlılar eğer kızların onların isteklerini yerine getirmezlerse atlarıyla 

elbiselerini vermeyeceklerini söyledi. Soğuk suda uzun kalan kızlar onların isteklerini 

öğrenmek istedi. Buğday renkli olan biri Kenesarı’ya bakarak: 

Mirza, siz benden ne istiyorsunuz?-dedi. 

İstediğim senin için zor olsa da yapabilir misin? 

Ben sözümün üstünden çıkarım, kadın değilim. 

Kızın ‘ Kadın değilim’ sözünün anlamını Kenesarı anladı ve şaşırdı. 

-Kadın değilseniz, tamam biz gideriz,- dedi. Ama siz bizin arkamızdan yetişin. Ne 

istediğimi de sonra söylerim. Söz. 

-Söz. 

Kenesarı arkadaşlarıyla nehir boyunda giderken arkalarından biraz sonra kızlar geldi. On 

altı on yedi yaşındaki genç kızların tanımadığı insanların yanına korkmadan gelmesi 

onları şaşırttı. Ve onların sözlerini tutup kandırmadıkları içinde sevindi.İşte  bu 

görüşmeden sonra Kenesarı ile Kunimcan bir birlerini beğenmişlerdi. Yeni doğmuş ay 

gibi olan Arka’nın bu güzeli Kenesarı’ya ilk görüşte aşık olmuştu. Şişe her gün kırılmaz 

ama bir gün kırıldı. Bu gece bir şişe kırılmıştı. Adamlardan uzakta güzel kız Kenesarı ‘ın 

isteğini yerine getirdi. 

Kunimcan hiş pişman değildi. Çünkü iki sene önce iki kadını olan Konırkulca onunla 

evlenmek için üç atı kalın ödemişti. 

Sabah Terisakkan nehrinin boyuna yerleşen Baybolat aksakalın köyüne Kenesarı  

arkadaşları , Kulimcan ve sarı kızla geldi. Kunimcan’ın bu gece Kenesarıyla beraber 

olduğunu önce yengeleri sonra anneleri öğrendi.Sonra bu kötü söz yılan gibi yavaş yavaş  

Boybolat’a kadar ulaşmıştı. Abılay’ın ruhundan, Kenesarı’dan korkan ve kızın namusunu 

düşünüp şaşıran Bayboltı aksakaldan çok geçmeden Kenesarı kızı istedi. 

Baybolat aksakal kısa düşündi ve kendi kararını verdi. 

-Üç cüze han olan Abılay’a Atga’nın, Karaul, Atıgay rularının altı kızını verdik niye 

Abılay’ın kahraman torununa bir kızımızı vermeyelim, alsın. –dedi. 
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Bir hafta geçtikten sonra  Alke Baydalı, Akkoşkar, Saydalı dokuz deveye kızın çeyizini 

getirip Kunimcan’ı Kökşetau’daki Kasım törenin köyüne gelin ettiler. 

Bunu öğrenince Konırkulca çok sinir olmuştu. Hatta Baybolat’ın köyüne gidip savaşmak 

bile istedi ama kendisinden daha çok zengin olan Alke Baydalı ile savaşmaktan korktu.  

Konırkulca Kunimcan’ı kadnın sayısını çoğaltmak için değil  Arka’nın bu ruı ile akraba 

olmasını istediği için göz koymuştu ve bu hayalinin bozulduğuna sinirlense de bunlarla 

düşman olamayacağına anladı. O yüzden Baybolat’a verdiği kalın mal için üç verdiği atı 

dokuz at olarak geri aldı, hesaplaştık diye içindeki acısını göstermeden başını dikti gitti.  

Ama bundan sonra Konırkulca Kasım törenin çocuklarına kin tuttı. Öç almanın zamanını 

bekleyen Konurkulca Kökşe’den Cabayı nehrinin boyunda uzatılıp giden Sarcan’ın 

büyük kızı Kunikey’le zorla beraber oldu. Ağa sultan Konurkulca ve Kasım töre 

çocukları arasında bitmez namus, ru ve liderlik için savaş başladı. Bunların hepsi de 

birbirine karışınca aralarında büyük bir düşmanlık ortaya çıktı. 

Bu düşmanlığı sadece kılıçların halledebileceğini iki tarafta çok iyi biliyordı. 

Bu tartışmanın nedeni olan Kunimcan hem baba tarafı hem gelin olduğu aile çok güçlü 

olduğu için o kendini çok rahat hissediyordu ve kocasının da dediklerini ikiletmeden 

yapıyordu. 

Kunimcan Kazak kadınları gibi kocam demiyor sadece ‘törem’diye sesleniyordı. Bunun 

nedeni bir taraftan kocasının töre torunu olduğunu belli etmekse ikincisi de ‘törem’ diye 

onun olduğunu belli ederek onu şımartmak istemesiydi. Her zamanki gibi: 

Törem,  Kudaymendi kahramanın dedeme söylediği kötü haberi öğrendin mi? 

Hayır, o neymiş? 

Aznabay’ın çocuklarını biliyorsun.... 

Hangi Aznabay? Bayanauldaki  Karcas Aznabay mı? Kendimizin Kökşetauda ki Aksarı 

Aznabay mı? 

Karcas Aznabay. Biz Arka’dan taşınmadan önce Taycan diye oğlunu ak çara karşı çıktı 

diye Ombı’da vurup öldürmüşler onun ağabeyi Seyten kahramanı da öldürmüşler. 

-Allah rahmet eylesin.  Çok genç gitmiş. Benim ecelim Konırkulca’dan gelecek diyordu. 

Hayvan oğlunun buna katkısı var mıymış? 

-Öyle galiba. Aznabay köyü Balkaşa taşınırken Mın Aral etrafında Konırkulcanın küçük 

oğlu askerlere yol göstermiş. 

Kenesarı’nın rengi değişiverdi. 

-Ölenler çok muymuş? 
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-Karşı çıkma imkanları olmamış herhalde beklemedikleri yerden ortaya çıkmışlar. Bir kaç 

kişi ölmüş. 

-Mekanı cennet olsun. Arka’ya dönecek olsalar ben biliyorum ne yapacağımı. 

-Seytenle beraber Kubet’in Ocar’ını da esir almışlar. Ocar Ombı’da hapishanedeymiş. 

-Hangi Ocar?  Konırkulca’nın yanındaki Ocar mı? O Aznabay köyünden gitmemiş 

miydi? 

-Konırkulca ile anlaşamamışlar ve tekrar Karaötgelden köyüne dönmüş. Kanına çekmiş 

işte. Yer ve sudan ayrılan Karcas’ın hasretini yenilip Seytenle tekrar bir olmuşlar. 

Bir kere görmüştüm. Cesur, dediğini yapan bir delikanlı gibiydi. İhanet onu da yola 

salmış. Malesef onu da  bitirecek... 

sırada bunların yanına Navrızbay geldi. Bu yirmi iki yaşına yeni giren yakışıklı delikanlı, 

anne babası bir olsa da kardeşi Kenesarı’ya hiç benzemiyordu. Uzun boylu, iki omzunda 

iki kişi taşıyabilecek kadar büyük, beyaz renkli bir delikanlıydı. Burnu, gözü, kaşı başka 

Kazak yiğitlerininkiden farklı, büyük kahverenkli olan gözleri ise insana iltifatla 

bakıyordı. Yeni çıkan konır bıyıkları, başında kırmızı yün ve kunduzdan dikilen börk 

vardı. Üzerindeki elbiselerinde hayvan ayakları ve tırnakları vardı. 

Navrızbay savaşa da bu kıyafetle gidiyordu. Sağ elinin yenini dirseklerine kadar kaldırır 

ve bayrak gibi bronzdan yapılan ağır gürzünü tutardı. Beyaz atını şahlandırarak savaşa 

çıktığında onu kimse durduramazdı. Çok ağır olan gürzünü kimse iki eliyle 

kaldıramamıştı,sadece sağ elinde dört delikanlının gücü toplanmış gibiydi. Düşmana karşı 

çıktığnda yüzüne bakan onu tanıyamazmış başka günlerde ise ondan iyi insan 

bulunmazmış. Hem şarkı söyler hemde milleti güldürmek için komiklik yaparmış. Ama 

şimdi Navızbay’ın yüzü asık,sinirli gözlerinden ise onun bir şeyler düşündüğü belliydi 

Navrızbay kendisinin de yaşadığı Kökşetav hakkında son zamanlarda çok düşünüyordu. 

Arka’nın yemyeşil bozkırı, dağları, onun nehirleri gözünün önünde duruyor gibiydi. 

Bazen Burabay’ın göz yaşı gibi maviydi kartalların uçtuğu  Okcetpes ya da Kenasarı’nın 

gözleri gibi mahsundu ırmaklar, Navrızbay sanki eski zamanları,ata toprağı Kökşetav’ı 

özlüyordu.  

Çünkü çocukluk anıları, delikanlı olup ilk aşkın ne olduğunu Navrızbay Kökşetav’da 

anlamıştı. Navrızbay için Kökşetav sadece ata toprağı değildi. O bazen kendisinin kuş 

olup yaratılmadığına pişman oluyordı. Eğer kuş olsaydı en azından her sene bir mevsim 

de olsa orada geçirirdi. Bu yüzden Navrızbay kendini koyacak yer bulamazdı. Onu bu 

mutluluktan, bu şanstan mahrum eden düşmanlarıyla sürekli savaşmak isterdi.  
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‘’Kendileri Sır boyunda olup da Arka’yı nasıl almak istiyorlar?’’ 

Navrızbay bunları düşündüğünde hiçbirşey anlayamıyordı. Babası Kasım töre ile 

ağabeyleri Sarcan ile Esengeldi’nin seçtiği yolu ise hiç anlamıyordı. 

Navrızbay için bin tane Kokan hanlığından bir tane Sarıarka bozkırlığı değerliydi. Bu 

hasret dün gelen Kudaymendi kahramandan sonra daha da büyüdü. Şuan sinirli olmasının 

da nedeni bu idi. Ağabeyi ile yengesinin yalnız olduklarını görünce konuşmak için 

gelmişti. Navrızbay’ın yüzünden bir şeye üzüldüğünü hemen anlayan Kulimcan gülerek 

baktı: 

-Küçük törem, niye üzgünsün? – Yoksa bir yerin mi ağrıyor. 

Navrızbay mahsun gözlerle cevap verdi. 

-Evet yenge hastayım, kalbim ağrıyor, yüreğim ağrıyor, canım yanıyor.... 

Kardeşini neyin hasta ettiğin eskiden beri bilen Kenesarı konuşmadı. Kunimcan: 

Buluttan sonra güneş çıktığı gibi bu dertten de bir gün kurtuluruz. 

Ne zaman? 

İşte onu delikanlıların namusu ile atlarınının ne kadar hızlı olduğu belirleyecek! 

Biz şimdi bir köşeye sıkıştırılmış bozkurt gibiyiz ne kadar kalabalık bir sürü olsakta 

köşeye sıkışmış haldeyiz. 

Kenesarı kardeşine bakarak: 

-Beklemediği yerden düşmana atılan kurdun tehlikeli olduğunu bilmiyor muydun? Savaşa 

hazırlanabilirsin Navacan.... 

-Hayır, Kenesarı ağabey. Sürüden ayrılan kurt sadece ölüme gider. 

-Bazende düşmanı ölüme götürebilir. 

-Ben böyle bir savaş istemiyorum. Bana sadece düşmanımdan saklanarak vur kaç 

yapabilmek için, rüzgarıyla oynayabilmek için Kökşetav’ın,Arka’nın geniş bozkırlığı 

gerek. 

Kenesarı kardeşiyle hep aynı düşüncede olduğunu biliyordu ,bu seferde düşüncelerinin 

aynı olduğundan dolayı sevindi. Ama belli etmeden: 

-İninden erken uçan erken yaşlanır. Senden büyük ağabeylerin varken sen yol seçme.  

Navrızbay Kenesarı’yı diğer ağabeylerinden daha çok seviyordu o yüzden ona karşı 

çıkmadı: 

-Tamam, tamam,- diyerek başını salladı. 

Tam bu zamanda güney taraftan köye doğru gelen birilerinin yüzü göründü ve iki asker 

öne çıktı. Uzağı iyi gören Kenesarı onlara baktı da: 
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-Ya bu Agıbay değil mi - diye şaşırdı. -Yanındaki de Akılak gibi... 

Navrızbay da onlara iyice baktı. 

-Evet, Agıbay amcam! Yanındaki kim? Ata boynunu yatırarak gelen Ercan’a benziyor. 

-Evet onlar. 

Bu zamana kadar at üstündekilerde yaklaştı. ‘kardeşim ‘ diyen acılı sesleride işitildi. 

Kenesarı durduğu yerden yürümedi ama Navrızbay ile Kunimcan onların önüne çıktı. 

Agıbay ince ince terlemiş atından indi de kemerini boynuna koyarak Kazak halkının örf 

adetlerine göre kötü haberi anlatırken diz çöktü, iki elini yukarı kaldırıp anlatmaya 

başladı. 

Kahraman Kenesarı iki kardeşimizden ayrıldık, on sekiz asil askerden ayrıldık. Taşkent 

kuşbeği, Esengeldi ile Sarcan’ı şehit etti ve on sekiz askeri de acımasızca boğazladı. 

Kenesarı’nın rengi değişip dudakları da renksizleşti: 

-Ne zaman? Nerede? 

Agıbay yüzünden akan yaşı silmeden: 

İki gün önce. Kuşbeği bizi yalandan çağırmış. Madelihan geldiği gün Esengeldi ile 

Sarcan sultanları divan sarayına çağırdı. Sizler Kokan hanına karşı çıkmak istiyorsunuz 

diye başlarını kesmiş. Biz sultanların emri üzerine atlardan haber almaya gitmiştik, 

diğerleride uyurken öldürülmüş biz ise zar zor kaçıp kurtulduk. 

Halsiz Ercan’ı ise Navrızbay ile Kunimcan tuttu. Kötü haberi duyan Kunimcan başındaki 

tüylü börkünü eline aldı, saçlarını yayarak acılı bir ağıt söylemeye başladı. 

 

Bilmeden gitti iki aslan, 

İnanıp düşman sözüne. 

Acımadı hiç düşman, 

Başını batırıp kana öç aldı. 

 

Kötü haber rüzgar gibi hemen tüm köye ulaştı. Saçını  yolan, yüzlerini yırtan  anneler, 

ağlayan çocuklar, evlerinin önüne toplanan insanlar, göz yaşını sessizce silen dedeler, 

sinir dolu gözleri ateş gibi alev alev yanan delikanlılar. Göl boyunda yüzen kazlara it 

değdiğinde çıkan ses gibi kısa zamanda köyde de buna benzer acıklı bir ses işitilmeye 

başlandı...  
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Bu kanlı olaydan sonra yarınki gün sabah olurken köy yavaş yavaş sessizleşti. 

Agıbay’dan Esengeldi ile Sarcan’ın nasıl vefat ettiğini öğrenen Kasım töre bir gecede 

zehir gibi içmiş gibi oldu. Büyük bıyıklı sarı renkli yüzü siyahlaşarak, kara bıyıkları 

beyazlaşıverdı. Genelde koyu kırmızı olan kurda benzeyen gözleri de beyazlaşıverdi, 

yetmiş yaşında olsa da dik boylu olmasına rağmen bu çok kötü haberi duyunca bozkırda 

rüzgara karşı çıkan yalnız ağaç gibi eğildi. Bunu sonra ‘’ Navrızbay ’’: 

Kasım han başkalarından büyük doğdu, 

Gönlü düşmanı basıp doğdu, 

Karnında annesinin düşmanlarını düşünerek 

Kıpkırmızı iki gözü açık doğdu. 

 

diye beşikteki hali bile destanlaşmış olan Kasım töre sanki o değildi. İşlenmiş deri gibi 

yumuşak, üstündeki yünü dökülen yaşlı koyun gibi halsiz yaşlı bir dede oldu,sadece 

gözlerinde acının ve öfkenin izi vardı. 

Kasım töre  Kenesarı, Navrızbay, Agıbay’ı ve köyindekü Kudaymendi’yi önüne çağırdı. 

Biraz sessizce başını yere eğerek oturdu. 

Gençken Kökşetav’da yaşayan beyaz bir atı öldürmüştüm. Bunu duyan köyün yaşlıları ‘ 

Yavrum Abılay’ın beyaz atı Kökşetav’ın sahibiydi, onun ruhuydu, vurmasaydın iyiydi’- 

demişti. Kökşetav’dan ayrıldımamın nedenini hep bu olay diye düşünüyordum. Esengeldi 

ile Sarcan’da da bu beyaz atın ruhu mu vurdu? Öyleysa ya Allah senden yalvarıyorum bu 

suçumu affet ve başka çocuklarımı benden alma! 

Kasım töre göğe kaldırdığı elini indirdikten sonra yerde biraz oturdu. Başkalarından da 

ses çıkmıyordu. Sadece içlerinde ‘ Aksarbaz’,  ‘aksarbaz’ diye söz mırıldanıyor. Aradan 

biraz vakit geçtikten sonra Kasım töre başını kaldırdı. Birden bire gözünde sönen ateşin 

kırmızı rengi göründü. 

    Kartal yaşlandıkça değil hasretten ölür - diyordu Bukar şair. Bende de aynısı 

tekrarlanıyor gibi. Şuan kafama ne gelse onu konuşuyorum biliyorum.- Biraz sonra 

kendisini daha toparladı. Sıra sende - Kenesarı’ya bakarak. Sonra elini açtı dua etti- 

amin... 

Kasım töre yerinden kalktı ve kemerindeki gümüşten yapılmış kını Kenesarı’nın önüne 

koydu yanında duran tabancayı da içine koyup: 
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Beş yüz adımdan yanılmadan,sapmadan hedefi vuruyordu.Babam Abılay’dan kalan 

hatıraydı, buna göz kulak ol , sahip çık,- dedi. 

Kasım törenin bu hareketi bundan sonra sen lidersin, halkı sen yöneteceksin 

demekti. 

Kenesarı tabancayı yanında duran Nvurızbay’a verdi de kendisi diz çöktü. Kılıcını 

kınından alıp alnına koydu: 

Bu sapın soğuk yüzü gibi düşmanlarıma hiç acımayacağım söz veriyorum. 

Kasım töre ağır ağır konuştu bu sefer. 

-İki ağabeyin ile on sekiz askerimizin öcünü al. Kokan Hanlığı’na gücün yetmese de 

Taşkent’i almaya gücün yeter. Yarın tüm askerleri topla. Büyük deden gibi Taşkent’i yık 

o zaman işte ben senden razıyım. 

Kenesarı başını yere eğdi. 

-Kokan’dan alınacak öce Taşkent’ten mi başlamak lazım yoksa başka yolu var mı? 

Düşünün yarın söylersiniz. 

-Tamam. 

Kenesarı o gün on iki kanatlık ak çadırında Agıbay, Navrızbay, Kudaymendi kahramanlar 

ile Nısanbay ve birkaç şairle beraber çok düşündü. Yarınına üç kahramanı ile Kasım 

törenin önüne geldi. 

‘Taşkent’i yok et’  sinirden düşünmeden mi söyledim, eğer Sır, Şu, Sarısu boyundaki 

delikanlılarda yardım etmezse sadece Alta, Toka, Alşın, Uak rularının gücü yeter mi diye 

Kasım töre de gece uyumadan bunu düşündü. Kenesarı’nın geldiğini duyunca yattığı 

yerden kalktı. 

 Baba - dedi Kenesarı babasının önünde diz çöktü ve başını yere eğerek ‘‘çok insanın 

düşünerek biçtiği elbise kısa olmaz’’ biz Taşkent’e savaş açmak için daha erken diye 

karar aldık. 

Öyleyse ne yapacaksınız? 

Sonbahar olmadan Kökşetav’a dönmeyi tercih ettik. 

Niye Kökşetav’a döneceksiniz? –sorusunu sormadı. Uzunca düşünen Kasım töre: 

Göç eden kurdun eski yuvasına her zaman tuzak kurarlar. Kökşetav’da bizi büyük 

tehlikeler bekliyor, orası size yuva olmaz. Arka’ya dönmemiz oradan da Uludağ’ın tam 

ortasına varmamız gerek. 

 Uludağ- dertli bir yer. Çartan icazet alan bölgenin sahibi Sandıbay’ın Erden’i ya razı 

olmazsa? Savaşak mıyız? 
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Haklısın,bu halimizde bile savaş çıkarırsak bizi yanlış anlarlar,- diye Kasım töre ağır bir 

nefes aldı. Ya Abılay’ın bayrağını diken Sarıarka bölgesinde biz gidecek hiç mi yer yok? 

Eve girdiğinden beri hiç konuşmayan Kudaymendi kahraman diz çöktü. 

-Sandıbay’ın boyundan iyilik beklemenin gereği yok. Eğer taşınırsak Terisakkan, 

Karakoyun,Kaşırlığa gitmemiz iyidir. Bizim düşündüğümüz Altay halkı olursa Canaydar, 

Tölebay gibi kahramanların çıktığı yer Altay’ın yeridir. Kardeş kardeşini bulur. Argın’ın 

büyük boylarından olan Abılay Han’ın soyuna bir kışı geçirmek için yer verir orası bu 

kesin. Yazın ise Uludağ tarafa taşınmamız iyidir. Sandıbay’ın iki kurdu Erder, 

Duzenin’den Uludağ, Küçük dağ etrafını, Karakengir, Sarıkengiri yerlerini verirse alırız 

elinden, vermiyecekse başka bir yol buluruz.  

-İyi düşündün - dedi Kasım töre. -Terisakkan’da Kunimcan gelininde evi uzak değil hem. 

-Öyleyse Karakoyun Kaşırlığa bir gün önceden adam gönderip söylemek lazım.- dedi 

Kenesarı. 

Kasım törede bunu onayladı. 

-Haklısın. 

Karakoyıl Kaşırlığı’nı mekan edinen Altay halkına iki atlıyla birlikte Kudaymendi 

kahramanın kendisi gidecek oldu. Diğerleri ise Taşkent Kuşbeği’nin öldürdüğü askerlerin 

yedisini verdikten sonra Arka’ya dönmek üzere anlaştılar. Delikanlılar, yaşlılar hatta 

çoluk çocuklarda ata topraklarını özlemişlerdi. Bu haberi sevinçle kabul ettiler. Dünkü 

olaydan sonra hala kendilerini toparlayamayan delikanlılar ise bu haberi duyduktan sonra 

yol hazırlıklarına başladılar. 

Karadağ boyundaki halk vefat eden sultanları için yedisini verdikten sonra hemen yola 

çıktı. Donmuş kaz gibi sırayla yürüyen halkı Kenesarı yolun başından durarak izliyordı. 

Bir taraftan sevinse de diğer taraftanda bundan sonra ne olacak diye biraz endişe 

ediyordu.  

İki haftadan sonra Kenesarı’nın göçebeleri Betbak bölgesinden geçip Sarısu-Kızıl 

cıngılda bulunan Bateş köyüne ulaştıklarında Altay’ın kahramanları Singirbay, Canıuzak 

,Tölebay gibi kahramanlar karşılarına çıktı bunlar Abılay’ın kadim dostuydu. Yanlarında 

iki üç halkı yöneten aksakallarıyla on kadar askerleri vardı. Altlarındaki atlardan ve 

üzerlerindeki elbiselerden bunların fakir bir köyden oldukları hemen anlaşılıyordu. 

Tölebay kahramanında giydikleri özel değildi ama onunki hemen göze çarpıyordu. 
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Tölebay eniyle boyu aynı olan, siyah bıyıklı, büyük gözlü kahverengi tenli bir yiğitti. 

Koşumunda buzağının dişinden yapılan şokpar, altında ki siyah atı ise uzun yola çıkmak 

için iyi bir atdı. 

Tölebay kahraman Kenesarı’ya halkının Arka’ya dönmelerinden duyduğu sevinci anlattı. 

Yola çıktıktan bu yana endişelenen Kenesarı’nın şimdi gönlü az da olsa rahatladı. 

 

Öğlen zamanı yaklaşsa da Karaötkel’in ağa sultanı Konırkulca hala yatağından 

kalkmamıştı. Beyaz yumuşak yorgan, iki yastık üzerinde düşünceye daldığından bu yana 

çok olmuştu. Konırkulca  küçücük gözleriyle yukarıdaki bir noktaya bakarak yatıyordu, 

bıyıkları kedi bıyıkları gibi , seyrek kaşları da buz gibi durmuştu. Burnuyla fışıldayarak 

her nefes aldığında büyük karnı bir yukarıya, bir aşağıya kımıldıyordu. Ağzını da 

kıpırdatıyor, azıcık üzümün tadını çıkartıyordu. Bu yattığı yer küçük kadını, tokalı (tokal-

kuma) Zeynep’in yedi kanat (kanat- çadırın on iki kanadından her biri)  ak otavıydı(otav-  

ev). Evin içi çok güzeldi, kırmızı halı, yukarı tarafta da kırmızı yeşil renkli olan sandık 

üstünde şaydenden ( şay-kumaş adı) yapılan yorgan, kuğu yastık....Kapıya doğru 

giderken süslenmiş halı, kapının iki yan tarafında ise sekiz siyah kunduz, dokuz siyah 

tilki derisi asılı duruyor. Eşikte ise iki kurt derisi yatıyordu. 

Ağa sultan üzerinde gömlekle pantolon vardı. 

Pantalonunu dizine kadar çekmişti. Gömleğinin her yerinde kuruyan kan damlaları vardı. 

Bundan utanacak  değildi Konırkulca şuan sadece fare gibi gözlerini bir açıp bir 

kapatarak düşünüyordu.  

Sultanın ayak tarafında ise onun yün ayaklarına masaj yapan, geçen sene gelini olan, 

üzerindeki elbisesi tüm ipekten, küçük tokalı (kuması) Zeynep oturuyordu. Zeynep güzel 

ve altın yüzüklü  küçücük parmaklarıyla kocasının ayağına masaj yapıyordu. Kocasının 

bir yerini ağrıtmamak için yavaş yavaş yapıyordu. Uzun, mızrak  gibi kirpikli gözleriyle 

Konırkulca hakimin yüzüne baktığında neşesi yerine gelip,küçük dudakları 

gülümsüyordu, ama Konırkulca’nın küçük tokalının (kumasının) hangi durumda 

olduğuyla  ilgilenecek hali yoktu, bir şeyler hakkında derince düşünüyordu. 

‘’Abılay neslinden benim neyim eksik? - dedi o için için. Şöhretim mi, onlar gibi zengin 

değil miyim? Onlar gibi ben de Cengiz hanın torunuyum. Büyük dedem Orta cüzün (cüz 

– soy bakımından Kazakları oluşturan üç ana koldan biri)  hanı Sameke’de kırk bin at 

olmuş. Bundan yüz yıl önce Küçük cüzün hanı Abilhayır Rusya imparatorluğuna baş 
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eğmek  amacıyla mektup yazdığında, benim de dedem Orta jüzün hanı Sameke de 

mektup yazmıştı. Ama çar bu mektuba cevap verip, yönetimi altına aldığı hakkında 

kararname çıkardığında dedem vefat etti. Orta jüz bundan sonra Türkistan’a gelen 

Sabalak’a - Abilmansur’un eline geçmedi mi? Kendi babam Kudaymendi’nin de otuz bin 

sığırı olmamış mıydı? Benim babam Kudaymendi kaplan, Abılay  ise ejderha idi. 

Ejderhanın kaplanı yenmesi kolay, ama ejderha olan  Abılay han babam Kudaymendi’yi 

yok edemedi. Sameke hanın nesli diye her zaman araya giren general vali oldu, bundan 

dolayı halkını da, yerini de Kudaymendi kimseye vermeden korudu. 

Mutluluk dediğiniz kuşa benziyor. Nerede yiyecek ekmek olursa, mutlulukta orada. 

Babamda olmayan ilerleme bende oldu. Karaötkel’e sultan olarak Abılay’ın çocukları 

değil, ben Kudaymendi’nin oğlu Konırkulca seçildim. Devlet dersen benim devletim 

kiminkinden az? Yirmi bin kulum ile koyunum var, sadece vergiyi az ödemek için kağıtta 

az olsun diye on iki bin diye gösterdim. Sekiz bin atımı da sakladım.Tüm Rusya’nın 

hazinesine sahip olan çar için sekiz bin attan gelen vergi sadece bir günlük yaşamını idare 

eder belki. Benim için ise seksen at sekiz köyün güzelliklerini satın almama yeter.’’ 

‘’Önemli olan seksen at değil, halkı yönetebilmekte. Benim bu hizmetime çar ta, Ombı 

general valisi de razı. Ama halk? Halk dediğiniz bir küçük çocuk gibi, bir güvenini 

kazanırsanı peşinizden ayrılmaz. İşte bunun için bugüne kadar ben kimseyi ve hiçbir şeyi 

elimden çıkarmadım. 

Konırkulca halk için yapan iyiliklerini hatırlayınca gözleri daha da büyük açıldı. Yüzünde 

özgüveni belli oluyordu. Birdenbire kendisinin ayak tarafında oturan küçük kadınına 

baktı, ‘ Nasıl sevmezsin, açılmış çiçek gibi, çocuk doğurmadığından mı acaba, geçen 

sene gelin olsa da, yeni gelin olmuş gibi. Sadece beli ve göğsü biraz  büyümüş gibi.Gece 

ben gittiğimde sanki üzülmüş gibi mi ne...Ya kadının öfkesi ne kadar sürecek ki bir 

şımartsan unutur,  yoksa bunu mu bekliyor? Öyleyse....Konurkulca’nın yüreğinde yandığı 

ateş anında söndü. ‘‘ evet, evet ben insanlar için az mı iyilik yaptım? 1834 at yılı, mayıs 

ayının on dokuzunda  buzağının derisine bizim Kazak halkından asker için adam 

almayacağı hakkında kararnameye imza attırıp, bu sene de çarın benim ricamı kabul 

etmesine ne dersiniz?’’ 

Geçen sene maymun yılında kışın çok soğuk olmuştu, Balkaş’ın karşı tarafından gelip, 

kışı mallarıyla burada geçirmek istediler ama Kenesarı’dan korkup Arka’da kalan 

Akmola bölgesinin yüz kırk bin sığırı yiyecek otu olmadığından ölmüştü. Üstelik don 



376 
 

ocak,şubat aylarında Taşkent kumandanının adamları  biraz köylerine yürüyüş yapıp, 

Esil, Nura boylarındaki Kazaklar çok zor durumda kaldılar. 

Yeni karanameye göre Tavuk yılında, Almatıdaki Kazakların  vergi ödemeleri 

gerekiyordu. Halkın durumunu gören Konırkulca Kökşetav, Karkaralı’larla beraber 

halkının vergi ödemesini iki sene sonraya bırakmalarını rica etti. Bu mektupla beraber 

Birinci Nikolay’a  yola çıktığında, akşam zamanları geziye gittiğinde binsin diye güzel 

beyaz atını da göndermişti. 

Atın güzel olduğuna sevinen çar, Akmola halkını kırkıncı yıla kadar vergiden serbest 

bıraktığını resmi olarak kararnamede gösterdi. Çok zor durumda olan halk buna çok 

sevindi ve bu olay Konurkulca’nın diğer sultanlara göre daha şöhret sahibi olmasına 

neden oldu. Eskiden Konurkulca’yı sevmeyen bazı köyler de, bundan sonra onun 

hakkında iyi düşünmeye başladı. Ağa sultan da bunun için kendisini büyük görüyordu. 

‘’yaaa’’ dedi yine Konırkulca, geçen seneki kışın da çok zor bir kış olduğu aklına gelince. 

‘’Kışın böyle olacağını falcı Carkulak dede söylemişti, niye dinlemedim?’’ 

Sığırları uzağa götüremezsek bile, atları Bayanauıl’a götürsek olurdu. Nehir boyundaki 

olan taşlara benzeyen mavi taşlarını ortaya atarak: 

‘’ Bak gördün mü, ağa sultan, eğer haziran ve kasım aylarında  Mergan Kauıs yıldızı ile 

Zauza yıldızları beraber olursa, kış zor olacak. Şimdi haziran ile kasımda beraber 

gözüküyor, sen Tuak’ın kızı  Kaynısa’ya evlendiğin  sene de böyle olmuştu. O sene 

yılandı, şimdi ise maymun yılı.Otuz yılda bir kere oluyor bunun gibi zor kış. Unutma 

demişti. Ondan sonra omurcu Dakir bilge de semiz koyunun omur etini ateşte pişirerek ‘’ 

yedi halkın kaderini ve yedi halkı yöneten çarların kaderini bilen omura bakarak, bu sene 

maymun yılı, maymun yılında   günler çok soğukve  rüzgarlı olacağını ve kıtlık olacağını 

söylemişti. 

Konırkulca gülerek: ‘ Felaket, felaket geliyor galiba, eğer kurtulabilsek bakalım? 

‘’Evet, annelerinin rahminde iken elinde mızrağı olan Abılay hanın torunları ne yapacak 

bakarız.’’ 

Begderbek kumandanı  geçen sene Esengeldi ile Sarcan’ı öldürdü, bu sene ise   Kasım 

hakimin kendisinin başını kesti. Kenesarı ile Naurızbay bundan sonra yaralanmış kurt 

gibi olmadı mı? Geçen sene beş yüz ev olarak gelmiştiler. Bunların buraya gelmesi diğer 

halklar için hiç iyi olmadı. Çara karşı çıkmayı insanlar Kasım hakimin çocuklarından 

öğreniyordu. Arka’nın halkının arasında da anlaşılmazlıklar ortaya çıkıyordu. Kendileri 

de zar zor dayanıyordu,bunlara  Kenesarı’nın dönmesi de neden oldu. Bugün de Akmola 
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bölgesinin  Baydalı, Kolıbay- Şağır, Canay- Kalkaman,  Temeş, Tımalı bolısları (bolıs- 

Çarlık Rusyası zamanındaki idari taksimat) isyan etmiyor mu? Buna Aznabay 

çocuklarının da etkisi olmadı mı? Karcas boyu,Taymas, Törtkara köylerin, Karkaralı 

bölgesini Cenbay- Şanşak, Kara- Aktımbet,  Korsın- Kerney, Koyanşı- Tagay bolısları 

altı yüz otuz beş ev kırgızı,  geçen seneden beri isyan eden Küçük jüzün Tabın, Tama, 

Cagalbaylı, Alşın, Cappas, Şekti, Törtkara boyları ve Dulat’ın İmanı olan Torgay 

boyunun Kıpçağını karıştırsak ne olacak?  Rusya imparatorluğuyla sınırda olan kim olsa 

da ateş gibi yanacak. Buna Akmola vilayetinin  kıpçak ile kerey’i de katılacak diyorlar. 

Bu halk nereye gitmek istiyor? Tüm Arka’yı yakmak mı istiyorlar? Bu ateşin kahramanı 

da Uludağ yanına Karakoyun, Kaşırlı’ya taşınan Kenesarı olacak. Yer ve vergi 

tartışmasını faydalanarak halkı çara karşı koyacak. Bu olay özellikle Aktau kalesine 

gelince büyüdü. Aktau kalesinin orada olmasını da kendi yararına kullanmak gibi bir 

şansı da var.Aktau, Karkaralı ve Ayagöz bölgelerinin birleştiği yerde. Yine bunun 

gelecekte rolü büyük olacak. 

Aktau kalesinin niye kurulduğunu hatırlamak için Konırkulca baş tarafında duran  kırmızı 

sofradan kalınlığı bir iki santim olan  simurg  kuşunun başı çizilmiş olan kağıdı aldı. Bu 

2.Nikolay’ın imzası olan Aktau kalesinin kurulmasına izin verildiğini fösteren kağıttı. 

Konırkulca onu okumaya başladı. 

‘’Ombı vilayetinin dış bölgesi olan Aktau adındaki bölgeye kurulsun. Bu kaleyi kurmak 

için albay veya yarbay ünvanı olan kişi seçilsin. Komutanın şu gibi görevleri olacak: 

Akmola, Karkaralı, Ayagöz taraflarındaki halkın durumuna dikkat etsin. Bu üç bölge 

halkı güneydeki Betbakdala’ya kadar taşındığında onlara göz kulak olsun. 

Sınırlara her zaman dikkat etsin. Kazakları sınırın diğer tarafına geçirmesin. Başka 

milletleri de sınırdan bu tarafa geçirmesin.  

Bu üç bölgeyi başka yerler taşındığında hep yanında olup, onlara başkaları  zarar 

getirmesine izin vermesin.  

Yukarıda adı söylenen dört bölgenin askeri Akmola komutanına baş eğsin. Eğer bizim 

yere, kalelerimize savaş açmak isteyen düşmanlarımız olursa onları Şu nehrine kadar 

kovmasına izin verilsin.’  

Konırkulca mektubu okuduktan sonra onu anlıyormuş gibi bir ara sessiz kaldı. Aradan 

biraz zaman geçtikten sonra yine güldü. ‘’ Acele etmeyin bu Akmola kalesi kurulsun 

sonra bakarız ne yapabilirsiniz?’’ 
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Yanında oturan küçük kadınını adam yerinde görmüyor, mektuba olan sevincinden iki 

başlı olan simurg kuşlu mektubu bir kez öptü ve yerine koydu.Bundan sonra Ombı 

general valiliğine yazan çarın ikinci mektubunu okumaya başladı.’’Aktau kalesine kilise 

kurulsun. Kilisede bir pop, iki diyakoz, bir bekçi olsun. Popun bir senelik maaşı bin som 

olsun, diyakozların ise altmış som,  bekçiye dokuz som elli kuruş maaş verilsin. Pop 

Akmola, Ayagöz, Karkaralı bölgelerine kararnamede gösterildiği gibi gittiğinde hizmet 

seferi için kararnamede gösterildiği para ve yolda içecek içki, yiyecekelerine de ayrı iki 

yüz elli som verilsin.’’ 

Konurkulca’nın bıyıkları uykudan yeni kalkan kedinin kuyruğu gibi oldu: ‘ Nasıl böyle 

oldu, dedi o yine içinden, Abılay han Kaldan Seren’in Şarşa diyen çocuğunu öldürüp, 

sonra çara bağlı kalacağım diyen Tugum diyen çocuğuna gönderdiğinde, kadın çar 

hanlığın saygı mektubu ile senede üç bin som para iki yüz put un vergi verilsin dememiş 

miydi?  Ama bu popa ise...Evet, bu nasıl oldu? Çarın zengin mi olduğunu anlarız buradan 

yoksa üç jüzün hanı olan Abılay’a üç yüz som vererek onun ilgisini mi çekmek istedi, 

tüm Kazakların bağımsızlığı bir popun maaşı kadar olamadığını mı ima etti?’’ 

Konurkulca kendi düşüncesinden kendisi korktu. ‘‘tufa tufa çar üç yüz som değil tüm 

Kazakları niye almıyor,  bir şey dersem canım çıksın. Sadece Kudaymendi tohumunu  

ölgesinde saklarsa yeter. Evet, evet gölgesi var olsun. Sen bize az mı iyilik yaptın? Bende 

senin bu iyiliklerini unutmuyorum ki. Elimden geldiğini yapıyorum senin için. Ombı 

vilayetinin generalı Talizin’in  emrine göre Kenesarı’nın tarafına geçmek isteyen boylara 

kendim üç sultanla beraber gittim, buradan taşınmayın dedim. Talizin’in korkuttuğu ve 

hatta çocuk gibi kandırdığı mektuplarını da gösterdim, bunların faydası olmadıkça hatta 

Ombı vilayetinin  müslüman  mescidinin büyüklerinden olan Gabdirahman oğlu 

Muhammed Şarif imamı da çağırdım ama bunları durdurabilmek benim kaderime 

yazılmadıysa  ben ne yapabileceğim?’’ 

‘’Çara karşı çıkan Kazaklar ilkbaharda bozkıra doğru koşan hayvanlar gibi arkaya 

bakmıyorlar. Durun dersen sana karşı çıkacak. Kenesarıyla yaşayan halkın yanına gitmek, 

ben de yaşamak istiyorum bundan sonra, tehlikeli yere gitmediğimi kabul ediyorum ama 

ben elimden geleni yaptım. 

Kenesarı ise çok alışmış artık savaşçı babası ve deli ağabeylerinden gördükleri ona iyi 

gelmiş.  Birden bire savaşmadan Çikirov kaptan’ın yönettiği küçük askerleri yok etmekle 

işe başladı.’’ 



379 
 

Ombı  general valiliğine yazan Kenesarı ‘‘ Esil, Nura, Aktau, Ortau, Karkaralı, Kazılık, 

Carkayın, Obagan, Tobıl, Kusburun, Karkaralı’dan Cayık’a kadar dedelerimizin yeriydi,  

sizler bunu bizden zorla alıp ve oraya kale kuruyorsunuz. Çiftçilik edebilmemiz için bize 

de yer lazım.’’ - diye düzenli mektup yazarak halkı korkutuyor. Aktau kalesi kurulacağını 

duyduktan sonra daha güçlendi bunlar. Kan dökmeyelim, Aktau kalesi kurulmasın 

diyorlar. Karaötkel ile Kökşetau arasındaki kurulan istasyonları da rahat bırakmıyorlar. 

Ama çar için Kenesarı kimdir? Bozkırda uluyan bir kurt. Kenesarı’nın yazdığı 

mektuplara cevap yazmıyor bile, o mektupları getiren insanları da Sibir’e sürüyor. 

Böyleyse Kenesarı ne yapmak istiyor? Bizim suçumuz yok, rica ettik ama bizi anlayan 

yok, şimdi ise askerlerini toplayıp ata binecekler. O yüzden de yerinden ayrılan halk, çara 

öfkeli olanlar Kenesarı’nın tarafında. Ombı jeneratörleri bunu niye anlamıyor? İlkbaharda 

olan derya değil hatta bir günde nehir de taşar. Ama Ombı’dakiler asker gönderip 

Kenesarı’nın işini küçükken yok etmek yerine bizim kendimizi durdurmamızı müdahale 

etmememizi söylüyorlar. 

Konurkulca yine bir kağıdı eline alıp dikkatlice okumaya başladı. Bu albay Tazirin’in en 

son gönderdiği mektuptu: ‘’ Bu mektubu okuduktan sonra hemen isyan eden köylere 

onları durdurmak için kendi çocuklarınızı  gönderin. Yirmi dört saat içerisinde 

çocuklarınızı gönderip halkı nasıl olursa olsun durdurun. Bunu size son kez 

söylüyorum.’’ - diyen mektubunu  suratı asılarak okudu. 

Konurkulca’nın yüzünde renk kalmadı. Karaötkel’deki  eşi Kaynısa’nın  evinden  küçük 

kadınının evine de bu mektubun etkisiyle geldi. Ağa sultanın Ombı’daki harp okullarında 

eğitim alan Canadil, Şıngıs  adında iki oğlu vardu. Konırkulca çarın işi için Kenesarı’nın 

değil hatta ejderhaya da göndermekten korkmuyor, ama... Çocukları onun dediklerini 

yapacak mı mesele ordaydı.Canadil ise eşi Kaynısa’dan, Şıngıs ise ikinci kadınından, 

Valihan’ın torunu Akkağaz’ın çocuğu. Canadil korkak, kendi başına  karar veremiyor, bir 

işi başlarsa bitiremiyor ama Şınğıs ise saçını kes derse adamın başını keser çok sert, 

cesaretli. Canadil buğday renkli, Şıngıs ise dayılarına denzeyen sarışın birisi. Töre 

neslinin özelliklerinin hepsini Şıngıs boyundan görebilirsiniz. Genç olmasına rağmen 

halk arasındaki anlaşılmazlıklara karışmış. Geçen sene kaptan Lebedov Balkaş gölü 

tarafına taşınan Seyten’i eline geçirdiğinde de yanında Şınğıs tercümanlık yaptı. Ama 

Canadil’de ise bunların biri yok. Bir deveden hem beyaz hem siyah çocuk doğar 

demelerinin nedeni de bu imiş. Ağa sultan iki çocuğunu da sevmiyor hatta onları aceleyle 
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göndermek istiyor ama annelerinin akrabalarının güçlü olması nedeniyle biraz 

korkuyordu. 

Konırkulca yine genç kadınına baktı. Bu sefer ilk biraz önce baktığı gibi değil, sinirli 

gözleriyle baktı ve önündeki sofraya koyduklarından yiyerek: ‘ Kim olsa da bunun bu 

güzelliğine aşk olur, güzel göğsü, ince beli...Bu küçük kadınıyla oğlu Şıngıs’ın arasında 

bir şey var olduğunu, eşi Kaynısa söylemişti. Akkagaz’ın nefret eden rakibi olduğu için 

Konırkulca eşinin bu sözlerine önem vermiyordu. Ama kimseye bildirmeden küçük 

karısını kontrol etmek için bir adamını casus etti ve bunun gerçek olduğunu öğrendi. Bu 

kötü haberi duyunca ne kadar sinirlense de ağa sultan her zamanki gibi işini hile yoluyla 

halletmenin iyi olacağını düşündü. ‘‘ben sana göstereceğim’’ diye içinden tekrarladı. Bu 

kötü habere sinirli iken yine bir haber duydu. Büyük oğlu Canadil bu küçük kadınının 

köyündeki bir kıza aşıkmış. ‘’eğer babam bu kızı istemeye gitmezse dayımın köyüne 

veya Ombı’ya kaçıracağım’’ diyormuş Canadil. 

Bu haberi duyunca çok sinirlendi Konırkulca. Sultanın oğlu fakirin kızıyla mı evlenecek? 

Konırkulca, küçük annesiyle ilişkisi olan Şıngıs’a da bu kadar sinirlenmedi. Canadil’i 

hemen önüne çağırttı. 

Sen, fakir Abduakit’in Kümis adındaki kızıyla evleneceğim demişsin, bu doğru mu?- dedi 

iki gözü sinirle dolu olarak. 

Aslında çok korkak olan Canadil kızı gerçekten sevdiğinden dolayı babasının yüzüne 

bakmasa da : 

-Evet. 

-Senin için tüm Uludağ’ın, Karakengir, Sarıkengir’in Hocası Erden’in küçük kızını 

istediğimizi bilmiyor musun? 

-Biliyorum. O kızı Şınğıs alsın.  

-Ya sen ne diyorsun? Şınğıs alsın dediğin ne? Kadını senin için istedik onu Şınğıs nasıl 

alacak peki? 

Canadil yere bakarak bir şeyler diyecek gibi oldu. 

-Babasının küçük kadınıyla beraber olabilir ama ağabeyi için istenilen kızı alamıyor mu? 

Alsın. Ben Kümis’ten başkasıyla evlenmeyeceğim. İzin vermezseniz öleceğim. Bunu 

duyan Konırkulca ateş gibi oldu. Canadil’i vurmak istedi, ama Zeynep ile Şınğıs’ın 

arasındaki olayı herkese söyleceğinden korktu. Kendini zor tuttu. 

-Evden çık git- diyebildi. 
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Bu olaydan sonra üç gün kadar evden çıkmadı. Çok düşündü ve kararı kabul etti. Zeynep 

ile Şınğıs’ın ilişkisini kimsenin bilmemesi lazım yoksa ben nasıl adam olacağım,insanlar 

bana ne diyecek. Bunlara nasıl ceza vereceğimi sadece kendim bilmem lazım. Canadil’i 

ise fakirin kızı Kümis’ten uzak tutmam gerekir. Sandıbay’ın Erdeni kendim gibi birisi. 

Onunla akrabalık bağı kurmam iki kanat ak ordamın (sarayımın) daha da güçlü olması 

demek. Amcası Tuyakbay’da fakirlikten çıkmıştı gördün mü yeğeni kime çekmiş ama ne 

olsa da o fakir kız Kümis’ten uzak tutmam lazım, amcası gibi dediğini yapacağım 

derse.... 

Tüm Karaötkel’i bir kamçısıyla yöneten Konırkulca kendi çocuklarının halini acıyla ne 

yapacağını düşünürken komutan Tanilizin’den az önceki mektup geldi. 

Konırkulca seviniyordu: ‘’Yani kendi çocuklarını alal acele mi gönderiyorsun’’ diyen iç 

sesine ‘’üç jüzü seven Abılay han kendisini Hiva hanlığının kulluğundan kaçıran ,halkını 

sağ salim bugünlere getiren Orazkul’u büyüdüğünde ‘’ Başımdan geçmiş kötü, hor 

günlerimi biliyor’’ diyerek kendi elleriyle öldürmedi mi? Kötü işlerimiz hakkında çok 

bilgi bilen insanlar yaşamamalı. Bunu Abılay hanın nesilleri kullandı da Sameke’nin 

çocukları mı yapmayacak? Ağa sultan kendisinin üvey annesiyle ilişki yaşayan Şıngıs’ı 

savaşı kazanırsa kahraman olacağı bu yola göndermesi iyi değil mi?- diye kendi kendine 

gülüyordu. 

Bu kararını duydurmak istediğinde Ombı harp okulundan yaz tatiline gelen Canadil ve 

Şınğıs köylerinde yoktu.  

Bunu öğrenen Konırkulca kıskanç ve sinirli gözlerle onları getirtmek için adamlarını 

göndermek yerine kendisi on beş celladıyla küçük kadının olduğu köye doğru yol almaya 

başladı. Ama Canadil ile Şınğıs’ı orada da bulamadı. Babalarının geleceğini öğrenince 

komşu köye gitmiştiler. Bir adamına onları bulması için emir vererek kendisi küçük 

kadının evinde kaldı. Beklemediği yerden gelen kocasının sinirli olduğunu bilse de 

Zeynep sır vermedi. Güzel bedeniyle erkeklerin ilgisini çeken Zeynep ayaklarının ucunda 

yürüyerek hizmet etti. Kısa zamanda pişen kuzunın etini yiyip bitirdikten sonra kımız 

içip, sonradan ona bakarak oturan, ondan bir şeyler isteyen kadınına derin derin baktı. 

Yediği etiyle kımızının boyuna sinip, ona acayip bir duygu olsa da ‘’ kadın senin 

isteklerini sonra yerine getireceğim’’ diyerek onu dışarıya çıkardı. Halk artık uyuyordu. 

Canadil ile Şınğıs hala dönmemişti. Konırkulca başka  bir şey hakkında düşündü. 

-Abdivakit fakirinin evi hangisi - dedi o yanındaki hizmetçisine. 

-Bu taraftaki siyah ev. 
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Konırkulca kimseye bir şey demeden oraya doğru yürüdü, peşinden bir sürü hizmetçileri 

de gitti. 

Konırkulca ‘ Essalamün Aleykum’ diye eve girdiğinde ilk olarak ev ortasında yanan ateşi 

gördü, sonra karanlık evin sağ tarafında yorganlar üstünde saçını tarayan  genç kızı 

gördü. Başka kimse yoktu. Beklemediği an gelen ağa sultanı görüp tanıyınca kız şaşırdı. 

-Abdivakit nerede? – dedi kızın güzel yüzüne bakarak. 

Kız daha da şaşırarak cevap verdi: 

Komşu köydeki amcamın evine çağırmışlardı oraya gitmişlerdi kendileri. Küçük oğluna 

sünnet düğününü yapıyorlarda.Çok geç olmadan dönecekler... 

-Mmm adın ne? 

-Kümis. 

Konırkulca’nın hizmetçileri odadan çıktılar. 

Ağa sultan kıza yine baktı. Kümis dediği gümüş imiş. Alnı büyük, yumurta gibi 

bembeyaz, uzun boylu, tatlı çok güzel kızdı. ‘’ Canadil de boşuna sevmemiş bu kızı’’ 

dedi kendi kendisine Konırkulca. Kızın güzelliğine bayılan ağa sultan kendisini toparladı 

da üzerindeki montunu ve botunu çıkardı, Kümis’e bakarak: 

-Yavrum, kasedeki sudan verir misin? 

Avcının eline düşen keçinin yavrusu gibi iki gözünü büyükçe açan Kümis bir ara odadan 

kaçıp çıkmayı düşündü de ama kapı arkasındaki hizmetçilerinin var olduğunu ve bir şey 

yapamacağını anladı,sadece su istiyordur diye yavaş yavaş yerinden kalkıp eski tabağıyla 

ağa sultanın yanına su götürdü. 

 

Önce kızın beyaz bileklerinden tutan Konırkulca sonra kızın beyaz bedenine yapıştı...  

Kızın sadece ‘ oybay’ denen sesi işitildi. Sonra genç kızı kıpırdatmadan Konırkulca 

kucağına aldı. 

Ne kadar hareket etmek, kaçmak istese de Kümis’in elli yaşındaki güçlü Konırkulca’ya 

gücü yetmedi ve kendini kaybetti. Konurkulca bununla da yetinmedi... 

-Sultan, siz girmeyin. İçeride ağa sultanın kendisi var - denen sesi duyunca Konırkulca 

oğlu Canadil’in geldiğini anladı. 

-Babanın kadın ettiği kızla mı evleneceksin Canadil? –diye güldü ve elbiselerini 

toparlayıp odadan çıktı. 

Küçük kadınının evine yaklaştığında uzaktan iki eliyle yüzünü kapatarak ağlayan 

Canadil’i gördü. Ona bakmadı bile. ‘’Babanın küçük kadınına küçük kardeşinin gittiğini 
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söylüyordun, bakalım bundan sonra ne yapacaksın? - diyerek yavaşça konuşarak oradan 

geçti. Bir hizmetçisi peşinden koşarak geldi: 

-Ağa sultanım, anne babasını ne yapalım? Komşu köyden gelirken el ayaklarını 

bağlayarak, vadi boyunda tutuyoruz. 

-Bırakın onları - dedi ve ak saraya girdi. 

Konırkulсa şanıraktan (şanırak – çadırın en üst noktası, kubbesini oluşturan yuvarlak 

açıklık) odaya giren  güneş ışığından yüzünü kaçırdı da kadınına baktı. Sonra yine kapı 

tarafına baktı. Kapı yanında büyük ve kalın kamçı duruyordu. 

Kendi çocuğu ile ilişki yaşadığı için onu bu kamçının altına mı alsam diye hayalinden 

geçti, ama bu düşüncesinden hemen vaz geçti. Zeyneb’in çıktığı yer, yani dedeleri güçlü 

insanlardı. Karkaralı’nın ağa sultanı Camantay’ın küçük kız kardeşi idi Zeynep. Bu 

daTauke sultanın kızı demekti. Sultan’ın kızını vurmaya izin yoktu. Eğer 

anlaşamadıysalar veya başka bir olay ortaya çıkarsa, yeni gelin edip nasıl kıza evlendiyse 

öyle de evine götürmesi lazım gelirdi. Cezasını ise kendi babası verecekti. ‘‘ evet, bu 

kamçı senin için değilmiş. Bu kurşun kamçıdan Konırkulca’nın kendi elleriyle bir çok 

insan acımasızlığın nasibini almıştı. 

Ağa sultan yine karısının yüzüne baktı. Sabaha karşı eve geldiğinde ise Zeynep’in 

uyumadan beklediğini gördü. Zeynep genç Şıngıs’la ilişki yaşasa da onun Konırkulca’da 

yeri ayrıydı. Ağa sultan yatağa gelip uyuyuncaya kadar ‘yanıma gel’ demek istiyormuş 

gibi Zeynep yattığı yerden bir sağına bir soluna bir bakarak işaret etmiş gibi oldu. Yaşlı 

ağa sultan genç kızla beraber olduktan sonra çok yorulduğundan dolayı başı yastığa değer 

değmez uyuyuverdi. Uyanıp gözünü açtığında öğlen olmuştu, karısı ise ayak tarafında 

oturuyordu.  Acı dolu gözlerle Konırkulca’nın gömleğindeki kan damlalarına bakıyordu. 

Konırkulca da bundan hiç utanmıyordu. ‘ sen bunu benden çok yapıyorsun, ben sadece 

dün gece yaptım’- der gibi kanlı gömleğini çekerek ayaklarını uzattı: 

-Masaj yap,- dedi, bundan sonra ise ses çıkarmadı. Zeynep ise böyle sessizce öğlen 

zamanına kadar oturdu. Uzun ipek kirpiklerini açarak Konırkulca’nın göbeğinden aşağıda 

duran gömleğindeki kana bakıyordu. Sonra ağır nefes almış gibi oluyor ve masajını 

devam ediyordu. 

Konırkulca biraz dinlendikten sonra, hala ondan bir şey bekleyen kadınına acıdı: 
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Üzerindekileri çıkar da kapıyı kapatarak gel - dedi. Konırkulca’nın kendisi de hazırlandı. 

Buna sevinen karısı koşarak kapıyı kapatmaya gitti. Bu arada kapıya birisinin yaklaştığını 

fark eden Zeynep dışarıya baktı. 

Sultanım, Canadil ile Şınğıs geldi. İçeri girsinler mi? 

Biraz bekleseler bir şey olmaz. Sen buraya gel - dedi. 

Karısının isteğini yerine getirdikten sonra aradan biraz vakit geçti Şınğıs ile Canadil eve 

girdi. Keyifleri yoktu , özellikle Canadil’in gözleri solmuş, yüzünde reng kalmamıştı. 

Sanki bu suçu babası değilde, kendisi işlemiş gibi başı yere eğikti. ‘’ Amcana çekmişsin 

demiştim ya hatta bir kelime bile söyleyemedin. Bundan sonra Kümis’in yanına da 

yaklaşamazsın’’- dedi içinden ağa sultan. Canadil gerçekten babasının dediği gibi güçsüz, 

korkak, cesaretsiz biri idi. Tüm sevgisini gece ağlayıp bitirmiş gibiydi. Kümis’ten  

ümidini kesmiş babasına diyecek bir şey bulamıyor, cesaret edemiyor tam bir biçare gibi 

öylece dikiliyordu. 

Şınğıs ise üvey annesinin yüzünde sevinci görünce bu skandalın kısa zamanda bittiğini 

anladı: ‘’ Barışmışsınız. Kendisine yapılan eziyeti affetmiştir. Bundan sonra babasından 

gelecek zarar yok.’’  

Babasını iyi tanımayan Şınğıs, babasının o ölünceye kadar rahatlamayacağını nereden 

bilecekti ki? 

Konırkulca Talizın’ın yazdığı mektubu çocuklarına okudu: 

 

-Siz çarın subayısınız. Çarın dediklerini yapmak zorundasınız.Her biriniz ayrı ayrı 

yanınıza yüz asker alıp,isyan eden köylere gideceksiniz. Dediklerinizi yaparlarsa taşındığı 

yerden onları geri getirin, eğer yapmazsalar dünyanın sonunu getirin onlar için... 

-Eğer bizim gücümüz yetmezse ne yapacağız,- dedi Şınğıs babasının hilesini anlayarak. 

Kenesarı güçlü birisidir. Bize kolay kolay teslim olmaz. 

 

 

-Çarın askerine yakışan söz değil söylediğin. Kudaymendi tohumları böyle güçsüz değil, 

beni utandırmayın.- diyerek ağa sultan sözünü tüketti. 
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Anladığı kadarıyla babasının onu ölüme gönderdiğine gören Şınğıs babasının kendisini 

affetmediğini anladı. Ağa sultanın iki oğlu da bir şey demeden odadan çıktılar. 

Biraz sonra onların atlarının sesi çıktı, onlar sessizce Karaötkel’e gittiler. 

Konırkulca çıkan sesleri biraz dinledi: 

-Ne zamana kadar üvey annesinin yanında kalacak, Şınğıs’ınında kendisini gösterecek 

zamanı geldi.-dedi. 

Zeyneb’in yüreği buz gibi dondu. Herşeyi biliyormuş. Beklemediği yerden gelmesinin de 

nedeni bu. Gömleğindeki kan da bundan dolayı. Başka adamı yokmuş gibi böyle zor bir 

göreve iki çocuğunu göndermesinin nedeni de bu. Kurt olsan da bunun gibi ol... 

Yaşlı olsa da Konırkulca’ya Zeynep gülümseyerek baktı. Kendisinin suçlu olduğu için 

ayaklarına yalvarıp yakarmak istedi ama yapmadı. Kadın olsa da  Bökey hanın nesli 

olduğunu unutmadı. 

Canadil’in suçu ne - diye sordu. 

Suçu üvey annesi ile kardeşinin ilişkisi olduğunu bilmesi ve ağa sultan oğlu olsa da fakir 

bir kızla evlenmek istemesi. 

Hepsini anladım. Beni ne zaman evime götüreceksin? 

Çocuğu ben doğurdum kendim cezasını vereceğim.  Kadını ise kırk toğız (toğız - Kazak 

geleneklerine göre verilen hediyenin dokuz olması, dokuza tamamlanması) ödeyerek 

satın aldım. Başlık parasını geri vermeyecekler ki, niye seni tekrar evine götürmem 

lazım!- dedi, birazdan sonra yine yumuşak sesle ‘’susadım kımızın varsa getirsene’’ dedi. 

‘haram ellerden nasıl helal kımız içmek’ diye Zeyneb hayalinden geçirdi ve sonradan 

kendisine ‘tamam, han tohumunda bundan da kötü suçlar olmuştu, kendisi affettiyse bana 

ne 

Sonra Zeynep hemen kımız getirmek için yerinden kalktı. 

Tam o sırada odaya birisi girdi: 

-Essalamun aleykum. 

Konırkulca odaya giren insanın yüzüne bakarak: 

-Ocar sen misin? 

-Evet, ağa sultanım. 
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-Yavrum sen nerelerdesin? Nerelere kayboldun? Gel yukarı çık. 

-Ombı’dan.  Ben bir tek kendim değilim. 

 Dedi sofraya otururken. 

-Kim var yanında. 

-Eşim var. 

-Kimin kızı? 

-Taycan’ın. 

-Hangi Taycan? Çara karşı çıktığı için vurup öldürdükleri mi? 

-Evet, onun kızı. 

-Onun kızı var mıydı? 

-Kendisi esir alındığında Altınşaş adındaki kızı kalmış.Taycan’ın ailesini Turin’e  

gönderirken bunu Ombı’daki bir zengin tüccar satın almış ve general  Fonderson’a hediye 

etmiş.Bu sene on altısına girdi. 

- Öyle mi?  Sen onunla nasıl evlendin? Kendisi nerede? Niye eve girmiyor? 

-Komşu köyde. Nasıl evlendiğimi anlatırsam uzun sürecek. 

Ocar konuşurken kımız koyan Zeynep’e baktı da sözünü yavaş kesti. Ağa sultan hemen 

anladı; 

-Kadın dışarıya çık, misafir için koyun kessinler, çay getirin- dedi. 

‘Benden mi saklıyorsunuz’ demiş gibi bir güldü ve odadan çıktı.  

Ocar Seyten’le arasının nasıl iyi olduğunu onu nasıl aldattığını her şeyi bir bir anlattı. 

-Ombı’ya gittikten sonra da iki hafta hapishanede kalmak zorunda kaldım. Seyten de 

benim mahkeme işimi ayrı ayrı bakacak oldu - diye güldü.         –Bir gün Fonderson’un 

kendisi geldi. General dediklerini yakından kim görmüş dersin. Gömleklerinin düğmesi 

sarı, bıyıkları da sarı. Rengi soğuk birisiymiş. Seyten ile Taycan’ı getirdiğin için ne 

istiyorsun söyle dedi. Geçen sene Ombı’ya bir iş için geldiğimde pazarda Altınşaş’ı 

görmüştüm ve onun benim olmasını istemiştim. Tevekkel diye generale: ‘ Bana evindeki 

kırgız kızını versen olur’-dedim. 

-Yirmi beşinci sene kuralına göre kız kimi isterse ona evlenecek. Eğer kız isterse  olur 

istemezse olmaz. 

Anladığım kadarıyla general bana Altınşaş’ı vermek istemiyordu. Kuralları  yapan onlar 

değil mi . Demirden yapılan hapishaneleri var olan bu ülkelerde değil, hatta bozkırda 

yaşayan Kazak kızlarına kim sormuş ki kimi istiyorsun diye... 

-Kızla kendim konuşacağım,- dedim. 
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Generalin gözleri büyüverdi. 

-Babasını kandırıp buraya getiren insana o nasl razı olacak? 

-Bunu ben kendim halledeceğim. 

General sözünden dönemedi. 

Tamam –dedi. 

Bizim bekçi bir yaşlı tatar kişiden duymuştum: ‘ Fonderson’un evindeki hizmetçi kız sizi 

bir kaç kere sordu. Eğer yemek verirsem ona verecek misiniz? –demişti. 

Tabiki, ağabeyi ile babası hapishanede olduğu için beni de onların adamı zannetti. Azıcık 

para verip o yaşlı kişiye bizi görüştürmesini söyledim. Kendi dinini satan bu insan bu 

sefer çarın güvenini de sattı. Bekçi olarak onun sırası geldiğinde o Altınşaş’ı bana getirdi. 

Kızın eli,ayağı bağlı, beni Seyten’le beraber generalin evinin yanındaki hapishaneye 

götürürken görmüş. Gece uyumadan ağlamış. Kendisi akarabalarından uzakta büyüse de 

akrabaları için canını vermeye hazır bir kız. Üstelik ben  halkın bağımsızlığı için savaşan 

bir kahraman gibi oldum. Uzun sözün kısası bir birimizle iyi anlaştık. Bir kaç kere gizli 

görüştük ve beraber kaçmayı düşündük.  

Bunu Fonderson’a söylemiştim çok sinirlendi. Kurdun yavrusunu  ne kadar beslesen de 

sana köpek olmaz dedikleri doğru imiş. Bir ara kızı cezalandırmakda istedi. Ama çok 

akllı insan değil mi, biraz sonra kendine geldi. ‘’Ama senin dediğinin de doğru Altınşaş’ı 

alıp halkına dön’’ dedi. Halkının bağımsızlığı için savaşan kişinin kızını evine getirirsen 

sana halk daha çok inanır.  Kenesarı’nın halkı arasında kendi adamımız olursa bizim için 

daha iyi. Altınşaş’ı eşim olarak  Kenesarı’ının köyüne götürüyorum.  

Konırkulca ise kahkaha atarak,çok güldü. 

-Yiğit olsan bunun gibi ol ya! Koyunu var,kurdu da var,kadını da var ... 

Ocar yere bakıp azıcık gülmüş gibi oldu. 

-Yaşadığın gün tilki olsa sen it ol- bizim için söylenmiş söz. 

-Ama iki geminin başını tutan suya düşer. Dikkatli ol. Özellikle, Kenesarı’nın köyüne 

gittiğinde. Sultan çok zekidir bir yanlış yaparsan hemen fark eder. Köyde sadece 

Kenesarı değil. 

-Kasım’ın neslinden başka yine kimler varmış öğrendin mi? 

-Şimdi çoğu oraya gidiyor. Geçende oradan gelen bir tüccardan duydum, kahramanların 

hepsi; Şubartpalı, Ağıbay, Altay, Tölebay, Bestanbalı Bukarbay, Baganalı Kudaymendi, 

Kıpçak İman da varmış,  Tabın soyunun  kahramanı Tilenşe’nin  Colaman’ı biz de sizinle 
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beraberiz diye ve Baytabın diyen genç kahramanı Sergazı hanın evlenmek istediği 

Akböken adlı kahraman kızını da göndermiş. 

-Kadının altı çocuğunu bırakıp Kenesarı’nın kız kardeşi Bopay’ın Sırımbet’e  gitmesi 

doğru mu? 

-Evet, Kasım’ın oğulları erkek kurt olsalar, kızları ise fahişe kurttur. Bopay şimdi elinde 

mızrağıyla bir süre askere yönetici imiş. Kocasının ise Abılay soyunun köyüne saldırmak 

istediğini duyduk. 

-Bopay gelin ağabeyi ile beraber ise Canaydar kahraman da oradadır. 

-Niye? 

-Canaydar ile Bopay çocukluğundan beri Kozı Körpeş -  Bayan Sulu gibi (aşk) değil 

miydi? Sadece Kasım hakim Canaydar’ı sıradan halk diye kızını vermedi. Altı çocuğu 

olsa da Bopay için Canaydar’ın yeri ayrı diyorlar. İkisi Kenesarı’nın köyünde 

buluşmuşlardır.  

Kendisini geçen sene Baygöbek’in verdiği yemekte görmüştüm, ağabeyi gibi gözü 

hiddetli, sarışındı. Ata binmiş,at yarışına katılmıştı. Hiç bir erkek onun karşısında 

dayanamadı.- Ocarın aklına bir şey gelmiş gibi Konırkulca’ya baktı- az önce söylediğin 

kahramanların hepsi Colaman sultanın fakir askerleriymiş, halkı yöneten zengin 

kahramanları yok mu? 

Malımı soygun etmesin diye korkak tahminen yüz elli evli Şorman’ın Musa’sı, Cakıp’ın 

Elemen’i, Asılgazı’nın Babatay’ı gibi bin malı olan azıcık zenginleri olmazsa, halk  

ağaları ‘ sonu nasıl olacak’ demiş gibi sonunu bekliyorlar galiba. Bunlara şimdilik ancak 

Karkaralı’dan Kazı’nın  Kudaymendi’si ve Bayanaul’dan Bektas’ın Taymas’ı. Kazı’nın 

Kudaymendi’si çara eskiden beridir karşı. Geçen seneleri onu bolıslıktan (bolıs – Çarlık 

Rusyası zamanındaki idari taksimat)  indirmişti. Bektas’ın Taymas’ı ise... 

Niye korktun? Anlaşamadığın yer mi var? 

Hayır, ama...- Ocar sırını söyler söylemesine de biraz düşündü de sonradan devam etti.- 

Taymas’ın Kenesarı’nın yanında olması...Bu benim için biraz tehlikeli - diye yavaşça 

konuştu. –Geçen sene Seyten ikimizi tutuklayıp Ombı’ya götürürken ortada onun köyüne 

de girmiştik. Sanki bir şeyi hissetmiş gibi oldu. 
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Başkasından şüphelenmiyorsan Taymas’tan korkmasan da olur. Taymas bir hafta önce 

Colaman ile İman kahramanın köylerine gelmiş. Halk için iyi olması için Irğız ile 

Torğay’dan da uzaklaşacak diyorlar.  Kenesarı’nın savaşına Ak Cayık, Or boyundakiler 

de katılacak gibi. Taymas oralardan sonbahara kadar dönemez. Taymas dönünceye kadar 

sen Kenesarı’yı kendine bağlarsın.- Konırkulca gülümsedi. Hiç olmazsa ‘’ yanlış 

yapmışım sonradan anladım’’ dersin. –Kadınını yanına al. Başını kılıca tut. Kendisi 

başını tutanı kılıç almaz. 

Taymas uzakta ise bu iyiymiş. Başka korkacak kimse yok. Ombı’ya ulaştıktan sonra 

onunla kimseyi görüştürmedi. İkimizin aramızdaki bu sırı o kendisiyle öbür dünyaya 

götürdü. Buna ben eminim.- Ocar’ın yine kendine olan güveni artmış gibiydi. 

- Şimdilik Kenesarı’nın yanında sadece çar’ın yerlerini zorla aldığı insanlar var. Bunun 

gibi durumlarda ateş güçlü olsa da su kısa zamanda kaynayacak ama kısa zamanda da 

bitecektir. 

Bilmiyorum - dedi Konırkulca. Bu sefer savaş önce olduğu gibi hemen  yanıp hemen 

sönecek hale benzemiyor. Kenesarı’nın bu kadar insan toplayıp sessiz kalmasından 

korkuyorum. Yanında sadece Kazaklar değil, başka milletlerden çıkmış akıl veren 

insanları da var diye duydum. Bunu da unutmamak lazım. 

Gerçekten mi? 

Evet, tahminen yirmiye yaklaşık Başkurt ve Rus yiğitleri varmış. Arasında top atanları, 

silah yapanları da varmış. Akıl veren büyükleri Buhara’ya sığmayan Sidak Hoca, kendi 

ülkesine savaş açıp kovulan subay Yüsüf adında birinin de var olduğunu işittim. Tüm 

eşkıyalar oraya toplandı diye duyduk. 

Çok iyi - dedi Ocar bir karara gelmiş gibi.- Ne olsa da oraya gidince bakarız. Şimdi ise iş 

meselesini anlaşalım. Ombı Kenesarı köyündeki haberleri size söylememi söyledi. 

Nasıl bana ulaşacaksın? 

Seyten’i tutmama yardım eden Samen, Cakıp, Sakıp diyen güvenli yiğitler var haberi 

onlar iletecek. Onlar şimdi Kenesarı’nın askerlerinin arasında. 

Geldiklerinde senin adamların olduğunu nasıl anlarım.- Konırkulca yine güldü. 



390 
 

’’Koyunların arasında olan bir koç gibi mi olacaklar?’’ 

Tek işaretleri olacak,kemerindeki hançer sağ değil sol taraflarında olacak. 

Bu işlerin ustası olmuşsun artık. Bunlar kimsenin aklına gelmez .Unutmayın sakın 

-Keneke var iken unutmayız- Ocar güldü ve yerinden kalktı - Görüşürüz inşallah. 

Yemek yiyeceğiz biraz kalsana. 

İnsanların gözüne çok görünmek tehlikeli, bir de karıma da komşu köydeki birisinin 

evine gidip geleceğim demiştim. Dönmem daha iyi. 

-Öyleyse, iyi yolculuklar. 

Konırkulca dört gün genç kadınının evinde dinlenip, Akmola’daki kadınının evine döndü.  

Bu sefer döndüğünde kapı önünde Şınğıs  ile  Canadil’in adamlarını gördü. Yeni dönmüş 

Şınğıs ile Canadil’de oturuyordu. Talizin’in emrine göre isyan eden  Tınalı, Karpık, 

Teneş köylerine kadar gitmiş, oradaki halkın  durumunu  görünce  korkmuşlar ve geri 

dönmüşlerdi. 

Konırkulca çocuklarını gördüğünde çok üzüldü. Özellikle, Kenesarı köylerinin birinden 

Şınğıs’ın sağ salim dönmesine sinirlendi. Sinirlenerek elindeki kamçısıyla botlarını 

vurarak oradan buraya gidip geliyor ve çocukları için nereye göndersede dönmezler acaba 

diye düşünüyordu. 

İşte bu sırada nöbet tutan asker: 

Bir asker geliyor, acele ediyor. Kapıyı açıyım mı? 

Konırkulca dönmeden cevap verdi. 

-Aç kapıyı. 

Kapı açıldığında kara tere düşmüş, Kazaki (Kazaklara mahsus) attan gömleğinin sağ 

tarafı kan kan olan birisi ‘  Beda, Beda’( kötü haber) diye  attan indi. Yakın kışladan 

kılıcıyla, Kazaklar ‘Karapuçuk İvan’ denen, kısa bıyıklı, esmer, mavi gözlü, Karaötkel 

kalesinin idarecisi İvan Karbışev koşarak çıktı. 

-Ne oldu? – dedi o askere bakarak. 

-Kötü haber asker başı- diye yaralı ensesini eliyle tuttu. Kotov idarecilik eden elli asker 

Petrapavol’dan Taşkent’e giden Stragonov adındaki tüccarı mallarıyla sınıra kadar 
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götürmek istemiştik. Aktobe kalesinin yanından geçerken Kenesarı’nın askeriyle denk 

geldik. Onlarla uğraşmayalım dememe bakmadan Kotov’un adamları bir iki kişiyi vurdu, 

bundan sonra onların ata binen askerleri hücum etti. Altımdaki atımın hızlı olması beni 

kurtardı, sadece ben diri kaldım. 

Bu zamana kadar etrafa herkes toplanmıştı. Duyan herkesin yüzünü korku bürüdü. 

-Onlar kaç kişiydi? 

- Beş yüz civarında. 

-Kenesarı’nın kendisi mi idarecilik eden? 

-Hayır, kardeşi Naurızbay. Ben onu önce Kökşetav’da görmüştüm. 

-Kaç askerleri kaldı. 

-Bilmiyorum. Esir aldıklarını ve tüccarın tüm malını kendileriyle birlikte götürdüler.  

-Nereye gidiyorlar? Bizim tarafa gelmiyorlar mı? 

-Hayır, karşı tarafa batıya gittiler. 

Onun yarasını bağlayan genç hamşire: 

-Gelin buraya, ağabey,- dedi sanki kendisi yaralıymış gibi.  

Yaralı askerin etrafındaki kişiler gürültü yaptı. 

Böylece hepimiz öleceğiz bir gün,- dediler. 

Bozkır dediğin ne? Bu da Rusya’nın yeri. 

Evet, eğer ölecek olursan da ‘’Rusya bozkırından iki metre yer verilecek peh’’ 

Bizi buraya ne getirdi? 

Sanki kendin gelmiş gibi! Eğer bana bıraksa buraya hiç bir zaman gelmiyecektim. 

Susun, - diye bağırdı Karbışev. Kenesarı askerlerinin buraya gelmemesi mümkün 

değil,her an gelebilir. Yarından başlayarak kaledeki tüm askerler ve kadınlar siper 

kazmaya çıkacak. Sabahtan itibaren... 

Kenesarı’nın askerlerinin Karaötkel’e gelmesi her an olabilecek bir durumdu. Çünkü 

Kazak bozkırında Rusya’nın kendi işini yürütmesinden en büyük payı Akmola kalesi 

görüyordu.Bu yüzden bağımsızlık savaşçıları orayı ele geçirmeyi çok istiyordu. 
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Bu gece Konırkulca uyumadı. Eğer Kenesarı’nın askerleri burayı ele geçirirse öncelikle 

sultan için çok zor olacaktı. Çok eskiden alamadığı öcü var. ‘’Kenesarı Karaötkel’e kesin 

gelecek’’ dedi. Aktav’a yaklaşması bu Karaötkel kalesinin durumunu öğrenmek içindir. 

Yoksa Kenesarı’ya adam mı göndersem? Hepimiz de Cengiz hanın büyük oğlu Coşı’nın 

soyundan çıktık, belki kararını değiştirir. Hayır, hayır, benden başkasıyla anlaşır ama 

benimle değil. Beni affetmeyecek. Kasım çocuklarının babadan çocuklarına miras olan 

öcü var. Ne olsa da sonuna kadar savaşmak lazım. Bundan sonra benim için tek kurtarıcı 

Ombı. Ondan yardım isteyeceğim, yardım etsin. Bu Karapuşık İvan’dan hayır yok, beni 

düşmana verip, kendisinin kaleyi bırakıp gitmesi de mümkün. 

Konırkulca sabah erken kalkıp Talizin’e mektup yazdı. Mektubunda; 

Kasım hakimin oğlu beni Rusya’ya  bağlı olduğum için beni affetmiyor. Önce beni 

öldürmek istiyor sonra çocuklarımı, akrabalarımı. Kenesarı ile beraber bana karşı olan 

başka boylar da var. Bu yüzden de bunun gibi zor bir durumda bana yardım etmenizi ve 

Akmola kalesini koruyabilecek kadar asker göndermenizi rica ediyorum.- diyerek 

mektubunu bitirdi. 

Mektubu yazıp bitirdikten sonra hemen Ombı’ya götürmek için Karbışov’a verdi ve 

kendiside başka işleri halletmek üzere oradan uzaklaştı.  Öncelikle Esil boyundaki iki 

kadınının köylerini buraya göçürmek istedi.  Bu işi Canadil ile Şınğıs’a söylemek 

istemişti ama ikisi yine kale içinde değillerdi. Çok sinirlenen Konırkulca’ya 

baybişesi(Baybişe - çok eşli erkeğin ilk hanımı): 

-Yaz tatilleri de bitmek üzere, gitmeden önce millet arasında biraz gezip dolaşmak 

istemişlerdir. Eğlenmek istemişlerdir. 

-Ben bütün gece düşünceden uyuyamadım, bu zamanda Şınğıs Zeynep’le beraber 

olmuştur, adi herif.  

Çok sinirlenen  Konırkulca küçük kadınının köyüne gitmek için adamlarıyla hazırlandı. 

Eline de kamçısını aldı. Tam bu vakitte kalenin kapsından giren siyah atını gördü. Atın 

boynunda torba gibi bir şey asılıydı. Bu at elde büyümüştü, o yüzden de kale içinde su 

içmezdi. Sadece Esil’in mavi dalgalarından su içmeye alışmıştı. Kalenin dışındaki nehire 

kendisi gidip kendisi geliyordu. Konırkulca’dan başkasına gelmezdi. Kalenin kapısından 

koşarak girip ahırına doğru koştu. Ağa sultanın kapısının yanındaki ahırının yanına gelip 

durdu. ‘‘Bunun boynundaki de ne’’ diye Konırkulca yanına geldi. Birden bire çok kötü 

göründü. Atın boynundaki torbanın içinde karpuz gibi bir şey var ve torbanın dışına kadar 

kan akıyordu. 
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Konırkulca belindeki bıçağı ile torbayı kesiverdi ve karpuz gibi yuvarlak olan şey yere 

düştü. Bedeni titreyen Konırkulca torbanın bir tarafından silkti ve onun içinden bir 

adamın başı çıktı. Gözleri canı zorlanınca büyümüş, dişleri görünüyor, ağzının bir 

tarafından da simsiyah dili görünüyordu. Balta ile kesmiş her halde, her yeri kıpkırmızı 

kana boyanmış. Konırkulca iyice bakmıştı bu oğlu Şınğıs’ın başı idi. 

Durumu anlayan Konırkulca’nın gözünün önü kararıp düşerken: 

-Kenesarı senin çocuğun Sızdık’ın da başına bunun aynısını yapıp sana göndermezsem 

Konırkulca olmayacağım.- sadece bunu söyleyebildi. 

Ancak Şınğıs’ın başını kesen Kenesarı değildi, onun askerleri de değildi.Bunu yapan 

Kümis’in babası Abduvakit idi. Konırkulca kızına tacavüz ettiği gece bu kişinin de evini 

yakmış ve köyden kaçıp gitmişti. Konırkulca’nın adamları peşinden ulaşıncaya kadar 

kamışların arasında kaybolmuştu. Abduvakit kadını ile kızını Kenesarı’ının köyüne 

gidenlerle bırakıp, kendisi geri dönmüştü. Bu olay bu namuslu insanı o kadar 

sinirlendirmiş,canını acıtmıştı ki, sanki dünyanın sonu gelmişti. Hayalinde, aklında 

sadece ‘Öç’ ‘ Öç almak’ vardı. Bu durumda insan başka ne düşünecekti ki! Aklına 

bundan başka bir şey gelmedi ve bu yol doğru diye bildi. Konırkulca’yı öldürürse sanki 

öcünü alacak gibi sandı. Bundan sonra Abduvakit kendisinin çok iyi bildiği köy olan 

Zeynep’in yaşadığı köye doğru yol aldı. Zeynep’in evini koruyan bekçilerden 

yaklaşamadı , beşinci günü bekçiler gittiğinde beklemediği yerden köye iki asker gelir. 

Birisi Şınğıs idi, onu Abduvakit hemen tanıdı, yanındakini de Zeynep’in evine gönderip 

kendisi vadi boyunda bekledi.  

 

Babası gelip gittiğikten sonra oraya gitmeye biraz korkmuştu. Bunların hepsini 

Abduvakit uzaktan izledi. Beş gündür elinden hiçbirşey gelmeyen, hiçbirşey yapamayan 

Abduvakit ‘‘Konırkulca benim çocuğuma hiç acımadı, ben niye acıyım ki’’ diye vadi 

boyunda uyuyan Şınğıs’ın yanına sesini çıkartmadan yaklaştı ve balta ile başını kesti. 

gün sabah annesinden tay olduğunda ayrılan kendisi büyüten kara at geldiğinde ise 

boynunu torbayı astı ve ata iliştirdi,kendisi de hızlıca Kenesarı’ının köyüne doğru yol 

almaya başladı. 

Konırkulca üç gün yattı, oğlunu defnettikten sonra hemen Kenesarı’ya karşı planlar 

yapmaya başladı ama düşmanının çocuğunu öldürüp kendisi içinde öç aldığı için içten içe 

seviniyordu ancak bunu kimseye sezdirmiyor,belli etmiyordu. 
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Kenesarı  bu çok zor meseleyi halletmek istediğinde odadan çıkmadan, eliyle kılıcının 

sapından tutarak odanın o başından bu başına doğru gidip geliyor ve derince 

düşünüyordu.  Bunun gibi durumlarda sultan gerçekten bir aslana benziyordu, kimseyle 

konuşmuyor, gözleri kıpkırmızı oluyordu. Böyle bir durumda onun yanına kimse 

gitmiyor, onunla kimse konuşmuyordu. Çünkü Kenesarı böyle olduğunda kimsenin 

gönlüne bakmıyordu. Kenesarı bugün de öyle idi. Albayın omuz askısı olan mavi kaftanı 

ensesinde, iki saattır ak ordanın (sarayın) içinde bir oraya bir buraya yürüyordu. 

Dün Sır boyundan haber gelmişti. ‘Madelihan’ın kendisinin üvey annesiyle ilişkisi 

varmış,  bundan bir şey çıkmazsa iyi’ dedi. Yine Begderbek’in Evliyaata’ya yer 

değiştirmesi, Taşkent’in  kumandanı olup Laşkeri kendisi yürüttükten sonra oradaki 

Kazakların durumu eskisinden daha beter olduğunu söylemiş. Kenesarı’yı düşündüren bu 

olay mı? Hayır,bu değil. Bu haberler sultanı ne kadar etkilese de, bunlar yeni başlamış 

olaylar. Şu an Kenesarı buradaki meselelerini halletmek istiyor. Eğer bunları halletmenin 

yolunu bulduysa, o halk arasındaki yerini daha yükseltecek. Şimdi elli bin halkı var olsa, 

bu  durumu eğer güzel çözerse yine elli bin, hatta yüz bin halkın buraya gelmesi 

kesin...Eğer çözemezse halkının güvenini boşa çıkarmış olacak.. Öyleyse yarından sonra 

peşinden gelen halkın dağılıp gitmeyeceğini nereden bilebir ki? Kazaklar ata benzer. 

Beraber koşarken önünden bir düşmanı çıksa ve onları korkutsa hemen yan tarafa 

ayrılarak koşarlar. Bundan sonra onları kimse durduramaz.  

Bu yüzden halkı bu duruma getirmemek lazım. 

Kenesarı’nın askeri bu zamana kadar  Taşkent, Karaötkel,Kızılcar arasındaki  kervanları 

soydu ve dediklerini yaptıramadığı sultanların köylerine gitti. Çirikov ve Karpov gibi 

çarın küçük askerleri ile savaştılar. Ama yarın ise büyük savaş olacak çar askerleri ve 

Rusya’ya teslim olan Kazak sultanlarıyla savaşacak. Kenesarı böyle yapmazsa olmaz 

çünkü onun etrafına toplanan halkın amacı budur. Yerini, suyunu tekrar almak istiyorlar 

ve bunu yapmazsa, bu savaşı başlatmazsa Kenesarı’ya olan güvenleri azalacak. Halk 

bundan sonra kervan soymak veya başka küçük işler istemiyor, halk azatlık 

mücadelesinin başlamasını istiyor.  

Kenesarı bu savaşı başlatmadan önce bu işi savaşsız halletmenin bütün yollarını denedi. 

Etrafında çartan zorluk gören insanların toplanması ve onların her gün çoğalmasından 

belki bizim çok olduğumuzu görünce bu olayı daha iyi anlarlar diye de düşünmüştü. Bu 

yüzden Ombı’ya tekrar tekrar mektup gönderdi. 
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En son mektubu Şu ile Sarısu’da kışı geçirip, Sarıarka’nın ortasındaki Karakoyıl 

Kaşırgalı’ya geldikten sonra Batı Sibirya general valisi Gorçov knyaza(prense) 1838 

yılında, yani Köpek yılında, mayıs ayının başında yazdı. Onu Toktı’nın Tabıldı’sı ile 

Kazangap’ın Köşinbay’ı denen kendisinin en çok güvendiği insanlarla gönderdi. 

Mektupta şöyle yazılmıştı: 

‘ Saygılı bey general - valiliği hazretlerine’ 

Abılay hanın nesli Kasım hakimin oğlundan size. 

Hazreti aliler size söylemek istediğim budur. Ben iki tarafın da barışıp, mutlu hayat 

geçirmesini istiyorum ama siz ben etrafıma halk toplanınca benden şüpheleniyor 

gibisiniz. Benim söylemek istediğim şudur, benim dedem olan han Abılay’ın yerlerini 

bizden  aldınız, oralara kaleler kuruyorsunuz ve bizden vergi istiyorsunuz, böylece bizi 

zor durumda bırakıyorsunuz. Biz bunun için şikayet ediyoruz, buna razı değiliz ve vergi 

vererek de sizin yerinizde kalmayacağız. Eğer bizim başımıza gelenler Rusya’da da olsa 

siz ne yapacaktınız? Bu yüzden bizim durumumuzu anlamanız gerekir. 

Arıs ile Bayanauıl, Karkaralı ve Akmola’daki Kazakları benimle beraber. Bundan sonra 

da başka Kazakların da benimle olmasını isterim. Ama Kazak halkı eskisi gibi kendi 

başına, özgür hayat geçirse sizin için de, bizim için de iyi olur. 

Benim duyduğuma göre siz bizi Kokand ile Buhara hanlığına ayırmayı düşünüyorsunuz. 

Ama onlar müslüman olarak bizi korumaya borçlu. 

İki millet sakin, mutlu hayat geçirse iyi olur. Ama sizin adamlarınız halk içine geldiğinde 

Kazakların en iyi atlarını ve giyim kuşaklarını alıp gidiyorlarmış. Bizim eşyalarımızı 

almasına çar tarafından kurallarda gösterilse bile onlar bizim halkımızın sözüne önem 

vermiyor. Birkaç gün önce Törtul bölgesinin kazağı Aznabay beyin eşini, iki gelinini, kızı 

ve bir dul kadınını alıp gitmişler ve onların nerede olduğu şimdiye kadar  belli değil. 

Sizinle daima dost olacağız diye düşünerek, bunları yapmanızı istiyorum: 

Aktav kalesi yok edilsin. 

Akmola kalesi de yok edilsin. 

Ve bunun gibi Kazak yerinde kurulan tüm kaleler yok edilsin. 

Esir alınan insanlar ve Konırkulca’ya gönderilen iki adamımı azat edin. 

Bu mektubu yollamak için ben sultan  Kasımoğlu Kenesarı kendi mührümü  basıyorum 
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Bu mektupta Kenesarı Kokand, Buhara hanlıklarıyla hiç bir zaman beraber olmayacağını 

bilse de, general valiliği korkutmak için, onların yardım etmesi gerekir sözünü stratejik 

olarak yazmıştı. 

Bu mektup için de Kenesarı üç ay cevap alamadı. Mektubu götürürken Tabıldı ile 

Köşinbay’ı Konırkulca’nın adamları yolda tutmuştu ve Ombı’ya kadar yürüyerek 

getirmişlerdi. Çok uzamadan onların mahkemesi olacaktı sonuçta da Sibirya’ya 

gönderileceklerini duydu Kenesarı.  

Kendisi yazdığı birkaç mektuba cevap alamayınca Kenesarı çok sinirlendi. 

Düşmanlarıyla iyi sözle anlaşamayacağına emin oldu. ‘’ Bundan sonra ya çara, ya 

Konırkulca ve onun çocuklarına bağlı olacağım veya sonuna kadar savaşıp kendi 

dediklerimi yaptıracağım.’’ – diye düşündü. Bunun ikincisini isteyen Kenesarı, bu savaşı 

Kazak yerini tabi kılmada  en önemli kuzey ve doğuda yerleşen Akmola kalesinden 

başlamayı ve  eski düşmanı Vali hanın kadını Ayganım’ın Sırımbet tarafından başlatmayı 

istedi. Bazı kahramanlar savaşı  Kökşetav’dan başlatalım demesine razı olmadı. Çünkü 

Kökşe yeri,atın yürümesi için iyi değild, ve Ombı’ya yakındı bu yüzden çar askeri kısa 

zamanda gelebilirdi. Üstelik babası Kasım’ın  Kökşe’nin kutsal geyiğini vurduğunu da 

biliyordu, Kenesarı bunlara da önem vererek oradan başlamak istemedi. 

Eğer Akmola kalesini eline geçirse halk arasında daha çok şöhreti artardı. Birisini 

övdüğünde gökteki aya benzeten, yere göğe sığdıramayan Kazak bundan sonra 

Kenesarı’yı altı alaşa (alaş – Kazaklara verilen eski ad) diye övecekti.Herkes 

Kenesarı’nın tarafında olacak, onu takip edecekti. Kesin böyle olacağını sultan 

biliyordu,bundan emindi. Onun için yine bir neden vardı ki bu da duymuş olduğu Arka 

yerindeki Kazakların vergi ödeyecek  olmasıydı. Bu kurala göre yüz atı olan bir at 

vermeli, eğer parayla hesaplayacak olursak 35 som, sığırı olan ise 20 som, koyunu olan 

ise 2 som verecek demekti. Eğer bu kural hayata geçeçek olursa vergileri kaldıraması 

imkansız olan Kazakların Kenesarı’nın tarafına su gibi akması kaçınılmazdı. 

Çarın  Kökşetau ve Karkaralı yerindeki Kazaklarla ilgili bu kararnamesi Kenesarı savaşa 

başladığında köpek yılının kasım ayının yirmi sekizinde çıkmıştı. Ama bu haberi uzun 

kulaklı Kazaklar iki ay önce duymuştu ve Kenesarı’ya iletmişti o da bunu kendi yararına 

kullandı. 
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‘’Akmola kalesini yönetimi altına geçiremezse? Beş bin atlı askerinden ayrılırsa? Bundan 

sonra Kenesarı’nın peşinden kim gidecekti? Ona kim güvenecekti? Düşmanı yenemeyen 

kahraman sadece boş kahramandı , halkını koruyamazdı.’’ 

Bu yüzden ilk savaşta Kenesarı kendisinin ne kadar güçlü, halkı için neler yapabileceğini 

göstermesi lazımdı. Eğer böyle yapamazsa halkı ona güvenmez ve istediği gibi han 

olamazdı. Tabii eğer bunu yapamazsa ... 

Hayır, hayır ne olursa olsun Akmola kalesini ele geçirmesi lazımdı. Ama beş yüz askeri, 

topu ve başka da silahları olan, yüksek duvar ve yere kazılmış siperleri olan Konırkulca 

ile Karapuşık İvan kolay kolay yenilir miydi? Hileyle iş tutarsan yenilmem demesine 

bakmadan cesur olursun. Başkurt Aşiraf’ın kaleyi nasıl almak gerektiği hakkındaki hilesi 

onun için iyi oldu.  Maalesef Aşiraf  iki gün önce vefat  etmişti. Ama söylediği, 

anlattıkları hala aklındaydı.   

‘’Ay, Karaulken elin ne kadar da ağırdı da bir vurma da biçare başkurdun omzunu kırdın.  

Biraz dikkatli olsan olmaz mıydı, biçarenın suçu kaleyi nasıl alacağını öğretmesi mi? 

Aptal benim dediklerimi iyi anlamamışsın. Seninle beraber Aşiraf’ı göndermemin nedeni 

siyah yağı nasıl doğru kaynatmasını öğretmek içindi. Öldürmüşsün. Ölmek hayatın 

kanunu. Şimdi hiç bir şey yapamazsın. Ama öldürmesi de bir yönden iyi olmuş kaleyi 

almak için kullandığım hileyi bunun gibi bir adamdan öğrendiğimi bilseler benim için de 

iyi olmazdı. Hayır hayır her kahramanımdan kaleyi nasıl alacağız diye soracağım, tabiki 

hepsi ayrı ayrı şeyler söyleyecek. En sonunda ise ben kendi düşüncemi söyleyeceğim. 

Halkı yöneten insanın son sözünü söylemesi lazım. Sadece böyle şeyler halkın keyfiyetini 

yükseltir. Bundan sonra benim anlattığım usulle Akmola kalesini ele geçirsek bundan 

fazla onur mu olacak? 

Peşimdeki halk bana saygı gösterirse benim han yerine yine de yaklaştığımdır.’’  

Bundan üç gün önce Kenesarı Akmola kalesini nasıl ele geçirmenin yollarını düşünürken, 

Colaman kahramanın askerleri Baytabın ile başkurt  yiğidi Aşiraf yanına girdi. Devletçi 

adındaki birisinden bunun top yapabildiğini duyduğu için Kenesarı bunlarla sık sık 

görüşüyordu. Kendi ordasına (sarayına) da bazen çağırır ve top yapma hakkında 

konuşurdu. Konuştuklarında topu iyi yapan Devletçi, Aşiraf ise Salauat Yülayov’un  

askerlerinin birisinin çocuğu olduğunu öğrendi ve o da babasından kaleleri  nasıl alacağı 

hakkında duyduğu şeyleri söyledi. Devletçi’nin yanına Kazaklardan beş  yiğit kişiyi 

verdi, onlarda Korgaşınlı da demirci atölyesini açtılar. Aşiraf’ı ise yanında kaldı ve 

Akmola’nın nasıl olduğunu anlattı. 
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Siz nasıl düşünüyorsunuz - dedi Aşiraf. 

Kenesarı da saklamadı. 

Çok askerimiz yok o yüzden önce yüz kişi onun arkasından ise bin kişi çok gürültülü bir 

şekilde gidersek sayımızı çok gösteririz. Sesten dolayı askerlerin çok olduğunu gören 

düşman ise korkar. Korkunca ne tabanca ile ne topla bizi vurur . Herkes yan tarafa kaçar. 

Eskiden bizim dedelerimiz böyle savaşmışlar.  

Bunun gibi eski metotla, topu ve silahı çok olan Akmola’yı yenemezsiniz- dedi Aşiraf. 

Niye ?-  diye bakakaldı Kenesarı. 

Aşiraf ise iyice anlattı. 

Az önce söylediniz, Akmola’nın etrafına çukur kazmışlar diye.Savaşırken oraya gelince 

askerleriniz durur ve arkasından gelen askerleriniz onları o çukura düşürür. Başkaları 

durumu anlayıncaya kadar düşman bunları vurmaya başlar. Böylece siz tüm askerinizden 

ayrılırsınız. Bu yüzden bu eski metotla kaleyi alamazsınız. Başka bir yolunu bulmanız 

gerekir. 

Nasıl bir yol? 

Kalenin içinde ağaçtan yapılmış evler çok demiştiniz. Salauat Yülay bunu kendi lehine 

kullanmıştı.  

Bunun gibi bir durumda Salauat Yülay böyle yapardı diye babasından duyduklarını 

anlattı. Onun anlattığına göre Salauat Yülay sadece büyük değil hatta çok eski sakların, 

ondan sonra kıpçak ile moğolların kaleyi almakta kullandığı bir yöntemdi bu. 

Başkurt askerinin verdiği aklı Kenesarı çok beğendi. Eğer iyice düşünür ve bu planın 

üstüne yoğunlaşırsa Akmola kalesini alacağına emindi. Bunu öğrenince kendine olan 

güveni arttı ama içten içe bir şeyden şüphe etti. ‘‘ Bu nasıl oldu, Akmola’yı almak için 

ben bu insan gibi düşünemedim mi? ‘’ 

Üç gün sonra iri yapılı, uzun boylu, çok güçlü birisi,Karaulken adıyla nam salmış, 

Kenesarı’nın en büyük celladı olan bu yiğitle ormanın arasında siyah yağ  kaynatırken bu 

Başkurt üstüne ağaç düşmek suretiyle vefat etti. Tüm halk beraber Aşiraf’ı defnettiler. 
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Mezarının başına sultanlar da gitti. İlk defa sultanlar kaçak yiğidin mezarına bir avuç 

toprak attı ve mekanı cennet olsun dediler. ‘’ Beni affet yiğidim, Karaulken’e doğru 

anlatmamışım, suçlu benim’’- dedi içinden Kenesarı. Aşiraf’ın ölümü hakkında Kenesarı 

sonra hiç düşünmedi. 

Şimdi Kenesarı Aşiraf hakkında düşünmüyor. Aşiraf’ın söylediklerini nasıl yapacağını, 

nasıl yol tutacağını düşünüyordu. 

Biraz sonra kapı açıldı. Kenesarı hemen arkasına baktı. ‘’ Ben düşünürken bu odaya 

girmeye kim cesaret etti’’ – diye sertçe baktı. Eşi Kunimcan idi. Tabiki, başka kimse 

cesaret bulup odaya giremezdi.O düşünürken ordasına (sarayına) kimsenin girmesine izin 

yoktu. Bu hala han olmamış sultanın kendisini başkalarından ayrı tutmasıydı. Bu kurala 

sadece Kunimcan baş eğmiyordu.  

Kocasının yüzünden, bakışlarından canının sıkkın, sinirli olduğunu fark eden Kunimcan 

gülümseyerek: 

-Törem ay, şey...siz ona ne derdiniz - dedi. Meclis miydi, en güçlü kahramanların 

toplandığı...Bu meclise gelen insanlar çoktandır sizi beklemekteler.. Gitmeyecek misiniz? 

Kenesarı kurduğu hayali bozmadan başını salladı. 

-Gideriz.  

Kenesarı ile Kunimcan diğer evlerden sonra biri yapılmış ‘’’meclis evi’’ diye adlandırılan 

beyaz eve girdiğinde, sultanın kahramanları ve akıl veren arkadaşlarının hepsi oradaydı. 

Orada Ağıbay, Navızbay, Kudaymendi, küçük cüzün Sır boyundaki Tabın soyundan 

Bukarbay, Atığay soyundan çıkmış kahraman Basıkara, Altay soyunun ünlü kahramanları 

Canaydar ile Tölebay, Küçük cüzden Esentemir soyundan Kenesarı’nın kardeşi Abilğazı 

sultan, Nısanbay şairle beraber kapı yanında olan Kazaki (Kazaklara mahsus yuvarlak 

masa) yanında elinde tüylü kalemi olan, uzun boylu, zayıf, burnu büyük Sidak Opanoğlu, 

Polşa’dan buraya taşınmış Kazaklar arasında Yüsuf diye lakap almış mavi gözlü İosov 

Gerburt denen  şair yiğitte oturuyordu. Arkadaki iki kişi ise Kenesarı’nın sekreteri olarak 

hizmet ediyordu. Bunlardan yukarı tarafta oturan alnı geniş, sarı renkli tatar yiğidi 

Yagudu oğlu Alim. En aşağıda hakimin kırk kişiden oluşan bekçilerin yöneticisi, 

köydekilerin kahraman Batırmurat diye lakap taktığı genç, Kazaktan kız almış kendisi de 

Kazak olmuş başkurt Meltek oğlu Kiçik ile Naurızbay’ın  nakliyecisi eski rus askeri 

Nikolay Gubin duruyordu. Evdeki  insanlar arasında meclise aza olmayan Bopay, Yüsuf, 

Batırmurat, Nikolay vardı. Ama bu dördü savaşa çok önem veren insanlar olduğu için her 

zaman meclislerden nefret ediyordu. 
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Kenesarı odaya girdiğinde bunların hepsi  yerinden kalktı ve sultana selam verdikten 

sonra  yeşil bayrağın yanına ipek halı döşenmiş  büyük tahtın üstüne Kenesarı oturdu. 

Diğerleri de yavaş yavaş oturdular. 

Üç cüzün saygılı kahramanları,- dedi Kenesarı insanlara tek tek bakarak.- Elimize mızrak 

alıp ata bineli hiç dinlenmedik. Peşimizden gelen halkda aynı şekilde. Halkını, yerini 

seven Kazak oğulları düşmana karşı savaşmaya hazır. Düşmandan öç almak için tam 

zamanı. Bundan sonra peşimizden takip edenleri,küçük savaşlarla oyalamayalım ki 

gözden düşmeyelim.             ‘‘Düşman nerede’’ diye bekleyenlerin sabrını tüketmeyelim. 

Bu yüzden halkın istediği gibi savaş açıp, buna Akmola’dan başlayalım. 

Doğru  - diyenler başını salladılar. 

Savaşı başlamadan önce şu anki durumumuz üzerinde bir duralım. Kenesarı yavaşça 

İyosif Gerburt’a baktı.- Yüsuf  bu yazın düşmanların bize ne yaptığını kısaca anlat,- dedi. 

Yüsuf yerinden kalkıp elindeki kağıdını okumaya başladı. 

Bizim bu işimizi generalin adamları yaramazlık, soygunculuk diye düşünüyorlar. Ombı 

bölgesi yöneticisi Talizin sınıra daha çok asker gönderilmesini söyledi ve bu askerlere ‘‘ 

Sizin yeni bir göreviniz var Kenesarı sultanı esir alın ve göç eden herkesi eski bölgelerine 

geri döndürün’ diye emir verdi. Bu habere göre bize doğru askerler geliyor. 

Onların yaptığı en önemli suçları söyle - dedi Kenesarı. 

Ataman Lebedov’un (ataman - çarlık Rusyası dönemine ait bir tür askeri rütbe) 

yöneticilik yaptığı beş yüz asker bu sene mayıs ayında Torğay nehri ile Cantöre - Kerube 

boyuna taşınan Karpık, Temeş soyunun köyleri ile Sarcan sultan’ın köylerine saldırıp, 

dört yüz adamı öldürüp, yüz adamı esir alıp gittiler. Bunların arasında Bayandı Biy de 

var. 

Kenesarı’nın  rengi değişti... 

-Başka? 

-Ağa sultan Konırkulca ile Karbışov’un yönettiği beş yüz kişilik asker Haziran ayında 

Ayırkum’a taşınan Kuşık sultan ile Sidak beyininin köyüne gelip yirmi beş erkek, sekiz 
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kadın veyirmi bir kızı tabanca ile vurup, seksen civarındaki kişiyi esir aldılar. Onların 

arasında... 

Kenesarının rengi simsiyah oldu. 

-Yeter - dedi sözü kendisi ele alarak.- Tüm bunlara biz nasıl karşılık verdik? Sidak  Bey 

onu söyleyin. 

Kendisine yakışan yavaş hareketlerle yerinden kalktı: 

-Biz de hakkımızı vermiyoruz - dedi elindeki kağıda bakarak. 

Aktau’ın başkomiseri kuvvetli Simonov’un gönderdiği bir kaç grup askeri yok ettik 

onlardan silah elde ettik! Başkomiser Simonov bir kere kendisi savaştığında on tabanca, 

dokuz silah, on üç kılıç, yedi mızrak, dört yüz doksan beş silah okunu bırakıp kaçtı. 

Şimdi bizim elimizde bunun gibi savaşlardan kalan yüz elli silah, doksan tabanca, iki yüz 

on kılıç var.   Kenesarı kahraman özellikle kendi halkını satmış sultan, biylerin(kadı) 

köyün saldırmıştı. 

 ‘’Bu senenin ortalama hesabına göre bir milyon som civarında mal mülk elde 

ettik.Bunların hepsi sadece sultan köylerinden mi alındı?’’ 

-Hayır, bunların arasında esir alınan kervanların da malları var. Çar hizmetindeki 

tercüman, çavuş, mübaşirler ve Aktav kalesindeki insanların da malı mülkü var. 

- Ruslardan kaç para geldi? – diye Kenesarı ona baktı. 

-Azıcık, sadece yüz som, bu da Karkaralı etrafında olanlardan. 

- Doğru - dedi Ağıbay Kenesarı ile samimiyetine güvenerek açıkça konuştu: ‘’Rusların 

sıradan halkından gelen fayda az o yüzden kendimize düşman çoğaltmadan onlarla 

uğraşmamak lazım.’’ 

-Haklısınız- dedi, bir kaç kahraman başlarını sallayarak. 

Kenesarı hiç bir şey demedi. 

-En çok pay kendi milletini satan ağa sultanlar ve halkı sömüren tüccarlar, ayrıca çar 

hizmetçilerinde.- dedi sözünü devam eden Sidak. Bir tek Kudaymendi’nin çocuklarının 

köyünden yirmi bin at elde ettik. Şimdi atı olmayan bir tek askerimiz yok. 

Kenesarı: 

Konırkulca Ombı’ya yazdığı mektubunda bizden on iki bin at çalındı demiş. 

Sidak gülerek cevap verdi: 

-Başka ne desin? Konırkulca kazağın sıradan halkını tüccarları ve hatta çar askerlerini 

kandırıyor. Beş bin sultandan da vergi alıyor ama bunu söylemeyen Konırkulca’nın 
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çocukları eziklikten on iki bin at demekten başka çareleri yok ki. Biz onların tüm atlarını 

çaldık sanıyorduk meğer öbür  tarafta üç bin atı daha varmış. Ağıbay kahraman bu atları 

çalıp getirmek için Kenesarı ne zaman izin verecek diye her gün soruyor. 

Kenesarı sabırla cevap verdi: 

Oraları bize biraz uzak. Şimdilik ona zamanımız yok başka işlerimiz var. Sonra zamanı 

gelir. 

Tüüüh - dedi gerçekten şaşıran,tek atı olan Bukarbay kahraman ‘’İnsanoğlu da 

Konırkulca gibi zengin oluyormuş demek ki.’’ 

Çarın yanında koşarak hizmet etmesinin nedeni de bunun için değil mi?- dedi Bopay 

sinirlenek. Çar adamları kale yapıp peşinden gelenlere birazcık hisselerini verdiğinde en 

verimli yerleri Sameke, Nuralı, Bökey, Vali hanın soylarına bağışladı. Mal için onlar 

Kazakların yerini değil hatta canını verir. Birisi tüm Esil, Nura boyunun sahibi ise, başka 

birisi de Sırımbet dağının Kusburın ile Şubarga’ya kadar sahip. Vali hanın fahişesi 

Ayğanım’ın sahip olduğu yerde üç bölgenin malı yayılabilir.- Bopay ağabeyine sinirlenek 

baktı.- Ne zamana kadar o fahişenin dediğine baş eğeceğiz. Konırkulca gibi onunla da 

hesaplaşacak zaman geldi göderseniz artık bir kahramanınızı. 

Kenesarı kurt görmüş kartal gibi baktı: 

-Kadının köyüne erkek kahraman gitmez. Eğer kayın pederimin yurdu demezsen kendin 

git! 

Bu söze evdekiler de katıldı 

-Doğru. 

-Haklısınız. 

-Kadın köyüne kadın gitmei erkeklerin ayıbı. 

- Valihan’ın köyüne de gidersin yoldan dönerken- dedi Kenesarı -  öncelikle öteki 

taraftaki Amankaragay’ın malını alman lazım. 

Bunu işitince Bopay’ın iki gözü sevinçten alev gibi yandı.  

-Ben hazırım. Elimdeki altı yüz askerle bugün gece yola çıkacağız. 

-Tamam, dedi de Kenesarı,Sidak ‘a baktı - böylece emir yazılsın. Amankaragay köyüne 

gitmek için beş gün gidecek,yolda bir gün dinlenmeye izin verilsin. Yedinci gün ise köye 

girsinler. Sultan düşünüyormuş gibi biraz arada durdu ve: 
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-Amankaragay’da savaş biter bitmez biz de Akmola’ya saldırırız. 

-Doğru,- dedi meclis başlayalı hiç konşmayan yakışıklı, sarı renkli Canaydar kahraman.- 

Amankaragay’a Kenesarı askeri gitmiş denen haberi duyunca Ombı’dan Akmola’ya 

gelecek olan askerler Amankaragay tarafına doğru yol tutarlar. Tam bu zaman, inşallah 

bizde Konırkulca ve Karapuşık İvanla hesaplaşacağız.  

-Benim de düşündüğüm bu - dedi Kenesarı.  

Diğer kahramanlar da buna katıldı. 

-Evet- doğru. 

-Haklısınız. 

-Tamam. 

Kenesarı şimdi meclisi toplanmanın gerçek nedenine geçti. 

Ama Akmola kalesini ele geçirmek kolay mı olacak?- dedi oturanların hepsinin yüzüne 

ayrı ayrı bakarak - kale biraz yüksek, etrafını korumak için kazılan siperin eni on metre 

ve derinliği beş metre, sadece iki kapıdan dört askerin sığabileceği kadar ince bir yol var. 

Bu yol yetmez mi bize? – dedi Naurızbay - düşman geçebildiği yerden biz de geçeriz. 

Konırkulca ile Karapuşık biz o yoldan geçince, beş yüz tabanca ve dört topuyla 

bekleyecek mi bizi? Nauancan? Onların da beklediği bu iki yolla siperin etrafıdır. 

Siperden geçsekte kaleye giremiyeceğiz, çoğuz diyoruz ama hepimiz ölürüz orada. 

Öyleyse Akmola kalesini nasıl alacağız? Kimin bir fikri var? Bir insanın düşünmesinden 

on kişinin düşünmesi daha iyi. 

Büyük odada oturanların arasından bir tek ses bile çıkmadı, herkes susuyordu. Başlarını 

yere eğerek, bir şey demeden çoğu yere baktı. Hepsinin düşüncesi başka yerdeydi. ‘’ 

herkes toplandı ama düşmanı nasıl yeneceğiz? Bu bizim almak istediğimiz ilk kale bunun 

gibi daha on tanesi var. Dört top ve beş yüz tabancadan bu kadar korkuyoruz. Bundan 

sonra durumumuz ne olacak? Çarta ise yüzlerce top ve yüz binlerce  tabanca var. Biz bu 

tabanca sesinden çok korkmuyoruz mu acaba?’ 

Herkesin keyfi kaçmıştı Kenesarı bunu fark etti. ‘’ Kaleye gidip savaşmadan önce 

kahramanların durumu böyle,  eğer biz savaşı kazanmazsak ne olacak?’’ diye içinden 

düşündü. 

Kenesarı’nın da biraz keyfi kaçtı. 
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Yoksa ‘ Sadece buraya kadar mı geldik?’ Karaötkel’den vaz mı geçeçeceğiz? – dedi 

hepsine bakarak. – Böyle mi düşünüyorsunuz? 

Hayır sultanım,- dedi başını kaldıra Ağıbay. Nasıl olursa olsun Akmola kalesini ele 

geçirmemiz lazım. 

Nasıl? 

Halkı yöneten bilge değilim, askere yönetecilik yapan kahramanım. Yani,  kartalın 

ulaşamadığı yükseklik, geçemediği yol yok. Akmola kalesinin çevresinde bekleyip, 

kalenin yukarısına çıkanları tek tek okla vurmamız gerekir. 

Başka fikri olan? – dedi Kenesarı. Doğru söyledin ama bu yolla Konırkulca ile 

Karapuşık’ı yenemezsin.  Biz kalenin etrafını kuşatıp çok bekleyemeyiz çünkü dışarıdan 

yardım gelecek. Kaleyi kısa zamanda ele geçirmek gerekir. Akmola etrafında bir günden 

fazla kalmak olmaz. Başka ordulardan yardım gelecek o zaman iki ateş arasında kalırız. 

Kaleye savaşı gece açmamızın daha iyi olacağı şeklinde düşünüyorum- dedi  Bukarbay 

kahraman. – Tentek hakim Sayram ile Sozak’ı ele geçirdiğinde savaşı gece başlatmış diye 

duymuştum. 

Gece herkesin düşmanıdır iki tarafa da aynı zararı verir- dedi Kenesarı. Sozak ile Sayram 

içerisinde Tentek Törenin adamları vardı, onlar ona kapıyı açtı. Bizim kimimiz var? 

Konırkulca ile Karapuşık sadece kendilerinin güvendiği asker ile yardımcılarını bıraktı 

kalede. Karasu boyundaki balıkçılık eden halka bizim gitmeyeciğimizi bilen Konırkulca 

dışarıdan gelen kadın ve çoluk cocuğu oraya göndermiş.  

Törem,- dedi kapı tarafında diğerlerinden biraz daha yukarıda oturan Basıkara kahraman. 

 – Önce Allah’a sonra sana güvenerek buraya kadar senin peşinden geldik, sen kendin 

söyle bu durumda ne yapmamız gerekir?  Sen söyle, yapamazsak suç bizim, doğrusunu 

söyelemezsen suç senin.  Eğer Akmola kalesi alınacak kale değilse onu da söyle. 

Kenesarı biraz durdu, beyaz sofra yaydı, üzerine tesbihin siyah ve beyaz  taşlarını attı ve 

tek tek anlatmaya başladı. Kenesarı’nın söylediği, anlattıkları etrafında oturan yiğitlerin 
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ve aksakalların hoşuna gitti. Kaleyi alabileceklerine olan güvenlerinin arttığı yüzlerinden 

belli oluyordu. 

Tamam derseniz bu metodu kullanalım - dedi Kenesarı sözünün sonunda. 

Tamam. 

Öyleyse,- dedi ve Kenesarı yine arada biraz durdu ve Sidak hocaya baktı: Yaz bu bizim 

ikinci kararnamemiz olsun. Yarından itibaren yüzbaşılar, binbaşılar  dediklerimizi 

yapması için askeri hazır etsin,tatbikat yapsın.Yedi gün sonra gideceğiz. 

Tamam.  

‘’ İyi düşünmüş.- dedi, Akmola’yı Kenesarı’nın  nasıl ele geçireceğini duyduğunda 

Yüsuf. Ne kadar da hileli bir yol bulmuş. Halk kendisi için iyi bir sultan seçmiş.’’ 

Evdekiler yenice dağılırken dışarıdan bir gürültünün sesi işitildi. Batırmurat ile Nikolay 

tabancalarını ellerine alarak dışarıya doğru koştu. Birazdan sonra Batırmurat tekrar eve 

girdi: 

-Arslan şairi esir almışlar. Karaulken ile yeniden gelmiş kaçak yiğit tutmuşlar. Oradaki 

kadınlar onu görünce kendi öcümüzü kendimiz alacağız diyorlar, bu gürültüyü de onlar 

yapıyorlar. 

- Buraya getirin  - dedi Kenesarı. 

Arslan dediğiniz Atırgan soyundan çıkmış fakir bir şairdi. Eskiden Sarcan’ın 

askerlerinden biriydi. Çok güzel konuşan, Kazakların kıssa ve destanlarını çok iyi ezbere 

bilen, gece gündüz durmadan söylebilecek fakir ailenin çocuğuydu. Kenesarı’ya  küçücük 

bir şey için darılmış ve Konırkulca’nın tarafına geçmişti. Son zamanlarda Kazak 

köylerine hücum eden ruslar için harita yapmaya başlamış bu sayede biraz para kazanıp 

zengin olmuştu. Kendi arasından çıkmış hainleri sevmeyen millet Arslan’dan da nefret 

ediyordu. Sömürülmüş köylerdeki yaşlı insanların, kadın ve çoluk çocukların göz yaşının 

dökülmesine bunun suçu diyorlardı. Bazıları vurulduğu arkadaşları için öç almayı kaç 

zamandır bekliyordu. Ama her zaman çarın askerinin yanında olan Arslan’ı hiç 

yakalayamıyorlardı. Ama aslında Arslan’ın suçu sadece yer göstermesi idi. Hiçbir kişinin 

kanının dökülmesinde o suçlu değildi. Bu yüzden kendisini suçlu saymıyordı. ‘‘ Birisi 

malla, birisi yeriyle geçiniyor. Ama bende bunun ikisi de yok, başımda tek bir atım olan 

bir fakirim. İnsanlar ne düşünse de kendileri bilir, ‘’kuyruğunu yıkasan da para bul 
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demişler’’ eskiler bunlara yolu gösterip para kazansam bunun nesi kötü diye düşünüyordu 

Arslan. Arslan’ın bu yola girmesine kendisi suçlu olsa da, Kenesarı eğer yakalarsam 

başını keserim diye önceden söylemişti. 

Üzerindeki elbiseleri kanlı,  küçük bıyıklı, esmer, kendisi de küçük olan insanı iki 

tarafından iki kişi tutarak çadıra getirdi. Sağ tarafında Karaulken vardı o Kenesarı’nın en 

önemli celladıydı. Her bir parmağı yeni doğmuş çocuğun bileği kadar, göğsü dolu yün, 

dudakları da kocamandı. İnsana acımanın ne olduğunu bilmeyen acımasız, esmer tenli 

biriydi. Soygunculuk yaparken yakalayıp, Sozak’taki bir zengin onu dar ağacına asmak 

istediğinde Kenesarı onu kurtarmıştı. Bunun yerine bir eşkıyadan çaldığı kara deveyi 

adama vermişti. Aptal, deli, kendi adını bile söyleyemeyen bu kişiye halk kendisi yerine 

verilen kara deve için ona Karaulken lakabını takmıştı. Büyük, çok güçlü ve ‘ulken’ 

dedikleri gibi yani deve gibiydi. İsmine cismi münasipti. Üstelik kendisini kurtarmış olan 

Kenesarı’ya çok saygı gösteriyordu. Kenesarı ona saç kes dese o baş keserdi. Kenesarı ne 

yap dese doğru mu yanlış mı düşünmeden yapardı. ‘‘Patron söyledi ben yaparım’’- diyen 

biriydi. Kenesarı’nın hareketinden, gözlerinden ne demek istediğini hemen anlardı.  

Arslan’ın sol yanından tutan ise Ocar idi. Ocar geleli de aya kadar yükseldi. Seyten’in en 

yakın arkadaşı, Taycan’ın yalnız kızına evlenmiş, hapishaneden kaçarak çıkan Ocar’ı 

Kenesarı sevine sevine kabul etmişti.Ev yapıp, önüne bir koyun kesip verdi. Bu iyilik 

yerine ise kısa zaman içinde Kenesarı’nın askerinin arasındaki adamı Samen’den 

Konırkulca’ya Kenesarı’nın ne kadar askerinin olduğunu söylüyordu. Bugün sabahtan 

beri mecliste ne olduğundan haberi olmadığından canı sıkkındı. Biybaşı (kadı), 

yüzbaşıların gelmesinden bunun özel bir meclis olduğunu anladı. Ne kadar gidip ne 

hakkında olduğunu öğrenmek istese de oraya yaklaşmaya çok korktu. Sadece uzaktan 

izledi. Bunun gibi Arslan’ı da halk esir alıp bir evde sakladığını duymuştu. Bu fırsattan 

faydalanmak isteyen Ocar Arslan’ı Kenesarı’ya götürmek gerektiğini yanındakilere 

söyledi. Bundan istediği Kenesarı’ya daha yakın olmak ve mecliste konuşulanları 

bilmekti. Arslan Kenesarı’yı görünce son gücünü toplayarak ayağına yatıp yalvardı. 

Affet, yanlış yaptım biliyorum Kenesarı. Yaşamak,  geçinmek için onlara yol gösterdiğim 

doğru olmadı ama affet bir ömür sana hizmet edeceğim. 

Kenesarı sabırlı olup ağır bir nefes aldı ve ayağının altındaki Arslan’a bakmadan: 
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Halkını satan insan,atların arasındaki hasta at gibidir. Başkalarının da zarar görmemesi 

için onu yok etmek lazım. Öldürmek gerekir. 

‘’Halkın durumunu düşündüysen en önce onun hep beraber olmasını düşün.’’ Dedi Yüsuf 

içinden. –‘’ Kenesarı doğru yapıyor’’ 

‘’ Sert ama doğru olan bu’’ 

Ama bu ne? Diğer kahramanlar eskisi gibi niye Kenesarı’nın yanını almıyor, destek 

vermiyor. Hepsi niye yere bakıyor?  Ağabeyinin her dediğini doğru sayan Naurızbay’a ne 

oldu, niye susuyor? 

 

Buna şaşırmış olan Yüsuf tekrar evdeki insanların yüzüne ayrı ayrı baktı. 

Kimse başını kaldırmıyor.  Sanki kendileri ölüyormuş gibi üzgündüler. 

‘’ Acayip bir millet, savaşta iken birinden korkmak veya ona acımanın ne olduğunu 

bilmez. Ama suçunu kabul edip ayağına kapanıp yalvarırsa her hangi bir suçu affedecek 

gibiler. Ne kadar merhametli millet. Yakalamadan önce bu kişiye o kadar sinirleniyor, 

nefret ediyorlardı, şimdi ise yaşlı  insanın sakalıyla yalvardığını görünce ona acıyorlar ve 

ölüm cezasını kesemiyorlar. Bu kararını başkalarının hoş görmediğini Kenesarı da anladı. 

Şimdi ne yapacak acaba?’’ 

Kenesarı evdeki kahramanların yüzlerine bir bir baktı ve daha beter sinirlenek, eliyle 

Arslan’ı gösterdi: 

-Şimdi, burada kes bunun başını Karaulken,- dedi 

Millet öncekinden daha beter kaşlarını çattı. Ama kimse Kenesarı’nın kararını yanlış 

diyemiyordu. Sadece yüzlerinden belli edebiliyordu bu karara karşı olduklarını. Sultan 

yanındakilerin karşı olduğunu bilse de söylediği sözü geri almıyordu. 

Doğru, doğru. – dedi Yüsuf  içinden. Eğer böyle sert olursan yönetimin  altındakiler sana 

hürmet eder ve kurala baş eğer. Dediğini yapabilen her bir yönetici,asker önünde 

onurludur. 

Kenesarı’nın affetmeyeceğine emin olan Arslan kalkıp oturdu. Sanki ‘’ ölsem de 

insanlığımı elimden bırakrmayayım’’ demiş gibi kendisini toparladı. Üzerindeki 

elbiselerini toparlayıp Kenesarı’ya baktı. Büyük bıçakla yanına gelip sakalından tutup 

boğazından kesmek isteyen Karaulken’in elini vurdu ve: 
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Benim kanımı içmek istiyorsan içersin biraz sabırlı ol- dedi ve Kenesarı’ya bakarak-  son 

kez söz söylememe izin ver sultanım! 

Tamam söyle. 

Karaulken de anladı ve geri çekildi. Arslan sanki uçmaya hazırlanan kuş gibi kanatlarını 

yaydı ve Kenesarı’nın gözlerine dik dik bakarak  şarkısını söylemeye başladı: 

Keneke, sevsen de senin karaşınınım 

          Sevmesen de senin alaşınınım  

Dedene altı kadın alıp veren 

Atığay Karauıl’ın oğluyum. 

 

Kenesarı  ‘bitti’ demiş gibi eline kaldırdı. 

Dedelik söze insafsız durmaz. Abılay dedeme,dedelerinin yaptığı iyiliklerini hatırlattı 

bırakın onu- dedi. 

Önce bir şey demeden susarak duran kahramanlar çok sevindiler. 

-Ya ,bu layık dedelik söz- dedi etraftaki kahramanlar. 

‘‘ Ne kadar da akıllı insan’’ dedi Yüsuf tekrar içinden. Halka yöneticilik yapan insanın 

etrafındakilerinin de aklıyla iş tutması çok iyi. ‘‘ingilizler çarı çar eden çar değil 

etrafındakilerdir’’ diye boşuna söylememişler’’ 

Ama Yüsuf  Kenesarı’nın ne kadar acımasız olduğunu bilmiyordu. Şimdi affedilen 

Arslan şairin üç gün sonra ‘‘attan düşüp öldü’’ denilerek Karaulken’in elinden öleceğini 

şimdi onun bile aklına gelmezdi. Kenesarı’nın yönetimi altına gelen askerlerle hemen sert 

olmadan, önce kendisine öğreteceğini de bir kaç ay sonra anladı. İlk geldiğin de sultanı  

nazik, geniş kalpli biri diye biliyordu. 

Sultanın kararına sevinen kahramanlar dışarıya çıktı. Herkes kendi atlarına doğru yol aldı.  

Baytabın ile Akböken  Elek ile Irgız nehirlerinin boyunda Karakoyun Kaşırlı’dan 

başlayarak Kenesarı’nın askerine geleli, Baytabın Naurızbay’ın askerine, kahraman kız 

Akböken ise Bopay han kızının askerine katıldı.  ‘’Baytabın ile Akböken beraber 

olacakmış deniliyordu’’ ama bu dedikodu  olduğu gibi kaldı. ‘’biz beraber olacağız’’ diye 

ne kızın ağzından ne erkeğin ağzından duyan kimse yoktu.  İkisi bir birine saygılı ağabey 
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ile kardeşi gibi münasebette idi, bunu gören millet belki utanıyorlardır, yurtlarına 

dönünce evleneceklerdir diye düşünüyordu. 

Naurızbay evden çıktığında ilk ablası Bopay’ın atının yanında duran mızraklı, değişik 

elbiseli olan kızı gördü. Bu Akböken idi. Kahraman kız Bopay’ın hem arkadaşıydı hem 

de onun atına bakıyordu. Naurızbay’ın kalbi hızlı hızlı çarpmaya başladı. Akböken’i ilk 

gördüğü günden başlayarak Naurızbay’ın bu hastalığı artmıştı.  Naurızbay’ın 

hastalanmasında Akböken’in kendisi suçluydu. Çar askeri olmayan köyün sakin bir 

gününde Köşek sultanın Ayğanşa adlı bir kadının oğlu doğmuştu ve millet bunu 

nişanlıyordu. Gençler olduğu yerde at yarışı , güreş gibi oyun oynuyorlardı. Bu güreşlerin 

birinde Baytabın ile Naurızbay da güreştiler. Naurızbay güçlüydü halkın içinde iki genç 

kahraman uzunca vakit güreştikten sonra Baytabın yenildi. Naurızbay galip olana 

verilecek olan atı kendisi almadan, başka halkın kızına, yanındaki arkadaşını yenmem 

ayıp oldu diyerek siyah atı Akböken’e verdi. 

Kahraman, bu yaptığınızı nasıl anlayalım,  bu suçun mu yoksa saygı mı?- demişti 

Akböken atının ipini eliyle tutarken. 

Suçum. 

Evet, demişti Akböken güzel gözleriyle gülerek.- Köyünüze gelen kardeşinize güç 

göstermek için öfkeniz yoktu. 

Bu vakitlerde şakaya şakayla cevap vermek alışkanlıktı. 

-Sözlerinizden fark etmek mümkün, her halde benim yenilmemi mi istemişsiniz.- dedi 

Naurızbay da şakaya gülerek cevap verip.-Böyle bir isteğiniz olsa niye bir gün önce 

kulağıma söylemiyorsunuz? 

 

-Söylediklerimi yapmak istiyorsanız yine bir zamanı gelir.-dedi Akböken. 

-Söz- dedi Naurızbay elini uzatarak. 

Akböken’in iki yüzü kıpkırmızı olup ince, beyaz parmaklarını uzattı. Naurızbay kızın 

parmaklarının titrediğini fark etti. 

Aslında Baytabın Naurızbay’dan güçsüz olduğu için yenilmedi. Uzunca vakit 

güreştiklerinde Naurızabıy’ın gücünün sağ tarafında olduğunu fark eden Baytabın onu 

yenebilirdi. Ama beklemediği yerden ayağını yanlış bastığı için yenilmişti. Ama bunun 
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için çok üzülmedi. ‘‘Naurızbay’dan benim gibi yüz kahraman yenilmişti buna halk bir 

şey demez ama Naurızbay yenilirse halkın önünde gururu incinirdi.’’ 

Akböken’i  ise Baytabın’ın yenilmesi  çok etkiledi. ‘‘ Halk seven, saygı tutan yiğidi kız 

da sever’’ demiş gibi yirmi yaşında ünü  altı alaşa(tüm kazağa) duyulmuş  kendisi hem 

kahraman , hem şarkıcı, hem hakim olan Naurızbay’ı Akböken kendisine yakın tutmak 

istemişti. Bir de Naurızbay’ı güreşte Baytabın’ı yenerken galibin üstünde gördü, yine 

uzaktan gelen Baytabın’ı kendisinin yenmesi ‘ suç’ demesi,  düşünceli ve akıllı yiğit 

hakkında ilk önce insani kişi düşünen kıza değişik bir etki bıraktı. Sevgi dediğiniz güneş 

ışığından yapılmış torba gibi değil mi, Akböken’in de kalbini bu torba kendi içerisine 

almaya başladı. 

 

Bu nasıl bir his? Bunu ilk önce Akböken de anlayamadı.  Akböken’in  kalbi Naurızbay’ı 

gördüğünde gün geçtikçe daha hızlı vuruyordu. Bunun ne   olduğunu kız kendisi çok iyi 

anlıyordu. Ama bu neydi? Eskiden sevdiği Baytabın’ı unuttu mu? Tek sözlü,  saldırgan 

Kazak kızına hiç benziyor mu? Tabiki benzemiyor, bir de çocukluğundan gönül verdiyse, 

buna kolay kolay teslim mi olacaktı? Yaşlı Sergazı’dan kurtulmak için kendisinin 

hayalinde kurduğu sevgi miydi yoksa bu? Gerçek sevgi olsaydı, kolay kolay unutulmazdı, 

Baytabın’a olan duygusu ise çocukluktaki bir hevesti. Akböken ise gerçek aşkı şimdi 

anlamıştı. Bu yüzden onun hayali göklerde uçuyordu, kalbi de hızlı hızlı çarpıyordu... 

Bir ay önce  Baytabın savaşta iken Naurızbay ile Akböken ak hanede buluştu. İkisi tüm 

halkın arasında söz yarışı yapmıştı. Bu söz yarışın sonu  ‘topuk oyununa’ değişti. Bu 

oyunun sırı sadece tartışma değildi burada başkalarına bilinmeyen kızla erkeğin arasında 

derin bir sır vardı. 

Bunların hepsinden Baytabın’ın haberi var mı? Bunların hepsini biliyorsa nasıl başını 

kaldırıp yürüyor. Buna dayanmak için ne bir kalp ne sabır yeter? Tabi ki Baytabın 

bunlardan habersiz değildi. Ama ‘’ halk böyle bir durumda iken, bir için tartışmak’’ 

doğru olmaz diye düşünen Naurızbay, ateş gibi yanan yüreğini akılla durduruyordu. 

Naurızbay ile Akböken’in arasında başlayan bu oyunun sonunu bekleyerek zar zor 

dayanıyordu. 

Akböken evden Baytabın’ın da çıktığını gördü. Ama küçük sultanın kendisine doğru  

geldiğini görünce yerinden kalktı.  

Kendi kendisini durduramayan Naurızbay, kendisini durduramadan kızın yanına geldi. 
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-Merhaba kızlar. 

-Merhaba. 

Naurızbay şaka yaparak güldü. 

-Akböken’in iyi gününe denk gelmişiz, topuğunu bana ver! 

-Sizin gibi aslanlar Akböken’leri her zaman takip eder. Ama Akböken kolay kolay teslim 

olmaz.- diye kız gülerek cevap verdi ve dilinin altındaki topuğu alıp verdi: 

-Buyrun,- dedi  

-Çok iyi yerde saklıyormuşsunuz, - dedi Naurızbay. 

-Saygılı insan verdiği için. 

Tam bu zaman odadan Bopay çıktı. Biraz uzakta duran Baytabın’a bir şey dedi. İkisi 

bunların yanına geldi. Baytabın saygı ile yavaş selam verdi. 

-Merhaba, Akböken. 

-Merhaba, Baytabın. 

Bopay göz ucuyla Akböken’e baktı ve hemen Naurızbay’a baktı: 

-Baytabın’ı benim askerlerime versen Nauancan?- dedi Bopay gülümseyerek. 

Naurızbay şaşırmış gözleriyle bakarak: 

-Niye? 

-Bana lazım. 

-Tamam,- dedi ablasının ricasına yok diyemedi. Akmola kalesini aldıktan sonra 

Baytabın’ı size tamamen vereceğim o zamana kadar beni zorlamayın. Baytabın’ın benim 

askerimin arasında yeri ayrı. 

-Tamam. 

-Ne zaman yola çıkmayı düşünüyorsunuz? 

Bopay erkekler gibi atına bindi: 

-Bugün gece. 

-İyi yolculuklar. 

-Sağolun. 

Bopay ile Akböken yavaş yavaş uzaklaştılar. Arkalarından da dört askerleri. 

Naurızbay ile Baytabın: 

-Hoşça kalın- dedi giden kızların arkasından. Ama onlar cevap vermedi. Saçaklı 

mızraklarını tutarak köyden çıktıktan sonra kendi adamlarına hemen yetişmek için 

koştular. 
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-Kahraman, Aktas’taki askerlere gidelim mi?- dedi giden kızların arkasından bakıp duran 

Naurızbay’a Baytabın.Naurızbay hemen geriye baktı. 

-Niye? 

-Altay’dan genç bir keskin nişancı gelmişti. İki yüz metre uzaklıkta bırakılan tımağı 

(tımak – tilki, kurt vb. hayvanların derisinden yapılmış kışlık kalpak) vurabiliyormuş. 

Onu göstermek istemiştim. 

-Hayır, Baytabın,- dedi Naurızbay. Şimdi bize güzel at, kartal veya keskin nişancıyı 

izleyecek zaman yok. Bir hafta sonra Karaötkel’e gideceğimizi biliyorsun. İdaremiz 

altındaki bin kişiyi ona hazırlamamız ve bir gün önce kaleyi nasıl alacağımız hakkında 

düşünmemiz lazım. 

-Anladım. 

Bugün ise Nikolay ile ikiniz tüm askeri toplayın ve sabaha silahları hazırlayın, hazır 

dursunlar. 

-Nikolay’ın kendisi nerede? 

-Geliyor bak. 

Naurızbay ile Baytabın ikisi  Nikolay’a doğru yürüdü. Ama Nikolay’a yeter yetmez bir 

evden çıkan Altınşaş’ı gören ikisi de durdu. ‘‘ İnsan da bu kadar güzel mi oluyor?’’- dedi 

içinden şaşıran Baytabın. Birden bire yüreğine ok değmiş gibi adım atamıyordu. 

Bembeyaz yüzü, kırmızı yanakları, simsiyah uzun saçları ve gözleri...Altınşaş kapı 

önünde biraz durdu ve bulutların arkasına saklanan ay gibi bir anda kayboldu. Yan 

taraflarından da Nikolay geldi ve üçü beraber gitti. 

Baytabın’ın değişik bir hali var olduğunu fark eden Naurızbay güldü: 

Altınşaş dese, Altınşaş imiş o gelin - dedi Baytabın’a bakarak. 

Baytabın’ın yüzü anında değişti. O Altınşaş’ı genç kız diye anlamıştı. 

Üç yiğit konuşarak köyden biraz uzaklaştılar. 

Bir hafta geçtikten sonra altı yüz askeri ile Bopay önce Amankarağay, sonra Sırımbet 

dağındaki Valihan’ın kadını Ayğanım’ın köyünde savaştı. Kenesarı’nın askeri 

Kökşetav’da iken haber ertesi gün hep Sarıarka’ya duyuldu. Bu haberi duyan, Simonov 

‘un komuta ettiği birlik Aktau kalesinden yola çıktı,bu birlikte iki yüz asker vardı. Bopay 

ise getirilen malları almak için gitmişti ve Ombı’dan Akmola’ya yardıma gidecek olan 

yüz asker de Kökşetav tarafına doğru yol almıştu. Bu haber kısa zamanda her yere ulaştı. 

Kenesarı’nın beklediği de bu idi. 
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En son iki üç günde askerinin yarısını Korgalcın gölünün yanına taşıdı. Diğer yarısını ise 

Atbasar tarafına yerleştirdi. Her gün yüz yirmi, yüz otuz metre yol yürüren atlarına 

Akmola kalesi artık uzak değildi. Kenesarı atları dinlendirdiği yerden ağustos ayının 

altısında yola çıktı ve daha da yaklaştı. Konırkulca ile Karapuşık gece uyumadan önce 

sakin, sessiz bozkırda bir şey yoktu, sabah kalktıklarında ise bozkırı tamamen asker 

sarmıştı. 

Kenesarı’nın Akmola’yla savaşı ağustos ayının yedinci günü sabah başladı. En önce 

güneyden kuzeye kadar yer alan üç kilometrelik geniş yerde başladı savaş. Kalenin güneş 

çıktığı tarafı  boş düzlüktü. Yarım kilometrelik yeri ise Esil nehri kaplamıştı. 

Kenesarı’nın askerinin sekiz tarafında da sekiz kahramanı duruyordu. Sağ tarafında 

Kenesarı’nın kendisi duruyor, ondan sonra Ağıbay, Ağıbay ile beraber Bukarbay vardı. 

Askerin tam ortasında Basıkara. Basıkara ile beraber Tölebay. Tölebay ile bir sınırda 

Kudaymendi. Kudaymendi’den sol tarafta Canaydar, Naurızbay da onlarla beraberdi.  

Sabah erkenden beş bin asker ‘ Abılaylap’  kaleye hücum etti. Değişik olanı ise her 

zamanki gibi askerler bir birine yakın değil, her biri bir birinden on beş metre uzaktan 

geliyordu. İkinci değişiklik ise toplara yaklaşmadan  keman oku yetecek olan yerden 

oklarıyla atıp geri kaçıyorlardı. Kökparı       ( kökpar – oyun türü) iyi bilen Kazak 

delikanlıları biri arkaya doğru döndüğünde, ikincisi de ileriye doğru hareket ederek 

düşman tarafına yağmur gibi ok yağdırıyordu. Bundan dolayı kaledekiler hangisinin kim 

olduğunu fark edemiyor,  bu nedenle komutanları da öldüremiyordu. Sadece kendileri 

biliyordu, kimin kim olduğunu. Hepsi aynı tarzda giyinmişti. Her grup kendi 

komutanını,kahramanını kendisi biliyordu. Kalenin yukarısında bunlara bakan 

Konırkulca ile Karapuşık ikilisine ,bunlar beş bin değil beş yüz bin gibi gözüküyordu. ( 

Ocar bir gün önce beş bin diye haber vermişti) 

Ya Allah- dedi Konırkulca. Bu Kasım’ın çocuğu üç cüzün hepsini  mi toplayıp  getirdi... 

Karapuşık ise ağa sultandan da beter şaşırıyor, korkuyordu. Onun düşüncesine göre 

Kenesarı sultanın askerleri öndeki sipere yaklaştığında arkasından gelen askerler 

öndekileri sipere düşürmesi gerekiyordu. Tam bu zamanda dört topun ve okların atılması 

zaferi getirecekti. Karapuşık bunu düşünerek bir gün önce topları da siperlerin etrafına 

yaklaştırmıştı. 

Ama Kenesarı’ının askerleri onun düşündüğü gibi yapmadı. Sipere düşmek değil, hatta 

yaklaşmıyorlardı bile. Askerler uzaktan kemanla ok yağdırıyor ve geri kaçıyordu. Yine 



414 
 

bizi ilgilendiren, askerlerin attığı okları düşmanların bazılarını öldürüyor ama çoğunu 

sadece kalenin içerisine geri püskürtüyordu. Ellerinden gelenin sadece bu olduğunu gören 

komutanlar tamam atsınlar diye emirler veriyordu! Ama Karapuşık çok şaşırıyordu. Bu 

onun daha önce hiç görmediği bir savaş tarzıydı. O Kazakları topların oklarına bağlayıp 

vurmaya alışmıştı. Ama bu kurnaz Kenesarı buna izin vermiyordu. Uzaktan atılan top 

tehlikeli değildi, çünkü askerlerin arası on, on beş metre uzaklıktaydı. Topu hazırlamakta 

çok zaman alıyordu. 

Karapuşık Kenesarı’nın askerleri boşu boşuna böyle gezmiyor diye düşündü. Biraz sonra 

Konırkulca’nın: 

Evlerimiz yanıyor.- diyen korkunç sesi işitildi. Tam bu zaman Karapuşık’ın yanına atılan 

bir keman oku düştü. Bu keman oku eline aldı ve orada ne olduğunu anlamak istedi. 

Baktı ki orada tüy içindeki siyah yağ ve kumaşın küçücük kırmızı ateş gibi yanmaya 

başladığını gördü. Karapuşık şimdi anladı! Kalbi boşu boşuna rahatsız olmamıştı. Onlar 

kalenin içindeki evleri yakmak amacıyla özellikle bu okları atmıştı. Karapuşık arkasına 

baktı ve kale içindeki her yerin yandığını gördü. Durumlarının gerçekten zor olduğunu 

anladı. Eğer ateş çoğalırsa silahların ve yemeklerin durduğu ambarın da yanacağı belliydi 

ve bu onlar için her şeyi daha da zor kılacaktı. ‘’ Cahil Kenesarı bu kez dediğini yaptı 

ama bak zamanı gelince bende ondan bunun hesabını soracağım.’’ 

Karapuşık çaresizce askerlerinden yaklaşık kırkını yangını durdurmak için gönderdi. 

Diğerlerine ise onların yerini bildirmemek için: 

Topu siperden alın ve kalabalık olan yere doğru atın - diye emir verdi. 

Beş dakika geçmeden askerlerin: 

-Hazırız,- diyen sesi işitildi. 

Atın - dedi sinirli sesiyle , eliyle işaret ederek  Karapuşık. 

Topların arası elli metre olan dört top sırayla atıldı. 

Öyle miydi? – dedi sevinerek Karapuşık. 

Öğlen zamanı oluyordu. Ortadaki toptan atılan ok bir askeri atıyla beraber param parça 

ettiğini Karapuşık kendi gözüyle gördü.  Yan etrafındaki bir kaç yiğit ise yere düştü. 

Kendi tarafından da bir kaç yiğitler atlarıyla beraber yok oldu. Karapuşık yine toplarını 



415 
 

attırdı. Ama bu sefer onun okları havaya gitti. Kendisi de anlayamadı bu neydi! Topun 

sesini işitince korkarak arkaya kaçmak yerine askerler birinin arkasına biri on, on beş 

metre bırakarak sıralandı ve kaleye yaklaştılar. Bu sefer onlar çok hızlı tarzda  siperin yan 

tarafında durarak keman oklarını kar gibi kaleye yağdırdı. Çok yakın yerden atılan tüylü 

keman okları kalenin üstünde duranlara göz açtırmıyordu. 

Basıkara ile Tölebayın komutanlık ettiği grubun yiğitleri ise toplar hazırlanıp ikinci kere 

atılana kadar güney ve kuzey taraftaki ince köprüden geçti ve kalenin yukarısında duran 

askerlere ince ip attılar başlarını bir bir kaldıran düşmanların başlarını da alıp gitti bu ince 

ipler. İki taraftan atılan tabanca ve keman okları ise düşmanları şaşırtıyordu.  

Tam bu zamadan her yandan gelen ses ve ağlayan insanların çığlığı ortalığı sarmıştı. Bu 

fırsattan faydalanan  bir sürü asker kuzey taraftaki zincirli ağaç kapının üzerine siyah yağ 

koyup yakmaya başladı. Siyah duman çıkararak  yanan ateşin üzerine yine siyah yağ 

koydular. Yangın çoğaldığında da arka taraftan atılan top sesleri işitildi. Bu sefer de 

yirmiye yaklaşık asker diğerlerinden ayrıldı Kenesarı’nın askerleri arka tarafa doğru 

gitmeye başladı. Ama kalenin içindeki her yer yanıyordu. Konırkulca ile Karapuşık 

askerlerini ikiye ayırmak zorunda kaldı. Yangını söndürmek için ayrılan askerleri 

haricinde kaleyi korumak için sadece iki yüze yakın askeri vardı. Üstelik top atan iki 

askerini Kenesarı’nın askerleri ince iple alıp gittiğinden işi daha da zorlaştı. Konırkulca 

ile Karapuşık durumlarının gerçekten zorlaştığını anlayıp, şaşırdıklarından kuzey taraftaki 

kapının yandığını geç gördüler. Çok kısa zamanda kapı yanıp kül oldu. Kalenin kuzey 

tarafı açık kaldı. Açığın nereden olduğunu geçte olsa gören Konırkulca ile Karapuşık 

hemen oraya kum dolu torbalarını yerleştirdi ve tabancalı askerlerini oraya koydu.  

Sadece keman ile tabanca atıp uzakta duran Kenesarı askerleri de şimdi kaleye yol 

açıldığını öğrendi. Hepsi aynı zamanda oradan giremezdi çümkü yol çok inceydi, sırayla 

da giremezlerdi bunun nedeni de düşmanın tüm silahları ile toplarının orayı koruyor 

olmasıydı. Bunu anlayan Kenesarı ortaya gelip: 

- Hanginiz gireceksiniz yüz askerinizle -  dedi. 

Atını oynatarak Basıkara kahraman ortaya çıktı. 

Kılıcın keskin olsun...- dedi Kenesarı. Diğer askerlere de düşmanı şaşırtmak için yan 

taraftan hücum etmelerini söyledi.  

Basıkara kahraman da Kenesarı’nın izniyle bin askerden kendisine yüz asker seçip aldı ve 

düşman kapısına doğru hücum etti. Kendisi atın boynunu kucaklayarak biraz  daha iyi 
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yerleşti. Kuş gibi uçtu. Onun arkasından ise yüz askeri geliyordu. Basıkara’yı bunun gibi 

hızlı hareket edecek diye düşünmeyen düşman askerleri tabancalarını hazırlayıp atıncaya 

kadar  Basıkara kalenin içine giriverdi. Kapının tam karşısında duran kumlu torbalar 

arkasında saklanan bir kaç düşman askerini tabancasıyla vurdu ama arka tarafında duran 

buğday renkli uzun boylu düşman askeri onu tam sırtından vurdu. Üzerinde zırhı olmayan 

Basıkara ‘’ Elveda halkım’’ diyerek atının üstünden yere düştü. 

Komutanlarının vurulduğunu gören arkasındaki yüz asker ise geriye kaçtı. 

Kaçmış askere kadın da kahramandı, arkalarından atılan oklar bunlarında onunun canını 

aldı. Arkaya dönen askerin arkasından Basıkara’nın atını görüp dayanamayan Kenesarı: 

Bırakmayın Basıkara’yı düşman eline! – diye emir verdi. Eğer kimse gitmezse kendim 

giderim diye o tam hareket ediyordu ki Tölebay kahraman ortaya çıktı ve askerlere doğru 

hareket etti. Bu arada Kenesarı’nın yanında  diğer kahramanlar da yoktu. Naurızbay, 

Ağıbay, Bukarbay da başka taraftaydı. İki yüz metre uzaklıkta tek başına giden Tölebay’ı 

gördüğünde Kenesarı kendisi de dayanamadı. Kökburıldı’nın üstünde dik durdu ve          

‘Abılay’ diye kaleye doğru rüzgar gibi uçtu. Kökburıldı’nın üstünde ölümden korkmayan 

Kenesarı’yı gören diğer askerler de yerlerinde duramadı ‘ Abılay’,  ‘ Ağıbay’,  ‘ Atıgay’,  

‘ Kabanbay’ diye kaleye doğru hücuma geçti. Bunların sesinden sanki deprem oluyormuş 

gibi bir ses gök kubbeyi kapladı. Artık akşam oluyordu. Sabah erkenden başlayan bu 

savaş geceye kadar devam etti. Sabahtan beri hiç bir şey yemeyen Kenesarı da, askerleri 

de zorla dayanıyordu  ama gecenin karanlığı da onlara yardım etti, gece yarısında 

Akmola askeri yenildi. Sadece Esil tarafındaki kapıdan Konırkulca ile Karapuşık azıcık 

adamıyla kaçabildi.  

Zafer kazandığına sevinen acımasız askerler gece boyu suçlu veya suçsuz olmasına 

bakmadan çok insanları öldürdü. Hırsızlık edilmeyen ev, yapılmayan namussuzluk 

kalmadı. Nerede savaş olursa bunun zorluğunu çeken her zaman halktı. Ağlamayan 

çocuk, göz yaşı akmayan anne kalmadı. Bu durum sabah karşı sona erdi. 

Böylece Kenesarı askeri Akmola kalesini kazandı, evleri yaktı, kaleyi yok etti. Doğu 

Sibirya’nın kalesini yok etmenin verdiği gururla ertesine  gün Uludağ’a geri döndü.  

Bu sefer Akmola kalesini almak için yapılan savaşta gösterdiği cesurluk için Tölebay’ı 

özel kahraman olarak seçti. Çok uzamadan diğer özel kahramanları Ağıbay, Naurızbay, 

Bukarbay Aktau, Ortau kalelerini de aldı. 
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Top ile karabini, ağa sultan ile kumandanı yenmek mümkün olduğunu gören, bu zamana 

kadar sessiz oturan başka soylar da Kensarı’ya katıldı. Kenesarı’nın onuru arttı. Ama 

acımasızlığı çok insanları korkuttı. Peşindeki kahramanlar onu milletin kahramanı olarak 

saydı ve ona yaraşacak şekilde hareket etti. Kenesarı’nın kendisi ise ‘’Karınca yolunu, 

herkes kendi halini bilsin’’ diyordu ve kendisinin çar ile savaşmak için hala çok güçsüz 

olduğunu da iyi biliyordu. Şimdi Kenesarı kurnaz tilki gibi çar askerleri ile savaşa 

katılmayan diğer boyları da kendi tarafına çekmek için çok daha derin düşünmeye 

başladı. 

Akmola kalesinden ayrıldığı gece Konırkulca  Karkaralı sınırındaki Esil’den  Ertis’e 

doğru giden yoldaki Zeynep’in evine gitti. Kenesarı’ya savaşta başardığı günden 

başlayarak ona destek olan, yer, sudan ayrılan Aznabay halkının sinirinden korkarak 

Kenesarı’ya geldi ve çocuklarından başka da Edige’nin Şonı, Küçük’in Şorman’ı, 

Şorman’ın Musa’sı, Sandıbay’ın Erden’i,  Düzeni,  Saydalı’nın Akkoşkar’ı gibi Arka’nın 

binlerine bakan zenginleri Kenesarı’ya  ‘’ Biz sizin tarafındayız’’ diyerek yalan 

söylemişlerdi. Hatta çar tarafında olan, onun için hızmet eden bazıları da sanki Kenesarı 

tarafındaymış gibi gözüküyordu. Valihan’ın ikinci oğlu Abilmambet Kenesarı ile beraber 

savaştı ve savaşta vefat etti. Tursınhan’ın Sarman’ı  ‘ ‘Sıradan Kazaktan çıkmış olan  

Köşen’in Turlıbek’i ağa sultan ettik’’ diyerek çara karşı çıktı ve Kasım’ın çocuklarına 

geldi. Abılay’ın öz kardeşi, ağabeyi Colbarıs’ın oğlu Koşay, Valihan’ın küçük kardeşi 

Şınğıs’ın oğlu Sartay gibi Abılay’ın evladından çıkmış olan bir kaç sultanlar da 

Kenesarı’nın tarafına birden geçtiler. Bunun gibi durumda, arkasında sözünü işitecek 

halkı olan Arğın’ın Biyi (kadı)  Şegen’in Musa’sı, Kıpçağ’ın Biyi(kadısı) Canbırşı’nın 

Balgoca’sı gibi güçlü, zengin biy(kadı), sultanlar olmazsa  ‘‘ Kenesarı malımı sömürecek 

‘’ diye korkan çoğu insan kısa zamanda yalandan da olsa kendilerini onun tarafındaymış 

gibi  göstermeye çalıştı. Arka’dan Akmola ağa sultanı Konırkulca’ya destek olacak 

sadece Karkaralı ağa sultanı Camantay, Amankaragay ağa sultanı Ualihan’ın 

Ayğanım’dan olan çocuğu Şınğıs, Bayanağul ağa sultanı Abılay’ın  Maman’ı yerine 

alındıktan sonra,  Bayanağul’a ağa sultan olan Tursınbay’ın Boştay’ı, Kökşetau’ın ağa 

sultanı  Atığay’ın Angal soyundan çıkmış bin malı olan Karatoka’nın Zilkarası, 

Kuşmurın’a yakın yerdeki Aşamaylı Kerey’in zengini Eseney.  

Bunların arasında en güvendiği kayınpederi tarafından Tauke’nin kumandanı ile 

Camantay’da vardı. Bunların kökleri Arka’da çok eskiden yaşayan Orak hanın oğlu 

Bökey hanın torunlarına dayanıyordu. Kumandan ile Camantay kendi arasında yer, su 
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,yöneticilik için tartışsalar da  Konırkulca’yı damat sayıp kendilerine çok yakın 

sayıyorlardu. En genç kadını Zeynep ise Tauke’nin en küçük kızıydı. Akmola’ya 

Konırkulca ne kadar yöneticilik yapıyorsa, Karkaralı’da da Tauke’nin çocukları 

Camantay ile Kuşbeği aynısı idi. Bu yüzden kadını ile çocuğunun arasındaki ilişki ne 

kadar canını yaksa da, hakim geleneğe göre kadınını tekrar baba evine göndermedi. 

Kendisinin başında bu kadar kötü olay olduğundan ,Tauke hanın çocuklarıyla arasını 

bozmak istemedi. Kasım hakimin çocuklarını yenersem benim için bu daha iyi olacak 

diye düşündü. Üstelikle eğer hakim çocukları bir anne babadan doğmazsa birinin kızını, 

birinin kız kardeşine, eşi vefat ederse onun ağabeyine veya babasının nikahına alırdı. 

Sıradan Kazak  gibi kadın konusunda ‘ayıp’, ‘ ata yolu’ namus diye töre vardı bu yüzden 

Ozan Bukar demişti ki: 

Kadın alma töreden, 

Kadın alırsan töreden: 

Erkeği olacak düşmanın 

Kadınları ise er canlıydı.- 

diye başlayan şiiri çoktan ezberlenmişti. Törenin  evladından çıkmış olan güzel kadınların 

hepsi ‘‘korkunun ne olduğunu bilmeyen ve erkeklerden çok hoşlanan kızlardı’’ buna artık 

sultanlar da alışmıştı. 

‘’ Kuş yuvasında ne görürse, uçtuğunda da onu yapardı’’ Konırkulca’da aynısını yaptı. ‘‘ 

Bin at geçtiğinde havlamayan şu bir çocuk  geçtiğinde mi havlayacak’’ diye oğlu 

Şınğıs’ın vefatından sonra bu olanları unutmaya başladı. ‘’ Kenesarı Akmola’yı almak 

istiyormuş’’ diye ilk haber geldiği gün Konırkulca kadınının evini Esil nehrinin boyuna 

taşıttı. Çünkü Kenesarı sadece Konırkulca’dan değil Camantay’dan da hesap sormak 

istiyordu bunun sadece zamanı gelmiyordu. Hatta Tauke hanın küçük kızının da köyüne 

saldırdı. Bunu düşünen ağa sultan Zeynep’i kendisinin üç bin atıyla aşağıya doğru taşıttı. 

Bu taraflar ise Kudaymendi’nin çocuklarının ara sıra geldiği bir yerdi. 

Aralık ayının en son günleriydi. Lale, nane,  tüm çiçekler açmıştı. Arka yerinde çok az 

olan deve dikenlerinin yaprakları dökülüp, Esil boyunun her yerine toplanan ağaçların 

rengi artık yeşil değil sarı renge dönüyordu. En son iki sene içinde Kudaymendi’nin 

çocukları Akmola’dan uzak yere taşınmaya korktuğu için buralara gelmemiş ve bu 

yaylalarda da kimsenin hayvanı yayılmamıştı. Kazak bozkırında tavşan, kurt, tilki ve 

bunların her çeşitlerini görebilirdiniz.Oysa burada bunların sayısı oldukça azdı. 
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Bu arada  Zeynep’in köyü gelip yerleşti. Konırkulca hırsızlardan küçük eşinin malını 

korumak için elli tane asker gönderdi. Küçük kız kardeşinin köyü Karkaralı’ya geldiğini 

öğrenen Camantay: ‘’  Kenesarı’nın askerleri acıkmış kurt gibi şimdi, halktan uzak yere 

yerleşen kız kardeşimin köyüne de gitmesinler, eğer böyle olursa Kudaymendi 

evlatlarının yüzüne nasıl bakarım’’ – diye Zeynep’in köyünü korumaya yine yüz asker 

gönderdi. Camantay’ın korkmasınında bir nedeni vardı. Kısa süre önce  Kenesarı’nın 

adamları  Eseney köyüne saldırmışlardı. 

Bunun gibi yan tarafından koruyan yüz elli askerin arasında genç kadın her gece 

eğlenceler yapıp, Esil boyunda rahat rahat yaşıyordu. Bu eğlencelere komşu köydeki genç 

kız ve delikanlılar da geliyordu. Zeynep’e  ‘‘Birisi sizi bir görmek  istiyormuş, Buhara’ya  

kervan gönderen bey sizin bir gece uykunuz için dört torba çay ve beş torba şeker 

göndermiş’’ diye çeşitli haberleri yengeleri kıza iletiyordu. Hepsi tayın etiyle sarı yağ 

yiyip ‘ Erkecan ay, biraz kilo almışsın.’ - diye şakalaşıyordu. ‘‘ Herşeyin var, sadece 

kocana bir oğul doğursan dediğinden çıkmaz’’ – diyerek de şakanın dozunu arttıranlarda 

yok değildi. Öncesi gibi: ‘‘ Yavrum, birisi seni o kadar istiyor ki, bir geceni ona ayırırsan 

ne olacak?’’ veya ona benzeyen Zeynep’in canına bal gibi gelensözleri artık kimse 

söylemiyordu. Köydeki Tölengit veya onu korumak için gönderilen askerlerin hiç birisi 

onun evinin kapısını da açmıyordu. Kim bilir belki onların arasında da Zeynep’i 

isteyenler de vardı. Ama hepsi Konırkulca’dan korkuyordu. Camantay da Konırkulca da 

köyü korumak için gönderdiği askerlerine köyü sadece dışardan koruyun köyün içerisine 

girmeyin diye söylemişti. 

Bu söze baş eğmek istemeyenleri de oluyordu aralarında ama Zeynep’le bir gece 

geçirdiğini Konırkulca’nin cansızları iletirse bir gece diye bütün hayatından 

ayrılacağından korkuyolardı. 

Her gün koyun eti,süt ile beslenen genç kadın ise sadece erkekler hakkında düşünüyordu. 

Hatta ona saygı gösterip, başını eğip selamlaşan hizmetçi kızların, gelinlerin, onu 

koruyan askerlerin de, binlerce atlarının da önemi yoktu. Onun hayalinin hepsi sadece 

erkeklerde idi. 

Akmola’daki olaydan Zeyneb’in haberi yoktu. Kocası Konırkulca’ya ise hemen gelsin 

diyen haber gönderdi. Yaşlı aslanın bazı hareketleri gençlerden daha iyiydi, bu yüzden 

Zeynep kocasını çok özlemişti. Ama Konırkulca gelinceye kadar da çok geç olurdu. 

Küçük kadın Zeynep, sinirinden kucağındaki yastığını yorganını attı. Öğle zamanı 

yaklaşıyordu. Yerinden kalkmak için ayakkabılarını giymeye kalktığında evin dışında 
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atlarının sesleri işitildi. Yürüşleri hızlı değildi yavaştı. Bu kimmiş diye düşündü, sonra 

her zamanki gibi Zeynep ev dışında oturan hizmetçisini çağırdı. Kapıyı yavaşça açıp 

içeriye hizmetçi kadın girdi. 

-Töre kızı,- yeğeniniz geldi. Attan iniyor. 

-Hangi yeğenim? 

-Masan biy(kadı) köyündeki. 

-Hemen gelsin... 

Zeynep yerinden hemen kalktı. Masan Karkaralı’daki en ünlü kadıydı. Karakesek’in 

güzel seslisi, Kazıbek’in torunu, Camantay’ın danışmanıydı. Masan’ın baba tarafından 

akrabası, büyük dedelerinden kalan yalnız Orak, Kıyak, Tuyak kahramanların kahramanı 

olmuş, Atığay kumandanının torunu Gülbarşın’la evlenmişti. Bu gelmiş olan da Atığay’ın 

oğlu Esirkegen idi. Bayanağul köyünde rus okulunda okuyan on altı, on yedi yaşındaki 

genç yiğit. Zeynep’ten dört yaş küçüktü. 

Zeynep’in Esirkegen ismini duydukça yatağından kalkmaktan başka çaresi yoktu. 

Zeynep on beş yaşına girdiğinde, Konırkulca’nın evinden insanların gelmesinden önce 

Kusbek köyüne gitmişti. Aynı bu sene Esirkegen de amcasının köyüne gitmişti. Yakışıklı, 

bembeyaz, gözleri de büyük olan on bir yaşındaki yeğenlerini teyzeleri de birinden sonra 

birinin evinde misafır ediyordu. Küçük olduğu için kızların yanında gece kalması da ayıp 

değildi hatta anne babaları kendileri kızlarımızı korusun diye beraber yatırıyordu. 

Esirkegen de Kusbek amcasının evinde kaldığı gece iki ablasının arasında uyumak 

zorunda kaldı. Bir ablası genç kız Zeynep, ikincisi de Atbasar sultanlarının birine 

evlenmiş olan kız evine ilk kez gelen Kusbek’in büyük kızı Kadişa’ydı oda güzel ve genç 

bir gelindi. Kış günüydü. Evde o gece atlarını kurt kovduğundan dolayı gecelemek için 

gelen bir kaç şehzadeler de vardı. Kusbek hakimin kendisi o gece evde yoktu. Evdeki 

misafirlerden korktu mu, gençliğin sırlarını bilen anne iki kızının arasına Esirkegen’i 

yatırmayı daha doğru sandı. Işık söndükten sonra misafirlerin masallarını dinlerken 

Esirkegen uyudu. Ne kadar uyuduğunu bilmiyordu ama biraz zaman geçtikten sonra sağ 

tarafındaki Zeynep’in  ‘‘ sen böyle yat’’diyerek onu  kucağına aldığında uyandı. Yattığı 

yatak gıcırdayarak ses çıkartıyor ve kımıldıyordu. Bundan anladıki yattığı yatakta 

üçünden başka daha birisi de vardı.  Bunun ne olduğunu anlayan küçük çocuk kıskançlık 

hissetti ve ‘‘ burada kim var?’‘ diyerek bağırmakta istedi. Çünkü büyük teyzesi gerçeği 

şaka yaparak ‘’ Dikkatli ol, ablalarını başkaları kaçırmasın’’ diye söylemişti. Bunu 

düşünen ve orada kimin olduğunu anlamak isteyen Esirkegen elini uzattığında masal 
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anlatan amcanın bıyıklarını yakaladı. Esirkegen bağırmasın diye Zeynep onu sımsıkı 

kucakladı  ve yüzlerinden öpmeye başladı. Yanında yatan gelin ablasının yaptıkları 

ilgisini mi çekti ne, genç kız da yeğenine biz de öyle yapalım dedi ve Esirkegen’i daha 

çok kucaklamaya başladı.  Ablasının dediklerine yok diyemeyen yeğeni yoksa başka bir 

değişik duygulara mı aldandı bilinmez, Zeynep ablasının dediklerini yaptı. 

Ertesi gün sabah ablalarından utandığı için erkenden kimseye görünmeden evden gitmişti. 

Hatta köyden gidince onların yanına hiç gelmemişti. Bundan sonra ablası Zeynep’i 

görmeye şimdi geldi. Aradan altı sene geçmişti. Altı sene içinde  çocuk genç bir yiğit 

olmuştu, genç kız ise hayatın sıcak soğuklarına alışmıştı. Zeynep hemen giyindi sonra 

perdeyi toparladı.  Bu sırada odaya elindeki kamçısıyla Esirkegen ‘ Esselamun Aleykum’ 

diyerek girdi. Bu önceki küçücük Esirkegen değildi. Büyümüştü, azıcık bıyıkys koymuş, 

yüzleri de büyümüş olan bir delikanlıydı. Şehirde eğitim alsa da köydekiler gibi 

giyinmişti.  Esirkegen’in çok yakışıklı olduğunu Zeynep hemen fark etti. Zeynep 

kucaklarını açarak yürüdü. Yeğenini kucağına alıp iki yüzünden öptü. Teyze ablasının 

dudaklarının abla öpücüklerinden daha sıcak olduğunu hisseden Esirkegen utançtan 

yüzleri kızardı. Yoksa altı sene önceki olay aklına mı gelmişti, hemen Zeyneb’in 

kucağından kaçtı. 

Köydekiler, anne babanlar iyi mi?- dedi Zeynep sevinçten yüksek sesle. Kendin büyük 

yiğit olmuşsun. – Onun da aklına altı sene önceki olay geldi gülerek ‘’okul için gitti 

demişlerdi, şehir kızları da kendi derslerini öğretmiştir sana.’’ 

Ablasının yaptığı şakadan hoşlanmasa da Esirkegen gülerek cevap verdi. 

-Okuduğum doğru ama kızlardan değil hocalardan öğreniyorum. 

-Onlar bizden daha iyi mi öğretiyor? 

Bu şakalaşmadan sonra niyetler belliydi. Ancak bir şey sezdirmemek için Zeynep yüksek 

sesle hizmetçilere bir şeyler hazırlanması için emirler verdi... 

Koyunlar kesildi, çaylar koyuldu... 

 

Akmola,Aktav,Ortav kalelerini aldıktan bu yana Kenesarı mutluydu.Ayrıca 

Ağıbay ve Baytabın batırlar Konurkulja’dan 3 bin at alıp,köyünü tarumar etmişti.Yine 

Kenesarı’nın yiğitleri düşmana bozkırda aman vermiyor her gördüğü yerde baskın 

üstüne baskın veriyordu.Tüm bunlar olup biterken Kenesarı sevinmeyecekti de kim 

sevinecekti. 
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 Bütün bunların yanında küçük cüzün neredeyse bütün boyları Kenesarı’ya katılmıştı,bu 

boylarla birlikte birçok kahramanda Kenesarı’nın saflarına katılmış,böylece Kenesarı’nın 

idari anlamda etkisi de büyük ölçüde artmıştı.Ancak Sultan Kenesarı kendisine daha 

büyük bir alan bulabilmek için tekrar göç etme kararı aldı.Kendi etrafına toplanan 

beylerine danıştıktan sonra sekiz ulu kişiyi ak ordasına çağırıp bir kez daha kendi 

görüşünü onlara anlattı.Bu sekiz ulu kişi de onun görüşünü onayladıktan sonra göç kararı 

alınmıştı. Köyün ozanları bu göç için: 

‘’Uçar gönül,özleyip,konar gönül, 

   Her zaman,her yiğit,doğduğu eli, 

   Sürekli onların yürekleri depreşir 

   Sevinçlerin,kaygıların sebebi bu göç, 

   Onu bırakıp gittiğimizde uzak yere, 

   Gücümüz yeter mi acep geri gelmeye, 

   Kaç yürek olsanda eğer yerinden, 

  Öz vatanından ayrılırsın daha iyileri için...’’ 

Bu duygular içerisinde Kenesarı kendi etrafına toplanan küçük cüz askerlerini yazda 

yapacağı büyük sefer öncesi hazırlanabilmeleri amacıyla köylerine geri gönderdi. 

Sultan Kenesarı ise kendi yanına özel seçtiği üç yüz adamını ve beş kahramanını alıp 

Torgay ve Irgız boyundaki küçük jüz ve Kıpçakların yurduna göçmeye başladı. 

Orenburg askeri valisi kont Vasily Perovsky,yumuşak sandalyeye 

dayanarak,mavi gözünü birazcık kapatıp, geniş alnını uzun parmaklı sol eliyle 

okşayarak  yine düşünceye daldı.’’Batı Sibirya valisinin yönetimi altından gidip 

‘’Küçük cüz’’ grevcilerine katılan Kenesarı sultanla anlaşmaya nasıl mecbur kalmıştı? 

Evet,evet ,o zamanda toprak sahiplerinin eziyetine dayanamayan Orenburg ülkesine 

bağlı olan köylüleri ve Rus Kazaklarının tamamen Çarlık hükümetine karşı koyan 

başkaldırısı başlamıştı.Bununla birlikte Arka’dan  Kenesarı gelip Elek, Irğız, Torğay 

boyundaki Kazak köyleri tamamen isyan ettiler değil mi? Orenburg iki ateşin ortasında 

kalmamış mıydı.İki ateşi aynı zamanda söndürmeye gücü yetmediği için mecburen  

Kazak isyancılarla anlaşmaya mecbur kalmıştı. Ancak askeri vali kendini rahatlatırken 

‘’O zaman da biz değil,önce Kenesarı sultanın kendisi uzlaşmayı sormuştu değil mi? 

Evet,evet, kendisi sormuştu.O zaman mektubunda ne yazmıştı?’’Bunu merak eden vali 

Vasily Alekseyevich yaşı elliyi geçse bile,genç  yiğitler gibi yerinden hızla ayağa kalkıp 

uzun boyunu dimdik tutarak, ayağını dümdüz bastı,köşede duran demir dolaptan bir 
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dosyayı alıp içindeki kağıtlara bakmaya başladı.’’İşte,işte bu kağıt...Bin sekiz yüz otuz 

dokuz yılında yani Kazakların Domuz yılının mart ayı denilmiş’’Perovsky artık 

okumaya başladı – ‘’Atamız Abılay Han’dan beri biz rus halkıyla bir akraba insan gibi 

barış içinde yaşıyorduk,sadece Sibirya valisi insanlara rahat vermediği için çaresizce 

savaşmaya mecbur kaldık. Sizin topraklarınıza gelmemizin hiç bir zaman da Rusya’ya 

düşmanlık olmadığımı söylemek istiyorum ve benim bu sözümü yukarıdakilere 

ulaştırmanızı rica ediyorum’’ Kont kağıdı kenara koyup yine düşündü.’’Rusya’ya  

Kazakları tabi kılmadaki benim siyasetim  ilk baştan prens Gorchakov’un siyasetinden 

farklı idi. Ülke boyunca isyan eden rus köylülerinin hareketini hatırlayıp,ben Kazakları 

prens gibi kılıç zoruyla değil,barış yoluyla tabi kılmanın daha doğru olacağını 

düşünüyorum,o yüzden de Kenesarı’nın geçmişteki suçları için özür dileyip,deminki 

mektubunun kopyasını Savaş bakanı Chernyshev ile başbakan yardımcısı Nesselrod’e 

beye göndermiştim.’’ 

 Perovsky önündeki dosyayı yine aramaya başladı.- O resmi mektubum işte bu 

kağıttı.’’İtibarlı beyler isyan edip başkaldırı başlatan Kasım oğlu Kenesarı sultanın bu 

gönderdiği mektubundan ,eğer hükümdar onu bağışlasa,onun bize boyun eğip tabi 

olacağını kendileriniz de görüyorsunuz’’ Evet,bu mektubun sonunda bundan sonra 

Orenburg toprağına göçerek gelen Kazakların işine Sibirya general valisinin 

karışmamasını rica etmiştim .Prens Gorchakov’a Savaş bakanı bu doğrultuda emir de 

vermişti.’’Ama o emri prens nasıl karşıladı?prens sinirlenip bana bu mektubu yazmıştı’’ 

Kont sessizce gülümsedi ve Gorchakov’un mektubunu bulup okumaya başladı.  

‘’Orenburg’a ait olan kırgız-Kazakları yönetmek bu zamana kadar benim 

düşünmediğim iştir. Tüm amacım Kenesarı’nın hunhar grubundan kendi general – 

valiliğimi  sağ salim korumaktır.Kırgız-Kazaklara eski zamanki gibi bağımsızlığınızı 

geri alıp vereceğim diye inandırıp,kendinin memleket çapulculuğunu gizleye bilen 

Kenesarı’nın isyanı çok tehlikelidir. O nedenle,kolay mal kazanmaktan nazaran ,eski 

zamandaki bağımsızlıklarını geri almayı arzu edip,onun peşinden gidenler çoktur’’.                        

Kont yine düşünceye daldı...                       

‘’Orenburg Ombı değil.Burada rus aydınlarının demokratik grubu var.İsyan eden halkı 

Gorchakov gibi kanla bastırırsam bana saygı gösteren,fikriyle bize yol gösteren 

danışman rus aydınları ne diyecek? Onların da fikirlerini dikkate almalıyız. Türkistan 

tarihi hakkındaki  çalışmalarıyla ünlü,bir zamanlar benimle birlikte çalışan 

V.V.Velyaminov-Zernov, Rusça’nın açıklama sözlüğünü yapan V.Dal gibi aydınlar 
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Kazakların Rusya imparatorluğunun elinin altına geçmesinin neticesini ilerleyici 

yolumuza yani onları silah gücüyle değil,akılla tabi kılmak gerekir diyen fikirde bize 

zamanında beyan etmemişler miydi.Bu fikri  Orenburg hudut  Komisyonunun müdürü 

olarak yıllardan beri bize hizmet eden tümgeneral  V.F.Gens de destekliyor.Gene de bu 

tümgeneral enteresan insandır,kendisi Rusya çarlığına bağlı kalmadılar diye Kazaklara 

karşı savaşır ama onların öksüz çocuklarını  da evine getirip evinde yetimhane açar.Ve 

halktan gizleyip,Kazakların tarihi ve etnografyası hakkında eser yazar.Böyle garip bir 

adamdır o. Bununla birlikte Orenburg’a  sürgün gelen Polonyalı vatandaşlar da halkı 

kırmaktan ziyade onları akılla ikna etmenin daha doğru olduğunu söylüyor. Bunun gibi 

düşüncelerini Mitskevich’in yakın arkadaşı, Orenburg müzesini açan Tomaş Zan 

da,hudut komisyonunda hizmet eden yetenekli ozan İ.V.Vitkevich de geçen yıl bana 

açıkca ifade etti.                        

Yönetimim altındaki Kazak halkını kana batırıp,ayaklanmayı bastırdığımda sevgili 

sırdaşlarım, Petersburg’daki tanınmış rus edebiyatçıları ne diyecek peki?Kendi 

kardeşim,ünlü yazar Anton Pogorelsky’in yüzüne nasıl bakacağım?Herkes kan 

dökülmesini sevmiyor,ben bu kanı dökersem benden birdenbire uzaklaşmazalar mı?’’ 

    Perovsky yine de derin düşüncelere daldı.Aklı hayal ile karışmış sanki bir girdabın 

içinde sürükleniyordu: 

   ‘’Yine de ben kendi düşüncemde kararlıyım.Rusya çarlığı ile Kazak halkının arasındaki 

bu tatsızlığın nasıl biteceğini Kenesarı da,ben de kesin bilmesek bile,şimdilik kan 

dökülmesine engel olduk yani iki taraf hücumu durdurarak ateşkes ilan etti, bunu da 

herkese duyurduk. Batı Sibirya sınırındaki arada sırada olan çatışmaları hesaba 

katmazsak, Orenburg sınırındaki kaleler ile Rus Kazaklarının köylerine hücum etmeyi 

Kenesarı tamamen durdurdu desek yeridir. Buna karşılık hükümdar kırkıncı yılda 

Kenesarı’nın bütün suçlarını bağışlayıp,af çıkardı.Sürgün edilip,hapse atılan hısım 

akrabalarını da tamamen serbest bıraktı.’’  

   Kont bir şey aklına gelmiş gibi yerinden kalkıp demir dolaptan ikinci bir dosyayı aldı. 

‘’Evet,evet,hükümdar benim ricama karşılık kendinin önceki kararnamesini bozmamış 

mıydı?O kararnamede...’’ 

    Perovsky Kararnameye göz gezdirip okumaya başladı.Bu Birinci Nikolay’ın bin sekiz 

yüz otuz sekizinci yani Kazakça Köpek yılı mayıs ayının birinde çıkardığı 

Kararnamesiydi. Bu belgede ‘’Suçları için tutuklanan sürgüne gönderilen Kazakların, 

belirlenmiş olan süreleri bittikten sonra da doğduğu ülkelerine geri gönderilmeyip ordu 
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hizmetine yarayacak itimatlıları askere verilip,aşırı uç olan diğerlerinin ise İrkut eyaletine 

sürgün edilmesi emredilmiştiir’’-demişti. 

   ‘’Hükümdar bu merhametsiz Kararnamesine bakmadan’’-dedi kont 

içinden,Kenesarı’nın  tutuklanan akrabalarını,Valihan’ın büyük evladı  Ğubaydolla’dan 

başlayıp serbest bıraktı.Ama Ğubaydolla’nın öz kardeşi – Kusmurın’ın ağa sultanı 

Şınğıs’ın memleketine  gitmeyip,Kenesarı’ya gelip katıldı.Neden? Hükümdarın iyiliğini 

bilmediğinden mi,ya da kendinin kuma annesi, Şınğıs’ın annesi Ayğanım’a olan 

düşmanlığını mı unutmadı?  Ayğanım’ı dediği gibi,bundan yirmi beş yıl önce 

Petersburg’da görmüştüm. 

Rahmetli Birinci Alexander’ın doğum düğününde ithaf edilen baloda güzellik tarafından 

Ayğanım’dan hiçbir kadının üstün olamadığı hala aklımda. Ona benim gibi rus genç 

subaylarının hepsi aşık olup kalmıştı’’ Kont bir şeyi hatırlayıp gülümsedi.’’Evet,öyle 

yapan Ayğanım’ı kurdun kancığı gibi taş yürekli diye kim düşünmüştü. Hanlığa 

kendisiyle tartışan Vali’nin büyük hanımından doğan Ğubaydolla’yı da,Vali’nin ağabeyi 

Sartay’ı da Sibirya’ya sürgün etmemiş miydi? ‘’ Perovsky yine gülümsedi.  ‘’Ancak 

Birinci Alexander’ın düğününü hiçbir zaman unutamam.Yetmişe yaklaşan Vali kendisi 

gibi tüm ak saçlı ihtiyarlarla çar sarayının bir salonunda iskambil oynayıp 

oturduğunda,dansın tam enteresan anında,Ayğanım’ı kendi evime alıp gitmiştim! Ah, 

gençlik çağı,gençlik çağı,sen şimdi uzaktaki ay gibisin,ışığın var,sıcaklığın yok... .                  

    Rahmetli Birinci Alexander’ın doğum günü balosu ile,himayecim Birinci Nikolay 

hükümdarın doğum gününe ithaf edilen dünkü balo arasındaki fark nedir?Yerle gökyüzü 

gibidir! İlk baloda kılıç yüzü gibi keskin olan subay idim,önümde aşacağım çok ilginç 

yüksek geçitler vardı,bütün geleceğim beni bekliyordu...Dünkü baloda ise? Gerçek ilgisi 

geride kalan, yaşlılığa baş eğmeye başlayan insan gibi görünmedim mi görkemli saray 

hanımlarına...Ayğanım gibi genç güzeli tek başına alıp gitmeyi bırak,hükümdarın  

metresi fahişe Nina’nın latifesine cevap veremedim bile.Evet,evet, her şey bu latifeden 

başlamamış mıydı? Tabi ki öyle olmuştu.’’  

    Vasily Alekseyevich mutsuz gözüküyordu. Gerçekten de o düşünecek çok şeyi vardı. 

Perovsky Kokand’a kendisi idare edip  Domuz yılındaki uğursuz seferinin zahmetinden 

kurtulduktan sonra, bu yıl birazcık dinlenip neşelenmek için ilkbaharda hükümdarın 

izniyle Petersburg’a gelmişti. Gençlik çağının geçtiği yerde bu harika başkentte üç dört 

ay gezip, dolaşmıştı. Artık geri döneceğim diye hazırlandığında hükümdarın bir kızının 

doğum günü olmuş,onun balosuna katılmıştı. Baloda dolaşırken Birinci Nikolay’ın 
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metresi Petersburg’un son zamanlarında ağdan düşürmediği güzel Nina Makeyevskaya 

ile karşılaşmıştı. Selamlaştıktan sonra Nina: 

    -Ah,çar,sizin bana vadettiğinizi yerine getirmemenize Vasily Alekseyevich’in suç var 

diye düşünüyorum - diyerek gülmüştü.                        

Çar sarayı kadınlarının böyle bir sözü kinaye yoluyla söyleyeceğini bilen Perovsky 

hemen:  

- Affedersiniz. Eğer saygın hükümdar istemişse o vaadini gerçekleştirmek için Orenburg 

ülkesinin askeri valisi kont Perovsky kendi canını feda etmeye hazırdır-diyerek başını 

eğmişti. 

 –O zaman nasıl oldu bu olanlar?-Güzel Nina gülerek sordu bu soruyu  

-Hükümdar bana bu düğüne elbiselerim için ‘Buhara kumaşını’ getirttireceğim diye özel 

kervan gönderdi. O kervanı ise Taşkent’in dibinde size savaş açan Kenesarı sultanınız 

yağmaladı. Bu suç değil mi?                            

-Bu mümkün değil. Sadece dün haber almıştım.Eylül ayının beşinci günü Kenesarı sultan 

kendinin Torğay ırmağının kıyısındaki sarayında duruyordu,yani bu olayla bir ilgisi yok. 

   -Orenburg’dan  Aral denizinin kıyısına kadar iki ay  boş boş yürüyen rus valileri -

diyerek onlarla çar Nikolay alay etmiş, birazcık suratını asmıştı.Bu Perovsky’in Hive 

hanlığına karşı otuz dokuzuncu yılı çıktığı seferinin Aral denizinin kıyısına iki ayda zorla 

vardığını açıkça söylemekti,yani başarısızlığı karşısında kinaye ile karışık azar işitmiş 

gururu incinmişti. 

-Kazak sultanları ise Torğay’dan dört bin kişilik ordusuyla sadece yedi günde Sozak’a 

ulaşırmış öyle mi.                        

–Affedersiniz, hükümdar,ben sizin şakanızı anlayamadım.                        

Derken Perovsky başını daha da eğmişti. 

   -Elimin altındaki Kazakların ne yaptığını, hükümdar valilerinden değil, valileri 

hükümdarından öğrenecekmiş Rusya bu halde demek ki.                        

Çar Nikolay kaşlarını çatmaya başladı.  

– Bilmiyorsanız söyleyeyim.Sizin destek olduğunuz Kenesarı sultan bu yıl eylül ayının 

yedinci günü kendini han diye ilan edip, onun hürmetine bir haftadan sonra Kokand  

hanlığına karşı dibindeki Taşkent’e korkusuzca savaş açmış.  

-  Böyle birşey olmaması gerekir.-diyen Perovsky inanıp inanamayacağını bilemedi. 

Çünkü yakın zamanda kendisinin yerinde vekil kalan tümgeneral Gens’ten mektup 
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almıştı. Mektubunda o emir subayı Gern’in Kenesarı’nın sarayından birinci eylülde geri 

döndüğünü yazmış  ‘’Orası sakin,Kenesarı uzlaşmanın nikai kararını bekliyor’’ demişti.                          

 –Boş söz bunlar!  

-Affedersiniz,saygın Vasily Alekseyevich,sadece bugün Kokand Hanı Şerali’den haberci 

geldi.   

Nikolay son zamanlara kadar kendine güvenen valisini tamamen yerle bir etmek 

istemedi. Şimdi güler yüz gösteriyordu. 

- Bu zamana kadar prens Gorchakov’a  göre  kont Perovsky’i  yakın olarak sayıyorsak 

bunu Kenesarı’yı siz han edin diye yapmadım.Bir çarlığın içinde ikinci bir çarlık olması 

mümkün değildir.Ve Hindistan,Afganistan,Orta Asya’da İngilizler ile bizim çıkarlarımız 

karşı karşıya geldiğinde, Buhara,Kokand,Hive hanlıklarıyla ticareti,irtibatı bozmak Rusya 

imparatorluğunun siyasetine bu çok kötü bir etki bırakır. Bunu da düşünün. Demek 

Kenesarı hakkında konuşmamız bitmek üzere. Her vali kendince siyaset yürütmesi ortaya 

hiçbir şey çıkarmıyor. Onun için ben bugün Chernyshev Bey’e Sibirya ve Orenburg  

valileri birleşerek , bu yıl yazın Kenesarı isyanını tamamen yok etsin diye emir 

verdim.Eğer bu görevi yapamam derseniz...’’ 

   -Her şeyi de anladım -derken Perovsky’in başı neredeyse yere değecekti.                        

–Anladıysanız çok geçmeden Orenburg’a gideceksiniz diye düşünüyorum. Hükümdar 

başını sallayıp vedalaştı artık beklemeden yanındaki güzel kadını koltuğunun altına 

alarak gitmişti. 

   Nina Makeyevskaya Savaş bakanı Chernyshev’in Çar Nikolay’a yakınlaştıran kadının o 

olduğunu kont iyi biliyordu. O Chernyshev’in ise çoktan beri Perovsky’in yerine  topçu 

tümgeneralı  Obruchev’i  koymak istediğini de içten içe hissediyordu. Sadece 

hükümdarın kendisi Perovsky’i  desteklemiş olduğu için ‘’değiştirelim’’ diye açıkça  

söyleyemiyordu. ’’Chernyshev düşündüğü amacına yaklaşmış gibi’’ dedi kont içinden, 

hükümdarın sözünden kendisine dolan iyi görüşlerinin değişmeye başladığını hissedip 

‘’bir kadının gömleği için gelecek olan ipek kumaşın vaktinde gelmediği için bir 

memleketin kaderinin çözümlenmesi ne kadar acı’’ dedi. 

   Perovsky o gece tan ağarınca Orenburg’a yola çıkmış ve hızla gidip dün buraya 

ulaşmıştı .Ulaşınca hemen Gens’ten olmuş olayların tüm gerçeğini ayrıntısıyla 

öğrenmişti. Bugünkü iş kullanacak yolu bulup bu sorunun çarelerini bulmak,sorunu 

çözmekti. Kenesarı isyanını bastırmada kendisine danışman atanan  Perovsky el altındaki 
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ağa sultanlarına ‘’çabuk gelsinler’’ diyerek haberci göndermişti. Askeri vali bu rapora 

sadece bir gün vakit vermiş, şimdi ise general Gens’i beklemekteydi. 

 –Askeri vali bey-dedi kapıyı açan sarışın emir subayı-tümgeneral bey geldi.                       

–Girsin.                                                                                                                                                

Uzun boylu, kemer  burunlu askerden çok aydınlara benzeyen Gens eve girdi.                        

Kontun çalışma odası Gorchak’ın bekleme salonu gibi büyük ve geniş olmasa da, dört 

köşeli epey geniş bir salondu. Masanın yanındaki hükümdarın resminden başka askeri 

vali hürmetinden dolayı sadece Suvorov,Kutuzov gibi ünlü rus komutanlarının bir iki taş 

heykelleri koydurmuştu.Yumuşak sandalyeler,kanepeler hepsi altın renkli sarı kadifeyle 

kaplanmıştı. Duvarda Orenburg ülkesinin büyük haritası göze çarpıyordu. Oda içi kitapla 

doluydu. Köşedeki dolabın içinde de, masa onun üstünde de hep tabaklanmış deri kılıflı 

kalın el yazma eserler vardı.                                 – Rahat  dinlenebildiniz mi,Vasily 

Alekseyevich, - dedi Gens selamlaşarak,bu ikisi çoktan meslektaş,arkadaş olduğu için 

aralarında o kadar resmi davranmıyordu- yorulmadınız değil mi?..                        

–Yorulsakda yatakta rahat rahat yatacak zaman mı var? – dedi Perovsky gülümseyerek, 

hemen yerinden ayağa kalkıp, duvardaki haritanın yanına vardı. 

 – Zamanı boşuna  geçirmeyelim, general bey,siz bana önce Kenesarı sultanın halkının 

nerede olduğunu gösteriniz.                        

Gens köşede duran gösterge değneği alıp konuşmaya başladı.                       

– Bu tarafta Kenesarı’nın arkasından göçüp gelen Akmola ve Karkaralı bölgelerinin 

Alke-Baydalı, Tınalı – Karpık, Alşın – Jağalbaylı, Karakesek, Aytkoja – Karpık, Töbe – 

Temeş idari taksimatları ile Karakum ile Akkum’un etrafındaki  şu meralar, Jılanşık 

ırmağının Torğay’a  dökülen ağızlarına yerleştiler. Bayanauıl bölgesinden gelen Kozğan, 

Koylıbay,Şağır,Karjas,Malay ,Kalkaman idari taksimatları ile Akmola bölgesinin Tınalı – 

Karpık, Torayğır – Kıpşak idari taksimatlarının diğer köyleri ise Bağanalı boyu ile 

birlikte,şu Kara Torğay ırmağının kıyısına yerleşti.Bu Kara Torğay’ın yukarı tarafında 

halkın saray diye adlandırmaya başladığı yerde Kenesarı’nın kendin köyü var. Otuz 

sekizinci yılı Kenesarı ile birlikte isyan eden Orta cüz’ün Atbasar eyaletine giren şu 

Arğınatı Ulutau, Terisakkan,Kayraktı,Şoyındı köl,Akköl civarında yerleşen kalabalık 

Altay – Alke,Altay – Baydali,Tabet – Temeş, Tınalı – Karpık, Aytkoja – Karpık, 

Koylıbay – Altay, Alşın – Jağalbaylı boyları bizim yerimizdeki Alşın ile birleşip 

gittiler.İşte gördünüz efendim ne kadar geniş dağılmışlar? Gens haritanın tam ortasını 

hacimli bir şekilde işaretleyerek:  
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Bbu yere şu Jayık’ın doğu tarafındaki Jem,Elek,Irğız nehirleri ile Jılandı,Muğajar 

dağlarının eteğini mekan edinen Kişi jüz’ün Tabın, Tama, 

Şıkılık,Şömekey,Şekti,Törtkara boylarının topraklarını birleştirirseniz isyancı sultanın 

idare ettiği memleketin Fransa ile İtalya’ya denk bir memleket olduğunu açıkça 

göreceksiniz.                                                                                                                                                   

Perovsky haritaya düşünerek baktı.                        

– Hayran kalıyorum -dedi o biraz durup,- genelde içlerinde tartışan Kazak boyları 

Sibirya’dan göçen bu kadar halka nasıl yer vermiş,nasıl bir arada duruyorlar?                        

- Gerçekten de,hayret edici bir durumdur – dedi Gens düşünerek . 

 – Kenesarı’nın gücü de burada değil mi? O Rusya imparatorluğunun uyguladığı 

sömürgecilik siyasetini sonrası dağılmış olan Kazak boylarını  birleştirmeye ömrünü 

adamıştır.                                                 

 – O yüzden de onu Kazaklar  han olarak seçtiler mi demek istiyorsun?                        

- Kenesarı’nın eylül ayının yedinci günü han ilan edildiği haberini üç günden önce ben de 

duydum. Sizin adınızdan mahsus kişi gönderip ’’bu haber gerçek mi?’’ diye sorduğumda 

Kenesarı ’’yalan’’ diye cevap vermişti. Bu söze bende inandım. Çünkü ‘’Üç cüzün 

insanları Kenesarı’yı ak keçeye kaldırıp han ilan etmiş olsaydı Torğay boyunda muazzam 

bir düğün olurdu.  

Kokand hanlığı gamsız gamsız otururken  o dört bin askeriyle bir hafta geçmeden 

Sozak’a ulaştı. Bu yüzden ‘’Kenesarı han olmuş’’ denen sözün bir nevi taktik olduğunu 

düşünüyorum. Ne olsa da gerçeği Gern bey öğrenip gelir,o önceki gün gitmişti.                                        

- Tüm Kazakları birleştiren han olmasaydı Sozak’a niye gitti peki?                        

Torğay valisi Ahmet Jantörin ’’Kenesarı Sozak’a kendi isteğiyle gitmemişti. Taşkent 

komutanına karşı isyan eden Sır boyund yerleşen Şömekey, Törtkara, Tama boyları onu 

Kokand hanlığına karşı kendilerini kurtarmasını isteyip çağırmıştır’’ diyor. Sibirya 

Tamojnıy (Gümrük) bölgesinin idarecisi ise ’’Kenesarı Kokand toprağına son sıkıntılı 

zamanlarda göç edip Rusya’ya bağlı olan Kazak köylerini geri getirmeye geçti’’ diyor. 

Eğer bu haberlere babası Kasım hakimi Kokand hanı ile Taşkent komutanının 

öldürdüğünü hatırlarsak, Asya halkının geleneğine göre Kenesarı’nın düşman halka 

saldıracağım demesi şaşırtıcı iş değil.                        – Kenesarı’nın akrabalarını öldüren 

Madelihan ile Taşkent komutanı Begderbek,Laşkarlar  şimdi yoklar. Orada Madelihan’ın  

kardeşi uslu Şeralihan var. O bizim arkadaşımızdır. Madelihan önceki Taşkent’de kuma 

annesiyle buluştuktan sonra,bir yıl geçmeden evlenmişti.Bu işini kafir işi diyerek onu 
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‘’Kasap Nurasulla’’ diye adlandıran Buhar hükümdarı,bu yıl askeriyle gelip Madelihan’ı 

boğazlayıp,güzel hanımını ise  kurşun döktürüp öldürmüştü.’’Kont bunu söylüyordu.                        

- Buhara ile Kokand  hanlığının arasındaki husumetten faydalanıp, Kenesarı halkını azat 

etmek isterse bu en uygun zamandır. Kenesarı’nın hareketi bunu gösteriyor. O ise 

Kazakların Buhara, Kokand, Hive hanlarının birinin idaresi olmasını istemiyor. Onların 

Kazak halkına himayecilik yapamayacağını, kendisin ‘’bize gel’’ diye çağırmasını, 

sadece hanlıklarını Rusya’dan korumak için önde siper olarak faydalanmayı amaç 

edindiklerini Kenesarı da iyi biliyordu. O yüzden de önceki yıl ekim ayında Madelihan’a 

hediyeyle bilerek elçiler gönderip, Kokand  hanlığına göç edin dediğinde, Kenesarı’nın 

kabul etmediğini biliyorsunuz.O Hiva hanı Allakul’a  da razı olmamıştır.Bu durumlar 

hakkında biz ekim ayında kont Nesselrode’ye özel mektup yazmıştık.                        

– Hepsi doğru. Kenesarı’nın Kokand,Buhara,Hive hanlarının yönetimi altında olmayı 

bırak, Rusya  imparatorluğunun da himayesinde olmak istemediğini biliyorum.Onun 

düşüncesi Rusya’nın verdiği barıştan faydalanıp, Kokand’ın yönetimi  altındaki  

Kazakları kendisine katmak.Böylece Kazak hanlığını kurma hayalini gerçekleştirmek 

istiyor. Gücü yetse Hive hanına karşı çıkan Kötibar’ın  Eset’ini de yanına çekmek istiyor 

ama Eset de, Sır boyunun kahramanı Janğoja’da Kenesarı’nın yönetimi altında olmak 

istemiyorlar .Onlar  ‘’Ortak öküzden, ayrı buzağıyı’’ seviyorlar. Kenesarı’ya küçük cüzün 

tümünün katılmamasının da sebebi budur.                                         

 – Janğoja bu sefer Kenesarı ile anlaşmış.  

Yoksa beş bin askeri olan Sozak gibi güçlü kaleyi, Kenesarı iki bin askeriyle nasıl alsın.                        

Perovsky Gens’in sözünü kesti. 

                                                                                                        

 – Hükümdar Kenesarı için dört bin askeriyle sefere çıkmış demişti?                        

- Bu doğru. Ama şu Şunkır kuyunun dibine gönderdiği askerlerinin arasında dizanteri 

salgını ortaya çıkıp yaklaşık iki bin askerini savaşa sokamamış. Onun yerine Janğoja 

kahraman iki bin askeriyle gelip katılmış.  

                                        

  – Demek bu sayede onlar Sozak’ı almış öyle mi?  

    - Almaya yakın diyorlar. Bugün savaş başlayalı on gün oldu.                        

– Harika - dedi Perovsky, - topları,silahları ve beş bin askeri olan güçlü  kaleyi  Kenesarı 

dört bin atlı askeriyle nasıl alacak ki?   
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    - Cefa çekip horlanan halk her zaman  kararlı olur. Biri de buna denk gelir. Üstelik 

Kenesarı gibi tecrübeli komutanı olursa. Gens düşünceye dalmış gibi biraz durdu  

- Kenesarı’nın Sozak’ı alacağı kesin.Kale duvarına çıkacak binlerce basamak yaptırmış. 

O basamakla çıkacak kahramanlardan Kazak yiğitlerinin arasında binlerce vardır.                        

 – Şüphesiz, cesur halk! – dedi Perovsky, ‘’Sadece birleşemiyorlar. Boy, boy olup hep 

tartışıyorlar. Herhangi bir yere bağlı olmamalarının da önemli sebebi bu. 

  Vasiliy Alekseyevich aniden haritaya döndü. Hükümdarın Kenesarı’nın Sozak’a bir 

hafta içinde ulaşmış, dediği  aklına geldi.O haritadan gözünü alamayıp, en kısa yoldan 

Betpakdala’dan atla bunca yolu onlar nasıl bir haftada yürüdüler? – dedi. 

 Gens güldü.                        

- Bir hafta değil, beş gün içinde, Kenesarı eylül ayının yedinci günü Ulutav civarında 

olduğu bir hakikat. Onu han ilan ettiler mi, etmediler mi,bilmiyorum, o günü Alaşahan’ın 

mezarının yanında sultanı destekleyen boyun  tüm aksakal,kadılarının toplanması 

gerçektir bu bilgi sağlam.Eylül ayının on ikisinde ise o hastalıktan sağ kalan askeriyle 

Sozak’a ulaştı. Kenesarı’nın gücü bu hızlılığıyla,yabani at, geyik gibi,doğduğu toprağının 

eğri büğrülerini iyi bilmesinde gizli bence... 

‐ Yine de beş gün içinde...Perovsky aniden haritaya tekrar çevrildi.- O zaman o hangi 

yoldan yürümüş? Betpakdala’dan kuş gibi uçarak mı geçti? Kazak’ın Sır’a gidecek eski 

yolu bu Balkaş Gölü’nün kıyısından geçer.Ya da Karakum çölünden ama ona at 

değil,deve gerekir. 

‐ Kenesarı bu sefer Alaşahan’ın bundan dört yüz yıl önce yaptığı eski yoldan gitmiş. 

Bunu bana dün bize mektup getiren askerlerden biri söyledi. Eğer bilmek isterseniz...   

Perovsky’in aklına hükümdarın kendisinin Aral denizine iki ayda ulaştığı  hakkındaki 

alayı geldi.O kaşlarını çatarak, ‘’göster’’ diye başını salladı.   

- Öncelikle, o bu sefere yönetici olarak Arqa’nın kahramanlarını değil, kum geçmeye 

alışan Şömekey, Tabın, Törtkara boylarının seçkin yiğitlerini atamış. 

Gens haritanın yanına gelip,onu uzun çubuğuyla göstererek,o sefere tam kendisi katılmış 

gibi ayrıntılı anlattı. Onlar bu Kara Kengir’deki Alaşahan mezarından çıkıp, Ulutav’dan 

yüz otuz kilometre kadar yerdeki Kara Jar’a gelip gecelemişler. Oradan Sarısu 

kumsalının sağ tarafından yürüyüp, yirmi iki kilometre kadar uzaktaki Taymas 

kahramanın mezarından geçip, kırk beş kilometre uzaklıktaki Kız mezarı diye 

adlandırılan yere gelip atları biraz otlatıp dinlendirmişler.                                   
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-Galiba, buranın ne otu ne de suyu var? 

- Doğru söylüyorsunuz,- dedi Gens, Kazak atları böyle bir yerde de otlaya bilir.Sonra 

yirmi yedi kilometre uzaklıktaki bu Sart mezarından biraz daha aşağı, Sarısu’ın Tasötkel 

diye adlandırılan taraftan ordusunu karşı tarafa geçirip bir gece beklemiş...Tan ağarınca 

ordu tekrar kalkıp Sarısu’ın sol tarafındaki kıyıdan yürüyürek,otuz kilometre kadar 

uzaklıktaki Kara Kıpşak mezarına gelince yine atları otlatıp dinlendirmişler.Bundan sonra 

çok geçmeden Kökjide denen tümsekleri bol kumsal bölge başlıyor. Bu yerde çorak 

tuzlaktaki gibi değil, tümsek tümsek küçük tepelerin arasındaki vadi ve ovalarda ‘ juzgen, 

jıngıl, şengel, bayalış,seksevil ’adında güzel çiçekler yetişir. Bazı yerlerinde yüksekliği 

beş adımı bulan iğde ağaçları da vardır. Ara sıra biraz boz renkli küçücük tavşanlar ile 

kıvrılan ufak boz yılanlar görünür. Bazen sürüsüyle bozkırda gürültü çıkarıp çatırdayarak  

dörtnala giden kara kuyruğu da göre biliriz. Bu küçük tepelerin arasındaki yeri bir kulaç 

boyu kazarsan, tuzsuz, içilebilir su çıkar. Bu yerden yani Kökjide’den otuz kilometre 

uzaklıktaki Jaman kalesine ulaşırsın. 

- Bu Kokand hanlarının Kazak yerine yapmış olduğu ilk kalesi değil mi? – dedi Perovsky 

düşünerek. 

- Evet,- Gens bir şeyi hatırlamış gibi biraz durup,tekrar konuşmaya başladı. 

- Bu yüksekliği dört, kalınlığı bir yarım arşın kadar,dört köşeli çim duvardan oluşan 

kaledir. Eni yirmi beş adım kadar, uzunluğu da bir o kadar vardır. Duvarın etrafını 

çevirerek derinliği üç yarım, eni iki arşın kadar hendek  kazılmış. Bir zamanları Kokand 

hanları bu kaleyi Kazaklardan kervan yolunu korumak için yapmışsa da, son zamanlarda 

Kazak köylerine saldırmadan önce duraklayabilecekleri bir kale hakini almış. Kenesarı 

askeri bu Jaman kalesinde bir gece bekleyip yürümeye devam etmiş. Jaman kalesinden 

Sarısuv’ın sol tarafındaki kıyıdan yürüyerek Kızıl Jıngıl’dan otuz beş kilometre kadar yer 

geçtikten sonra Sandıbay’a kin tutup Kara Kengir’den göç eden Bateş kahramanın 

Teliköl’deki kışlağına ulaşırsın. Bu kışlaktan sonra, sadece ilkbahardaki kar suyundan 

oluşan Sarısuv’a  dökülen, Boqtıqarın denen dere vardır. Eğer derenin yol boyundaki 

kıyısıyla gidersen, kırk kilometre kadar uzaklıktaki Aynamköl diye adlandırılan çimen 

otlu, kamışlık Karasuv’a ulaşırsın. Daha sonra Betpakdala başlıyor.                                                           

        Gens biraz durup,haritaya baktı: 

-Unutuyormuşum. Jaman kalesi ile Bateş kışlağının arasında bu ‘Şunqır  qudıq’ diye 

adlandırılan üç kuyu bulunmaktadır.Bu kuyuların suyu tuzsuz, berrak, ama içinde yosun 

otlar çok.Onlarda çeşitli mikroplar, enfeksiyonlar vardır.Baytabın kahramandan 
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başlayarak gelen ordu sıcaklığa dayanamayıp bu kuyulara duraklayıp su içmiş 

olmalı,hepsi bu yüzden hastalanmıştır. 

- Hastalanan askerinin çoğunu Kızıl Jıngıl boyuna kışlamaya gelen Nayman’ın Bağanalı 

halkına Kenesarı bırakıp yoluna devam etmiş.  

Gens’in genç çağında coğrafyalık gezi seferiyle bu yeri çok dolaştığını bilen Perovsky 

onun sözünü kesmedi, sadece dinlemedi.   

- Betpakdala  uzaktan bakan insana, her tarafından on beş adım kadar    

yükselerek bir birine eklenen kızıl kahve renkli yar gibi görünür.İlk gören kişiye o bir tür 

soğuk,serttir.Sadece içine girdiğin zaman  biraz sakinleşmiş gibi olursun.Yine de uçsuz 

bucaksız çorak yer insanı korkutmadan durmaz , dedi Gens sözünü devam edip-  böyle 

hiçbir bitkisi yok kum ve çorak yeri basarak gidersen yetmiş kilometre kadar geçtikten 

sonra Terisaqqan diyen suyu kumda emilmiş vadiye ulaşırsın.Ondan yirmi kilometre 

kadar uzakta Aydarlı kum vadisi bulunmaktadır.Bu yerde dulavrat otu, kelotu gibi biraz 

bitkiler bulunur.Tam bu yerde Şınırau diye adlandırılan derin kuyu var.Suyu boldur ama 

Kenesarı’nın askeri bu yerde duraklamayıp, yorgun  düşen atlarına Türkmenlerin yaptığı 

gibi koyunun kuyruğunu yedirmişler. 

-Bozkırda kuyruğu nereden bulmuşlar? – dedi Perovsky, - yoksa bu arada bir yerleşim 

yeri mi var?   

- Yok. Onlar  yüz ata yüz koyunu sıkıca bağlayıp, yanlarında götürmüşler.Ondan sonra 

Betpakdala’ya kestirmeden gidip yüz yirmi kilometre kadar yer geçtikten sonra Şu 

ırmağının Beskulan diye adlandırılan  geçidine gelip duraklamışlar .Öteki tarafında 

Sırderya vadisi vardır zaten. Ama daha da kum, daha da çoraktır burası.Suyu tuzlu, otu 

azdır.Beskulan’dan on altı kilometre kadar uzakta Aqjayıqtan gölü vardır.Bu da tuz 

gölüdür. Oradan İney ile Qulan yar başı yükseltilerini aşarak on yedi – on sekiz kilometre 

uzaklıktaki bu Qosqudıq’a gelirsin. Buranın da suyu tuzlu, otu yetersizdir. Qosqudıq’tan 

otuz kilometre uzanan kumu geçip, bu susuz Şubar denen vadinin boyundaki 

Jamanqudıq’a ulaşırsın.Buranın suyu biraz tuzsuz ama deve içebilir at içemez bu 

suyu.Buradan yirmi beş kilometre kadar uzaklıkta Berdi Biy’in mezarı vardır.Buranın 

tuzsuz suyu olan küçücük vadisi güzeldir. Kıyısında azıcık bitki de yok değildir. 

Kenesarı’nın ordusu Besqulan geçidinden sonra duraklamadan gidip, doksan kilometre 

kumla, çölle kaplı bölgeyi havanın sıcaklığına bakmadan sadece bir günde almış. Bu 

bazen Berdi Biy mezarı, bazen de Kul diye adlandırılan vadide atı biraz otlatıp dilendirip, 

kendileri  gece boyu dinlenip, tan ağarınca öteki tarafında yirmi beş kilometre uzaklıktaki 
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Sozak’a ulaşmışlar. Güneş çıkmadan kaleyi kuşatıvermişler. Sozak  hakimi  Babajan hiç 

kaygısız yatmışsa da, bir yaveri gelip ‘’düşman gelmek üzeredir, kalkın efendim ’’  diye 

bağırdığında, ‘’ Sozak’a Kenesarı’dan başka kimse dokunamaz. Kenesarı nerede, Sozak 

nerede!’’ diyerek cevap vermiştir. Yaveri de ‘’Gelen işte o Kenesarı’nın ta kendisi!’’ –  

‘’Canım, ağlamak isteyen çocuk babasının sakalı ile oynar. Ulutav’da hanlığını kutlayan 

Kenesarı kuş olup uçarak gelmese, nasıl gelebilir, şaka yapmayı bırak!’’-  diyerek 

yaverini azarlamış bu habere inanmamış.  

       Perovsky  gülümsedi. 

-  Ulutav’dan Sozak’a kadar altı yüz kilometre uzanan çölü beş günde geçmiş deseler bu 

söze Babajan’ı bırak ben de inanmazdım. Yalnızca bunun gibi yürüyüşe günde yüz yirmi 

kilometre gidebilen sadece Kazak atları yapabilir.                                                

  – Ya Kazak yiğitleri? – Gens de güldü.  

– İlk seyahatımda  binek atına bineceğim diye benim de arkam aşınmıştı. 

 Tümgeneral  şimdi Kazak bölgesini sömürmeye gelen insan gibi değilde, Kazak yerini 

araştırmaya gelen sıradan bir bilim adamı gibi davranmaya başladı. 

 – Ama o yıl ben bu halkın çok etnografik  malzemelerini, masal, destanlarını pek çok el 

yazmasını  almıştım. 

 Aniden o Perovsky’e gülümseyerek baktı: 

- Siz Şu ırmağın bu geçidini  Beskulan, şu tepeleri ise İney, Qaban diye niye 

adlandırıldığını  biliyor musunuz?                                                 

 Orenburg  hudut idaresinin yöneticisi tümgeneral Gens’in savaştan daha çok  tarihi, 

etnografik durum hakkında  severek konuştuğunu bilen Perovsky, iş hakkında konuşmaya 

acele etse bile, onun gönlünü kırmak istemeyip:   

- Bilmiyorum ama bilen insanın söyleyeceklerini dinlemek isterim  - dedi.                       

Şimdi efsanesini dinlemeye  hevesli olan bu iyi huylu görünen kont Perovsky’in , bundan 

on iki yıl geçtikten sonra, orduyla gelip, Kazak bozkırını kana batırıp Akmescit’i 

alacağını kim bilebilirdi ki! Gens arkadaşının hevesine razı olup Beskulan hakkında 

bundan otuz yıl önce yazılan efsaneyi anlattı. 

    -  Alaşahan’ın sevdiği çocuğunu yabani at(qulan) sürüsü basarak öldürmüş 

dedi Gens efsaneyi hatırlayarak, - çok üzülen ve çok sinirlenen Han, tüm yabani atları 

öldürmeye karar verir. Herhangi biri onların hepsini öldürse bolca hediye ile en güzel 

küçük kızını vereceğini duyurur. Dombılaq adındaki bir kahraman, hanın dileğini yerine 
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getireceğim diyerek yola çıkmış. Kendisinin İney, Qaban adında yörük atlarına binip 

yabani atları kovalayan, nereye kaçsa da zavallıları öldüren güçlü bir yapısı varmış. En 

sonunda bozkırda sadece beş yabani at kalmış.Onlar Şu ırmağından geçip çöle 

kaçmışlar.Bu yabani atların Şu’dan geçtiği yere de Besqulan(beş yabani at) 

denilmiş.Çölde onları kovalayıp yakalayamayan kahramanın atlarının yorulup 

ölmesinden dolayı da İney,Qaban diye bu bölgeyi adlandırmışlar. Hanın kızını alacağım 

diye çölün arasında avare dolaşıp ölen Dombılaq kahramanın mezarı diye Kazaklar 

Şu’nunn  kuzey tarafındaki mezarı gösterirler. Gerçekten de bu mezar çok eski bir 

mezar.Bu efsana gerçekte olabilir. Yani buna inanabiliriz. 

    - Kazak yerinde mezarlar çoktur ve hepsinin de adı vardır. Sevdiği insanının ismini 

söylemeden geçmez - dedi Perovsky, - öldükten sonra bizim adımızı da bir yer adına 

koyarlar mı acaba? –  Aniden elini salladı - pekala, öldükten sonra ne deseler de önemli 

değil. Şimdi yaşarken hükümdarımıza olan görevimizi hakkıyla yapalım. 

Artık Perovsky sözünü kısa keserek konuştu ‘’İlk önce Buhara hanı ile Kokand  hanının 

arasındaki savaşa niye girişti, bu konu hakkında Kenesarı’dan açıklama isteyin. 

Kenesarı’nın bu işi gerçek ise Rusya imparatorluğunun güneydeki ticaret menfaatlerine 

bu pek çok zarar getirir. Onun için bizim mektubumuzu alınca Kokand hanlığına karşı 

savaşını durdurup, ülkesine hemen geri dönsün. 

    - Buna Kenesarı sultan alınmaz mı? ‘’Kendi başıma hareket etmeme fırsat vermek 

istemiyorlar’’ diye düşünmez mi?   

- Düşünürse düşünsün. Böyle yapmamız Kenesarı’nın kendisi içindir. Rusya 

imparatorluğuna kendi isteğiyle baş eğmek,kendi isteğiyle düşmanlarından öç alması için 

değildir.Rusya imparatorluğuna tabi olmak, sadece Rusya menfaatini amaç edinip  

yaşamaktır.Bunu Kenesarı’nın dua gibi ezberlemesi lazım. 

–İyi.                                                                                                                                                             

Gens biraz düşünerek durdu ve masa üstünde duran kendi çantasından bir kağıdı alıp 

Perovsky’e verdi.   

 -Bu ne?                                                                                                                             - 

Benim mektubuma Kenesarı’nın cevabı. 

  Perovsky ile Kenesarı’nın uzlaşmaya geldiklerini duysa bile Batı Sibirya general valisi 

huduttaki Kenesarı’ya ait olan köyleri saldırmayı durdurmadı.’’ Kasım hakim eşkıyaları 

Rusya’ya tabi oldum diye öylesine aldatıyorlar ki, aslında  hükümdara karşı hareketlerini 

gün geçtikçe artırmaktalar’’ - diye savaş bakanı Chernyshev ‘e beni şikayet de etmiş. Çok 
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sinirlenen Gorçakov kendisinin bir mektubunda Perovsky’e : ‘’Kenesarı’yı Sibirya 

sınırından tamamen alıp götür, ya da bana onu kendi doğduğu yerde yok etmeme izin 

ver’’ -diye yazmıştı. Buna Perovsky ‘’Sultan için suçlu diyerek kesin sonuca varamam 

çünkü  o Orenburg’a  bağlı olduğundan beri, yönetimim altımdaki halkı kızdıracak  hiçbir 

iş yapmadı. Onun için memleketi talan etti denen söz sadece bir iki  kazağın( Kazak- Rus 

Kazakları güney Rusya’da yaşayan Slavlaşmış bir topluluk ve bu topluluktan olan 

kimselerdir.) yaptığı ispatlanmıştır. Bu kuşkulu ispatlar Kenesarı’nın suçlu olduğunu 

kanıtlayamaz’’ – diyerek cevap vermişti.Ama Orenburg hudut komisyonunun  başkanı 

general Gens gerçeğe ulaşmak isteyip, ‘’ Gorchakov’un size itham ettiği suçu gerçek mi? 

‘’ – diye Kenesarı’ya açıklamasını isteyip özel mektup göndermişti. Şimdi Gens’in 

Perovsky’e verdiği kağıdı sultanın  o mektuba  verdiği cevaptı.  

      Perovsky kağıdı alıp yüksek sesle okumaya başladı: 

  ‘’ Çarın verdiği beyannameden sonra ben Rusya’ya karşı çıkmamıştım. Bir Allah bilir ki 

bu yönden samimi olduğumu. Düşmanlarım beni sizin önünüzde karalamak istiyorlar. 

Eğer gerekirse, hükümet önünde kendimin hepten suçsuz olduğunu ispat etmeye hazırım. 

Düşmanlarım benden çok nefret ediyorlar, benim sizlerle iyi geçindiğimi görmek 

istemiyorlar’’ 

 Perovsky kağıdı Gens’e geri verdi ‘’ Kenesarı kesin doğru söylüyor. Düşmanları 

gerçekten de pek çok.Neticede onun suçu olmasa da onu suçlu yaparlar. Bunu sadece 

prens Gorchakov değil, ilk önce Kazak sultanlarının kendileri yaparlar. O yüzden de 

Kenesarı sekiz kişiyi kendine gayet düşman sayıyor. İlk yazdığı mektuplarının birinde 

öyle demişti.’’                        

– Kim onlar o zaman? 

- Batı Sibirya general valiliğine  ait olan Kudaymendi oğlu Konırkulja, Küşik oğlu 

Kuljan, Kişkentay oğlu Akkoşkar, Jauğaşar, bizim Orenburg vilayetine ait olan Jantöre 

oğlu Ahmet, Jappas’ın kadısı Janğabıl, Jağalbaylı kadısı Kükir, Sozak hakimi 

Babajan.Onlara sadece Kazakları Rusya ile Kokand’a sattı diyerek nefret etmiyor, sadece 

kendilerini düşünüp, kendi hayatlarının iyiliği için memleketlerine  olan 

merhametsizliklerini de hatırlıyor. Ve diğer sultanlar gibi, zenginler gibi bu sekizi 

Kenesarı’yı desteklememişti, O yüzden isyancı sultanın en baştan çekiştiği düşmanları 

bunlardır. Özellikle Konırkulja ile Ahmet.                        

– Bu ikisinin acımasız düşman olmaları da anlaşılır, Kenesarı Batı Sibirya’daki isyanını 

Konırkulja’nın sultan olduğu Akmola şehrine saldırarak başlaması, Orenburg’ta sultan 
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Ahmet Jantörin’in sahiplendiği Torğay, Irğız nehirlerinin boyuna bayrağını dikmesi hep 

bu düşmanlığın göstergesidir.         

– Kenesarı’nın da ezeli düşmanı işte bu ikisi. Diğer sultanları sevmese de, memleketin 

birliğini korumak için veya kendi tarafına çekmeye çabalayıp güven tazelemek için 

onlara pek dokunmaz. Ama bu ikisinin ismini duyduğunda. 

 Gens biraz gülümsedi. 

 - Kenesarı kendi sarayında olsa bile, kılıcını kınından çıkarır diyorlar onu gören halkı. 

- Çok sinirliymiş. Neticede Kenesarı bu öldürmeden sakinleşmez!                        

- Belki de bu ikisi Kenesarı’yı öldürür?                        

- O mümkün değil. Kenesarı ölürse ya bizim elimizden, ya Kokand’dan, ya da Hive 

hanlığı gibi yabancı memleketlerin elinden ölür. Sıradan Kazak halkı Kazağın Rusya’ya 

tabi olmasının uygun olduğunu, sonuçta bunun ilerleyici bir önemi olduğunu nereden 

bilsin, sadece bağımsızlığımızı, birlik beraberliğimizi mahvetti, yerimizi aldı diye 

düşünüyorlar. Herhangi biri onun bu bağımsızlığını, toprağını Rusya’ya, veya Kokand, 

Hive hanlığına vermeye yardım etse, o sıradan halkın düşmanıdır. Konırkulja ile Ahmet o 

düşmanların en önemlileridir. Uygun an gelirse Kazak yiğitleri onları öldürmekten asla 

korkmaz. Bu Ahmet’in  babası Jantöre’yi bin sekiz yüz on dört yılında Kötibar 

kahraman’ın önderlik ettiği  isyanda  kendisinin arkasından gelen halktan çıkan hain 

bekçisi mızrakla vurup  öldürmüştü.          

- Perovsky  biraz düşündü ve tekrar konuştu  - Kenesarı ise o sıradan halkın çoğunun 

fikrince milletinin, yerinin koruyucusudur. Onu göz bebekleri gibi muhafaza ederler.  

Onun için de kaçak başkurt Kenesarı’nın muhafız komutanı... 

Perovsky onun adını hatırlayamayıp biraz durdu. 

  - Batırmurat’ı mı söylüyorsunuz?                                                                                                           

  - Evet. O Batırmurat’ın sultana doğru gelen kılıcı çoplak eliyle tuta bilmesi gerçek 

kahramanlık değil mi!  Bunun gibi cesurluğu hiç kimse yapamaz, böylesi sadece gerçek 

dost için yapılabilir. Dilsiz kulu Karaülek ise Kenesarı’nın kürek kemiğine tırmanıp çıkan 

yılanı eliyle fırlatacağım bir hafta acılarak içinde kıvranarak yatmış. Bir bilge falcının 

tedavi etmesiyle zar zor hayatta kalmış. 

 Perovsky başını salladı - yok, Kenesarı gibi kahraman, Mahambet gibi ozan insanı halk 

sultanlarını kolayca vermezler. Eğer Kenesarı düşman elinden ölürse, onun ölümü başka 

milletten gelir. 

    Bu anda Perovsky’in emir subayı kapıdan girip: 
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-   Efendim  vali  Ahmet Jantörin siz çağırttığınız için gelmiş.- dedi.                        

Orenburg askeri valiliğine giren  Jayık’ın doğu tarafını yöneten Jantöre oğlu Ahmet, 

Jantöre oğlu Arıstan, Ayşuak oğlu Baymuhamed  sultan vali Perovsky’le yakın 

arkadaştılar. Onlar ‘’Kenesarı’yı Orenburg yerinden kovmak gerekir, eğer kendi askeriniz 

yetmiyorsa, biz size yardım edelim’’ gibi destekleyici sözleri birkaç kere söylemişlerdi. 

Ama buna Perovsky pek razı olmamıştı. Orenburg’un yanındaki Rus köylüleri isyan ettiği 

zamanda , Kazaklarla tartışmayı  doğru bulmamıştı. Rusya imparatorluğuna  bağlı olan 

Kazakları, Ahmet mi, Arıstan mı, Kenesarı mı, hangi sultan yönetse de, fark etmez, 

sadece bize bağlı kalıp huzur verseler yeter diye düşünmüştü. 

    Hükümdarın sözünden sonra Perovsky dün üç sultanı çağırmaya mecbur kaldı. Bir 

general olsa da hükümdarın emrini yerine getirmeyecek kadar kudreti yoktu, eğer savaş 

bakanı Chernyshev ‘’Gorchakov ile birlikte Kenesarı’yı yok edin’’ diye gerçekten emir 

verirse, elinde o emri yerine getirebilecek nasıl bir gücün olduğunu öğrenmek istedi. 

Sultanların çağırılma sebepleri de o idi. 

    - Arıstan ile Baymuhamed sultanlar gelmediler mi? 

    - Şimdilik gelmediler. 

    - O zaman Ahmet Jantörin girsin 

 Odaya Ahmet girdi. O uzun boylu, geniş burunlu, büyük gözlü, siyah tenli, yaşı orta 

yaştan ilerlemiş bir kişiydi. 

Omuzunda Rusya askerinin yarbay apoleti vardı.Rusça okumuş, zamanında 

Orenburg’taki  Neplyuev askeri  meslek lisesini bitirmişti. 

       Bunlar el sıkışıp selamlaştıktan sonra, Perovsky konuşmaya başladı. 

- Ahmet sultan, siz Kenesarı’nın şimdi Kokand hanlığı ile savaştığını biliyorsunuz değil 

mi?                                                                                                                                                   

- Elbette.                        

– Kenesarı Kokand hanıyla niye savaşıyor? Siz bunun hakkında ne duydunuz? Belki, 

Hive hanının ricasını icra edip, Buhara hanını yenip ona verecek miymiş? 

     - Kenesarı o kadar aptal değil. Madelihan’ı öldürüp Nurasulla Kokand’ı kendine tabi 

kıldıktan sonra Kenesarı Hive hanıyla Kokand’daki Kazak topraklarını alıp vereceğim 

diye  gizli sözleşmiş olabilerler. Oradaki amacı Buhara hanı Nurasulla çok güçlenmemesi 

için Buhara ile Hive’nin aralarını daha karmaşık hale getirmek. Kenesarı’ya hediye 

olarak gümüş eyer takımlı küheylan ile on beş tüfek gönderen Hive hanı Allakul, 

Kenesarı benim tarafımda olacakmış diye Buhara’ya karşı savaş açmış. Ama bu savaş 
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Kokand için garip oldu, Hive ile Buhara savaşırken, bu yıl Kokand şehrinin insanları 

isyan edip, Kokand’ tan Buhara halkını kovup, Madelihan’ın akrabası Şerali’yi  han ilan 

etti. Bunu gören Kenesarı Kokand hanlığının tekrar güçlü hale gelmesini istemeyip, 

Taşkent’e bağlı olan yedi bin ocak(ev) Kazak köyünü kendine eklemek istedi, bu ayın on 

beşinde dört bin askeriyle Taşkent’e doğru gitti. Benim habercimin  söylediğine göre, 

Kenesarı şimdilerde Janakorğan, Jölek, Akmescit’i işgal etmiş. Bugün ise savaş Sozak’ta 

devam ediyormuş. Kenesarı’nın gönderdiği bazı Kazak köyleri bu tarafa doğru göç 

ediyorlarmış. 

    - Bundan bize nasıl bir zarar gelebilir? – dedi Perovsky Gens’e bakarak  

- Bin sekiz yüz otuz dört yılında Kasım hakimin oğlu Sarjan Rusya imparatorluğunun 

yönetimi altından kırk bin evlik halkı alıp kaçtı, bugün Kasım hakimin ikinci oğlu 

Kenesarı sultan o kırk binden Kokand hanlığının yönetimi altında kalan yedi bin evi geri 

alacağım diye savaşmaktadır. Bu Rusya imparatorluğunun zaferi değil midir? 

 - Yok, bu Kenesarı sultanın zaferi - dedi aniden derin düşüncelere dalan Ahmet 

 - Şimdi onun yönetimi altında Nayman, Bağanalı, Arğın, Tabın, Tama, Şekti, Şömekey, 

Baybaktı, Kıpçak boyları beş bin köy, yani iki yüz elli bin oba olsa, ona Kokand 

hanlığından yedi bin ev göç edip gelip katılsa ne kadar askeri gücü olur? Kenesarı ise diri 

olduğunda Rusya’ya dost olmaz. 

     -Niye? 

     - Onun çok istediği Abılay’ın zamanındaki gibi  tüm Kazalara kendisinin han 

olması!... 

     - Peki - dedi Gens - Kenesarı hanlığı arzu etsin o zaman. 

 Tümgeneral kaşlarını biraz çatıp 

-Biraz önce kendin dedin ya, onun yönetimi altında iki yüz elli bin ev var diye, her evde 

dört kişi var diyelim. O zaman bir milyon kişiye bir Kenesarı’yı han edeceğiz diye mi 

bizimle mücadele ediyor ? Bu kadar insanı  korkutarak peşinden gitmesini 

sağlayamazsın. Yok, Ahmet sultan, buradaki mesele daha derinde. Deminki bir milyon 

insanın hükümdara karşı itirazı ile Kenesarı’nın han olma arzusu  uygun düşmüş. Böyle 

bir durumda biz Kenesarı’yı değil yolunu şaşırıp saldıracak diye korkup o sultanın 

peşinden giden halkı düşünmemiz lazım gelir. Kenesarı’yı yok edeceğiz diye bir milyon 

insanı yok etmemiz  uygun olur mu? 

    - Olur! Niye olmasın! – dedi aniden Ahmet ,biraz sertçe. 

    - Kendinle bir doğmuş olan Kazak halkı olsa bile mi? 
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    - Pekala. Kazak olsun,kim olursa olsun. İstediğimizi yapmıyorsa, yok etmek gerekir! 

      Gens ona küserek baktı. Önünde duran insan, aniden generale insan değil, katil kurt 

gibi olarak  göründü. ‘’Halkı boşuna kırmamak gerekir ulusumuz farklı olsada biz bir 

araya getirmek isteriz.’’ Gens ansızın Ahmet’e ‘’ Halkın senin gibi sultanları niye nefret 

ettiği şimdi anlaşıldı. Baban Ayşuaq hanın oğlu Jantöre’yi halk öldürmüştü. Dikkat et, 

Ahmet, senin de ölümün halkının elinden gelmesin!’’ demek istedi. Ama Perovsky biraz 

önce:                                                                                                                                                           

- Peki, biz bu general bey ile ikimiz Kenesarı’yı kendimize kan dökmeden tabi kılmayı 

doğru olarak seçmiştik, - dedi. – Eğer böyle bir fırsat olmazsa, - güç sarf etmeye de 

hazırız. O zaman Kenesarı’nın ordusunu yok etmeye güçlerimiz yeter mi? 

  Sevinçten Ahmet’in gözleri parladı.  

    – Hepten yeter. Kenesarı’da şimdi sekiz bin kadar atlı asker olsa da, biz buna Jantöre 

sultan iki oğlu Ahmet ile Arıstan olarak üç bin asker ile karşı koyabiliriz. Jantöre’nin 

kardeşi sultan  Baymuhamed iki bin asker verir. Jappas oğlu Janğabıl’dan, Kenesarı’ya 

katılmayan  Or boyundaki Törtqara, Jağalbaylı boylarının  kadısı Kükir, Biğajan’dan 

bin asker çıkar. Kenesarı’nın düşmanı Kıpçak kadısı Janbırşı’nın Balğojası bin asker 

verse... O zaman kaç olduk? Dokuz bin mi? Buna Orenburg askeri valisi iki bin asker 

eklese, Batı Sibirya askeri olmadan bile Kenesarı’yı bu yıl sonbaharda yok etmeye hazır 

hala geliriz.Sadece izin verilsin. 

     - Tamam, - dedi aniden Perovsky – diğer sultanlar gelsin.  

Akşam sohbet edelim. Yoldan yorulmuşsunuzdur, şimdilik dinlenin.                        

Ahmet çıkıp gittikten sonra Perovsky: 

      - Gördün mü, değerli arkadaşım, - dedi Gens’e, - Kazak yerinde derebeylik, boy,soy  

geleneğinin nasıl sağlam olduğunu? Her sultan, kadı yönetimi altındaki aynı boy, 

kabileden olan yiğidi kendi askeri gibi görevlendirebilir. Kazak’ta bir, koyun da bir, 

sadece önünde olacak önderi olsun! 

      - Yok, -dedi Gens kaşlarını biraz çatlatıp, - Kazaklar yetenekli halk, cesur halk, ama 

mutsuz bir halk.                                                                                  

     Gens Perovsky’in teslim ettiği gibi Kenesarı’ya ‘’ Kokand hanlığına karşı savaşı 

durdurup, Orenburg hudutuna geri dönün’’ şeklinde buyruğunu gönderdi.                        

Kenesarı bu mektubu on sekiz gün savaşıp Sozak’a girdiği gün aldı. O gelecek haftada 

ordusuyla Taşkent’e yola çıkacaktı. Ancak dediklerini yapmaya razı olurum diyen 

Orenburg başkanlarına sözü vardı, onun için Kokand hanlığıyla anlaşma yapıp, dönmeye 
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mecbur oldu. Ama Kenesarı geri dönse bile, kendinin bundan sonra hiçbir şeye gücünün 

olmadığına içinden üzülüp, generallere kin duymaya başladı. 

 

   Bin sekiz yüz kırk bir yılında, kazağın Sığır yılında, eylül ayının yedinci günü, 

Alaşahan’ın mezarının başında üç cüzün ( cüz – soy bakımından Kazakları oluşturan üç 

ana koldan biri) aksakal, kadıları toplanıp Kenesarı’yı ak keçeye kaldırıp, han ilan 

etmişti. 

   - Bin sekiz yüz kırk üç yani Tavşan yılı, haziran ayının yirmi yedinci günü ise Birinci 

Nikolay Orenburg askeri valisine Kenesarı’ya karşı sefere çıkmasını, onun başını getiren 

insana verilecek üç bin som parayı ev)vergisinden ödemeye izin verdiğini duyuran emrini 

yolladı. Böyle bir karara varacağını daha önce bilen Savaş bakanıyla doğrudan doğruya 

ilişkisi olan Orenburg askeri valisi  Obruçev Kenesarı’ya karşı savaşa kış başında 

hazırlanmıştı. Kenesarı’nın ise nasıl bir hazırlığı olduğunu öğrenmek için o çarın iznini 

alınca temmuz ayının onunda Kara Torğay’a doğru Lebedev’in yönettiği üç yüz askerlik 

küçük bir ordu çıkardı. Kenesarı bu orduyla Irğız nehrinin üst tarafında karşılaştı. Her 

gün Batı Sibirya valisinin askerleriyle çarpıştığı için, iki taraflı savaşın zor olacağını 

düşünen Kenesarı bu sefer de sabırlı oldu. Lebedev’e Abilğazı’nın idare ettiği bir birlik  

gönderip savaşmadan Orenburg askeri valisine baş eğdiğini, gerekirse sınıra yakın bir 

yere göçerek gelip yerleşeceğini haberdar etti.Bu sebeple Lebedev Obruçev’e haberci 

gönderdi. Orenburg askeri valisi ona şimdilik savaş açmayıp, o Irğız boyunda ordusuyla 

kalmasını buyurdu. Kendisi ise önceleri çara Kenesarıyla anlaşma yapmanın gerek 

olmadığını ispat edip, savaş açmaya izin istediği için, şimdi o sözünden dönmeyip Irğız 

boyunda az orduyla duran Kenesarı’yı tamamen yok etmek istedi. Onun için önceden 

kurulmuş plana göre, Irğız boyundaki Kenesarı’yı kuşatın diye diğer askeri 

komutanlarına emir verdi. 

    Bu plana göre Orenburg askeri valisine bağlı kalan sultan Ahmet, Arıstan, 

Baymuhamed her biri bin kişiden oluşan ordularını kurup gününden evvel hazır etti. 

Askeri valinin buyruğunu alınca Ahmet Tabıl tarafından çıkıp,  Arıstan ile Baymuhamed 

Saharnıy kalesindeki üç bin askerli albay Bizanov’un yönetimi altına geçip, Kenesarı’yı 

Güney ve Batı tarafından kuşatmaları için emirler almıştı.  

     Kenesarı bu sefer savaş taktiğini hepten değiştirmişti. Hükümdar valilerinin kendisini 

tamamen yok etmeye giriştiğini öğrenen sultan kolayca baş eğmek istemedi. İlk önce o 

askerini önceki gibi bir yerde tutmayıp, beşe böldü. Oradaki amacı sonunda düşman 
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saldırısına dayanamayıp kaybederse tüm gücünü tamamen kaybetmeyip, askerini 

korumaktı. Bizanov’un askeri birliğine karşı çıkacak orduya binbaşı olarak Naurızbay’ı, 

akıl hocası olarak Ağıbay kahramanı tayin etmişti. Batı Sibirya’dan gelen üç orduya karşı 

bin kişiden oluşan üç ordu çıkarmak istedi . Birine binbaşı olarak Jeke kahramanı, ona 

akıl hocasına  (kurmay başkanı olarak) Kudaymendi kahramanı, ikincisine binbaşı olarak 

İman kahramanı, akıl hocası olarak Janaydar’ı, üçüncüsüne ise Bukarbay kahraman ile 

Jauke kahramanı tayin etti. Kendisi Jolaman ile beraber gelmekte olan savaşın tam ortası 

burası olur diyerek Irğız nehrinin kıyısında kaldı. Bu vakitte on bin atlı askeri olan 

Kenesarı Baytabın’ın yönettiği keskin nişancı grubu ile diğer kalan cengaverlerini 

Muğajar dağının arasına doğru göç ettirerek karargahını o civarda kurdurttu.  

   Kenesarı’nın savaşa böyle hazırlanmasının iki sebebi vardı.Birincisi hükümdar askeri 

Irğız boyunda bir araya gelemezse, onlarla ayrı ayrı savaşmak kolay olacaktı.İkincisi, 

savaşmaya yeri ne kadar geniş olursa, Kenesarı askerinin nefesi o kadar genişti çünkü 

kendinin esas taktiği atlı askerlerinin hızlı ve çevik olmasına dayanıyordu. 

   Sultan Ahmet Lebedev’e temmuz ayının sonunda zorla ulaşmıştı. Arıstan ise sadece beş 

yüz asker toplayabilmişti. Baymuhamed’in de silahlanan askeri bundan sadece biraz 

fazlaydı. Bu durumu gören albay Bizanov , Orenburg’dan  fazla asker getirtip beş bin 

askerle sadece ağustos ayının başında Saharnıy kalesinden çıktı. Kenesarı’ya en tehlikeli 

güç bu Bizanov’un  askeri idi. Ama ona karşı çok asker çıkarmayıp, kurnazlık yapmak 

istedi. O Bizanov’a karşı azıcık askerle Naurızbay ile Ağıbay’ı gönderdi.Bu ilk savaşta 

bu ikisi arasında başladı. Ağustos ayının yedinci günü çok sıcak geçti. Kaleden 

çıktıklarından bu yana iki gün geçen beş bin asker, at çarpıp, yanıp duran güneşe zar zor 

dayanıp geliyorlardı. Ordu başında tombulca gelen, kara bıyıklı Bizanov, sağ tarafında 

Ahmet sultan, sol tarafında ise  Baymuhamed sultan varadı. 

      Bizanov askeri bozkırdaki bir gölün kıyısına durakladı. Gölün suyu tuzsuz, 

tertemizdi. Bitkin düşen askeri dinlendirmek ve atları otlatmak içinde uygun bir yerdi... 

  

Askerler gölün sahiline geldiklerinde atlarından inerek, kendilerine konuklamak için 

çadırlar kurdular. Askerler çay demlemek için sahilden su kamışlarını toplayıp ateş 

yaktılar. Tüfeklerini bir araya toplayıp birkaçı sahile elini yüzünü yıkamaya gittiler. 

Bunları yaparken, yeryüzünü karanlık kaplamıştı. Gündüzden kalan yorgunluktan dolayı 

askerler akşam yemeklerini yedikten sonra ateşi söndürerek uykuya 

daldılar.Uyumayanlar sadece nöbetçi  askerler ve istihbarattakilerdi. Bir de çadırın 
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yanında toplu halde duran birkaç tüfekli asker vardı. Herkesin tam uykuya dalacakları 

anda aniden  «Attan! Attan! », «Kenesarı! Kenesarı!» denilen kulak tırmalayıcı sesler 

ortaya çıktı. Herkesin uykuda olduğu anda bu ses bütün Kazak bozkırına yayılmıştı. 

Bununla da kalmayıp çadırdaki savaşçıların üzerinden binlerce atlı asker onları ezerek 

geçti. Sanki yer altından dev askerler çıkmış gibiydi. Çatır çutır vurulan topuzlar, 

çomaklar keskin kılıçlar,  hüngür hüngür ağlayan kişiler, çığlık atan atların sesleri her 

taraf darma dağınıktı. «Abılay! Abılay!» diyerek sloganlatanlar şimdi «Ağıbay! Ağıbay!» 

şeklinde sloganlarla bağırarak oradakilerin yüreğine korku salmıştı. Nihayet herkesi kasıp 

kavuran çatışma çok uzun sürmeden bitti. Neredeyse çadırdaki askerler de atlarına binip 

karşı taraftan gelen düşmana karşı mücadele edecekti ki onlara yetişemediler. Saldırıyı 

yapan atlı askerler ise çoktan köyden uzaklaşmışlardı. Hiç bir şeyden habersiz uykuda 

yatan düşmanlarına saldırı yapan Ağıbayla Naurızbayın atlı askerleriydi. Onlar bundan 

iki gün öncesine Muğaljar dağına gelerek yerleşmişlerdi. Tölebay çavuşunu göndererek 

Bizanovʼun askerlerinin hangi yol üzerinden geçeceklerini çoktan öğrenmişlerdi. 

Kenesarıʼnın öğrettiği gibi bunlar Muğaljar dağının yamacındaki kalın ağaçlarının arasına 

saklanmışlardı. Artık Kenesarı askerleri düşman askeriyle nasıl nerede hangi metodları 

kullanarak şavaşabilmenin ustaları olmuştu. Kendi toprağının nasıl olduğunu iyi bilen 

Kenesarı’nın askerleri etraftaki dağ,taş,mağara ve başka bunlara benzeyen saklanacak 

neresi varsa hepsini öğrenmişlerdi. Doğduklarından beri şavaş sanatlarına yetenekli olan 

Kenesarı’nın askeri aniden düşmanlarına karşı şavaşırken bazen dereden bazen de 

tepeden saldırıyordu. Eski takvim Köpek yılında Aktav kalesi yanındaki Tileniş-Şet 

kalesini işgal ederken Kenesarı’nın askeri ise epeyce silahı olan rus askerine karşı kalın 

kamışların arasından çıkarak düşman askerlerin yerle bir etmişlerdi. Bunu duyan general 

Gorçakov‘un müdürü olan general binbaşı Fondersonʼa kızarak ‘’Kazakların, nerede 

saklandıklarını tüm kamışları,dağları,tepeleri,dereleri ve bunun gibi düşman askerlerinin  

saklanabilecekleri  her yeri tek tek gözden geçirmiş olsaydınız başımıza böyle bir şey 

gelmezdi ‘’ diyerek azarlamıştı. Çar askerleri Kenesarıʼnın böyle yaptıklarından kaç kere 

açı çekseler de bunları her seferinde unutuyorlardı. 

Bu sefer de öyle oldu. Uzaktaki Muğaljar dağının yamacındaki kalın ılgın ağaçlarının 

arasını kontrol etmeye usanan askerler bunun bedelini ağır ödemişlerdi. Ağıbayla 

Naurızbay ılgınlı geçitlerin içinde saklanarak güneşin batmasını bekledi.Artık beklenilen 

vaktin süresi dolmuştu,her asker atlarının ayağının altına keçiyi sararak hemen savaşmaya 

yola koyuldular. Arada sırada atların burnunan çıkardığı sesler olmasa, ne insan sesi ne 
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de başka bir şeyin sesi çıkıyordu. Gece karanlığa çoktan bürünmüştü. En son köz 

söndüğünde savasçılar askerlerin çadırına doğru gelmişlerdi. Aysız,zifiri karanlık bir 

geceydi. Kenesarı savasçıları atlarının ayağındaki keçeleri çözerek atlarına tekrardan 

bindiler. Sağ eline dokuz katlı dökme tabanlı mızrağını eline alarak namı her yere 

duyulan Ak atına binip Naurızbayla,Ağıbay bin askerin önüne yıldırım gibi  geçti. 

Geceleyin yanlışlıkla kendi askerlerini vurmamaları için her yüz kişi aralarında saf 

tuttular. Böylece kendi aralarında on dalgalı saf tutar gibi birbirinin arkasından 

topuzlarını her tarafa vurarak düşman askerine karşı saldıracaklarını kararlaştırmışlardı. 

Naurızbay’ın öncülük ettiği ilk beş yüz atlı asker hep birden Abılaylap atla saldırıdıkları 

zaman sanki deprem olmuş gibi,dağlar yerinden oynamış gibi oldu. Buna ek olarak 

Ağıbayın önderliğindeki beş yüz atlı asker Ağıbaylayarak yeni sloganlarıyla her tarafı 

darma dağın ederek gelmişti. Tam o sırada destekte bekleyen Arslan’ın ordusu onlara 

yetişmişti. Albay Bizanov, Arslana düşman askerinin ardından gitmesini ve yakaladığı 

anda onlarla şavasmasını emretti. Kendilerinin de sabaha doğru yola koyulacağının 

bildirerek, askerlerin eksikliklerini tamamlamak için emirler veriyordu. Etrafı korkunç 

sesleriyle kaplayan düşman askerlerinin gelişi pek de şiddetli saldırı yapamadıklarını 

gösteriyordu. Onlar sadece dinlenmekte olan askerleri korkutmak rahatsız etmek 

amacıyla gelmişlerdi. Şehit olan askerlerin sayısı eskisi gibi çok değildi. Şehitleri 

defnetmek işiyle meşgul olurlarken o sırada tan ağarıyordu. Kendi vatanları için canlarını 

feda eden askerlere son vedasını söyleyerek oradan ayrıldılar.  Arslan’ın askeri düşmana 

tuzak kurmayı planladı. Yani düşmanlarının önün keserek iki gruba ayrılıp onları 

karşılamaya koyuldular. Ortada albay Bizanov, iki kanadında Jantörinin iki sultanı 

komutanlık yapıyordu. Sağ kanatında, Ahmet, sol kanatında Arslan bu orduya önderlik 

yapıyordu. Askerin sonundan Baymuhammed geliyordu. Dışarıdan bakıldığında askerler 

sanki yer ve gögü sahiplenmeye geliyorlarmış gibi gözüküyordu. Yüzleri soğuk hem de 

korkunç olarak iğrenç gözüküyordu. Nihayet  kuşluk vaktinde Kenesarı ordusu 

görünmeye başladı. Bizanov’un tek amacı önündeki Kenesarı askerini yakalamaktı. Ama 

rakibi de sıradan biri değil Sultan Kenesarı’ydı. Tam yakalayacağı anda onlar yine tüm 

hızlarıyla kaçmaya devam ediyorlardı. Kenesarının gideceği istikamet ise Ayırkum tarafı 

idi. Böylelikle birisi kovalayan diğeri ise kaçan iki ordu günü öğle vaktine getirmişti. 

Kenesarı’nın askeri düşman ordusuna kendilerini yakalamasına ne fırsat veriyor ne de 

onları kendilerine yaklaştırıyordu! Bunlar kurnazlıkla aradaki mesafeye dikkat ederek 

kaçıyorlardı. Kenesarının kurduğu tuzağa nasıl kolay düştüğünün farkına varmayan 
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Bizanov, kendi askerlerinin yiyecek, içecek bir de silahlarla dolu atlı arabalarından ne 

kadar da uzağa gittiğini de hiç düşünemedi. Yine de fark etmeyeceklerdi ama aniden 

patlayan tüfeğin sesinden hepsi birden arkalarına baka kaldılar. Ordunun sonunda 

bulunan Baymuhamed geriye dönmeye mecbur kaldı. Bunlar kendi aralarına çok vakit 

harcamadan geri geldiler. Bir de gelince ne görsünler? Olup bitenlere herkes şaşıp 

kalmıştı. Buradaki yaşlı bir adam askerlere Kenesarının peşinden gittikleri sırada onun 

ikinci ordusunun bunların yiyeceklerine,silahlarına hatta orada ne varsa hepsini alıp 

götürdüğünü söyledi. Kenesarı askerleri sanki kuduz kurtlar gibi saldırmıştı. Bu haberi 

duyan Baymuhamed sinirlenerek onların ne tarafa gittiklerini sordu. Saldırıyı yapan 

Ağıbay’ın askerleriydi. Arkadaki araç gereçlerin olduğu göçe saldırarak, Bizanov’un 

askerlerinin hızını yavaşlatıp Ağıbay’ın tekrar Kenesarı’nın ordusuna katılması 

gerekiyordu. Buradaki amaç kendilerini kovalayan Bizanov’un çaresi kalmayıp kendi 

askerlerini iki kola ayırmak zorunda kalması ve Kenesarı’nın askerinin ikiye bölünen 

düşman ordusuyla daha rahat savaşa bilecek olmasıydı. Birden bire yüzbinlerce askerle 

savaşmaktansa, bölünen askerle savaşmanın daha avantajlı ve mantıklı olduğunu 

planlamışlardı. Ama Bizanov öyle yapmadan düşmanı arkasından kovalamaya devam 

etti.  Atlarının içinden en seçkinlerini seçerek adamlarına Ağıbay askerlerinin peşinden 

gitmelerini emretti, kendisi de Kenesarının askerleriyle savaşmak üzere yola koyuldu. 

Kenesarı’nın beş yüz atlı ordusu Bizanov’un askerleriyle savaşamayacaklarını anlayınca, 

taktik amacıyla ordusunu çöle sürmüştü. Sonra Kenesarı kendi askerleriyle çarın diğer 

ordusuyla savaşmaya gitmişti. Burdaki en büyük amaç eğer düşmana karşı kendi 

askerleriyle dayanabilirse ya tamamen düşmanı yenecekler, ya da dayanamayıp 

güçlerinin yetersizliğini fark edecekler bunun sonucunda da düşmanı ardına takıp 

Karakum, Kızıljıngıl gibi Kazak bozkırının dibine kadar onları götürerek düşman askerini 

sonbahar yağmuruyla ıslatıp bitkin hale getirmekti. Bu metodun bir kısmını yerine 

getirmek maksadıyla Naurızbay’ı Bizanov’un askerlerinin peşinden göndererek çöle 

doğru koyuldu. Böylece aradan üç gün geçti. Dördüncü güne gelindiğinde savaşmayı 

seven Naurızbay kaçmayı namus gördü mü ya da başka düşündüğü planı mı vardı 

bilinmez az sayıdaki askerleriyle Bizanov’un ordusuyla açıkça karşı karşıya gelmeyi 

düşündü. Ama bu yaptığı az kalsın kendi hayatına mal olacaktı. Üç günlük yoldan 

mecalleri kalmayan Bizanov’un askerleri ise bir küçücük akarsuyun başına konakladılar. 

Bunlar uyurken karşı tarafta savaşmaya hazır duran Naurızbay beş yüz askerleriyle 

Abılaylap aniden saldırdı. Altındaki Akayız atıyla kuş gibi fırlarcasına askerlerini 
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düşmana karşı acımasızca savaşması için emirler yağdırmaya başladı. Bunlar savaşırken 

arkadan tüfek sesleri gelmeye başladı. Navrızbay’ı kıskaca alan bir kaç silahın sesi 

ortalığı mahvetmişti. Arkadan Nikolay Gubin askerleri ise Navrızbayın peşindelerdi. 

Ama buna aldırmayan Naurızbay atı Akayızlayı mahmuzlayarak kuş gibi gözden ırak 

olup gitti. Bu sefer yanında akıl ustası olan Ağıbay,Naurızbay’ın yanında değildi ve çok 

yanlış hareketi yapmıştı. Geçen yaptığı gibi Bizanov askerini darmadağın edeceğinden 

çok emindi bu onun en büyük hatasıydı. Naurızbay ne kadar kahraman her ne kadar da 

cesur asker olsa da beş yüz askeriyle bin askere karşı savaşmak ne demekti? Acaba yarın 

öbür gün halkının kendisini övmesini istemiş olabilir miydi acaba? Ne yazık ki 

düşündüğü olmadı. Yüz arkadaşının savaşta ölmesi ve kendisinin de bacağından 

yaralanması onu ölüm tuzağından zar zor kurtarmıştı. Kahramanlığı şerefi sayan,zaferi  

arzulamaya başlayan Naurızbayʼa bu seferki savaş kolay gelmedi, düşmanından kurtulsa 

bile gelecek seneye kadar savaşamayacağını düşünerek kaygılanmıştı. Bizanov ise geçen 

kamışlı göldeki olaydan sonra hiçbir askerini devriye olmadan konaklatmamaya 

başlamıştı. Bundan böyle her askeri yanında uyusalar da bile, kurşun dolu silahlarıyla 

uyuyacaklarını emretmişti. Abılaylap bağıran acı sesi duyunca da bunlarda atlarına biner 

savaşa hazır olurlar ve düşmanın saldırısını bertaraf ederler diye düşünüyordu. Naurızbay 

askerinden şehit olanlar ve ağır yaralanlarının sayısı yüzü aşkındı. Bizanov’un ki ise 

yirmiyi ya bulur ya bulmazdı. O sırada bir esiri albayın yanına getirdiler. Albay esirden 

Kenesarıʼnın toplam olarak kaç olduğunu sordu. Ne yazık ki esir tüm bildiklerini albaya 

aktarmıştı. Kene Han burada değil, kendi ordusundadır. Biz sadece sizleri yoldan 

şaşırtmaya gönderilmiştik diyerek herşeyi apaçık anlattı. İşte o zaman albay kendisinin 

aldatıldığını,yanlış yaptığını fark etti. Bundan sonra Navrızbay askerini takip etmenin 

ahmaklık olacağını düşünerek, Irgız akarsuyu tarafına geriye dönmeye karar verdi. Boşu 

boşuna on günü kaybettiği için çok kızgındı ama yapacak bir şey de yoktu. Nasıl olsa 

olup biteni geride kalanların tekrardan yaşatamayacağını düşündü. Bitkin ve halsiz halde 

daha iki haftada baş komutanı Lebedevle,Ahmedin askerlerine ulaşamayıp, Irgız ile 

Ülkenayak nehrinin sahillerine yerleşen Kenesarı’nın askerinin sağ tarafından ortaya 

çıktı. Ama birden savaşa koyulmayıp, Lebedeple irtibat kurmak amacıyla ayrıca da Ombı 

generali aynı zamanda eyalet valisi askerini beklemek için bir hafta daha orada bekledi. 

Sonunda onlarla bir araya gelemeyeceğini düşünerek Kenesarıyla başbaşa savaşa 

koyulmaya mecbur kaldı. Fakat mevsimlerden sonbahar idi ve sürekli yağmur yağıyordu. 

Kurnaz Kenesarı Bizanov’a vur kaç yaparak savaşmaya devam etti. Çünkü böyle 
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yapmazsa, kendi ardından yürüyen halkının esir olarak gideceğinden ve kendi 

bağımsızlıklarından uzaklaşacaklarını iyi biliyordu. Bazen Irgız nehrinin sol tarafından 

saldırarak bazen Ülkenayağın sol tarafından görünüp, onların hiç kendini yakalamalarına 

izin vermeyip karşısındaki düşman askerlerini şaşırtmıştı. Atın üzerinden inmeyen 

askerleri ile birlikte Bizanovʼun kendisi de çok bitkinleşmişti.  Bunun için Muğaljar dağı 

tarafına göç eden Kenesarı askerinin peşinden kovalamayıp, Or şehrine geri dönmüştü. 

Bizanovʼun geri döndüğünden haberleri olan Lebedevle Ahmet çaresizce Tobıl tarafına 

yola koyulmuşlardı. Tam Kenesarının beklediği an bu idi. Kendisi az vakit dinlenerek ve 

atlarını da otlatarak, askerlerini toplamaya karar verdi. Üç yüz elli kahramanla birlikte ilk 

karın yağdığı soğukta,Üy nehrinin sahilinde kimsesiz kalan sultan hükümdar Arslanʼın 

köyüne saldırıya başladılar. Kenesarının bu seferki saldırısı hiç beklemedik bir anda oldu. 

Arslan köyünün halkı Orınbor sınırındaki askerlere haber bile veremediler. Her şey 

aniden olmuştu. Kenesarı Arslanın üç bin beş yüz yılkısını, üç bin beş yüz devesini, yedi 

bin koyununu, bini aşkın küçük baş hayvanını önüne katarak kendi ordusuyla zafer çığlığı 

atarak gitmişti.  Arslan’a sadece üç gün sonra yardım için beş yüz asker gelmişti. 

Kenesarı’nın bu yaptığına şiddetle kızan  sultan ve general onların peşinden Or nehrine 

doğru gitmişti. Ama ne yazık ki bu işlerinden de hiç bir şey kazanamamıştı. Albay 

Bizanov’un önderlik yaptığı ordu mensupları bin sekiz yüz kırk üçüncü yılı yani Kazak 

takviminde tavşan yılında yaptığı saldırılarının hiç biri karlı çıkmamıştı. Bununla birlikte 

Doğu Sibir general eyaleti yönetmenliğinin emriyle Ombı, Karkaralı, Kızıljar tarafından 

çıkan ordu askerlerine Kenesarı askerleri yüzyüze cephede savaşmadılar. Onlar ancak 

düşmanları bitkin ve aldatmak için vur kaç yaparak saldırımıştı. Kenesarı askerlerinin bu 

yaptığı hareketlerinden dolayı düşman askeri geriye dönmek zorunda kaldılar. Sadece 

İman bahadırla,Janaydarın askerleri,komutan Lebedevin askeriyle açık açık iki cephede 

karşı karşıya geldiler.  Bu savaş Terishahhan nehrinin aşağı kısmında gerçekleşmişti. 

Eskiden Kenesarıʼnın tutsağı olan komutan Lebedev kendi itibarını kaybediyordu. 

İntikamın alacağı günü sabırsızlıkla bekliyordu. Yeride oturup bekleyemediği için 

Karkaralıdan Karaötkele geçip, burdan da yüz seksen kilometre uzaklıktaki Atbasarʼa 

alelacele yürürerek iki günde oraya ulaşmıştı.  Atbasar şehrinden Uludağ’a kadarki 

aralıkta hiç bir rus köyü yoktu. Sadece bozkırdı, her yer yemyeşildi, burası Alaşa han 

zamanında Kazakların ata yurdu olarak belirlenmişti. Bu yerleri mekan belleyenlerin 

çoğu Argın, Kıpçak ve az sayıda Nayman boyu yaşıyordu. Yukarıda adı geçen boyların 

çoğu Kenesarı’nın tarafında idi. İçlerinden bazıları Sandıbayın Erden boyundan sayılan 
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Nayman boyundan Jırık köyleri ve Argınatı, Karakoyın bunlarla birlikte Orta cüzün 

birkaç köyü Kenesarı’nın tarafına geçmemişlerdi. Onlar kendi kafalarına göre hareket 

etmeye çalışıyorlardı. Yani açıkcası Kazaklar kendi kendilerine karşı çıkıyordu. Bunun 

başında tabi ki Rus çarı vardı. Çar her gün küçük köylerdeki cahil, okumamış, 

hayvancılıkla uğraşan adamları Kenesarıya karşı kışkırtıyordu. Bunlar böylece kendi 

kendilerine karşı geldiklerinin bile farkında değillerdi. Zaten çarın istediği de bu idi. 

Fazla asker harcamadan kolayca Kazakları esir almayı planlıyordu. Zaten Kazakların 

tarihindaki en büyük düşman da yine kendi içinden çıkanlardı. Beraberliğin ve birliğin 

sağlanamadığı için hep düşmanların saldırısına uğramışlardı. İşte bu köyler üzerinden 

geçen Lebedev artık Kenesarı’nın taraftarı olan köylere gelmişti. Buralara da ordusu 

kuduz olmuş kurt gibi saldırı yapmıştı." Bu Kenesarıʼnın adamı" denen her adamı 

herkesin önünde tam öğle vaktinde öldürüyor ve bununla da yetinmeyip güzel kızlarına 

da alçakça tecavüz ediyordu. Bunu duyan sıcakkanlı İman ve Altay boylarının bahadırları 

Orınbayʼın Janaydarı Lebedevle karşılaşmak, intikam almak için oldukça acele 

etmişlerdi. Nihayet Arğınata yamacının doğu tarafına giden İman –Janaydar ordusu, 

Atbasardan doğu tarafına yürümekte olan Lebedevle  Terishahhan nehrinin kenarında 

karşı karşıya geldiler.  İman ve Janaydarın asker sayısı bini aşkındı,askerşer topuzlu ve 

mızraklıydı. Lebedev’in ise beş yüze yakın askeri vardı, ama bunların elindeki silahlar 

Kenesarı’nın askerlerinin silahları ile aynı değildi. Lebedev’in askerlerinde kurşunlu 

tüfekler ve bellerinde mavi kılıçları vardı.Eğer Lebedev askerleri atlarından inerek 

kendilerine uygun olan yeri siper yapıp, yerleşirse ve oradan savaş açacak olursal İman 

ve yanındaki arkadaşı Janaydar onlara hiç bir şey yapamazdı. Çaresizlikten donup 

kalacaklardı. Ama ikisi Lebedov’un kendilerine karşı savaş açacak imkanı vermediler. 

Güneş batarken sık ormanın arasında gizlenerek, Lebedev’in istihbaratçılarının öne doğru 

geçmesine imkan sağlayıp, kendileri tepenin altından çıkarak gelen askerlere yandan 

saldırı yaptılar. Düşman askerinin karşısında yağız at binen, elinde keskin kılıcıyla 

düşman askerlerinin huzurunu kaçıran İman bahadır idi. Anında sıralarını tamamlayan 

düşman askerleriyle Kazak ordusu savaşmaya koyulmuştu. Çatur çutur vurulan kılıç 

sesleri, sallanan topuzlar.Mavi süngün ucunun askerlere girdiği mızraklar... Atlarıyla bir 

yere düşen yiğitler... Yaşlı anne babasının biricik oğulları, ne zaman dönecek diye yolları 

gözeten sevgililerin canları, emekleyen çocukların babası, gazilerin kardeşleri, alçak 

gönüllü gençlerin ağabeyleri gibi daha niceleri vardı. Kenesarı’nın askerleri gencecik 

yaşlarında vatanları için şehit olup gittiler. Nihayet çatışma bitti ve her iki taraftan da bir 
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çok asker şehit düşmüştü.  Sağ kalan askerlerin önündeki yapacakları tek şey ölen 

arkadaşlarının  cesetlerini defnetmekti. Bunu kendilerine bir borç görerek yapmışlar ve 

fatihalarını okuyup onlarla vedalaşmışlardı. Kenesarı düşman askerlerine kendi adamını 

gönderip sabaha kadar askerleri defnetmeden savaşmayacağını söylemişti. Karşı tarafta 

bunu kabul etmişti. Böyle zamanlarda karşındaki düşmanın da olsa verilen sözler 

tutulurdu. Defnetme işi bitince Kenesarı’nın askerlerinden İman bahadır komutanın en 

sevdiği savaş metotlarından biri olan vur kaç şeklinde savaşmayı kendilerine uygun 

görerek hareket etmeye başlamıştı.Bunun sonucunda Lebedev’in askerleri bir ay boyunca 

Argınata yamacında kendi peşinden yürümeye mecbur kaldı. Sonunda üç yüz askeriyle 

bitkin kalan Lebedev gece gündüz demeden at üstende kalmaktan çok yorulmuş ve 

bıkmıştı. Geri dönmek için Lebedev’in askeri Mugaljar dağına doğru gidiyordu. Yolda iki 

yüz askerlik Janaydar’ın ordusuyla karşılaşmış ve bir gece boyunca savaşmıştı. Kenesarı 

hemen Janaydar’a yeni bir emir vermişti. Oradan Akmola’ya doğru yol alan Koňırkülja 

köyüne baskın yapmasını söylemişti. Onun böylece aniden emir vermesinin nedeni, 

Koňırküljaʼnın kumasıyla bütün köy halkının Atbasar sınırlarına taşınması idi. Orınbay 

hatibinin yalnız oğlu Janaydarın da Koňırküljay arasında ezelden beri bitmeyen intikamı 

vardı. İntikam almasının sebebi de yazın Janaydarın Esilʼin kenarındaki Keregetas 

yaylasında, Koňırküljay sultan kendi akrabası olan Jakıbayʼın oğlu Ibırayʼa vermesiydi. 

Bununla birlikle Kusburun eyaleti bölündükten sonra onun yerine bin sekiz yüz kırk 

birinci yılı yeni kurulan Atbasar eyaletine onu ağa sultan olarak tayin etmek için  de 

elinden gelen her şeyi yapmıştı. Bu zamana kadar intikamımı nasıl alacağım diye 

kaygılanan Janaydar bu emri seve seve yerine getirmek için yola düşmüştü. Yanına iki 

yüz askeriyle birlikte Atbasar’a doğru gitti. Düşman askeri Kenesarı’nın askerlerinin çar 

askerleriyle savaştığını sanarak her şeyden bihaber idiler.  Ne yazık ki üç gün içerisinde 

Janaydar bahadırın bu köye geleceğini hiç biri düşünmemişti. Janaydar iki yüz askeriyle 

köye öğle vaktinde saldırmıştı. Ama bu sefer de Koňırküljayʼı yakalayamamışlardı. 

Çünkü o dün Akmola’ya gitmişti. Köye bekçilik yapmak için bir kaç askeri bırakmıştı 

ama bunlar Janaydar askerine sadece beş altı mızrak atabilmişti. İşte bu atılan 

mızraklardan birisi Janaydar’ın ayak kemiğini yaralamıştı. Eskisinden daha katılaşan 

yaralanmış kurt gibi köye hiç acımadan saldırısını yaptı. Ama insan öldürmedi ondan 

başka aklına ne gelirse herşeyi yaptı. Sonunda Koňırküljayʼın genç kumasını ve köydeki 

bütün eşyaları, büyük baş, küçük başları,otuz genç güzel kızı ganimet alarak memleketine 

dönmüştü. Bu kazançlı göç sonrası İman bahadırın ordusu da gelip katılmıştı. Sultan 



450 
 

eyalet yöneticisi Arslan’ın köyüne saldırdıktan sonra Kenesarı Mugaljar dağına 

yerleşmişti. Seferden dönen bahadırlarını şerefle karşılayan Kenesarı, ordunun önderi 

olarak göçe başlayan İman bahadırla Kazaklar’ın eski düsturu boyunca kucak açarak, 

birbirlerine sarılarak selamlaşmışlardı.  

-Sağ salim geldin mi, Ayeke?- dedi Kenesarı. Sonra etrafına bakınarak: 

-Janaydar nerede ben onu göremiyorum bana acı haber vermemiştin. 

Diyerek endişelenmişti. 

Kenesarı son üç yıl içerisinde otuz dokuzuncu, yani Domuz yılında Ombı, Orınborʼa 

bağlı kalan Kazak köylerine saldırı yapıp Kazakları Rus çarının boyunduruğundan 

kurtarmıştı. Bir gün Kenesarı, köylere saldırı yaparken Sibir kalesine yakın Kökala jar 

kalesi yakınlarındaki köyleri kendi elinin altına almaya bağa bir uğraşmıştı. Oradaki rus 

askerleri de güçlü idi. Böyle bir zor durumda Kenesarıʼya İman bahadır yardım etmeye 

gelmişti. İşte kendini zor durumda yalnız bırakmadığı için kendine sadık yoldaş 

olduğundan dolayı bu bahadıra "Ayu kahraman, Ayakeň" adını vermişti. Kene Han şimdi 

de adetince İman Bahadırʼı sevinerek ismiyle hitab etmişti.  

İman Bahadır hala gelmekte olan göçü göstererek: 

Janaydar Bahadırʼın, sağ salim merak etmeyesin, azıcık yaralandı diyerek at arabasının 

yerini gösterdi. Artık ata binemeyeceği için arabanın içine koyarak getirdiklerini söyledi. 

Kenesarı’nın Han olduğuna unutarak koştu, en seçkin bahadırının yanına gelerek: 

- Cesurum nasılsın durumun iyi mi?- dedi araba üstündeki Janaydarın yüzüne bakarak. 

Ama ne bir cevap ne de başka bir şey duyuluyordu! Ayağındaa vurulan mızraktan dolayı 

ayakları fena hale gelmişti.  Janaydar sesiz yatıyordu, sanki ölü gibiydi. Acilen hekimlere 

gösterilmezse, ayağındaki şişkinlik kalbine yerleşir ve sonunda da bahadır kesinlikle 

ölürdü. Bahadır’ın böyle ağır halini gören Kenesarı yanına gelen Naurızbayʼa  

 Elde edilen tüm kazançları Äbilgazıyla Taymas’ın herkese paylaştırmasını emretmişti. 

Kendisi ise derhal Janaydarʼı kendi saraylarına getirmelerini söyledi. 

Sabırlı söz ustası, akıllı olan Janaydarʼa  Kenesarıʼnın sevgisi bambaşkaydı. Ölüm 

döşeğinde yatan kıymetli bahadırının nasıl kurtaracağının düşüncesiyle bütün gece 

ordugahına çağırdığı hekimlerle kalmıştı. Hekimler ellerinden gelen herşeyi yapıyorlardı 

ama bunların hiçbiri bahadıra etki etmiyordu. Janaydarʼın hali gün geçtikçe daha da 

kötüleşiyordu.  Bundan sonra bahadırını kurtaramayacağının düşüncesinde olan Kenesarı 

kabağına kar yağmış gibi çaresiz oturuyordu ve elinden hiç bir şey gelmediği için de 

kendini suçlu hissediyordu. Sultanın bu durumuna acıyan bir yaşlı kadın: 
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Kenejan Janaydara "ak jol" tedavisiyle iyileştirmeyi deneyelim buna ne dersin?-dedi yaşlı 

kadın. 

Bundan başka hiç bir çaresi kalmayan Kenesarı içinden kötü bir şeylerin olacağını 

hissediyordu ama buna izin vermekten başka ne yapabilirdi ki! 

"Ak jol" tedavisi asilzade soyundan çıkan bakire kadının cinsiyetiyle tedavi etmekti.  Bu 

tedavi yöntemin karıların kocalarını aldatmamaları için Abılayʼın kendisinin çıkardığı 

tedavi yöntemiydi. Bu tedavi yöntemi boyunca asilzade soyundan sayılan kadınların, 

yaralı insanların üzerinden atlayarak geçmesi gerekiyordu.  Eğer karısı kocasını 

aldatmışsa, yaralı adam anında ölürmüş. Bunun tam tersi olarak karısı kocasına hakkıyla 

kendini adamış, sadık kalmışsa, yararlı kişi hemen iyileşirmiş. Çoğu zaman bu yöntem 

yaralı kişiye değil de, asilzade soyundan gelen kadınlara bir sınav olurdu. Sultanların 

birazı bu yöntemi herkesin önünde denemeye kendi itibarını düşürecek korkusuyla 

cesaret edemiyordu. Kenesarı Hanıʼnın emriyle asilzade soyundan gelen birkaç kadını 

ortaya çıkardılar.  Yaşlı kadın "Ak jol" tedavi yönteminin nasıl yapılacağını anlatarak, 

günahsızım diyen kadınları Janaydarʼın üzerinden geçirtmeye başlamıştı. "Eğer günahın 

varsa, atladığın anda Janaydar ölecek"- denen sözden endişe duyan, asilzade soyundan 

gelen günahlı kadınların hepsi " bahadır ölürse biz hem rezil oluruz" hem de ‘’Kene 

Han’ın hiddetinden nasibimizi alırız’’ diyorlardı. Janaydarʼın üzerinden geçmeye 

kimsenin cesareti yetmiyordu. Yerlerinden kımıldamaya korkanlar dona kalmışlardı. 

Kenesarı ise kaşlarını daha da çatmıştı.  Ev içinde oturan sultanların başlarını yerden 

kaldırıp halka bakacak halleri yoktu, hepsi utancından yere bakıyorlardı.  

Keşke Künümjan gelinim olsaydı, 

Dedi ağır nefesin alarak Kenesarı. Kapı tarafında oturan bir yaşlı kadın Kenesarıʼnın 

dediklerine katılarak evet keşke dedi.Şimdi burada olsaydı, hiç düşünmeden Janaydarın 

iyileşmesine yardım ederdi dediler. Bu iki sesten başka memlekette ne ses ne seda 

çıkıyordu. Bahadırın’ın halini düşünerek ona acıyan Kenesarı yerinden fırlayıp 

yengelerinin yüzlerine bakarak ‘’sizin aranızda kocasına sadık kalan hiçbiriniz yok mu? 

bu nedir vay sizin halinize, Allah kahretsin hepinizi ‘’ dedi kızgınlık içinde. ‘’On binlerce 

düşmana karşı savaştığımda bu kadar çaresiz kalmamıştım, bu nasıl oldu şimdi Abılay 

dedemin nesilini rezil ettiniz’’. Kenesarı’nın sözünü bir kişi bölerek ‘’ isterseniz ben 

deneyeyim’’ dedi. Bunu söyleyen, Navrızbay’ın karısı Akböken idi.  Kenesarı başını 

yerden kaldırarak Akbökenʼin mübarek yüzüne baka kalmıştı. ‘’Navrızbay boşuna bu 
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mübareği karısı olarak almamış’’ diyerek düşündü.  Ama Kenesarıʼnın sevinci uzun 

sürmedi. 

- Yavrucuğum bunu sen deneyemezsin ki, sen asilzadeler soyundan çıkmadın- dedi ağır 

bir sesle!   

Toplananlar arasından bir ses ise ‘’ daha dün aldığımız esirlerin içinde vardır asilzade 

soyundan gelenler onlara da bir bakalım’’ dedi. Bu söz Kenesarı’ya azıcıkta olsa ümit 

vermişti. 

Yüzbaşı Zeynep ile bir kaç kadını içeriye getirdi. Yaşlı kadın niye çağrıldılarını anlattı.  

‘’Ben kahramanın üzerinden atlayacağım babam da, kocam da asilzade soyundan ‘’ dedi. 

Koňırküljayʼın genç kumasının kocasına sadık olmadığını herkes biliyordu.  Ama kimse 

onun kocasını aldattığını görmedikleri için inanmadılar belki bu bir dedikodudur dediler. 

Zeynep bütün Kazak halkının önüne gelerek,Kenesarı Hanʼdan hiç korkmadan eteğini 

yukarıya kaldırarak, bahadırın üzerinden geçmişti. Tam bu sırada Janaydar’da gözlerini 

yavaş yavaş açmaya başlamışdı. Onun gözünü açmasının nedeni bir hekimin bitkilerden 

yaptığı ilaçtı,bu ilaç sayesinde iyileşmeye başlamıştı. Ne yazık ki bu Zeynebʼin üzerinden 

atlamasına denk gelmişti. Bunu gören Kenesarı Allah’a şükür ederek, çok sevinmişti. Bir 

taraftan da Zeynep’in yaptığını da beğenmişti. Düşman karısı olsa bile ona merhametli 

davranarak ‘’ benden neyi arzu edersin’’ diye sordu. Kendisinden ne isterse de hepsini 

verirdi. O zaman diyerek söze başlayan Zeynep hatun ‘’beni Karaülek’ten ayırma’’ dedi. 

Kenesarı şaşkınlıklar içinde kalarak ‘’hangi Karaüleği söylüyorsun’’ dedi? 

‘’Kapını koruyan kölenden bahsediyorum’’ dedi.  Dün esir olarak beni getirdiklerinde iki 

benim çadırımda bekçilik yapan Karaülekle birlikte gecemi geçirmiştim dedi hiç 

utanmadan. Bunu duyan Kenesarı bu kadından nefret etmeye başlamıştı. Az önce 

kendisine saygı duymuş hatta onu esirlikten azat etmeyi düşünmüştü. Sonra Zeynep 

tekrar araya girerek ‘’eğer benim Karaülekle birlikle olmama izin verirsen sen benim 

kocam Koňırküljaʼdan ezelden beri alamadığın intikamını almış olursun’’ dedi. Kenesarı 

Han bunu yapmaya mecbur kalmıştı. Çünkü söz başında Zeynep hatuna söz vermişti. 

Ama Kenesarı kendi kapısını koruyup kollayan, Karaüleği çok güvenir ve onu severdi. 

Zeynep hatunun sevinci çok sürmedi kışın bir hastalıktan iyileşemeyıp ölüp gitti. 

Kenesarı Han yazda olacak büyük savaşlara şimdiden hazırlanmaya başlamıştı. Yönetimi 

altındaki tüm delikanlıları her gün toplar, onlara savaş metodlarını öğretirdi. Kendine 

katılmayan, emrini yerine getirmeyen köylerden vergi toplamaya başlamıştı. Günler 

böyle geçerken zaman Yılan yılının bin sekiz yüz kırk dördüne gelmişti. Bozkır’da gezen 
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ceylan gibi servet kuran Kenesarı, Rus askerlerini yenemeyeceğini artık anladı. Rus çarını 

Torgay, Irgız, nehri üzerinden geçerken üç yüz asker göndererek yakalamayı 

planlamışlardı ama bu da olmadı. Eğer Kenesarı’nın askerleri Orta Asya hanlıklarının 

yurduna veya Ulu cüz tarafına doğru geriye giderlerse, yolda onları engellemeleri 

gerektiğini,onların başka tarafa yürümelerine asla  izin vermemek gerektiğini sert bir 

şekilde çar tüm ordu mensuplarına ikaz olarak tez elden göndermişti. Böylece 

Kenesarı’nın askerinin uçsuz bucaksız bozkırda gezmesine imkan vermeyip her taraftan 

saldırı yaparak yakaladıkları anda hepsini öldürmek üzere Ruslar plan yapmıştı. Kenesarı 

ordusunun şimdiki istikameti Irgız nehrinin sağ tarafını doğru çekiyordu. Düşman 

askerlerinin hangi yoldan geçeceğini Kenesarı han, kendi casuslarıyla çoktan öğrenmişti. 

Eğer Orınborla Batı Sibir tarafından gelecek olan askerleri Torgay yerinde karşılayacak 

olursa, kendilerinin tuzağa düşeceklerinin farkında olan Kenesarı sayısı az kalan halkını 

düşman eline vermeden sağ salim kurtarmanın düşüncesine dalıp gitmişti. Derken 

"Kenesarı geri dönüyormüş" diye bir dedikodu başladı ve Lebedevle Ahmetʼi iyice buna 

inandı. Uludağdaki Jemçucnikovʼa ise "Kenesarı Ulu Dağa doğu geliyor"- diyerek yalan 

haberi daha da yaydı. Gelecek olan Kenesarıʼyı Ulu Dağda karşılamayı düşünen 

Jemçucnikov ile Lebedev  ona Torgayʼa değil Ulu Dağa gelmesini emretmişti. Bundan 

dolayı general Jemçucnikovʼun değişiyle Lebedev tam zamanında Torgayʼa yetişemedi. 

Ama baş  komutan olan Lebedev Törtkara boyu bilerinden Kenesarı Ordusunun Irgız 

tarafında olduğunda öğrenmişti.  O düşmanın tuzağına düşmeyip, Irgıza doğru 

yürümüştü.  General binbaşı kendisinin aldatıldığını şimdi öğrenmişti. Binbaşı 

Lebedevʼin Uludağ tarafından gelmekte olan general binbaşı Jemçucnikovʼun askeriyle 

karşılaşmadan, Kenesarıʼyı peşinden kovalayıp, sadece yoldan geçerken Baykadam 

biʼyin köyün saldırmaktan başka hiçbir şey yapamadığına ve boşuna geldiğini duyan 

Orınbor askeri eyalet yöneticisi çok kızmıştı. Obruçyev Lebedevʼi Orınborʼa çağırarak 

kendisini hemen huzurundan kovmuş ve hapse attırmıştı. Lebedevʼin yerine üçüncü 

Kazak-rus alay komutanı Didakovski tayın edildi. Yüzbaşı Faliyevʼin askerleri 

Kenesarıʼnın peşinden çöllere düşmüştü. Düşman askerinin kendilerine tuzak 

kurduklarını öğrenen Kenesarı, Ulu cüzün yerine doğru geriye dönersek diye Sarcanʼın 

oğullarından Ercanla Taymasʼa beş yüz asker vererek Faliyevʼe karşı onları göndermişti. 

Boşu boşuna çöllerde gezen Faliyev, kolay zafer buldum diyerek Taymas’ın askerlerinin 

peşlerinden kovalamaya başlamıştı. İyice dinlenen rus askerleri iki gün içerisinde 

Taymas’ın askerlerinin izini buldular. Taymasla Ercan uzun süre düşünüp sonunda onları 
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çöllere getirip orda onlar susuz bırakmayı planlamışlardı. Aniden rus askerleri 

Kenesarı’nın askerlerini kaybetti. Uçsuz bucaksız bozkırda onları artık bulamayacağını 

düşünen Faliyev geriye dönmeyi düşünürken, karşı taraftan on kişi kaçarak rus 

askerlerine sığındı. Kendilerin Kenesarı hana mecburen katıldıklarını söylediler ve 

Kenesarıdan zamanı geldiğinde şanslarını deneyerek intikam almak istediklerini de 

açıkça belirtiler. Çok yol yürümekten halsiz düşen askerlerin içecek suları bitmişti. On 

Kazak askerleri birbiriyle danışırken yeni plan kurdular. Yarın bunları biz sizleri suyu 

berrak bir nehire götüreceğiz diye kandıralım, şimdilik hepimiz uyuyalım ama biz bugün 

nöbet başında olacağız ve onlar uykuya dalırken de kendi işimizi tamamlamış oluruz 

diyerek anlaştılar. Bunlar aynı planladıkları gibi yattılar. Uyurken dediler ki rus 

askerlerine siz zaten kaç gündür yol yürüyorsunuz, bari bugün dinlenin nöbette biz 

olacağız diyerek onları iyice kandırırlar. Faliyev askerleri iyi tamam o zaman diyerek 

hemen yer değiştirdiler. Herkes tatlı uykuya daldığında on askeri öldürüp, oradan 

ayrıldılar. Sabah herkes uykudan uyandıklarında gördüklerinden hayretler içinde kaldılar. 

Faliyev kendisinin aldatıldığını anladı ve çok kızdı. Herkese inanıp bu hale geldiğine 

içerlenen komutan, öfkeden dayanamayıp ağlamaya başladı. Daha önceden Kazaklarla 

hiçbir ilişkisi olmayan Faliyev ‘’burada onlara öyle bir katliam yapacağım ki Kazakları 

kökeniyle birlikte yer yüzünden yok edeceğim’’ diyerek yemin etmişti. Ama şimdiki hali 

çok ağırdı belki de kendi başını bile kurtaramayacaktı. Böylece Faliyev’in askerleri 

birden bire Kazaklar tarafından öldürüldü,komutanlar Faliyev’in bu tecrübesiz halinden 

faydalanmışlardı. Temmuz ayının sekizinde Kenesarı’nın askerleri Tobılʼın yukarısındaki 

Jantöre Ahmedʼin askerinin tam karşısına çıkmıştı. O bundan üç gün önce Didakovskiyle 

savaşan Kenesarıʼnın yıldırım gibi hemen kendine saldırı yapacağını hiçte düşünmemişti. 

Kenesarı Ahmet sultana bayağı bir kin beslemişti. Geçen sene Or şehrinde çocuklarıyla 

esir olarak oturan Kenesarıʼnın karısı,güzelliği dillerde destan olan  Künümjanʼa gidip 

kendine eş almayı teklif etmişti. Kendi eşine sadık olan Künümjan ise ‘’senin gibi 

aşağılanmış birine eş olmak yerine kendi asil yarim Kenesarı Hanʼıma dolak olmam daha 

iyi’’ demişti. Bunu Kenesarı duydu ve Ahmedʼe olan kini daha da arttı. Bununla 

yetinmeyen Ahmet Kenesarı’ya karşı savaşmak maksadıyla ordu hazırlıyordu. Ama cesur 

Kenesarı buna hiç aldırmadı ona gereken cevabı verdi ve kendisine karşı gelen Ahmetle 

beraber kırk dört kişiyi öldürdü. Bunu duyan Rus generalleri çok şaşırdı hatta 

Kenesarı’dan korkmaya başladı. Bu olaydan sonra halkın çoğu Kenesarı’nın gücüne 

inandıkları için, bir kısmı ise hiddetinden korktıklarından onun himayesi altına girdi. 
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İsyancıların çar askerlerinin tüm zayıflıklarından faydalanarak saldırı yaptıklarına 

inanmayan rus idareciler hala şaşkın şaşkın birbirlerine bakıyorlardı. 

  ‘’Cephede hiç yenilmeyi bilmeyen, yürüdüğü yollarda destanlar bırakan Kenesarı bu 

sefer de tuzağa düşmedi’’ diyerek devrin tarihçileri bozkırın sesini tozlu kağıtlara 

döktüler... 

 

 

Kargaşa... 

Büyük bir tepenin yanında üç adam oturuyordu bunlar; Kenesar ,Taymas ve Äbilgazi idi. 

Kasım Han zamanından bu yana tahta oturmanın özel bir düsturu vardı. Tahta oturan 

hanın sağ tarafındaki kişiye Maymene, sol tarafındaki kişi de Maysara olarak 

adlandırılmıştı. Orada oturan iki kişinin çıktıkları soylar her zaman çok önemliydi. 

Asilzade soyundan gelmesi ve çok güvenilir birinin olması öncelikli şarttı. Kasım 

Han’dan Abılay Han’a kadar Kazak hanlarının yanında Maymene yerinde argın 

boyundan, ikinci Maysara yerinde ise Kıpçak boyundan çıkan adaletli, şerefli 

aristokratlar oturmuşlardı. Kenesarı han olduğundan beri sadece Abılay’ın al bayrağını 

kendi yeşil bayrağıyla değiştirmekten başka böyle protokol işlerinde önemli bir değişiklik 

yapmadı. Kendisi hep dedelerin yolundan gitti ve geleneklerine,göreneklerine aşırı 

derecede saygı duydu. Irgız nehrinin aşağısında düşman askerinden korunan Kenesarı 

köyü oldukça huzursuzdu. Son günlerde Kenesarı iyice içine kapanmaya başlamıştı. 

Bunu en iyi onunla bir tabaktan yemek yiyen Taymasla Äbilgazı fark etmişti. Eskiden 

Kenesarı önüne gelen herhangi bir tasadan,kederden çok uzun kaygılanmaz,en çok üç gün 

bunları dert ederdi. Ama bu sefer durum farklıydı. Kenesarı içindeki sırlarını bile 

yakınlarına artık anlatmaz olmuştu. Yarın ise Kenesarı’nın yönetimi altındaki bahadırlar, 

köy büyükleri toplanacaklardı. Amaçları da ‘’bundan sonraki halleri ne olacak,nereye 

gidip kurtulacaklar, bunlara kim yardım edecek’’ gibi geleceği ilgilendiren önemli 

konuları konuşmaktı.Toy başladığında önce aksakallardan iki kişiyi çağırttı.Bunlar yakın 

arkadaşları Taymas ve Äbilgazi idi. Kenesarı onlara farklı bir ifade tarzıyla söze başladı.  

Dün bir rüya gördüm. Rüya değil de kendi ecelimi, sonumu görmüştüm. İşte onun tabirini 

sormak için buraya önce siz ikinizi çağırdım.   

Äbilgazi yaşı küçük olduğu için Kenesarı’nın konuş emrini duymadan hiç 

konuşmuyordu. Böyle durumlarda söz Taymas’a kalırdı. 

Kenesarı’nın rüyasında kendi ölümümü gördüm deyişinden endişelenerek 
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Rüya tilkinin dışkısıdır,  gördüğünüz rüyaya pek inanmanıza hiçbir sepep yoktur. Dedi.  

Tamam o zaman ben sizlere bir anlatayım rüyamda gördüklerimi. 

Tamam dikkatimiz sizde efendim... 

Biz kalabalık Kazak asker ordusuyla burdan başlayarak Balhaşa giderek, Kamal adasında 

kış geçirip Merkeyi de kendimize yönetimimize almışız. Kırgız sultanlarından 

Sarbağaşala Ormanʼa ve de Jantayʼa "Kardeş iki millet bir araya gelerek,  Kokan Hanın 

öldürerek, kendi bağımsızlığımızı alamım" demişim. 

- Doğru demişsiniz. Kırgızlar bizim gibi Çarlık Rusyaʼnın eziyetini hiç de görmediler ki... 

- Orman kendisi han olmak istiyormuş, o sen bana baş eğeceksin yoksa ben seninle asla 

aynı tarafta olmayacağım demiş. Eğer bana baş eğmeyecek olursan beni rus askerlerine 

tutuklattırmakla tehdit etmiş. Benim kelleme karşılıkta üç bin som gümüş parayla altın 

vereceğini söz vermiş Ruslar Orman’a. Ben bu arada ona karşılık olarak ne dediğimi 

hatırlamıyorum. Ama Kaligül sultan bana gelerek, kendi aramızda ağız birliğimizi daha 

da kuvvetleştireceğiz, ve hiç bir zaman kendimize savaş açmayacağımız diye bir söz 

vermemizi isteyen bir şeylerin dediğini hatırlıyorum. Ama kendi itibarları için benim 

başımı isteyen Kırgız sultanlarına hiç de güven olmaz demişim kendi kendime.  Barışmak 

için bizim taraftan giden Saurık bahadırı öldürmüşler ve de Künümjan’ın kardeşiyle 

Janası kendilerine tutsak yapmışlar ve biz de bunların neticesinde onlarla savaşmaya 

karar vermişiz. 

- Rüyanıza yine savaş girmiş olmanız halkımızın durumu açısından pek de sevindirici 

değil. 

- Evet, dua edelim ki bu gördüğüm sadece rüya olarak kalsın. Aniden savaş başlamış, iki 

tarafta bozkıra çıkmış,biz savaşmaya hazırmışız. Ama bu savaşın sonucunda bayağı bir 

kişi mağdur kalmış, ağlayan inleyen anneler ve çocukların seslerinden tüylerim 

uyandığımda diken diken olmuştu.  

- Haydi ya, zaten bugüne kadar ne çok kan aktı... 

Ne de olsa biz Orman sultanın askerleriyle karşı karşıyayız. İki taraf Şu nehrinin 

boyundaki Kara Konıs bozkırının doğu tarafındaki Kekilidağ yamaçında buluşmuşuz. 

Onlar yukarıda biz ise aşağıdaymışız. Kırgız sultanları bana az kaldı seni yok edeceğim 

diyerek yumruklarını hazırlamışlar. Doğu da benim adını bilmediğim bir tepe varmış. 

Onun en yukarısında da Rus komutan Besontin ve o Kırgız sultanlarına hemen 

‘’Kenesarı’nın başını ban getirin’’ dermiş.  
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Büyüklerimiz gündüz neyi düşünürseniz gece aklınıza o gelir demesi boşuna değil demek 

ki.  

Sessizce oturan Äbilgazi – hatırlıyor musunuz geçen Jüsüb’ün dediklerini. 

Jüsüp Orunbordan gelen bir kaçak askerden yeni çıkan bir dergiyi istemişti. İşte o dergide 

bir çok şey varmış. Gelecekte acayip silahlar icat edilecekmiş. Bir kere vurdun mu bin 

kişiyi yok edermiş o silahlar.  

- Belki ona benzeyen bir şey mi, dedi endişelenen Kenesarı. Kenesarı içinden ‘’keşke 

öyle son model çıkan silahlardan bende de birkaç tane olsaydı’’ diyerek içten içe 

düşündü.  Daha sonra rüyamda hep geceleyin Kekilidağı’nın üzerinde yakılan ateşleri 

görüyorum. Sonra Äbilgazi’ya dönerek ‘’gök yüzündeki yıldızlar mı çok, yoksa 

Kırgızların askerleri mi?’’ diye sordu. Bu soruya Äbilgazi gülerek cevap verdi. ‘’Siz 

rüyanızda sadece kırgızlardan birkaç sultanı görmüşsünüz bunlar bir kurnazlık yapmış 

olabilirler. Çünkü eskiden Eskendir Zülharnayın  (Makedonyalı İskender) zamanında ona 

karşı iskitler, kıpçaklar, üysünler bu metodu kullanarak savaşmışlardır. Geceleyin her 

asker yanına ikişer ateş yakıp öyle nöbet tutarmış. Kendi askerinin sayısı aslında çok 

azmış ama geceleyin yaptıkları bu metotlardan dolayı birden asker sayısı çoğalıyormuş. 

Kazakları önceden hiç bilmeyen Eskendir bunların sayısı ne çokmuş diye korkarmış.’’ 

‘’Bu bir mantıklı metotmuş’’ diyerek Kenesarı rüyasına devam etti.  ‘’Kısacası biz 

kalabalık askerin tuzağına düşmüşüz.  Bizimle birkte Kırgızlara savaşa giden Sıpatay 

bahadırla, Rüstem töre bize hainlik ederek geri gitmişlerdir. Bir taraftan  Çarlık askeri 

diğer taraftan da Kırgız askerlerinin saldırısı bizi mahvediyormuş. Düşman askerinden 

intikamımızı alacağım diye koşan Navrızbay ise iki yüz atlı askerle savaşıyormuş. Daha 

sonra her şey birden bire karmakarışık hale gelmişti. Kendi kendime diyorum ki, vay 

Allah’ım bundan da zor günlerimde bir yolunu bulmuştum. Şimdi şu Kırgızların elinde 

kalarak ölmek mi vardı benim kaderimde? 

Sonra Akauızından yere düşen Navrızbay bahadır gözümün önünde, diğer taraftan da 

düşman askerinin ablukasından kurtulan sadece Agıbaymış. Onlar bizim etrafımızı 

çevirdikçe benim demim kesilecek gibi Batırmürat’ın komuta ettiği askerlerle birlikte 

Karasu nehrine doğru yol almışım. Nehrin suyu aniden beni içine aldı ve Karaülekle 

Baymürat kurtarmasaydı öldü ölecektim. Argın Kıpçak boyların yiğitleri beni suyun 

kenarına çıkarıyorlardı.’’ Terler içinde kalan Taymas dayanamayıp: 

Sen koru Allah’ım ama efendim bu rüyanızda gördüğünüz acıları gerçek hayatınızda 

olacaklardandır diye düşünüyorum.  
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‘’Ben sudan sağ salim çıktığımda bir de ne göreyim! Önümde Kırgız sultanı olan 

Töregeldiyle Kaligül’ün ordusu. Yakalandım. Sonrasını pek hatırlamıyorum,ağlayan 

inleyen çocuk sesleri geliyordu. İşte benim sonun geldi deyip veda olarak doğum yerim 

Kökşedağla oradaki arkadaş,eş,çocuklarım ve akrabam kim varsa hepsine bir şarkı 

söyledim. 

Elveda, Sarıarka doğum yerim, 

Dönen kazlar gibi kalın halkım, göçmen halkım, 

Tüm Kazağın bir araya gelemediği 

Düşmanlara yem olup biten halkım 

Sen de sağol Sarısuyum, Karadağım  

Yine alamadım Kokanda gitti intikamım, 

Korkut mezarı önümde kazılıymış. 

Sonunda, böyle oldu beni yendi düşmanım! 

Bunu söyledikten sonra başımı kılıca doğru eğmişimdir.  Eskiden Kazaklarda kişi 

rüyasında kendi ölümünü ya da birisinin ölümünü görürse, tam tersi olacak derlermiş yani 

o ölen kişi uzun ömür yaşayacakmış,inanış bu yöndeymiş. ‘’En ilginç yeri nedir biliyor 

musunuz’’ dedi Kenesarı ‘’ben ölmüşüm ama, herşeyi duyarak yatıyormuşum. Bana öldü 

diyen herkes yas tutmaya başlamışlar, her yerden ağlama sesleri geliyor kulağıma. 

Nisanbayʼın beni yoklayarak ağlaması hepsinden çok farklı,çok acıklı. Ondan sonra 

Orman Janay Kokan hanına dostluk bildirmek için benim gözümün önünde en seçkin 

bahadırlarımın başlarını vurduruyormış. Onların içerisinde Navrızbay, Kudaymendi, Jeke 

Batır daha cephede şehit olan askerlerimin başları da ordaydı. Sonra Kenesarı’nın 

intikamın alacağız diye atlarına binen Alban, Sıban yiğitleri olmuştu. Tüm kesilen 

kafaları Kokan hanı ve Kırgız sultanları Kenesarı’dan intikamımızı nasıl aldık herkes 

görsün diye Taşkent pazarının tam ortasına asmışlar. Çaresizliğimden bunların hepsini 

görmek zorunda kalmıştım. Benim kafamı ise Kaligül sultan heybesine atarak, diğer 

boylar duymasın eğer duyarsa daha çok bize savaş açarlar ve başımıza bela olurlar diyip 

Jarkent tarafına doğru gitmişti. Sonra bizim Kazak askerleri de onlardan beni öldürmeye 

ortak olan Töregeldi sultanı atın kuyruğuna bağlayarak öldürmüşler. Kaligül sultan ‘’on 

sene yakalatmadın,  şimdi benim elimdesin’’ diyerek bana gülmüştü. Ben de ona içimden 

evet sen güledur eğer cesur olsaydın, ben sağ salim olduğumda niye karşıma çıkarak 

intikamımı almadın demiştim. Sonra çar hemen Kenesarı’nın başını Petersburg’a getirin 

demiş. Kaç gece, kaç gün yürüdüğümün farkında değilim,uzunca bir süre yol kat ettik. 
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Nihayet kafamın içindeki beynimi alarak alnıma ateşle "bozkırın haydut sultanı Kenesarı 

Kasım oğlunun başı" diyerek damga vurup, benimki gibi kesilen kafaların durduğu geniş 

salona getirdiler. 

-İnsanın aklına sığmayacak şeyler söylediniz hanım... 

diyerek korkan Äbilgazi – rüya dediğiniz şeye pek inanmamalıyız. Kalsın o rüya olarak 

artık bir daha düşünmeyin -dedi. ‘’Bir de orada ne görmüştüm’’ dedi hayranlıkla oturan 

Kenesarı han. Aradan altı sene geçtikten sonra benim gibi kafaların durduğu odaya beni 

geri getirdiler. İşte orada benim kafamı kesen Kırgızlardan Orman Sultan’ın kafasını 

gördüm ve çok şaşırdım. Sevincimden mi yoksa kızgınlığımdan mıdır orada kendimi 

tutamayıp birden ağlamaya başladım.  Ormanı öldüren Kırgızların içinden bir 

sultanmış.Orada çalışan yaşlı bir adam gelerek Orman’ın kafasının altında yazan yazıyı 

okudu: "Rus Çarına faydalı olmuş olabilirsin ama,yaşadığında halkına hiçbir faydan 

dokunmamışsa artık bunun gibi hiçbir fayda sağlamayan boş bir kafaya dönersin" dedi ve 

onu çöpe attı. 

Taymas gülerek ‘’ işte bende onu diyorum namı her yere duyulan şerefli Kenesarı’nın 

bulunduğu yerden korkan, hainlik yapan Orman’ın orada ne işi var!’’ 

Acele etme Taymas sana iki soru soracağım ilk önce onlara cevap ver. 

İlk sorum Çar benim alnıma bozkırın haydutu diyerek ateşle bunu kazdırttı. Rus çarına 

boğun eğmeyip, kendi milletimi onlardan bağımsız olarak korumama ve kendi 

topraklarımızda kendi hanlığımızı kursak olmaz mıydı? yani buna haydutluk mu denilir? 

- Tabi bu işe hangi gözle ve hangi mantıkla bakmak en önemlidir. Karjındı Karabura 

gibilerin gözünden bakarsak, bunlar tamamen haydutluk sayılır. 

- İkinci sorum ise Rus çarına yaranmak için benim kafanı kesen Orman’ın başı değil de o 

kutsal müzede niye benim başım kaldı, niye onunkini çöpe attılar? 

Ruslar kimin adil kimin hain olduklarını daha iyi bilirler. Kötü dosttan, iyi düşmanı ayırt 

edebiliyorlar. Kenesarı şimdi Kazakları bir araya getirmekten, kurtları bir araya toplaya 

bilmek daha kolaydır. Çünkü Kazaklar birbirini dinlemiyor, birlik,beraberlik denilen 

kavramlardan anlayacakları çok azdır.Ne de olsa Rus çarının dediklerini yapmaktan 

başka çaremiz kalmadı diyerek oturur hepsi.Biz şimdi Ulu cüz tarafına gidemeyiz çünkü 

Suyuk töreyle Rüstem sultanın dediklerine inanarak oraya gidersek orada hepimiz ölürüz. 

Zaten sayımız da çok az, gün geçtikçe de azalıyoruz. Hem de bu iki sultan Besontinʼe 

geçen sene verdikleri sözleri vardı. İşte sana her zaman baş eğeceğiz demişlerdi. Kokan 

hanlığıyla daha savaşmamız gerekiyor çünkü onlar bizim biraz yerimizi sahiplenmişlerdi. 
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Kenesarı’yı korkutan daha da bir şey vardı ‘’onlar Torgay nehriyle Uludağda çarın 

askerlerine büyük kaleler inşa etmeye başlamışlardı. Bu demekti ki düşman askerinin 

Kazak bozkırına girecek ve burada daimi kalacaktı. O zaman yazın yaylaktan, kışın 

kışlaktan ayrılan halkın geçinecek hiçbir şeyi kalmayacaktı. Bir de Kokan hanlığı da bu 

sene saldırıları üst üste yapıp duruyordu.  Böyle ağır bir haldeyken Kenesarıʼnın en yakın 

arkadaşları Äbilgazı, Taymas karar alarak Orınbor askeri eyaletinden barış istediler. Bu 

barışa çaresiz kalan Kenesarı, dedesi Abılay Hanʼın Kazakları bir bayrağın altına toplama 

hayalinden vazgeçmişti. Onun istediği rus askerlerinin kaleler inşa ettiği yerler değil de 

daha işgal edilmeyen yerlere sahip olmaktı. Nisan ayındaki barış fermanını getiren subay 

Dolgov kırk beş günde Kenesarı köyüne gelmişti. Bu fermanda şöyle deniyordu: 

1-)Kazak bozkırlarından göç eden tüm Orınbor askerlerinin hepsi Rus Çarlığı’nın 

yönetimi altına girecektir. 

2-)Kazak bozkırlarında insanlar çara vergi verecekleri için sizin onlara gidip, vergi 

toplama hakkınız yoktur. 

3-)Ağır suç işleyenler çar tarafından ağır bir şekilde cezalandırılacaktır. 

4-)Rus,Tatar,Başkurt kaçaklarına sığınak vermek,onlara yardım etmek kesinlikle yasaktır. 

5-)Rusya çarının yönetimi altında olduğundan dolayı Kenesarı’nın,Çarın kendisine 

düşman olarak düşündüşü kişilerle ilişkide bulunması yasaktır. 

6-)Sultan bey, size,sizin akrabalarınıza ve ortaklarınıza hükümetin kendisi ünvan 

vermedikçe bundan böyle kendi isteğinize göre hiçbir ünvan ve isim alamazsınız. 

Ruslar Kenesarı’nın bu anlaşma şartlarını kabul etmeyeceklerini çok iyi biliyordu.Bu 

anlaşmayı kabul etmezse Kenesarı’nın önünde ise sadece iki yol kalmıştı.Bunlardan ilki 

ulu cüzün topraklarına inip orada yaşamak ki bu yol güzergahını Ruslar çoktan 

tutmuştu,diğeri de Kırgız sultanlarının topraklarından geçerek Çin’de yaşayan Kazaklarla 

birleşip isyanını devam ettirmekti.Ruslar bu ikinci yol içinde önlemlerini çoktan 

almıştı.Kenesarı’nın geçeçeceği güzergahtaki Kazak ve Kırgız boylarını toplayarak 

onlarla bir anlaşma imzaladılar. 

Bu anlaşmayı imzalayalan Dylat,Alban,Sıban,Şapşıraştı,Jalayır gibi ulu cüz boylarının 

sultanları ile Kırgızların sultanı Orman’dı.Anlaşma da ise ‘’Rusya sınır komisyonunun 

başkanı general Vişnevski’nin önünde bizler söz veriyoruz ki Rusya’ya karşı çıkan Kasım 

oğlu Kenesarı bizim topraklarımızdan geçmek ister,topraklarımızdan asker toplamaya 

çalışır veya bize yakın orta cüz boylarının topraklarında kalıcı olarak oturmayı denerse 

biz bunu hiç zaman kaybetmeden rus generallerine bildireceğiz.’’ yazıyordu. 
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 Bir yandan Sultan Kenasarı kendi yanında duran beylerini toplantıya çağırmıştı. Bu 

beylerin içinde Tevke Batır, Kerey boyundan Jevke Batır, Bugindi ve Ayger Batır, son 

olarak da Berdi Boyundan Sugirbay Batır toplantıda bulunuyordu. Sultan Kenesarı 

beylerine bakarak,  

‐ Durumu hepiniz biliyorsunuz. Kırgız sultanları,Kokan Hanlığı,Ruslar hepsi bize karşı 

birleşmiş durumda, dedi. Ancak bunlar küçük cüzün boylarını hesaba katmıyorlar. 

Beylerden Abilgazi: 

‐ Doğru sultanım katmıyorlar ancak bizim de başka bir yurda göçmemiz gerekiyor.  

Kenesarı biraz düşündü ve başka beylere dönerek ‘’sizinde diyeceğiniz bir şey var mı’’ 

dedi. 

Hiç kimseden ses çıkmadı,beylerde düşünceliydi.Uzun bir sessizlikten sonra beylerden 

birisi hepsi adına söz alıp ‘’Han’ım Kenesarı,Allah’a verecek bir canımız var nasıl olduğu 

önemli değil,biz dünde senin yanındaydık,bugünde yanındayız,yarın da daima yanında 

olacağız...’’ dedi. 

Kenesarı başında dönen kara bulutların farkındaydı.Hemen karar vermek istemedi,bu 

yüzden beylerine ‘’yarın tekrar toplanacağız’’ deyip otağından çıktı. 

Ertesi gün danışma meclisi tekrar toplanmış,Kenesarı’nın gelmesini bekliyordu.Sultan 

Kenesarı meclise ağır adımlarla geldi.Kapıdaki nöbetçiler hazır olda bekliyordu.Otağın 

güvenliğinden sorumlu iri kıyım bir Kazak yiğidi dimdik duruşunu bozmadan tek eliyle 

çadırın kapısı sayılan keçeyi yukarı kaldırdı. 

Beyler ayağa kalkmıştı.Kenesarı oturmadı.Beylerinin hepsinin gözüne bakarak son 

sözünü söyledi ‘’Şu ve İle boyuna göçmekten başka çaremiz yok.’’ dedi.’’Bu minval 

üzerine söz söylemek isteyen var mıdır?’’ 

Beylerden Tevke Batır: 

 

-Sultanım sizin sözünüzün üstüne söz diyecek halimiz yoktur. Ancak ne atlarımızda ne de 

insanlarımızda göç edecek hal kalmamıştır. Yola çıksak bile  Şu boyuna vardığımızda 

mevsim kışa dönecek. Bence göçmemizin gereği yoktur Sultanım. 

Tevke Batır’dan sonra kimse de ses çıkarmadı. 

Kenesarı sessizce dinlemişti. 
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‘’Ne demek atta da insanda da hal yok Tevke,başımızda dönüp duran Rusların 

boyunduğu altında yaşamaktansa yolda ölmek daha iyi değil midir? Sizi bilmem ben tek 

kişi kalsam da yarın göçe başlayacağım!’’  

Kenesarı’nın gür sesi,otağın dışını taşmış,köydeki herkes bu kükremeyi işitmişti.Beyler 

yaptığı yanlışı anladı.Bağımsızlık her şeyden daha önemliydi. 

Göç iki koldan başladı.Öncelikle diğerlerine göre daha kötü durumda olanlar yola 

çıktı.Yaklaşık bin çadırı bulan bu göç kış gelmeden varacağı yeni topraklarına kavuşmak 

için acele ediyordu.Göç böylece sürüp giderken herkes vatanlarından ayrıldığı için çok 

üzgün ve mahsundu. Göçte bulunan Kazakların büyük ozanı Doskoja ise artık 

dayanamadı.Yüreğinden geçen nameler artık dilinden düşmeye başladı: 

‘’  Kaldın mı yiğit elim,geniş vatanım, 

Kenesarı yine düşündü yurdunu göçe başladı 

     Ve Kene han göçe başladı ‘Eyy Allah’ım deyip’ 

     Son hanımız böyle buyurdu bağımsızlık için 

     Doskoja böyle söyledi bilsin halkım...’’ 

 

Kenesarı bu sözleri baştan sona dinledi.Onun da yüreği sızlıyordu.Ancak Kazakların 

karekterinde bağımsızlık vardı ve yaptığı doğruydu. 

Sultan Kenesarı’nın başından beri yanında olan Agıbay, Bukarbay, Jeke Batır, İman 

Batır, Kudaymendi, Navrızbay, Bopay, Taymas, Äbilgazi ve diğer tüm askerler işte bu 

duygularla göç ediyordu. Bunların arasında bir tek Jolaman Bahadır yoktu. Zaman öyle 

hızlı geçiyordu ki sanki günler birbiri ardına sıralanmıştı.Göç yolu uzundu ancak 

Kenesarı’nın bu alelacele gidişi onun ölüme olan acelesi idi. Aradan iki sene geçer 

geçmez Kazakların yiğit Sultan’ı Kenesarı hakkın rahmetine kavuştu. 

‘’İşte bu göç Cengiz Han’ın Kazak topraklarını istilasından sonra başlayan ve altı yüz 

yıldan fazla süren,kendi vatanlarının ekmeği,suyu,toprağı,bağımsızlığı için mücadele 

eden,savaşan,yiğitçe kanını toprağa akıtan Kazak Türklerinin son göçüydü...’’   

 

 

Diriliş Yolu... 

Zor zamanlarla geçen hayatı boyunca İlyas Esenberlin kendi halkının tarihi gerçeklerini 

ortaya koyabilmek  amacıyla yılmadan,yıkılmadan çalışmıştı. O birçok zorluklarla hem 
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hayatında hem de eserlerini yazarken karşılaşmıştı. Ama seçtiği yolun zor olduğunu bilen 

İlyas Esenberlin, seçtiği yoldan hiçbir zaman sapmamıştı. Ne kadar zor olsa da sonuna 

kadar dayanıp,halkını aydınlatmayı tercih etmişti. Bunca sıkıntıyı gördükten sonra 

hayatımıza kazandırdığı, günümüzde sıkça bilinen Göçebeler adlı romanını yazdıktan 

sonra almış olduğu tepkiler çekmiş olduğu tüm sıkıntılarını ona unutturmuştu . Sovyetler 

döneminde onun gibi birçok yazar gerek korkudan gerekse menfaatlerinden dolayı 

kalemlerini satmış,milletine sırtını dönmüştü. Durum böyleyken hiç beklenmeyen bir 

anda rusların tüm yalanlarını silip süpürecek olan, tarihi gerçeklerle dolu Göçebeler kitabı 

basılmıştı. Göçebeler romanı Sovyetler zamanındaki bilim sisteminin tüm yalanlıkları 

ortaya çıkarmış gençleri tarihleri konusunda aydınlatmıştı. İlyas ağa ise bundan böyle 

gururla anılacaktı. 

İlyas Esenberlin kendi kitabı hakkında şunları söylemişti: 

‘’Mutlu geleceklerin en baştaki kaidelerin biri herkese yürekten yardım etme ve güzel 

dileklerde bulunarak onlarla hem fikir olduğunu hissettirebilmektir.  

Ben şimdi neden tarihe çok önem veriyorum? Yaşadığım dünya benim ilgimi çekmediği 

için mi? Hayır hiç de öyle değil. Ben şimdi yaşadığım hayatı kaderi seviyorum çünkü bu 

devir benim nesillerimin hayat yoludur. Ben şimdi geçmişi aklımdan tek tek geçirmeye 

çalışıyorum ki, bunun nedeni de insan geçmişini bilmeden geleceğe adım atamayacak 

olmasıdır. Bundan dolayı herkes tarihini, geçmişini çok iyi bilmelidir. Bu arada herşey 

yazara bağlıdır, yazar hayatı boyunca neyi görürse, kimlerle tanış olursa, kişiliği ne 

derecede olursa, kimler tarafından kandırılmışsa tüm bunların hepsi yazarın eserine de 

yansıyacaktır. Kenesarı Hanla ilgili XIX asrı araştırırken, geçmiş tarihi olayların hemen 

hemen hepsinde tasalı, kederli bir sultan figürü gördüm. O bana çetin karakteri ile 

başarılarıyla, yenilgileriyle göründü ve ben de bu şahıs hakkında elime kalem alıp bu 

romanı yazdım. Hiç yapmacık hareketler katmadım, yani ne kötüledim ne de iyi 

tarafından göstermeye çalıştım. Nasıl doğmuşsa öyle,bugüne gelmişse,dünyadan 

göçmüşse bende öyle yazdım, hiçbir şeyi değiştirmeden olduğu gibi anlattım.’’ 

 

 

Son Söz 

"Köşpendiler"üçlemesi  Kazak Hanlığı’nın beş asra yakın tarihin tamamen kapsamıştı. 

İlyas Esenberlin kendi kitaplarına tarihin en önemli sayfalarını açmıştı.İlyas Esenberlinle  

Kazak Edebiyatı kavramlarını birlikte kullanmak çok doğru olurdu. Kazak bozkırında 
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çarlık Rusya’ya olan tepkiler hiçbir zaman sona ermemişti. Sürekli isyan eden yiğit 

Kazaklar, bağımsızlıklarını kazanmadıkça durmadan,yorulmadan vücudunda son kan 

damlası kalıncaya kadar savaşmış hayatını böyle geçirmişti . 

 

 

 

       

                                                                                   

                

 

 

 

 

                                            


